﻿ta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi și Alessandro Del Puppo Grija editorială Claudio Brunetti, Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX F Fergonzi, A Del Puppo, Editorial p R Del Grande, Despre Enrico Cattaneo Studii de caz din arhiva a Fotograf de artă milanez, - p G Casini, pictori la Galleria La Salita: problema picturii monocrom la Roma în jurul anului p G Rubino, Evoluții ale artei programate italiene în Iugoslavia din până în p E Francesconi, Tano Festa și Michelangelo: un episod de noroc expoziție la Roma în anii p F Belloni, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în p D Viva, De Chirico malgré-l Episoade critice de noroc de atunci Șaizeci și opt de postmoderni p Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / FESTIVALUL TANO ȘI MICHELANGELO: UN EPISOD DE NOROC VIZUAL LA ROMA ANII Lucrările lui Tano Festa derivate "de la Michelangelo" se succed în producție a artistului fără întrerupere timp de aproximativ douăzeci de ani, începând din Produs cu ajutorul fotografiei sau prin intermediul trasării pe pânză, aceste lucrări se complică, cu variatii si reveniri, catalogul unui artist in sine inca evaziv, niciodata investigat pana acum cu instrumente pentru o investigaţie critică şi istoriografică serioasă Cele mai originale și autentice trăsături ale relației lui Tano Festa cu opera Michelangelo pare să fie definit într-un ciclu de picturi create între și Ele constituie o primă serie tematică în care se dezvoltă reflecţia asupra lui Michelangelo în paralel cu o experimentare intensă asupra noilor modalităţi de producere a imaginii Prin analiza unora dintre aceste lucrări timpurii, acest studiu își propune să pună sub semnul întrebării motive care l-au determinat pe Tano Festa să se apropie de iconografia lui Michelangelo şi altele reelaborați-le, verificând sensul acestor alegeri în cadrul orizontului cultural și vizual accesibil artistului Primul indicator care atestă interesul inițial al lui Tano Festa pentru opera lui Michelangelo ne vine, oarecum neașteptat, din prezentarea semnată de scriitorul afro-american William Demby (o figură exclusă până acum în recapitulările despre Roma artistică a anilor Sessanta) la totalul Articulaţiilor expuse în de Francesco Lo Savio la galeria La Salita Cercetarea vizuală a celui care fusese definit de Emilio Villa ca un "operaius lucis" a fost, în acea expoziție, menită să investigheze o nouă ordine a relațiilor dintre lumină și spațiu, explicată de însuși Lo Savio în următoarea formulare dificilă: "carcasa elimină interferența mediului în sensul optic de articulare internă totală/carcasa realizează și integrarea total cu spatiul ambiantÂ" Cuburile de beton ale lui Lo Savio expuse la Salita, deschise în două laturile care conțin o foaie de metal curbată, au fost asociate, de Demby, cu secretul și cu Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Această contribuție constituie reelaborarea unuia dintre argumentele abordate în teza de doctorat Gramatica vizuală a pictorilor: cazul Romei de la Piero Dorazio la Tano Festa, - , discutat recent la Universitatea Roma Tre și condusă sub supravegherea Prof Barbara Cinelli căreia mă adresez meu mulțumesc pentru sugestiile fructuoase și reflecțiile valoroase care m-au inspirat în timpul cercetării; De asemenea, doresc să mulțumesc prof Maria Grazia Messina pentru interesul cu care a primit studiul meu propunând noi deschideri, dr Laura Iamurri, pentru momentele importante de dialog și prof Flavio Fergonzi, pentru comparația stabilită cu ocazia acestei publicații Vă mulțumim că ați ușurat căutarea Arhivele de Stat din Latina, Fundația Arhiva Bruno Zevi, Paolo Portoghesi, Gaia Ceriana Franchetti, Flaminia Allvin, Teresa Ruggeri și fiica artistei Anita Festa Despre pozele postate in aceasta înțelept, sunteți disponibil oricăror deținători de drepturi pe care nu i-ați putea urmări Soldat al Armatei a V-a a Armatei SUA staționat în Italia în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a încheierea conflictului William Demby (Pittsburgh, ) a făcut o scurtă întoarcere în țara natală până când transferat la Roma în unde a locuit aproximativ douăzeci de ani La Roma, Demby și-a completat propriul său pregătire studiind Litere și Sociologie și, intrând în mediul artistic roman, s-a căsătorit cu Lucia Drudi, cumnata lui Toti Scialoja În , Demby și-a început cariera de scriitor, publicând romanele Beetlecreek (Rinehart, ) și Catacombele (Panteon, ); a fost traducător în engleză de filme italiene și a lucrat și pentru Roberto Rossellini Expresia a fost inventată de Emilio Villa, care publicase două picturi Spazio-Luce în primul număr al Â"Appia AnticaÂ" însoţindu-le cu o scurtă legende în care, datorită procesului de voalare şi stratificare pictura care a construit imaginea printr-o "pictură care se ridică de la culoare la lumină, de la lumină la spre spaţiu, iar din spaţiu către o dispoziţie probabilă de idee" (VILA , pnn), numită artistul "operaius" Vilă a introdus astfel o definiţie pe care o va completa în anul următor prin desemnarea artistului Â"operaius lucisÂ" (VILA , p - ) într-un text, publicat acum în Atribute ale artei de astăzi, care conform afirmațiilor sale, urma să fie publicată în al treilea număr al "Appia Antica" în , dar care în realitate a rămas în stare de proiect (cf VILA , p ) În acest sens, a se vedea rezumatul publicat în FAGIOLO DELL'ARCO , pp - LO SAVIO , p Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA nouăzeci și doi Studii ale Memofonte / protecția uterului matern El a rezumat dialectica lumină-umbră a acestor lucrări întrebându-se: "Poate raza de soare să pătrundă în pântecele mamei acolo unde drama de nastere? Pot razele invizibile ale radiațiilor atomice să pătrundă în adăpost? de piatră şi beton unde Adam şi Eva repetă drama Creaţiei?â€ Capacitatea de a Lo Savio în determinarea relațiilor spațiale exacte a fost citit de Demby drept condiția ca și-a scăzut lucrările din interferențele de mediu și "emoționale" la care au fost supuse fel de lucruri, fie că erau "mese sau scaune, mașini de scris sau perne, sau "Pietà" a Michelangelo" În anul următor, Tano Festa a prezentat, pentru prima dată în lucrarea sa, o iconografie Michelangelo în Detaliul Capelei Sixtine dedicată fratelui meu Lo Savio (Fig ) Francesco Lo Savio murise în septembrie a aceluiași an și tema biblică a nașterea vieții în Creația lui Adam a fost asociată, în relație de opoziție, cu aceasta eveniment tragic Este plauzibil ca, în alegerea subiectului lui Festa, să fi acționat tocmai lectura propusă de Demby a Total Articulations (pe care el le-a definit drept "drame plastice, drame ale Nașterii și Creației, Luminii și spațiului" ) cu chemarea Pietății Michelangelo, care, în contrast, ar putea solicita o reflecție asupra temei moarte Detaliul Capelei Sixtine dedicată fratelui meu Lo Savio a fost prezentat la colectivul Accardi, Castellani, Festa, Kounellis, Schifano , inaugurat la decembrie la Galeria News din Torino Fig : T Festa, Detaliul Capelei Sixtine dedicată fratelui meu Francesco Lo Savio, , email si hartie emulsionata pe lemn, x cm, colectie privata Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â DEMBY , p nr Însuși Lo Savio acordase o relevanță deosebită textului lui Demby care apărea în catalogul său one-man show la galeria La Salita (vezi LO SAVIO TOTAL ARTICULATIONS ), repropunând-o la scurt timp după în volumul Spazio-Luce: evoluția unei idei, testamentul său artistic publicat înainte de moartea sa prematură (LO SAVIO , p ) DEMBY , p nr ACCARDI, CASTELLANI, FESTIVAL, KOUNELLIS, SCHIFANO , repr p Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / La acea dată, artistul a fost angajat într-o călătorie europeană în care scria la decembrie de la Londra la Plinio De Martiis oferise prima mărturie a lui interes pentru reutilizarea picturală a reproducerii fotografice a unei opere de artă (și nu a o imagine a vieții contemporane luată dintr-o gravură, așa cum a fost anterior a avut loc ) Declanșatorul fusese viziunea monumentului lui Nelson din Trafalgar Pătrate: Mi-a făcut o impresie uriașă, văzându-l pe tipul acela de acolo sus (e foarte înalt) singur, singur în în mijlocul tuturor acelor oameni de jos, m-am simțit foarte melancolic Și în același timp, să-l văd pe Nelson acolo sus, singur, mi-a dat mare uimire Toate acestea probabil va depinde de proporțiile monumentului față de pătrat, pătratul așa cum este atunci când este animat, cu lumini și oameni, dar per total impresia a fost puternică, așa că m-am gândit la obeliscuri, și mi-am spus că tema nu este epuizată, ci dimpotrivă poți face chestii cu ea formidabil Voi cumpăra luni multe cărți poștale ale monumentului Nelson și dacă găsesc și eu una mic bronz turnat (ca la Roma sunt cei de la Colosseum) apoi la Roma voi folosi asta material pentru o sculptură mare intitulată "În amintirile Londrei" (în memoria lui Londra) Acum nu-mi spune că "amintiri" este scris greșit, pentru că se referă la amintire și nu la serbări proaspete (în acest caz s-ar scrie "amintire") Nu există știri despre lucrări care să poată fi referite la sculptura menționată de artist dar informaţiile cuprinse în scrisoare vă permit să vă identificaţi în cartea poştală achiziţionată în acea ocazie a fost sursa lucrării din Souvenir of London ; această imagine va fi reprodusă în martie a aceluiaşi an pe al doilea număr din "Collage" cu titlul Trafalgar Square și va fi expusă, împreună cu Detaliul Soților Arnolfini ( ), la colectivul Angeli, Bignardi, Festa, Fioroni, Kounellis, Lombardo, Mambor, Tacchi, inaugurate la martie la Galleria La Tartaruga şi revizuită de Cesare Vivaldi în acelaşi număr de Â"CollageÂ" Mărirea fotografică luată de pe cartea poștală a fost lipită pe o masă lăsată la vizualizare în registrul inferior pentru a găzdui ștampilarea titlului; întregul a fost apoi închis în un cadru de lemn negru Festa a dezvoltat cercetările pe care le-a avut cu această nouă tehnică Încep cu obeliscul Piazza del Popolo din anul precedent Despre mărirea fotografică artistul a intervenit apoi pictând un cer albastru străbătut de nori albi, asemănător cu cea care domina chipul lui Adam în Detaliul Capelei Sixtine dedicată fratelui meu Lo Savio Ambiguitatea semantică ironică "memorie-memorie" la care artistul s-a referit în scrisoare din Londra indică modul în care Festa a atribuit reproducerii operei de artă (acolo cartea poștală a monument lui Nelson) o dublă funcţie: a fost o sursă iconografică dar mai presus de toate instrument pentru activarea memoriei vizuale O altă mărturie utilă pentru reconstituirea drumului care a condus-o pe Tano Festa practica prelevării fotografice din lucrări din trecut este, desigur, cea binecunoscută prevăzută în de către artist: chestionat de Giorgio De Marchis cu privire la motivele și modalitățile tehnice ale Această practică, Festa nu a pretins nicio predilecție critică pentru lucrare (o Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Tehnica a fost introdusă de artist în Sala oglinzilor ( ) în care, folosind reproducerea unui chipul unei femei luate dintr-o gravură, dezvoltase o idee fixată într-o schiță datată , în prezent păstrată în Colecția Franchetti și pusă la dispoziție pentru cercetarea mea de către Gaia Ceriana Franchetti Arhivele de Stat din Latina, Fondo La Tartaruga (mai târziu ASLFT), plicul , Scrisoare de la Tano Festa către Pliniu De Martiis, Londra, decembrie Lucrarea poate fi identificată cu exemplarul din galeria La Tartaruga care are pe spate inscripţia Â"Souvenir of London, Festa, Â", vândută la licitaţia Christie's în mai Disponibil pe http://www christies com/lotfinder/paintings/tano-festa-souvenir-of-london- - details aspx?from=salesummary&intObjectID= &sid=ae e-f e - c-a cf- a c Â"ColajÂ", n , martie , p VIVALDI , p - Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / a artistului) de la care şi-a făcut descompunerea Nu era nicio diferență, a spus el, între însuşire detaliul unei opere de artă din trecut și o bucată din realitate contemporană: Sunt colaje fotografice lipite pe lemn, pictez apoi niste zone pe aceste colaje si pentru asimilează imaginea fundalului, tocmai pentru a nu da acest sens, care nu mă interesează colaj M-am gândit la asta în , la Paris, la Luvru, când am văzut Grande Odalisque, care mai târziu a devenit Am făcut o poză, adică m-am gândit că atunci când îți place o poză, o faci așa cum o faci orice alt obiect: m-am uitat la această Grande Odalisque și m-am gândit "Îmi place asta, aș putea pune-o într-un tablou, așa cum aș putea pune o plantă, o mașină, un oblon Datele care au reieșit din studiul scrisorilor lui Plinio De Martiis ne permit să dăm o localizare cronologică precisă la memoria vizitei la Luvru Petrecerea a rămas la Paris de două ori în , la sfârșitul lunii ianuarie și la începutul lunii decembrie, când în ziua a inaugurat expoziția sa personală la Gallerie J înainte de a pleca două zile mai târziu pentru scurtmetraj ședere la Londra documentată prin scrisoarea menționată mai sus În legătură coerentă cu ceea ce se exprimă în mărturia asupra monumentului lui Nelson, primele reflecții asupra subiectului dellâ€(tm)Odalisca a trebuit, prin urmare, să fie plasat la sfârșitul anului În plus, referința generică a artistului la o pictură derivată din capodopera lui Ingres astazi se precizeaza prin prezenta, printre operele sale cunoscute, a doua tablouri intitulate La Grande Odalisque, ambele datate Apariția rapidă între sfârșitul anului și a Detaliului della Sistina dedicată fratelui meu Lo Savio ( ), dintre cele două lucrări cu Detaliul soților Arnolfini ( ), din Trafalgar Square ( ) și din cele două versiuni ale La Grande Odalisque ( ), ar face să credem, datorită eterogenității modelelor alese, cuvintele artistului care, amintind de începuturile acelei experimente cu Giorgio De Marchis, nu a recunoscut intentionalitate in recuperarea imaginilor similare Mai mult, aceeași atitudine este confirmată de artist și în ceea ce privește relația sa cu operele lui Michelangelo În singura declarație a acelui interviu în care Tano Festa a vorbit despre "iconografie" a fost tocmai cu referire la operele derivate de la Michelangelo A făcut-o pentru a sublinia cum utilizarea subiectului lui Michelangelo trebuia atribuită însăși popularității imaginilor, astfel încât să excludă o relație vizuală directă și o dorință precisă de a trata originalul: În am realizat o serie de picturi despre Michelangelo, nu mai sunt obiecte Cu toate acestea, cred că problema fie aceeași, această viziune oarecum privată se extinde de la casă la piață și la muzeu Tu Îți amintești că vorbeam despre iconografie? Adică atunci când am făcut aceste michelangelo, printre altele, nu Nu am mers niciodată să văd Capela Sixtină, erau lucruri profund legate de Roma, de tipul de imagine care se consumă aici Îți amintești discursul pe care l-am ținut: un american pictează Coca Cola, ca valoare pentru mine Michelangelo este acelasi lucru in sensul ca suntem intr-o tara in care în loc să consumăm conserve, consumăm Mona Lisa pe ciocolată Dar evoluția care poate fi urmărită în relația dintre Festa și Michelangelo în cursul anului și în anii următori contrazice aceste afirmații ale sale din ; se pare, în schimb, să demonstreze - după cum a remarcat deja Teresa Ruggeri - o armonie cu revizuirea critica iconografiei lui Michelangelo propusă cu ocazia sărbătorilor de Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â DE MARCHIS-FESTA , pp nr A SLFT, plicul , Scrisoare de la Tano Festa către Plinio De Martiis, Paris ianuarie ; Scrisoare de la Tano Festa către Plinio De Martiis, Londra decembrie ; Scrisoare de la Tano Festa către Plinio De Martiis, decembrie La Paris Festa a expus un mormânt Pierre; această lucrare este, de asemenea, probabil atribuită dispariției Frate Vezi TANO FESTA , pp nr DE MARCHIS-FESTA , pp nr Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / aniversarea celui de-al patrulea centenar de la moartea lui Michelangelo în și din care Festa a fost informat în mod plauzibil începând cu anul precedent Este posibil ca unul dintre intermediari să fi fost Mino Maccari, care s-a alăturat Comitetului Național pentru onorurile lui Michelangelo în ca președinte a Accademia di San Luca, responsabilă cu gestionarea finanțării de stat pentru sărbătorile de Diferența generațională și distanța ideologică dintre Festa și Maccari non ar sugera, la prima vedere, o relație între cei doi artiști Dar Maccari, tot la fel perioada, a avut legături strânse cu La Tartaruga a lui Pliniu De Martiis În clima care animat în acei ani La Tartaruga, care era înainte de toate un loc de întâlnire pentru artişti şi comparație, este posibil ca Maccari să fi jucat un rol informațional important; si poate poate actualizați colegii mai tineri care s-au întâlnit asiduu la expoziția lui Michelangelo în galerie Operațiunea implementată de Tano Festa încă din ultimele luni ale anului (perioada în care precedat călătoria sa la Paris și Londra) găsește, așadar, o coincidență mai precisă cronologic cu difuzarea ştirii pregătirilor a expoziţiei critice a lucrărilor Michelangelos, curatoriat de Bruno Zevi și Paolo Portoghesi și inaugurat în februarie la Palazzo delle Esposizioni din Roma Reinterpretare neobișnuită caracterizată prin utilizarea exclusivă a mass-media moderne comunicare de masă, expoziţia a prezentat opera lui Michelangelo în ceea ce priveşte scenografia legenda, cu reproduceri fotografice mari, machete arhitecturale, modele de sculpturi, proiectii audio si vizuale Fotografiile instalației (Fig ), realizate de Oscar Savio și conservate în arhivele curatorilor, documente turnate în gips expuse fără Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Legătura propusă în RUGGERI și confirmată de Paolo Portoghesi intervievat de savant, apare susţinută de analiza pe care o propunem mai jos Din Procesele rezoluției Comisiei a VI-a învățământ public și arte plastice în care s-a proiectat legea de a aloca o contributie extraordinara din partea statului la cheltuielile sarbatoriilor, sunt noutati ca lucrarile parlamentarii au început la începutul anului Propunerea de numire pentru Comitet este datată ianuarie Michelangelo trimis de primarul Romei lui Bruno Zevi (Arhiva Fundației Bruno Zevi, mai târziu AFBZ, seria / album ), și datează din ianuarie , Decretul Președintelui Consiliului de Miniștri care a constituit cele două comitete organizatorice diferite, nepublicate în Monitorul Oficial, probabil din cauza a iminenta dizolvare a Camerelor Guvernului IV Fanfani ( / / - / / ) si alegerea I Guvernul Leone ( / / - / / ), care a amânat și discutarea proiectului de plan până la octombrie lege În ceea ce privește numirea membrilor comitetului pentru serbările lui Michelangelo prezidat de ex Președinte al Republicii, senatorul Gronchi, un al doilea decret devenise necesar în care, în locul lui Casorati, Guerrisi și Petrucci decedați în cursul anului, l-a numit pe Luigi Moretti, Francesco Messina și Mino Maccari (SENATUL REPUBLICII , p - , disponibil pe http://www senato it/service/PDF/PDFServer/DF/ pdf) Prieten și consilier de încredere al lui Plinio De Martiis, Mino Maccari a fost o figură centrală în activitatea lui La Țestoasa de la deschidere În plus față de știrile transmise oral și raportate în mod obișnuit că numele galeriei a fost propus de Mino Maccari, scris pe un bilet scos din cinci din pălăria lui Mario Mafai, și așadar însuși Maccari a fost cel care a conceput logo-ul, artistul a avut în propunerea de expoziție a galeriei o rol proactiv important De fapt, cunoștințele și aptitudinile lui Mino Maccari pot fi atribuite expoziție inaugurală Cazacii să râdă, în care au fost expuse litografii de Daumier și expoziția ulterioară de caricaturistul Forain; Maccari însuși a expus o selecție de gravuri la La Tartaruga în noiembrie desene, și a rămas un participant și o figură prezentă în activitatea galeriei de-a lungul anilor La acea dată, structura generală a expoziției fusese deja stabilită În raportul lui Giovanni Gronchi, transmise prin actele senatorului din octombrie , cea mai mare limită a expunerii este prezentată ca fiind cea a putând Â"prezenta foarte puţine lucrări originaleÂ" (SENATO DELLA REPUBBLICA , p , disponibil pe http://www senato it/service/PDF/PDFServer/DF/ pdf ) și nevoia de a recurge la gipsuri; se păstrează de asemenea, lista de expediere a fotografiilor și modelelor de la Veneția, din iulie (AFBZ, seria / album ) Comitetul director al expoziției, coordonat de Bruno Zevi, a fost format din Giulio Carlo Argan, Guglielmo De Angelis d'Ossat, Natalino Sapegno și Corrado Maltese, consultant pentru secțiile de sculptură și pictură Montarea concepută și regizată de Paolo Portoghesi a fost creată cu colaborarea lui Vittorio Gigliotti, Lanciano Rubino și Mario Boudet Cf EXPOZIȚIA CRITICĂ Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / piedestal și adesea coborât de la nivelul podelei pentru a facilita vizualizarea detaliilor de obicei ascunse vederii din locațiile lor originale; de asemenea, detalii mărite ale lucrări picturale reproduse prin intermediul diapozitivelor și fotografiilor mari montate pe panouri grupate după temă Fig : Expoziție critică a operelor lui Michelangelo Sala de Sculpturi (Foto de Oscar Savio, Arhiva Bruno Zevi) La începutul catalogului, o Notă privind punerea în scenă semnată de Paolo Portoghesi preciza i criteriile adoptate în acesta Catalogul, după ce a scris Giovanni Previtali într-o polemică recenzie, a văzut lumina după vernisajul expoziției și textul lui Portoghesi părea Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Soluția de afișare, care a transformat vizibil spațiile interne ale Palazzo delle Esposizioni, a intervenit prin modificarea clădirii pornind din perspectiva exterioară pe Via Nazionale, acoperind parțial soclul a fațadei neoclasice de Pio Piacentini cu o diafragmă albă poziționată pe scara de acces și o panou-afiș care reproduce planul fortificațiilor lui Michelangelo plasat pentru a acoperi, pe lateral vizavi, una dintre cele două deschideri laterale ale arcului monumental de acces; înainte de intrarea în expoziţie a fost configurați un ecran de proiecție În interiorul clădirii prin intermediul unei structuri de panouri care a ascuns din vedere trăsăturile clasice ale decorului arhitectural și o foaie care le cobora și le acoperea pe cele înalte tavane boltite, douăzeci și opt de spații de expoziție au fost create de forme diferite față de încăperile dreptunghiulare originale și care în au reprodus în parte planurile lui Michelangelo în plan Panourile, din șaisprezece tipuri diferite de polistiren expandat, au fost combinate și alternate pentru a determina ritmul perceptiv al drumului, conceput ca o panglică continuă alb și neutru care a prezentat materialele după un criteriu de aspect, pe care l-a sugerat lui Ugo Moretti comparaţie cu o "carte ideală" (MORETTI , p ) Soluția, considerată mai potrivită pentru prezentarea material de Michelangelo și care a evidențiat încă o dată inadecvarea utilizării expoziționale a camerele Palazzo delle Esposizioni, devenise, de asemenea, necesare pentru a remedia imposibilitatea realizării prima idee de a construi o clădire specială nepermanentă cu caracteristici neutre pentru expoziție structura care se potrivea cu expozitia (SENATO DELLA REPUBBLICA , p - , disponibil pe http://www senato it/service/PDF/PDFServer/DF/ pdf); adaptarea Palazzo delle Esposizioni a fost hotărât după ce locațiile suplimentare ale Villa Borghese și Villa Pamphili fuseseră înlăturate Cf BATTISTI-BONELLI et alii , pp - În februarie , Previtali s-a plâns de lipsa catalogului (cf PREVITALI a), care însă era până atunci publicat, când în noiembrie s-a întors pentru a se exprima asupra sărbătorilor lui Michelangelo (cf PREVITALI b) Întrucât luna publicării nu este raportată în catalog, în reconstituirea cronologiei textului punctăm ca singură dată sigură articolul publicat de Portoghesi în iunie în Â"Lâ€(tm)Architettura Cronache e Storia", în care apare Nota privind punerea în scenă cu adăugarea unor modificări explicative la ruta de vizitare Vezi PORTOGHESI a, pp - Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / răspund punctual acuzaţiilor de insuficientă istoricizare care au fost între timp fost mutat la operațiunea neobișnuită Portoghesi a apărat un cadru care să permită unui public vast să Â"di recunoașteți totuși aspectele moștenirii lui Michelangelo cele mai apropiate de sensibilitatea modernă activă şi vitală, asemenea problemelor, în cultura noastră artistică" El a stigmatizat metodele de analiză istoric (pe care le-a redus la "date biografice în jurul cărora s-a construit unul artificial de-a lungul secolelor legendă, împletită cu retorică, foarte puțin utilă pentru înțelegere și judecatăÂ" și Â"diafragma a convențiilor vizuale, a clasificărilor categorice pripite, a cristalizărilor iconografice, care consumă valoarea comunicativă a formei") Pe de altă parte, a reafirmat legitimitatea Â"documentarea lui Michelangelo prin imagini plastice şi fotografii capabile să subvertizeze iconografia oficială şi să determine în observator printr-o investigaţie riguroasă lingvistică condiţiile favorabile pentru stabilirea unei relaţii critice" Punctul forte al expoziției îl reprezintă modelele arhitecturale (Fig - ) care apar exemplare a gândului care a informat expunerea Zevi trecuse prin conceptul care îi era drag "Arhitectura organică" : care a determinat atât forma camerelor - interpretări ale spațiilor Michelangelo - atât prezența "criticilor plastici", elaborări tridimensionale cât și au împins vizitatorul la o lectură a valorilor spațiale ale arhitecturii lui Michelangelo La baza acestor alegeri a stat conceptul de "critică operațională", dezvoltat de Zevi nei ultimii cincisprezece ani de predare la Institutul Universitar de Arhitectură din Venezia : o metodă atât critică, cât și didactică, capabilă să unească istoria și planificarea, unde lectura trecutului a fost în întregime funcţională la formarea limbajului arhitectural contemporan Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â În mod inevitabil, acea operațiune de expoziție critică a alimentat o confruntare plină de viață și a devenit ținta unei polemici dure din care au reieșit, printre cele mai acuzatoare, vocile istoricilor de artă Etapa oficială a discutia a fost o dezbatere pe tema expozitiei desfasurata la martie la sediul Institutului National al Arhitectura Palazzo Taverna din Roma, la care au participat - pe lângă supraveghetorii portughezi, Zevi și maltezi - Giovanni Previtali, Renato Bonelli, Nello Ponente și Eugenio Battisti (cf BATTISTI-BONELLI et alii , pp - ) Diatriba s-a extins și în principalele ziare naționale și în presa de specialitate și a văzut protagoniști Paola della Pergola și Giovanni Previtali, ambii s-au angajat în acei ani împreună cu Luigi Grassi la cel nou editia Vietile lui Vasari, publicata in : protagonistul unei aprinse controverse impotriva lui Portoghesi cu privire la alegeri expoziționale (cf MORETTI , p - ), directorul Galleriei Borghese, autor atent doi ani înainte Organizarea muzeelor și funcția lor didactică; argumentativ pentru lipsa unei perspective istorice în care să insereze geniul lui Michelangelo care a fost detașat și izolat de contextul timpului său, Previtali vorbea de Â"mobilierÂ" şi nu de punere în scenă, subliniind că Â"mobilierul, spuneam noi, avea pe deasupra multe lungimi despre Istorie, dintre care doar ruda săracă a rămas pe scenă, mizerabila Cronica, limitată la act as ancilla architectorumÂ", plângându-se de modul în care Â"inspirația de mobilier a celor doi directori arhitecțiÂ" a umbrit perspectiva istorică asupra lui Michelangelo și odată cu ea prezența celor doi istorici de artă, Argan și Maltese, care de asemenea a apărut în comitetul de organizare Vezi PREVITALI a, p PORTUGUESI b, p PORTUGUESI b, p Vezi ZEVI Această expoziție "poetică" apare admirabil exprimată în amenajarea Sălii Fortificațiilor Florentine, care a reprodus în plan unul dintre interioarele studiate de Michelangelo în desenele pentru fortificații conservate la Casa Buonarroti și expuse prin nouăsprezece panouri mari fotografică Panourile din polistiren expandat care conturau mediul înconjurător au fost combinate după o alternanță de elemente proeminente și încastrate, înțelese ca variații spațiale în acord cu compoziția electronică Modulații pentru Michelangelo de Vittorio Gelmetti care a fost special conceput pentru a fi difuzat în cameră și a transferat "în material sonor aceeași structură formală a zidului" (PORTOGHESI b, p ) Modelele critice au fost rezultatul unui proiect didactic de trei ani lansat de catedra de istorie de Arhitectură de Bruno Zevi și asistat de pictorul spațial Mario Deluigi, la Institutul Universitar de Arhitectura Veneției Un experiment educativ Â"în care critica de arhitectură se exprimă nu în cuvinte, ci în însuși limbajul arhitecților, în realitatea tridimensională" (ZEVI , p ), căruia Zevi i-a acordat proeminență publică tocmai în anul în care a părăsit Veneția și s-a întors să predea la Roma Pe această bază a fost înființat cursul Istoria arhitecturii Universității Romane, care a văzut parteneriatul dintre Zevi și Portoghesi intensificat de-a lungul anilor Vedea MUNTONI , pp - Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / Fig : Expoziție critică a operelor lui Michelangelo Plastic critic (Foto Oscar Savio, Arhiva Paolo Portoghesi) Fig : Expoziție critică a operelor lui Michelangelo Sala Noii Sacristii din San Lorenzo (Foto Oscar Savio, Arhiva Paolo Portoghesi) Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / Exemplare în acest sens au fost cuvintele cu care Zevi a introdus numărul de "Arhitectură Cronache e StoriaÂ" care a publicat modelele lui Michelangelo în ianuarie înainte ca acestea să fie vizibile la Palazzo delle Esposizioni: Este corect că inițiativa pleacă de la un corp de arhitectură modernă: servește la validarea a doua fază a mișcării de reînnoire, cea angajată în istoricizarea a face contemporan, într-o critică activă și promotoare care știe să-și lărgească orizonturile spre trecut, e arde reziduurile extrinseci ale avangardei dar îi apără și stimulează impulsul Mai mult, în momentul delicat de trecere la post-informal, conceptul de Â"operă openÂ" a fost preluat de Zevi în același editorial pentru o lectură actualizată a "non- terminat" de arhitectul și urbanist Michelangelo : Nimeni nu mai crede că acestea sunt întâmplări fortuite; sunt consecinte ale unui specific atitudine creativă, a unei poetice tocmai al cărei motiv arcan a scăpat complet de critică academică, dar pe care o putem recupera astăzi Ostil lucrării închise, izolat de context de mediu, imun la transformările timpului, oamenilor și utilizărilor, ci ne întoarcem la istorie pentru a identifica referințele unei intenții vii și potrivite, dar totuși în mare parte neexprimat Și aici apare neterminatul lui Michelangelo, metoda a "formație" care refuză să se închidă într-o "formă" obiectivă și se încredințează creșterii organice, la o lege a dezvoltării deschise a cărei matrice a furnizat Mult vizitat și centrat pe figura unui arhitect răsturnat Michelangelo cu privire la evenimentele curente, expoziţia a redat disecta membra a producţiei sculpturale şi picturale În stilul Michelangelo, "anatomizat" și "profanat" printr-o metodologie a Criticii de Arhitectură aplicată istoriei artei Relectura care a fost sugerată a convergit inevitabil asupra problemelor lingvistice ale artei contemporane Prin urmare, pasajul în care Previtali, în criticile sale aspre la adresa expoziției, a afirmat că "se poate sărbători bine Michelangelo reducându-l cu banii contribuabililor, la nivelul "Grupului Unu" Â" Eugenio Battisti, vorbind la Conferința de Studii Michelangelo despre istoria criticii pe Michelangelo, a mers mai departe Battisti, care spre deosebire de Previtali a apreciat expozitia, a legat lectura rațională și optică care a caracterizat-o "cu cercetările vizuale curente, care readuc problemele tematice și motivaționale la nivelul opțiunilor operaționale, propunând o lectură aniconică și nu mai iconologică a lucrărilor, dar fără a pierde Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â ZEVI , p Vezi ECO Pentru interpretarea "neterminată" a lui Michelangelo la acea înălțime cronologică, consideraţii ale Paolei Barocchi comentând opera lui Vasari (cf VASARI [ - ]Â , vol IV, pp - ; ad index vol V, pp - și pp - ); referitor la "arhitectura organică" e la interpretarea lui Zevi a "neterminatului" ca "operă deschisă" vezi BAROCCHI , pp - ZEVI , p Simplele date de cronică cu care Ugo Moretti a comunicat că "în fiecare zi - cu incidență dublă și triplă în sărbători - aproximativ o două sute de oameni se înghesuie în expoziție" (MORETTI , p ), a fost semnificativ tradus de Renato Bonelli, care a comparat expoziția cu publicarea în fișe ale Divinei Comedie și cu seria I Maestri del colore, promovată de editura Fabbri și care a contribuit în acei ani la democratizarea culturală la nivel "popular" (BATTISTI-BONELLI et alii , p - ) O confirmare a rolul jucat de expunere în imaginarul colectiv poate fi urmărit într-o referință din romanul The Catacombe în care William Demby, descriind viața de zi cu zi a unei după-amiezi romane, a scris: "Îți spun că vrei Mai am o jumătate de oră înainte de programare De ce nu ne oprim la Palazzo delle Esposizioni pentru o o privire rapidă la Expoziția Michelangelo?" (DEMBY , p ) PREVITALI a, p Tocmai în decembrie , Gruppo Uno și-a prezentat Declarația de poetică cu ocazia primei sale expoziţii la galeria La Medusa din Roma Vezi GRUPA Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / absolut prin prisma faptului conceptualizării lor extreme" Lărgirea conversației la cercetările contemporane ale artiștilor, el a propus o corespondență între modurile în care a fost implementat, de către artiștii pop, colecția de imagini din lumea contemporană și practica de citat folosit de însuși Michelangelo: De asemenea, este probabil ca renașterea actuală a dadaismului și difuzarea pop-art-ului să ducă la intuiții pozitive: într-adevăr s-ar părea că ca o dorință de imitație nu a naturii fizic, dar de acea altă natură care este tradiția culturală - parafrazez o teză a lui Restany, elaborat ca comentariu asupra folosirii citatelor textuale, a tautologiilor adevarate, de catre neodadaisti - trebuie de fapt, explică într-un om ca Michelangelo, atât de opus oricărei mimese a realității fizice, cel citate surprinzător de explicite din opere clasice, precum Leda și lebăda și, mai ales, Venus Accosciata, transpusă în Fecioară, în Judecata de Apoi, stârnind mânie dellâ€(tm)Aretino, citate în care nu vrem să sugerăm o amintire, ci să prezentăm o imagine deja prefabricată, la care se renunță pentru a da o elaborare stilistică ulterioară, ceea ce nu este transpunerea în noul context Între paranteze trebuie amintit că aceste citate, la Michelangelo care deși a declarat că își amintește fiecare linie trasă și că nu se repetase niciodată, sunt destul de numeroase; și că pentru omul vremii trebuie să fi avut același efect cognitiv de includerea unor elemente mecanice sau obiecte foarte banale pe o masă, sau de amplificare de benzi desenate, postere etc Problemele lingvistice arzătoare ridicate de expoziție și-au găsit unele pregătite a artiștilor italieni, printre cei mai receptivi și sensibili interpreți ai timpului lor Probabil cu referire explicită la expoziția Michelangelo deschisă la Palazzo delle Esposizioni Tano Festa a expus la cea de-a XXXII-a Bienala de Artă de la Veneția, două versiuni ale Creației omului indicate în catalog drept Creația omului (în culoare) e Crearea omului (în alb-negru) S-au distins printr-o orientare diferită a figura (de la dreapta sau de la stânga), pentru o distribuție diferită a culorilor de fundal ale panourilor și, în sfârşit, pentru o măsură diferită a acestuia din urmă Dintre cele două lucrări, în prezent se cunoaște doar versiunea conservată în colecție Franchetti, citat de obicei cu titlul simplu de Creația omului (Fig ); în timp ce unul a doua (Fig ) ne este cunoscută dintr-o fotografie alb-negru publicată în catalogul de Bienala Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â BATTISTI , p BATTISTI , p EXPOSIȚIA INTERNAȚIONALĂ VENEȚA XXXII , nr și , p Lucrarea a fost apoi reprodusă într-un articol semnat de Calvesi în Â"Agenţia Dâ€(tm)ArsÂ" din octombrie (cf CALVESI str - , repr p , nr ), apare și în catalogul unei expoziții bologneze din (cf ANGELI, CEROLI, FESTIVAL, FIORONI ), din nou fără date utile pentru identificare În , Plinio De Martiis publicase ambele versiuni, in singurul caz in care apar unul langa altul in primul numar al revistei de galerie La Tartaruga Vezi CATALOG , pp nr EXPOSIȚIA INTERNAȚIONALĂ VENEȚA XXXII , fig , anexă fotografică pp nr Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / Fig : T Festa, Creația omului (în alb și negru), , email si hartie emulsionata pe lemn, x cm, colectia Franchetti, Roma Fig : T Festa, Creația omului (în culoare), , hartie emulsionata si email pe lemn, unde nu se stie Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / În picturile derivate de la maeștrii trecutului, Tano Festa nu a apelat niciodată la ajutorul lui fotografii color Prin urmare, este probabil ca, pentru ambele versiuni ale Creației omului, a folosit aceeași fotografie în versiunea sepia folosită pentru munca de Colectia Franchetti; specificaţia "culoare" sau "alb-negru" ar trebui să se refere exclusiv la tratamentul diferit al fondului Pare plauzibil că lucrarea din colecția Franchetti, că nereprodus în catalogul Bienalei, trebuie identificat cu varianta Â"în alb şi negru", chiar dacă mici picături de glazură și o aplicare necompactă a culorii albe într-unul unele panouri lasă la vedere bucăți de albastru, ceea ce ar sugera și pentru acesta o primă idee cu un cer colorat În registrul superior există un titlu-titlu, trasat cu un șablon și duplicat prin utilizarea alternativă a caracterelor gri și albe; The faptul că titlul lipsește în cealaltă versiune sugerează prezența unui fundal colorate astfel încât să nu permită o libertate similară în utilizarea caracterelor tipografice Reproducerea catalogului Bienalei pare să sugereze un fundal clarobscur cu un procedeu analog celui al Detaliului Capelei Sixtine a (Fig ) și Detaliul Capelei Sixtine dedicată fratelui meu Lo Savio În acesta din urmă apare de asemenea un cer albastru traversat de nori albi, eliminat in varianta Franchetti; In timp ce în tabloul reprodus în catalogul Bienalei este pictat pe foaia de hârtie fotografică pe care era imprimată imaginea mâinii Creatorului Fig : T Festa, Detaliul Capelei Sixtine, , email si hartie emulsionata pe lemn, x cm, colectie privata Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Detaliile tehnice privind compoziția și "construcția" imaginii au fost clarificate chiar de artist care a declarat: "În acest mod de a folosi colajul ca protagonist al tabloului nu exista, colajul a fost folosit mai mult în sensul de asamblare, de ansamblu de multe fragmente" (DE MARCHIS-FESTA , pp nn) Modalitatile cu care Festa folosește și manipulează fotografia nu sunt, așadar, comparabile cu cele ale colajului cubist de fragmente reasamblate conform unei gramatici formale, nici reproducerea fotografică nu este luată ca "găsită", în mod analog colajului dadaist sau exemplului mai direct care ar putea deriva din decolajul lui Mimmo Rotella: imaginea nu este decupata ci este imprimata pe coli mari, lipite intregi pe suprafata de lemn si revopsit parțial Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / Dacă artistul a executat inițial două versiuni diferite cu un fundal colorat (ceea ce da cu toate acestea, acestea s-au distins prin designul omologului și utilizarea diferită a pigmentului pictoriale) a decis apoi să le diferențieze, poate în vederea expoziției comune a celor două tablouri la Bienală La unul dintre cele două exemplare abolirea culorii a reafirmat mai puternic interesul a artistului pentru mediul fotografic Alegerile lui Tano Festa par să coincidă cu unele dintre soluțiile prezente în amenajarea Camerei dedicate Capelei Sixtine din expoziţia Palazzo delle Expozitii O scurtă descriere publicată în catalog informează despre prezența în cameră de reproduceri "color" și "alb-negru": O serie de diapozitive color ilustrează episoadele din Geneza și câteva detalii A aruncarea în aer a întregului vă permite să apreciați concepția arhitecturală a marelui mecanism narativ O secvență de fotografii alb-negru documentează aspectele esențiale şi cel mai puţin cunoscut din întregul ciclu Din fotografiile instalațiilor (Fig ) reproducerile detaliilor mărite ale frescei apar așezate pe panouri groase în diferite orientări și legate de cârlige care le țin distanța față de perete, cu efect de evidență "obiect" mai mare; pe partea lungă a camera, o succesiune de oglinzi se serpentea in fata grupurilor critico-tematice ale reproduceri, modificând vederea frontală în refracţii care aparent au inversat orientarea și ar putea sugera tehnica oglinzii fotografice (a practică cunoscută de Tano Festa încă din primele sale studii ca fotograf ) Fig : Expoziție critică a lucrărilor lui Michelangelo Sala Capelei Sixtine (Foto de Oscar Savio, Arhiva Bruno Zevi) Festa a realizat, în ambele versiuni, o inovație decisivă față de originalul by Michelangelo A înlocuit cadrul arhitectural original și puternic al frescei Sixtine o arhitectură din lemn care a împărțit suprafața în patru pătrate; iar în cadrul acesteia cadru lipit, fragmentat, marea reproducere fotografică Imaginea arată așa împărțit în patru secțiuni care neagă integritatea trupului lui Adam și distrug unitatea narațiunea întregii scene Se pune o pauză între mâna lui Adam și cea a Creatorului Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â EXPOZIȚIA CRITICĂ , p Tano Festa a studiat fotografia la Institutul de Artă Via Conte Verde din Roma între și Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / cromatic şi "perceptiv" cu inserarea panoului cu norii gri în "in alb-negru" și un panou negru în versiunea "color" Această soluție, care rupe optic contactul dintre Dumnezeu și Adam, sugerează reelaborarea, de către Festa, a unei alte surse vizuale la fel de semnificative și care readuce picturile cu tema Creatiei la o chestiune de mare moda la vremea aceea, aceea de mecanisme de percepție Erau probleme pe care artistul le investigase deja în diverse moduri în perioada anterioară găsirea unei referinţe teoretice şi vizuale în paginile Arte e percepția vizuală de Rudolf Arnheim, pe care a citit-o încă din anul publicării sale în italiană în Iluminarea norocului cărții lui Arnheim printre artiștii moderni din Italia este a discurs de Eugenio Battisti intitulat Spre o revigorare a psihologiei vederii? a aparut pe Â"AICAÂ", în urma publicării Artă şi percepţia vizuală Pe când era încă străin la controversa despre grupurile Gestalt (care s-ar opune în scurt timp pozițiilor lui Giulio Carlo Argan și Nello Ponente ), Battisti a remarcat că chiar și în "noua figurație" apar adesea schemele gestaltiste, deși nespuse Odihnă, personal, nesigur de validitatea lor într-un context atât de contaminat; din moment ce ar trebui să fie povestea, de la sine, care să provoace acea comunicare mai hotărâtă, mai definită, relevante pe care tinerii artiști îl caută Dar, în domeniul artei, este inutil să ridicăm îndoieli a priori; cel toate posibilitățile sunt validabile prin strălucirea unui individ sau a unui grup Oricum poți Spunem că, în timp ce structurile Gestalt se bazează, de la sine, pe contemplarea privitorului, figurațiile care le țin ascunse corespund nevoii resimțite de mulți teoreticieni (și mal infirmată de Arnheim) pentru a justifica empatic funcţia tiparelor formale The povestea, suprapusă acestora, ar avea deci cel puțin capacitatea de a preciza caracterul aceste modele În interesul larg răspândit în jurul temelor perceptive, artiștii au trebuit să citească Arte e lecții de desen de percepție vizuală utile pentru cercetarea pe care o desfășurau Cartea cu toate acestea, pentru ei nu a fost doar o contribuție la dezbaterea asupra mecanismelor viziunii; ar putea Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Ne referim la cercetarea privată care a rămas limitată la laboratorul artistului, nereferită în acest prilej dar care a fost scrupulos reconstruit în teza de doctorat cu rezultate care ridică munca de Tano Festa și tovarășii săi de călătorie din definițiile abuzate și generice ale "realismului obiectului" (ARGAN b, p ) și de Â"reportaj socialÂ" (ARGAN d, p ) și ulterior considerat generic ca o inflexiune italiană a "Artei pop" de peste mări Vezi BARILLI , pp nr ARNHEIM [ ] În acest sens, a se vedea articolele publicate de Argan în Â"Il MessaggeroÂ" în perioada august-septembrie Cf ARGAN a; ARGAN b; ARGAN c Vezi PONENTE , pp - BATTISTI , pp - Prima încercare sistematică de a aplica principiile gestaltismului ca referință metodologică pentru a citind imaginea artistică care demonstrează valabilitatea generală a unor reguli de compoziție, se inserează textul în reflecţia asupra răspândirii gândirii gestaltiste în Italia în anii şaizeci, cu o conotaţie specifică şi alternativă la formularea dezbaterii critice contemporane Aruncând o privire artistic pe teorii științifice ale vederii și folosind principiile Gestalt ca instrument de analiză calibrat pentru o lectură a operelor de artă din orice vârstă și cultură, Arta și Percepția vizuală a fost canalul de diseminare a principiilor percepţii mai bine înţelese de artişti, care ar putea deriva din aceasta punctul de plecare pentru o reflecţie iconografică şi nu strict științific al mecanismelor vederii dezvăluite de Gestalt În difuzarea Gestalt e Dintre problemele legate de viziune în anii şaizeci în Italia, pot fi identificate, prin urmare, două canale privilegiat: cel al principiilor științifice și teoretice diseminate de numeroase publicații de sector, inclusiv Psihologie a Gestalt-ului de către psihologul german Wolfgang Köhler publicat de Feltrinelli în - care au fost instrumentele teoreticieni la care se face referire de către "Grupurile" de artiști definite de Argan drept "Gestaltisti" - și aparent mai mult popular și ușor accesibil, reprezentat tocmai de Arta lui Arnheim și percepția vizuală, din moment ce presupunea Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / devin și un repertoriu de sugestii iconografice datorită prezenței unor tipare frecvente explicativ al principiilor Gestalt Textul citat de Battisti s-a oprit asupra lecturii pe care tocmai i-o dedicase Arnheim la Creația lui Adam de către Michelangelo: Arnheim la p din Artă și percepție vizuală (Feltrinelli ) despre creație lui Adam, a lui Michelangelo, în bolta Capelei Sixtine, observă că "esenţa povestea rezultă din ceea ce lovește mai întâi în ochiul observatorului: modelul perceptiv dominantă a lucrării Și, deoarece acest tipar nu este doar înregistrat de sistemul nervos, dar se presupune că trezește o configurație corespunzătoare de forțe, reacția a observatorului este ceva mai mult decât o simplă notă a unui obiect exterior Forțe care caracterizează sensul poveștii devin active în același observator e ele produc genul de participare stimulativă care distinge experiența artistică de acceptarea detașată a informațiilorâ€ Nu știu, dar relația mi se pare că ar putea veni, convenabil, cu susul în jos Doar importanța evenimentului, cu care ne-am obișnuit încă din copilărie pentru a interpreta corect cum face creația lui Adam, dată fiind faima lucrării declanșează în noi referința emoțională simbolică cu privire la unirea brațului lui Dumnezeu cu aceea uman, care este mai mult decât un tipar psihologic, simbolul, de data aceasta categoric, etern, Jungian, al unui pact de alianță între uman și sacru Am putea, până acum, chiar să uităm de referință fizică a atingerii mână în mână, folosind o fotografie amputată The raportul ar rămâne valabil Este tema care sancționează tensiunea optică Și dacă Michelangelo ar fi avut, într-o lucrare atât de celebră, folosind o schemă diferită am fi răspuns la fel Acest pas a făcut parte dintr-un studiu amplu pe care Arhneim, în capitolul despre Simboluri artistice, el a dedicat frescei lui Michelangelo În sprijinul propriilor opinii au avut a publicat un desen care reducea Crearea lui Adam la un tipar vizual : posturile ei mișcările trupurilor lui Dumnezeu și lui Adam au fost transformate într-un "schelet structural" care indica sensul simbolic al reprezentării (Fig ) Este interesant de observat cum Tano Festa, în recitirea sa de către Michelangelo, a încercat unul dintre principiile evidențiate de Arnheim, cea a prezentării unitare a scenei Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â o abordare a principiilor gestaltiste necondiţionate de aplicarea preceptelor ştiinţifice şi de adoptarea proceduri tehnice de realizare a lucrării, dar pe o asimilare a acestor principii, exemplificată prin recurs imediat la operele de artă din toate timpurile, diferite ca stil și convenții lingvistice Scopul lui Arnheim a fost nu a fost de a propune o prezentare științifică a principiilor viziunii ci de a adapta principiile de psihologia formei pentru a oferi indicații metodologice pentru privirea și înțelegerea operelor de artă, care în textele au fost analizate și prezentate ca modele perceptuale fără a pierde mesajul și sensul ad ele implicau, interpretate în dublu sens de "sens structural", în cadrul economiei compoziționale a lucrării și a "semnificației conținutului", care a păstrat intactă valoarea comunicabilității proprie fiecărui operă de artă Arhneim însuși, conștient că un text precum Arta și percepția vizuală nu ar putea fi adecvat incluse în Italia și anticipând posibilul risc al unei utilizări exclusiv Â"tehniceÂ" și instrumentale ar fi putut fi artiști, îl trimisese în aprilie lui Dorfles, care îl publica în Prefață a ediţiei italiene, o scrisoare de lămurire, în care scria: "Mi se pare, deci, că cartea ar fi bine de mică valoare pentru cititorul italian dacă ar fi privit doar ca un tratat exclusiv practic și tehnic, poate de interes pentru psihologi ca o extensie a muncii lor asupra percepției și pentru artiști profesionişti în a le sugera câteva "trucuri ale meseriei" Nu există nicio îndoială că atât psihologii, cât și artiștii Eu sunt printre cei pentru care cartea a fost scrisă; dar nici ei, nici nimeni altcineva nu poate profita de pe urma mea descrieri detaliate ale efectelor perceptuale care decurg din caracteristicile formale și cromatice [sic] a cu excepția cazului în care aspectul și sensul sunt în mod constant legate între ele; adică dacă nu tu înțeleg că pe fiecare pagină a cărții singurul meu scop este să încerc să explic cum reușește spiritul a "vorbi" prin forma vizibilă" (ARNHEIM [ ] , p XI ) BATTISTI , p ARNHEIM [ ] , fig , p Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / Fig : R Arnheim, modelul The Creation of Man in Art and Visual Perception, fig , p Atenția reînnoită a lui Battisti pentru Michelangelo a continuat, după , în propria sa raport la Conferința de Studii Michelangioleschi și într-o intervenție asupra Â"MarcatrÃ(c)Â", în care a publicat, cu titlul elocvent Michelangelo pop, rezumatul dezbaterii asupra expoziției critice a lucrărilor de Michelangelo care avusese loc în sediul Institutului Naţional de Arhitectură din Palazzo Taverna în martie Aceleaşi concepte ar fi fost reafirmate de el în timpul a conferință despre Michelangelo ținută ca profesor invitat la Universitatea de Stat din Pennsylvania în Cu această ultimă ocazie Battisti a revenit asupra subiectului într-un pasaj al său intervenție, adusă în atenția studiilor asupra artistului de Teresa Ruggeri, afirmând cu a aluzie precisă la opera lui Tano Festa: Â"Un artist al artei pop italiene a introdus, într-una a picturilor sale, foarte faimoasa imagine a Creației Omului din bolta Capelei Sixtine [ ] Astfel un monument vechi, celebru, este transportat într-un alt context și, deși alterat, îşi păstrează totuşi integritatea iconografică" Într-o altă versiune a aceleiași teme de Michelangelo, intitulată Din creație of Man (Fig ) din , Festa a perfecționat primul plan și a introdus practica trasării din imaginea fotografică Reamintind această lucrare în , artistul și-a explicat intențiile, subliniind modul în care conștientizarea deplină a unei imagini preexistente era de la el obţinut prin două instrumente distincte: "ochiul" care priveşte fotografia şi "mâna" care traseaza conturul: În această pictură care se numește "De la crearea omului" există o imagine dublă, imaginea fotografică, mai obiectivă, mai apropiată de original pe care am vrut să o contrastez cu a imagine subiectivă, transcrisă manual, trasând-o cu hârtie absorbantă, adică mi-am dorit dă în acelaşi tablou două moduri diferite de a lua contact cu imaginea Exploatand cele doua tipuri de imagine astfel obtinute si intervenind cu nuante inchise ale culoare, Festa a adăugat copia picturală a negativului său, un fel, la imaginea foto-reprodusă fragment al filmului pe care fusese impresionată imaginea Lucrarea, prin urmare, apare ca o mărturie a recuperării fructuoase a studiilor timpurii ale fotografiei solicitate Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Cf BATTISTI-BONELLI et alii , pp - BATTISTI , citat în RUGGERI p DE MARCHIS-FESTA , pp nr Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / din "imaginile critice" iconografiei lui Michelangelo expuse la Palazzo delle Expoziții și difuzate în presă și mass-media Fig : T Festa, Din crearea omului, , email si hartie emulsionata pe lemn, x cm, colectie privata Cu imaginea dublă pozitiv-negativ, artista a introdus tehnica trasării, care ar avea recurs aproape exclusiv în anii următori (începând de la lucrări a expus în octombrie la prima sa expoziție personală după întoarcerea sa din America , la galerie The Turtle) În acele lucrări, Tano Festa a introdus un nou subiect de Michelangelo, un detaliu al bustului Aurorei sculptat de Michelangelo pentru sarcofag a ducelui Lorenzo de' Medici în Noua Sacristie a San Lorenzo din Florența Imaginea Aurorei este transpusă pe pânză prin trasarea manuală a unui diapozitiv proiectat pe pânză și apoi colorat cu email albastru Pentru diferitele versiuni de Aurora în care artistul reproduce profilul din stânga al statuii, putem ipoteza folosirea aceluiași diapozitiv, cu diferite grade de zoom și cu proiecția Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Durata exactă a acestei șederi nu a fost încă reconstruită Prima informare documentară a avem este o scrisoare trimisă de artistul din New York lui Plinio De Martiis din martie ; într-o în urma unei scrisori scrise la aprilie de la Acapulco către Giorgio Franchetti, Festa explică că marți, aprilie plecase din New York spre Mexico City precizând că de la sosirea sa la New York înainte de asta plecare rămăsese în capitala americană "doar zece zile" (Arhiva Giorgio Franchetti, mai târziu AGF, Scrisoare de la Tano Festa către Giorgio Franchetti, Acapulco aprilie ) Informațiile vă permit să întâlniți plecarea lui din Italia în a doua jumătate a lunii martie Festa petrecută probabil în America acolo cea mai mare parte a verii anului , dar în momentul de față nu există nici un indiciu sigur al întoarcerii sale în Italia Acolo documentația epistolară găsită în acest moment oferă informații până la mai dar în acestea scrisori artistul manifestă alternativ dorința de a petrece întreaga vară în America și de a se întoarce în Italia toamna dar si perspectiva revenirii la Roma pana vara Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / din când în când în direcția corectă sau în sens invers Începând cu pista de profil Festa a intervenit apoi, în unele versiuni, cu fundaluri de culoare care au subliniat calitatea plastică a originalului (Fig ); în altele, evidenţiind caracterul marcat marcat a contururilor și o gravare specială a profilelor (Fig ) El a suprapus siluete de rigle de lemn, pătrate, cercuri și grile: acestea sunt prezențe introduse în acel an pentru a nouă reprezentare a cerurilor, înțeleasă, deși fără alte lămuriri, ca o derivație din American Optical Art Fig : Card-invitație de la expoziția personală a lui Tano Festa, La Tartaruga, octombrie , (recto "Din Michelangelo: detaliu al mormintelor Medici", ) Fig : T Festa, De la Michelangelo: detaliu al Mormintelor Medici, , email pe pânză, x cm, Colecția Franchetti, Roma LA LA Sursa din care artistul a derivat acea imagine specială a Aurorei a fost identificată prin un observator neobișnuit al scenei romane, milanezul Duilio Morosini Potrivit artistului, da a fost măsurat cu reproducerea unui detaliu din "afișul" pentru sărbătorile lui Michelangelo (de data aceasta realizate cu vopsea alb-negru) pe care Festa o proiectează pe un "ecran" albastru suprapunând apoi reguli de desen gri asupra figurii chinuite a mormintelor Medici discuri geometrice [â€¦], filigrane, grile care l-au lovit în timpul unei vizite la a expoziţie de "artă optică" americană Intervievat de Giorgio De Marchis despre valoarea acelor pătrate și elemente geometric, artistul a declarat despre strălucirile cerului cu nori și mici cercuri negre: Le-am făcut în ' , sunt ceruri din New York: am făcut deja ceruri în ' , mi-a venit destul de natural introduceți-le în obiecte precum ferestre și obloane, apoi le-am făcut subiectul principal Aceste Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Legătura este indicată de Morosini în recenzia expoziției romane (MOROSINI ) și este apoi reluată de Maurizio Fagiolo Dell'Arco care va vorbi despre un "omagiu-ultraj la op-art" (FAGIOLO DELL'ARCO ; BEAN OF THE ARCO , pp nn) MOROSINI Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / mingile nu au un caracter ironic chiar dacă la New York la vremea aceea era așa de toate Op că cerul a ajuns să fie văzut în bile, dungi, pătrate mici Aș evalua aceste articole ele devin elemente gramaticale ale unui joc, chiar dacă se pune un pătrat galben lângă a pătrat albastru ca într-o lucrare constructivistă Apoi sunt aceste cutii care sunt ca rame, care creează piese diferite, tablouri diferite în același tablou, mai multe contexte pe același tablou plan Referirea artistului la cadru ne permite să identificăm o legătură plus plauzibile în comparație cu sugestiile labile și generice care provin de la American Optical Art, de ex pe care o putem urmări, din nou, la medierea vizuală a tabelelor cuprinse în cartea de Arnheim Percepţia mişcării a fost exemplificată prin modele geometrice în care au fost afișate pozițiile asumate de obiect în timpul mișcărilor sale în spațiu prin mici forme circulare aşezate în succesiune (Fig - ) Figurile - : R Arnheim, Arta și percepția vizuală, fig , p ; smochin ab, p Când descrieți traseul unei mingi aruncate în aer, ilustrat în modelul , Arhneim a făcut o referire explicită la cadrul filmului: "Observing for exemplu o minge aruncată în aer, veți vedea pozițiile asumate ulterior de aceasta în câmpul vizual sunt prezentate în figura așa cum este fixat mai sus i cadre ale unui film" Mai mult, aceleași modele au fost discutate de Arhneim - și un savant a limbajului cinematografiei â€" în raport cu mişcarea stroboscopică: aceasta este percepţia numai mișcare aparentă, derivată din succesiunea imaginilor în secvență rapidă, condiție necesară pentru a recompune secvențe cinematografice în care vă imaginați unul pe altul vecinii sunt unificați în percepția de către observator Â Â Â Â Â Â Â Â Â DE MARCHIS-FESTA , pp Nu ARNHEIM [ ] , fig , p Ibidem, p Cf ARNHEIM [ ] Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci Studii Memofonte / Aceste ultime reflecții pot determina căutarea unor referințe mai precise la filme despre Michelangelo produs în anul centenarului și în special la două cazuri emblematice care a atras atenția : "filmul de artă" filmat de Michelangelo în colaborare cu Charles Cornad de Luigi Moretti, care a fost membru al Comitetului Național de Onoruri Michelangiolesche și "critofilmul" Michelangelo de Carlo Ludovico Ragghianti, finanțat de statul italian și inclus în programul oficial de sărbători precum expoziția de Palatul Expoziției Ambele filme au fost proiectate la Veneția la XXV Mostra Internazionale d'Arte Film organizat cu ocazia celei de-a XXXII-a Bienale de Arte în care a fost Festa prezent cu cele două versiuni ale The Creation of Man: filmul lui Moretti a câștigat Premiul Special al juriului la al VI-lea Festival Internațional de Film de Artă , pe septembrie Critofilmul Michelangelo, a fost proiectat și însoțit de o prezentare a lui Giovanni Gronchi În absența dovezilor care să poată mărturisi un interes specific al Festa pentru unul dintre cele două filme, ne limităm la a evidenția particularitatea funcționării "critice" a filmului de Ragghianti care a început cu binecunoscuta afirmaţie "Acest film este o lectură şi o analiză critică a limbajului artistic al lui Michelangelo, realizată cu limbajul vizual al Cinema" În film, o atenție deosebită a fost acordată Capelei Medici, obiect al o secvenţă lungă Planurile s-au învârtit în jurul grupurilor sculpturale și în cazul specific - diferit de imaginile mai cunoscute care propuneau o vedere frontală a grupului - mergând de la amurg până la zori s-au oprit în partea stângă a statuii cu a recuperarea întregului şi a detaliilor care pare să dialogheze cu tăietura imaginii adoptate de Tano Festa Tano Festa va lucra la iconografia Aurorei în cursul anului , completându-i pe a lui reflecţie în timpul celui de-al doilea sejur american, început în ultimele luni ale anului e care a durat până în ultimele luni ale anului La New York Festa a fost foarte productivă, dar impactul cu metropola nu i-a modificat repertoriul figurativ, exclusiv concentrat pe variațiile picturilor inspirate de Aurora lui Michelangelo Un indiciu al citirii acestor lucrări și, mai ales, al spiritului în care se aflau realizat, este cuprins într-o scrisoare trimisă de artist lui Giorgio Franchetti: Picturile sunt despre Michelangelo în Mormintele Medici Sunt cu adevărat frumoase și diferite de atât ceea ce am făcut până acum Unele cu fundal roz au scrierea în maniera picturilor vechi cubofuturiști, adică: MICH GEL EL UN cu imaginea repetată și suprapusă Apoi altele cu un fundal galben cu bare negre deasupra orizontală și doar câteva detalii ale figurii dar disociate, de ex [schiță] [ ] Nu am pus niciodată piciorul într-o galerie, nu din prezumție crede-mă, dar asta cred Am aproape treizeci de ani acum și problema este să nu mai văd ce să fac pentru mine [ ] New York este Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Într-un context de răspândire mai largă, punctăm drama televizată Viața lui Michelangelo difuzată de la Rai duminică seara pentru trei episoade începând cu decembrie Vezi GRASSO , pp - Vezi BELLINI , pp - Vezi CL Vezi I CRITOFILM DI CARLO L RAGGHIANTI , pp - Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / foarte frumos dar acum nu ma mai deranjeaza, de aceea pot sa stau aici in studio tot timpul zi fără a avea vreo curiozitate de a călători După toate probabilitățile, scrisoarea se referă la ciclul de picturi intitulat Michelangelo potrivit lui Tano Festa: în unele, profilul Aurorei apare dublat și repetat pe el suprafață pentru a sugera o idee de mișcare cinematografică (Fig ); în altele, detaliile izolate de chipul și bustul Aurorei, apar dislocate pe suprafața galbenă perfectă corespondență cu descrierea pe care artistul a asociat-o cu schița din scrisoare (Fig ) În timp ce până în acel moment Festa a reprezentat întotdeauna detaliu de sus al bustului Aurorei, cu acest nou ciclu, după trei ani, recuperarea a început la descompunerea imaginii care a început cu cele două versiuni ale Creației a omului expus la Bienala din ; și l-a dezvoltat, prin practica desenului de trasare, cu un limbaj mai strict pictural Fig : T Festa, Michelangelo după Tano Festa, , email pe pânză, x cm, colecție privată Fig : T Festa, Michelangelo după Tano Festa, , email pe pânză, x cm, colecție privată La întoarcerea sa din a doua ședere la New York, aceste lucrări au fost prezentate în două expoziţii personale care au avut loc simultan la galeria Il Punto din Torino şi la Galeria Arco d'Alibert din Roma Cele două expoziții au fost prezentate în catalog cu o introducere de către Furio Colombo, corespondent din New York pentru "L'Espresso" şi "La Stampa" În text a venit a propus o relatare evocatoare a experienței americane de la Festa, trăită de artist ca episod de actualizare lingvistică asupra artei internaţionale dar ca experienţă a clarificare interioară, concentrată în întregime pe subiectele lui Michelangelo spune Columb cum au fost pictate aceste tablouri într-o cameră a hotelului Chelsea "arătând direct Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â AGF, Scrisoare de la Tano Festa către Giorgio Franchetti, New York, octombrie TANO FESTIVAL a TANO FESTIVAL b Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / panorama unui zid care se va afla la vreo doi metri de fereastră" Informația este contrazisă de cuvintele artistei care îi descrisese atelierul lui Giorgio Franchetti ca Â"o cameră mare cu două ferestre luminoaseÂ" Dar textul introductiv a captat pe deplin atitudinea de detaşare a lui Festa de scena artistică americană şi de reînnoire conștientizarea propriei opere, reafirmată mereu de artist în scrisorile sale din America Colombo a amintit într-un frumos pasaj al textului episodul din Festa care, la aterizarea de întoarcere în Italia, "la vamă își mângâie ambalajul pânzelor" A existat, din partea jurnalistului-critic, așteptarea viziunii unor opere capabile să dezvăluie America și "relația dintre istoria unui tânăr pictor care a plecat în căutarea unei alte scene, despre care nu știa nimic" A existat în schimb uimirea - deschide cutiile - de a fi confruntat cu slabi, pentru că decantat cu experiență, memorii despre "aerul american": Dar cuferele sunt pline de Michelangelo Capul disproporționat de mare al lui Michelangelo pentru dungile de lumină, pentru fundalurile colorate (acel smalț orbitor și mai dur care se găsește doar în New York) pentru invențiile grafice, pentru soluțiile formale, pentru restul citatelor op și pop în fundul ochilor plini de imagini A adus o obsesie la clasa turistică de la Roma în New York și de la New York la Roma, cum cineva poartă o boală, un vis recurent sau un poveste de dragoste Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â Â COLOMBO , pp nr AGF, Scrisoare de la Tano Festa către Giorgio Franchetti, New York, octombrie Artistul se exprimase deja asupra acestui subiect în scrisorile trimise în timpul primei sale șediri, în , când, în timp ce la Roma, criticii au asociat producția sa cu arta pop americană și ulterior recunoscută în lucrări despre contaminările Aurora cu Op Art, Tano Festa a scris: "Totuși, New York nu mi-a dat și nu mi-a dat va da socul la care ma asteptam Și mă bucur de asta Mi-ar plăcea ca prietenii noștri comercianti și critici din Roma (dar din nefericire ca sa intelegi trebuie sa vii acolo) li se baga in cap ca la Roma se fac lucruri interesante ca da ei fac aici (adică la New York) și invers, că, pe scurt, ar trebui să nu ne mai uităm la cei care se întorc din NY de parcă s-ar fi întors din Rai pe Pământ Sunt bine la New York și nu mă voi întoarce în niciun caz înainte de sfârșitul lunii mai, totuși simt că dacă acest oraș îmi dă ceva, îmi va da în afara tabloului Pe scurt, eu nu mai avem toată America [sic] ca anumiți critici xenofili de origine și, din păcate, anumiți prieteni, care admirăm și prețuim în egală măsură Când mă voi întoarce la Roma și mă voi întoarce la muncă, o voi face fără să aud de la mine văr de nimeni, o voi face ca cineva care se ocupă de treburile lui și știe că afacerile lui contează ca ale altora, nu mai mult nici mai puţinÂ" (AGF, Scrisoare de la Tano Festa către Giorgio Franchetti, Acapulco aprilie ) COLOMBO , pp nr Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / ANEXA DOCUMENTARĂ ASLFT, plicul Scrisoare de la Tano Festa către Plinio De Martiis, Londra, decembrie Londra / / Dragă Pliniu, când încep să-ți scriu, îmi amintesc că înainte de a pleca mi-ai spus asta probabil pe , care se întâmplă să fie luni, ai fi plecat la Paris, așa că mă întreb dacă înainte de a primi această scrisoare, nu se întâmplă să ne întâlnim aici la Londra sau la Paris Îți mulțumesc pentru telegrama ta iubitoare Este singurul pe care l-am primit, apoi a fost unul telefon de la mama mea Prieteni ca de obicei, nici nu se gândesc la anumite lucruri La inaugurare a fost multă lume, mai mult decât m-aș fi așteptat Restany lipsea, asta a venit la Paris din New-York a doua zi După vernisaj (așa se scrie?) ne-am dus cina la Domes și apoi ne-am dus la casa lui Rumney de pe Ile St Louis, care este soțul lui Peggy După aceea, proprietarul Cresy Horse Parlour, care este un prieten al lui Janine, a venit la cină cu noi (cred că o cheamă Bernardine, sau așa ceva) ne-a invitat la el, unde erau cele obișnuite hotties trântesc burta, fundul și șoldurile înainte și apoi înapoi, dar pe scurt, este obișnuitul supă, așa că am intrat într-o cameră privată să bem niște chestii, cu toată lumea strigând, înăuntru mai ales Spoerri, care la un moment dat mi-a arătat o piesă de mobilier unde ușile, negre și roșii, arătau ca obloane Și a adăugat că cea mai bună Festa a fost acolo Să nu mai vorbim de el trebuia să spună asemenea prostii Cu tot fumul acela, am avut puțin astm, așa că am incheiat prematur În cele din urmă, la patru dimineața, am renunțat cu toții (Schwarz și Baj) au plecat de mult Pe scurt, dacă astmul nu era implicat, era și distracție Janine a fost foarte afectuoasă cu mine, mi-a spus că i-a plăcut foarte mult expoziția și apoi mie Pierre a spus-o și a doua zi Și mie mi-a plăcut, așa că acele complimente nu mă înțeleg s-au stânjenit Ajuns la Londra ieri seară, era aproximativ șapte după-amiaza, M-am dus să ajung la hotelul unde stau acum (voi sta acolo o săptămână, apoi mă voi întoarce la Paris), până la Trafalgar Square unde se află monumentul lui Nelson Mi-a făcut impresie imens Să-l văd pe tipul ăla de acolo sus (e foarte înalt) singur, singur în mijlocul tuturor acelor oameni ce e dedesubt, o mare melancolie m-a cuprins Și în același timp, văzându-l pe Nelson acolo sus, izolat, mi-a dat mare uimire Toate acestea vor depinde probabil de raportul de aspect a monumentului fata de piata, fata de piata asa cum este atunci cand este animata, cu luminile si cele oameni, dar pe scurt, impresia a fost puternică, așa că m-am gândit la obeliscuri și mi-am spus ca tema nu este epuizata, ci dimpotriva poti face niste lucruri formidabile cu ea luni Voi cumpăra multe cărți poștale ale monumentului Nelson și, dacă găsesc și un mic turnat bronz (ca la Roma sunt cele ale Colosseumului) apoi la Roma voi folosi acest material pt o sculptură mare intitulată În amintirile Londrei (în memoria Londrei) Nu acum vino și spune-mi că "amintiri" este scris greșit, pentru că se referă la amintire, și nu la sărbătoare înmormântare (în acest caz s-ar scrie "amintire") Pe de altă parte, dacă greșesc, totul este vina mea prieten, în care am destulă încredere Salutări pentru Ninì, Giorgio, Mario, o îmbrățișare pentru tine, Tano Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / Arhiva Giorgio Franchetti Scrisoare de la Tano Festa către Giorgio Franchetti, New York, octombrie New York octombrie - Ziua lui Columb Dragă Giorgio, contrar previziunilor tale, am avut dreptate să-mi urmez instinctul venind aici Mă simt grozav, în formă și încrezător Am o garsonieră la hotelul Chelsea Plătesc de dolari pe săptămână Este o cameră mare, cu două ferestre luminoase și o baie personal Dorm și muncesc din nou Am făcut deja tablouri și am comandat și plătit pânze în avans pe care o primesc luni Picturile sunt despre Michelangelo în Mormintele Medici eu sunt cu adevărat frumos și diferit de ceea ce am făcut până acum Unele cu fundal roz scrisul alla felul vechilor picturi cubo-futuriste, adică: MICH GEL EL UN Cu imaginea repetată și suprapusă Apoi altele cu un fundal galben cu bare negre deasupra orizontală și doar câteva detalii ale figurii dar disociate, de ex [schiță] Miercurea viitoare Bonino va veni să vadă picturile L-am sunat la telefon și a fost foarte frumos Mă trezesc dimineața devreme și încep imediat să lucrez Mă opresc seara, la sapte sau opt Apoi ies la cina la Max's, Kansas City salată, homar, vin alb Nu am pus niciodată piciorul într-o galerie, nu din îngâmfare crede-mă, dar cred că până acum Am aproape treizeci de ani și problema este să nu mai vezi pentru mine ce să fac Dacă se întâmplă ceva în simt că Bonino este interesat de lucrare Stau câteva săptămâni să fac sau tablouri mare, altfel voi fi în Italia la începutul lunii noiembrie pentru că îmi doresc foarte mult să lucrez la sculpturi O văd des pe Barbara, într-un mod senin și relaxat, alături de mine este foarte afectuoasă și dulce cum poate fi un prieten drag și vechi Mi-e dor de Roma New York este foarte frumos dar acum nu mă mai deranjează, de aceea pot să stau toată ziua aici în garsonieră fără a avea vreo curiozitate să se întoarcă Dragă Giorgio, s-a născut impulsul de a-ți scrie această scrisoare de la faptul că azi dimineață când m-am trezit în timp ce lucram m-am gândit cât de mult sau cum te-ai luat Îmi pasă de problema că reușesc ca artist Am crezut si ca uneori esti groaznic e durere în fund Oricum salutare si daca ai timp da-mi un mesaj, ne vedem in curand Salut Anne Tano Hotelul Chelsea W New York NY Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ACCARDI, CASTELLANI, FESTIVAL, KOUNELLIS, SCHIFANO Accardi, Castellani, Festa, Kounellis, Schifano, Catalogul expoziției, Galleria Notizie, Torino ANGELI, CEROLI, PETRECERE, FIORONI Îngeri, Ceroli, Festa, Fioroni, Kounellis, Pascali, Schifano, Tacchi, Catalogul expoziției, Galleria Deâ€(tm) Foscherari, Bologna ARGAN a GC ARGAN, Formă şi formare, Â"Il MessaggeroÂ", septembrie , p ARGAN b GC ARGAN, Cercetări Gestalt, Â"Il MessaggeroÂ", august , p ARGAN c GC ARGAN, Motivele grupului, Â"Il MessaggeroÂ", septembrie , p ARGAN d GC ARGAN, Raport final, în cadrul celei de-a XII-a Conferințe Internaționale a artiștilor, criticilor și cercetătorilor de artă, Actele conferinței (Rimini-Verucchio - septembrie ), Riccione , pp - ARNHEIM [ ] R ARNHEIM, Arta și percepția vizuală, Milano (ediția originală Arta și percepția vizuală a psihologia ochiului creator, Berkeley și Los Angeles, University of California Press, ) ARNHEIM [ ] R ARNHEIM, Film as Art, Milano (ediția originală Film as Art, Berkeley și Los Angeles, University of California Press, ) BARILLI R BARILLI, Prezentare, în ONE GENERATION BAROCI P BAROCCHI, Istoria artei în Italia Manifeste, controverse, documente Între neorealism și anii nouăzeci - , voi III, Torino BATTISTI E BATTISTI, Spre o revigorare a psihologiei vederii?, Â"AICAÂ", a Eu, folder , , p - BATTISTI-BONELLI et alii E BATTISTI, R BONELLI et alii, Michelangelo POP Antologie a dezbaterii pe tema: "Expoziţia critică a operelor lui Michelangelo, Â"MarcatrÃ(c)Â", a II, / , mai-iunie , pp - BATETIști E BATTISTI, Anticlasicism through Antiquity (Michelangelo O interpretare modernă Cinci prelegeri de Eugenio Battisti Profesor invitat la Catedra de Istoria Artei Universitatea de Stat din Pennsylvania), pp - în RUGGERI , pp - Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / BATTISTI E BATTISTI, Istoria criticii lui Michelangelo, în Proceedings of the Conference on Michelangioleschi Studies, Proceedings of Conferinta, (Florenta-Roma ), organizata de Comitetul National de Onoare in Michelangelo, Roma , pp - Bellini R BELLINI, , Moretti și Ragghianti pentru Michelangelo: o provocare filmică, în LUIGI MORETTI RATIONALISM SI TRANSGRESSIVITATE , pp - BRIGANTI G BRIGANTI, An eye on Rome and one on New York, Â"Il MessaggeroÂ", mai CL CL, filmul lui Ragghianti la lido "Singuratatea" lui Michelangelo într-un frumos documentar color, Â"Corriere della Sera", septembrie , p CALVESI M CALVESI, Propuneri polemice la Bienală, Â"Agenţia Dâ€(tm)ArsÂ" a V, nu , , p - CATALOG "CATALOG ", editat de P De Martiis, COLUMB F COLOMBO, pentru Tano Festa, în TANO FESTA a și TANO FESTA b COSTA A COSTA, Carlo L Ragghianti Critofilmele de artă, Udine DE MARCHIS-FESTIVAL G DE MARCHIS, T FESTA, Interviu, în TANO FESTA DEMBY W DEMBY, Prezentare, în LO SAVIO TOTAL articulații DEMBY W DEMBY, Catacombele, New York CRITOFILM DE CARLO L RAGGHIANTI Critofilmele lui Carlo L Ragghianti Toate scenariile, preluate de la Valentina La Salvia, intervenții de Vittorio Fagone, Antonino Caleca, Lorenzo Cuccu, Lucca ECO U ECO, Munca deschisă: formă și nedeterminare în poetica contemporană, Milano XXXII EXPOZIȚIE INTERNAȚIONALĂ VENEȚIA XXXII Bienala Internațională de Artă, Catalogul expoziției, Veneția XLV EXPOZIȚIE INTERNAȚIONALĂ VENEȚIA XLV Expoziție Internațională de Artă Bienala de la Veneția Puncte cardinale ale artei, Catalog a expoziției, Veneția Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Un pictor-regizor la "Tartaruga", "L'Avanti", noiembrie BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Planetariul din Tano Festa, în TANO FESTA BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Raport : artele astăzi în Italia, Roma BEAN OF THE ARCO M FAGIOLO DELL'ARCO, Fraţii: Francesco Lo Savio şi Tano Festa, în EXPOZIŢIA XLV VENEȚIA INTERNAȚIONALĂ , pp - UNSERIE A GRASSO, Viața lui Michelangelo, în Encyclopaedia of television, Milano , pp - GRUPA Grupa : Gastone Biggi Nicola Carrino, Natò Frascà, Achille Pace, Giuseppe Uncini, Catalog of expoziție, Roma KÃ-HELER W KÃ-HELER, Psihologia Gestalt, Milano FACULTATEA DE ARHITECTURĂ A UNIVERSITĂȚII DIN ROMA Facultatea de Arhitectură a Universității din Roma "La Sapienza" de la origini până în anul Discipline, profesori, elevi, editat de V Franchetti Pardo, Roma LO SAVIO F LO SAVIO, Spațiu-Lumină: evoluția unei idei, Roma ÎL ÎNȚELEȚI TOTAL articulații Francis Lo Savio Articulații totale, Catalogul expoziției, Roma LUIGI MORETTI RAȚIONALISM ȘI TRANSGRESIVITATE Louis Moretti Raționalism și transgresiune între baroc și informal, catalogul expoziției, editat de B Reichlin, L Tedeschi, Roma MORETTI U MORETTI, Michelangelo , Â"Agenţia Dâ€(tm)ArsÂ", a V, nu , , p - MOROSINI D MOROSINI, "Expozițiile personale" romane ale lui Tano Festa și Franco Sarnari Doi tineri pictori de avangardă, "Paese sera", noiembrie EXPOZITIE CRITICA Expoziție critică a lucrărilor lui Michelangelo, Catalogul expoziției, editat de P Portoghesi, B Zevi, Roma Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / MUNTON A MUNTONI, Două strategii inovatoare în predarea istoriei arhitecturii: Leonardo Benevolo e Bruno Zevi, - , în FACULTATEA DE ARHITECTURA A UNIVERSITĂȚII DIN ROMA , pp - VEST N PONENTE, Raport, în cadrul celei de-a XII-a Conferințe Internaționale a artiștilor, criticilor și cercetătorilor de artă, Proceedings of conferință (Rimini-Verucchio - septembrie ), Riccione , pp - PORTUGEZĂ a P PORTOGHESI, Expoziție critică a lucrărilor lui Michelangelo la Palazzo delle Esposizioni din Roma, Â"Arhitectură, cronici şi istorieÂ", n , anul X, nr , iunie , p - PORTUGEZĂ b P PORTUGHESI, Notă despre pregătire, în MOSTRA CRITICA , pp - PREVITALI a G PREVITALI, La Palazzo delle Esposizioni din Roma Fantezii despre Michelangelo, "Renaștere", februarie , p - PREVITALI b G PREVITALI, 'Michelangelo demistificat', Â"Paragone Revista de artă figurativă și literară", a XV, Nu , , p - CL RAGGHIANTI RAGGHIANTI, Michelangelo, film, RUGGERI T RUGGERI, : Michelangelo după Tano Festa, Â"Abitare la TerraÂ", aV, , pp - SENATUL REPUBLICII Senatul Republicii, Procesele rezoluției Comisiei a VI-a pentru învățământ public și arte plastice, a II-a întrunire în sediul deliberativ, octombrie Disponibil la: http://www senato it/service/PDF/PDFServer/DF/ pdf [data acces octombrie ] FESTIVALUL TANO Tano Festa, Catalogul expoziției, Galeria J, Paris FESTIVALUL TANO Tano Festa, Catalogul expoziției, Galleria Schwarz, Milano FESTIVALUL TANO Sărbătoarea Tano Lucrări - , Catalogul expoziției, Galleria La Salita, Roma PETRECERE TANO a Tano Festa, Catalogul expoziției, Galleria Il Punto, Torino PETRECERE TANO b Tano Festa, Catalogul expoziției, Galleria Arco d'Alibert, Roma Elisa Francesconi Studii ale Memofonte / FESTIVALUL TANO DE LA MONDRIAN LA MICHELANGELO Tano Festa de la Mondrian la Michelangelo Lucrări din până în , Catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma O GENERAȚIE O generație: Adami, Angeli, Aricò, Castellani, Del Pezzo, Festa, Mauri, Pozzati, Recalcati, Schifano, Catalogul expoziției, Galleria Odyssia, Roma VASARI [ - ] G VASARI, "Viaţa lui Michelangelo" în ediţiile din şi , editată şi comentată de P Barocchi , voi IV-V, Napoli-Milano VILA E VILLA, Franco Lo Savio, "Appia Antica Atlas al artei noi" n , VILA E VILLA, Atribute ale artei de astăzi - , Milano VIVALDI C VIVALDI, Asterisc Trei expoziţii la 'la Tartaruga', Roma, Â"CollageÂ", n , martie , p - ZEVI B ZEVI, Către o arhitectură organică, Torino ZEVI B ZEVI, A ști să vezi arhitectura Eseu despre interpretarea spațială a arhitecturii, Torino (ediția a șasea) ZEVI B ZEVI, Michelangelo în proză, Â"Arhitectura Cronici şi istorie", n , a IX, nu ianuarie , pp - Tano Festa și Michelangelo: un episod de avere vizuală în Roma în anii șaizeci LA Studii ale Memofonte / ABSTRACT Eseul examinează un nucleu de lucrări ale lui Tano Festa create între și , investigând cu metoda filologică gama de surse posibile prin care artistul elaborează unele iconografii Michelangelos Analiza stilistică a lucrărilor, ghidată de scrierile private ale lui Festa și de o relectură dintre binecunoscutele sale afirmații, ne permite să constatăm cum este meditația la Michelangelo contemporan cu o fază intensă de experimentare asupra tehnicilor mecanice de producţie a imaginii Alegerile lui Tano Festa sunt precizate într-o serie de referințe figurative și literare, care evidenţiază rolul exercitat în imaginaţia artistului de sărbătorile promovate pentru aniversarea celui de-al IV-lea centenar de la moartea lui Michelangelo ( ) Cu acea ocazie, prin intermediul recurgând la mijloace fotografice şi cinematografice, opera lui Buonarroti a făcut obiectul unui neobişnuit interpretare critică care a convergit spre investigarea mecanismelor vederii, centrală în cercetare lingvistică a artei contemporane și explorată de Tano Festa prin mijlocirea artei și a percepției vizuale de Rudolf Arnheim Acest eseu analizează un grup de lucrări create de Tano Festa între și și investighează posibilele surse pentru lucrul artistului asupra iconografiilor lui Michelangelo Buonarroti Stilisticul analiza lucrărilor lui Festa se bazează pe propria sa corespondență și pe binecunoscutele sale declarații, aici nou reconsiderat Ajută să clarificăm faptul că gândirea lui Festa despre Michelangelo este contemporană cu a lui experimentarea tehnicilor mecanice de producere a imaginilor Alegerea subiectelor de către Tano Festa reflectă o serie de referințe figurative și literare, care permit evidențierea rolului jucat în sa imaginație prin sărbătorile pentru cel de-al IV-lea Centenar al morții lui Michelangelo ( ) Cu acea ocazie, Opera lui Michelangelo a fost supusă unui proces critic care a profitat de mass-media precum fotografie și cinema Această interpretare critică s-a concentrat pe investigarea procesului de viziune, o preocupare centrală în arta contemporană și a fost explorată de Tano Festa prin sugestii el a scos din Artă și percepție vizuală o psihologie a ochiului creator de Rudolf Arnheim ï"¿ Fondazione Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIPT D XIV II DESPRE CONFERINȚA DE ARTĂ [c ] Doamnelor și domnilor, întrucât este necesar un început, încep și eu cu asta, cerându-mi scuze in primul rand rochia nepotrivita in care ma prezint in fata ta Cazul mai mult decât dorința m-a atras la Roma, iar stema veche, steagul onorat de privegheri aproape preistorice, doarme de ani somnul uitării într-un dulap răvășit din țara mea: pe de altă parte, ceea ce vreau să vă spun este un adevăr dur exprimat în cuvintele limbajului meu popular și, prin urmare, nu credeam că voi plăti prețul pentru el de cravată albă Pe de altă parte, sper că vei ierta mersul dezordonat al unei muze macchiaiola si acum ca am inceput imi spun noapte buna si voi continua Săptămâna trecută, Cavalierul Pavan, angajat regal de profesie la Ministerul de Finanțe, cu limbaj afectat [c ] lipsit în esență de gramatică și puritate a existat una lung zvon din care a reieșit, după o foarte lungă dezbatere de cuvinte, că arta greacă trebuie abandon complet în supușii săi cerând doar la viața istorică a templelor moderne cel scânteia inspiratoare a pânzelor și a marmurelor și, astfel, a mișcat lucrările contemporane, de exemplu considerat fără îndoială de el a fi superior manierului antic, citând cu comparații foarte nefericite Colombo din Monteverde, Bonifacio din Barabino, familia Cignoli a contelor Cosimo, Bersaglieri de Cammarano!! Ascultați, domnilor, vă spun adevărul cu calvarul din fața ochilor mei pe prim-plan și zori de la justiție triumfător la orizont, dar discursul care s-a ținut acolo este nerăbdător minciuna fariseului și otrava cea mai dăunătoare pentru sufletul tău: [c ] cu un cadou mort cineva încearcă să omoare morții care sunt încă în viață, așa cum a încercat adesea să-i omoare pe cei vii cu memoriile unui mort Giuseppe Abati a murit ascuns în cea mai nobilă mizerie și acum este servit rapid a ascunde faima altora, când cineva caută cu afecțiune adevărul, așa că a căutat esențe Cand prietenii au adunat lucrurile extreme ale lui și au făcut un târg modest să vattaggiarne [sic] the familie abandonată, niciunul dintre marii patroni ai artei nu s-a obosit să vină să vadă ce relicvele marelui artist constau în timp ce acum cu oasele lui loveau în capul celor care transpira în urma șemineul [sic] pe care îl bătea acea ingeniozitate îndrăzneață În aceste săli îl plângem pe Faruffini care a murit de foame și da au bătut din palme către cavalerul învăţat [c ] Vechi rebel al academiei militante sub steagul maquisului, mă ridic în seara asta voce printre voi pentru a apăra nu modernul, ci vechiul, nu noua libertate, ci vechea tradiție, de ex democrat rustic Mă simt onorat să devin campioana aristocratului Niobe frumoasa mamă din fecunditate bogată Nu ne mai pasă de acele forme, e adevărat; altfel nu plângem nenorocirile de Ulise, trăim mai bine decât pasiunile lui Othello și îndoielile lui Hamlet, decât emoțiile pindarice agonul guochiului istmic [sic] este un câmp arat și un savant care îl plimbă cu intenție diferit de cel al unui fermier dar pentru ce? Să blestem, poate, astfel de venerabile femei amintiri, neagă tații noștri și preferă celor trei sute de Termopile patru țărani cu coarne intrat în pas de [c ] acuzat în apartamentul prinților regali de la Quirinale Concept filozofic foarte înalt a fost umbrită de mitul grecesc care l-a îmbrăcat în cea mai rafinată formă, nici stiloul de fier al a Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it Contabilul poate înlocui săgeata lui Apollo pentru a-l ucide pe acel colos Dacă familia Cignoli, pe pe care Cavalierul Pavan i-a pus o mână sacrilegă, a înduioșat lumea întreagă pentru nefericitul său caz civil este pentru că vechii maeștri ne-au transmis din acele vremuri cultul virtuților blânde, iar în fabula sublimă pe care astfel ne-ai arătat-o ei au vrut să ne arate cât au putut; zeii (fii atent) ce copii Latona pedepsind fără milă insulta pe care a avut-o nefericitul Niobe pentru mândră maternitate făcut mamei lor, [c ] și ne arată cum știu ei că mila divină o împinge pe femeia lovită atâta nenorocire, nici o altă compensare nefiind posibilă pentru acea durere care, însă, este atât de mare încât din stânca spartă izvorăște un izvor peren de lacrimi Ea fals necredincios, a îndrăznit să numească acest sentiment prea sfânt arcadia, în timp ce a vrut să impună unei întâlniri de artiști unul dintre cele mai urâte tablouri ale sale în care au fost pictate Italia refăcută Cine crede că se poate mișca cu un Papa de frișcă, care trădează toate legile de clarobscur? Poate crezi că un bărbat stigmatizat de Dante și care moare în urma unui accident văzând speranțele lui i-au dezamăgit pe câțiva un gol-plin ca Marco Minghetti sau ca ea? Cavaliere fie cu tine nu-ți face griji că nu i se poate întâmpla [c ] niciodată un îmbrăcăminte, decât în cazul în care slujitorul îl arde friptura și ghè [sic] o anunți prea brusc Dar hai să ne întoarcem, retrăgându-ne din priveliștea supărată de reptile și friptura călărețului, să tragem alte argumente Niciun om civilizat nu a fost scutit de indigestie în noaptea vieții sale când s-a culcat puțin albăstrui: toată lumea o avea și dimineața toată lumea își simțea limba ca și cum ar fi frământată și o mare dorință de a băut apă, așa că ridicând ochii cu părul și zgârâindu-se, toată lumea mormăia acele trufe sau salamul acela (asta in functie de conditii) m-a durut, vinul ala fiind rau!!! Pai al la începutul petei a murit din cauza indigestiei academice, apa a fost efectele negative ale prea multor siropuri și dietă sănătoasă [c ] Contururile statuilor colorate și așezate pe o pânză, umplută cu rosii carnoase, au devenit barbati pictati si un mozaic de culori fara gust si fara lege aranjat s-a numit tablou și timp de mulți ani a impus admirației publicului Știi cum a mers! Oricine a avut nervi intoleranți la această astupare, oricine a căutat să rafineze aerul din pânze, a luat drumul prin câmpuri s-a aruncat în tufiș căutând tufișul și la soare și la umbră a cerut legea luminii și întunericului V-am spus deja și acum repet: indigestia era la apogeu, apa proaspăt a fost singurul lucru care a fost la îndemână și a fost eficient, astfel încât pata să fie doar pata a trebuit căutat și dorit ca contraveno de către academician Dar această băutură cu apă a secat [c ] la mulți și chiar la curățenie, pentru că niciodată când suveranul a numit un profesor nu trebuie vine durerea lui în gât și cel mai puțin studios dintre elevi să spună că cel mai excelent este un fund și că adevărul este mai arătos decât el? Guvernul cheltuiește atunci pe lemne pentru sobe și se duc să facă moravuri Urât ori!! Dar publicul nu a înțeles această chestiune împovărătoare, a văzut picturile oficiale devenind de acum înainte acum mai plictisitor și astmatic și îngrozit în fața încercărilor noii școli atât de mult încât, în timp ce planta dintre academiile udate în noroiul gras al comisiilor și al prozei, pata a crescut înflorind pe stânca mizeriei În sfârșit anul de grație , când am început să avem o Italia și să inaugurăm sistem de cesiune lașă a Nisei, [c ] arta academică a coborât un cadavru consumator și cangrenos în mormântul trecutului, în timp ce uitarea acționa ca groparul lor Am câștigat, au spus voluntarii de artă, profesorii au plecat, va veni un moment bun, într-adevăr trebuie să studiezi și mai bine, trebuie a se afirma cu ceva puternic pentru a face ceva dorit și a obține un rezultat Acestea sunt dulci speranțe, Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it intențiile oneste ale rebelilor nevinovați; s-au gândit numai după cura de dietă şi apă era necesar să se reia obiceiul pâinii, iar în spatele lor, scăpat pe câmpul de luptă, stătea un tinerețe sceptică, tăcută, judicioasă, care ținta lupta în timp ce cămătarul privește cântarul aur: dacă lovește uniform au dreptate amândoi dacă se revarsă las aurul deoparte și continui să cântărim Pentru care încetul cu încetul [c ] copii de șaisprezece ani și-au făcut fără oprire adevărurile stabilite de victorie au intrat în scena publicitară la fel de modernă și elegantă ca o amantă a prințului Umberto; mana nu este intarita de furie, aluneca usor peste toate greutatile aluatului, se ia lumina de aici si dincolo de reminiscențele cutare sau cutare, grația cu buze carminate a signorinei Clelia care declamă atât de bine versurile lui Aleardi, personajul incomparabilului însoțitor al oricărui ilustrator puternic, cel costume de la frizerul din Sevilla și concluzia este aceasta: că cadavrele macchiaiolilor erau cele cârlii care umpleau șanțul unde stăteau ceilalți pentru a ajunge la abundența popularității, și astfel fariseii au fost alungați din templu și Iisus a fost răstignit, iar comercianții de mâna a doua care locuiau acolo au luat-o [sic] până acum făcând piața de ouă Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIPT D XIV II NICCOLINI GB ISTORIA CASEI SAVOIA [SIC] PUBLICAT DE CORRADO GARGIOLLI REVIZUIRE [c ] Istoria Casei Swabia în Italia de GB Niccolini, editat de Corrado Gargiolli, cu proem, disertații, variante, note etc Milano, , tipografia Guigoni Marele eveniment literar din ultima vreme a fost, fără îndoială, publicarea al lucrării anunţate aici, admirabil în egală măsură pentru naraţiunea lui Niccolini şi pentru foarte copios şi completări excelente de tot felul, proem, dizertații, note, rezumate de Gargiolli Povestea asta da se referă la cea mai importantă perioadă dintre toate din analele italiene: de la căderea Imperiului Roman până la vremurile adevăratului nostru Risorgimento, adică până în zilele noastre, până la perioada care trebuie numită în esenţă şvabii Este incredibil de spus, dar foarte adevărat că în aceeași perioadă, sau la a în apropiere, a calculat timpii indispensabili anteriori [c v]sabili, din până în , continuă în fabule și în scrieri pentru a învăța și a comercializa inexactități, erori, gafe, care rareori au egali în alte subiecte istorice, deși și în ele (să fim clari) există o abundență de crabi și farfalloni mai uşor sau mai puţin greu de perceput de ascultători şi cititori Cele mai multe erori menționat derivă din suma și uneori complicate aproape insondabilă a faptelor, în acea perioadă foarte important: sunt momente când găsim rădăcinile adânci ale întregii noastre ființe, ale existența noastră medie (pentru a folosi în acest fel), existența transformării și evoluției, trecerea de la latinitatea propriu-zisă a Peninsulei în contrast cu barbaria variată, la multiplă şi italianitatea rodnică din care adunăm [c ] acum, iar roadele mai preţioase vor fi culese în viitor e inepuizabil Da: bunăvoința progresistă și irezistibilă, luptată, dar împotrivă în feluri în care au trebuit să producă daune seculare; â€" introducerea din Italia latină în noua Italie, la adevărat și prezent Italia, se manifestă, este determinată în perioada pe care deja a trebuit să o amintim de atâtea ori Mintea virilă, sublimă a lui Giovan Battista Niccolini a fost nevoie pentru ca el să descopere - el singur în Peninsulă întregul proiect politic național, ale cărui linii de front au trebuit să se examineze reciproc pe parcursul ori; care din diverse motive trebuie numite, conform criticii istorice mult perfecţionate a Europei, după cum am menționat deja, vremurile șvabe; â€" dar nu mai puțin necesare ingeniozitate și practicitate, [c v] la inspirație învățată și tenacitatea erudita a lui Corrado Gargiolli, de a face într-un anumit fel în ceea ce privește mintea a lui Niccolini, considerat în cele mai intrinseci și relevante relații ale istoriei noastre, ceea ce Niccolini însuși a schițat minunat cu privire la marii monarhi ai Suabiei și marea patrie uzual Prin acest avertisment dorim să avertizăm savanții și cititorii amabili împotriva unei observații care este pe cât de superficială, pe atât de dăunătoare Era nevoie de un proem și de note, disertații care se extind la aproximativ patru sute de pagini octavo și alte note speciale în corpul volumului, și un rezumat analitic prin excelență de aproape [c ] o sută cincizeci pagini, - ca să nu mai vorbim de bunul set de arbori genealogici, prospecte ale regilor și împăraților și picturi sincron, incluzând potentații majori și minori ai Europei în Evul Mediu - ca și noi, Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it am crede, și afirmăm acest lucru cu cea mai loială franchețe, să dăm un semn că am pierdut binele al intelectului să se plângă de ea: într-adevăr invocăm cu urări arzătoare cealaltă lucrare de dezchiziții critice în preajma șvabilor, anunțată și pregătită de Gargiulli; â€" deoarece ne dorim sincer să fie tipărit cât mai curând posibil în curând cealaltă carte lăsată de Niccolini și, de asemenea, îmbogățită de prietenul său atât de credincios și demn, cartea despre Giovanni da Procida și Vecernia siciliană Cât despre cititori, toată lumea, sau aproape toată lumea, va fi convinsă a ne[c v] necesitatea, precum și comoditatea muncii copioase și cele mai alese a lui Gargiolli reflectând tocmai, si reflectand continuu, la suma si importanta mai mult decat exceptionala specificata de noi, del perioadă istorică, supusă narațiunii și altor judecăți ale marelui autor al lui Giovanni da Procida e de Arnold de Brescia Și cel mai concludent, de nerefuzat dintre argumentele noastre este tocmai acesta: a fost necesar să disecăm tema anevoioasă și periculoasă, completează opera lui Niccolini, - mult mai mult decât din partea poveștii, a expunerii faptelor, - din partea intrinsecă și liniștită dificilă și care necesită studii neobosite și perspicace singulară a intelectului și putere alacritică de sinteză, din partea intrinsecă a civilității, naționale, politică [c ] Niccolini căzuse înaintea tuturor, atât în timp cât şi în vigoarea a persuasiunea, care se bazează, de asemenea, fără să știe, în esența deplină, pe înțelegerea largă a fapte istorice, mai degrabă decât în observații parțiale și fragmentare, - ce soluție adevărată și inevitabilă a problema italiana complicata si frenetica ar fi gasita la un monarh civil d din care orice străin era alungat și stăpânirea temporală a pontifilor era răsturnată, â€" într-un rege puternic, care a recreat, adică a recompus întregul neam împreună Acest design îndrăzneț fundamental ghidat constant Poetul, poniam pur, cum tocmai a fost atins, nu a fost nici unul întotdeauna pe deplin conștient și nici măcar nu se aștepta să o vadă împlinită atât de prompt în tratat[c v] mânuiește, cu o mână de maestru neîntrecută, cazurile șvabilor De aici s-a născut că, în timp ce desenul el însuşi nu putea să apară atât de frecvent sau continuu manifest în paginile nemuritoare ale celor mai buni scriitor civil, totuși, materialul a fost oferit criticilor ușoare și aroganți, observatorilor ușori și superficiali, ai strigând şi repetând: â€" Utopie, anacronisme, confuzie de timpuri şi concepte; dorințe neîntemeiate, propuse în aer, lucruri contrazise de fapte reale, â€" și așa mai departe Anticiparea acestor obiecții și similare, sau mai degrabă afirmații pripite, - îmbogățit cu masca de motive și cu îndrăzneala condamnărilor, - a fost presupunerea învățată și mărinioasă, presupunerea adusă la concepție [c ] de Corrado Gargiolli cu învățătură și afecțiune, cu înțelepciune și constanță de care într-adevăr Nu voi oferi în curând același exemplu în nicio altă publicație Subiectul și autorul care a fost deja acolo consacrate, ei meritau ca menționer ca succesor și executor un atât de erudit și o asemenea ingeniozitate, un un astfel de suflet și atât de multă învățătură, un cercetător atât de profund al lucrurilor și un artist atât de viteaz al cuvânt; dar înainte ca lucrarea să fie finalizată și dată, înainte ca cineva să aibă de fapt înainte de ochi un volum atât de ponderal și prețios, care și câtă speranță să se poată mișca, considerat în slăbiciune generală și apatie, ignoranță și mândrie ale [c v] cărturari printre noi; al savanți din Italia, ce și câtă speranță de a avea atâta bogăție care să ne consoleze și să ne revigoreze per total, admirabil conectat cu pagini rafinate și în toate privințele demne de cele mai perfecte Cultură italiană și europeană, națională și universală? Am spus-o deja și repetarea este a oferi cititorilor, să ne exprimăm astfel, cel mai bun indiciu astfel încât să poată desfășura în propriul lor avantaj incomparabil firele de aur [?] pe care și-au dorit-o cu atâta efort, inspirație și perseverență pentru a pregăti scrisul pentru cei care știu să ia [?] apel Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it ale noastre și pe care suntem atrași să ne amintim împreună din nou Investigaţiile pe care Niccolini le-a întreprins şi în guse [c ] mijloace excelente în comparaţie cu şvabii, au fost continuate şi minunat întruchipate de Gargiulli cu privire la ei și la Italia și la Niccolini, (nedivizat și indivizibil în lucrarea de față), cu dublu lumină orbitoare din toată marea cultură a vremurilor noastre și din toate cele portentoase și încă nu bine vicisitudinile înțelese și apreciate ale Risorgimento-ului italian Povestea lui GB Niccolini, pe lângă stăpânirea stilului admirat chiar și de cei care nu urmează conceptele omului pe care mulți îl salută primii printre italienii acestui secol, trebuie să fie distins și semnalat de orice altă poveste, pentru că, pe de o parte, este a rezultat în substanță, ca narațiune, adevărată din punct de vedere critic și în linii mari, - și pe de altă parte [c v] parte este rezultatul a fost și mai puternic, de neîntrecut, unic și singura divinație a lucrurilor care curg în scurt timp au fost realizate temându-se de prognozele, de învățăturile celebrului scriitor patriot dar toate acestea cu dovezi irefutabile de dovezi, cu argumente copioase, supraabundente, cu noutăți de critică și speculativ și observațional, și teoretic și practic, cu o bogăție neașteptată și extrem de fertilă de observații e comparații ale inducțiilor și deducțiilor, cu materiale surprinzătoare și din ce în ce mai mari de citate, acuzații, examene și mai ales cu un criteriu foarte larg care cuprinde fiecare motiv și răspuns ascuns drept, - solicios și tandru în același timp față de drepturile și meritele tuturor Înțelepților și ale tuturor Patrioților și ale paznicilor cel mai reputat dintre toate [c ] loc â€" a demonstrat Corrado Gargiolli, cumulând cîte variate şi merite grele; cu o formă literară, care nu predefinite nicio formă specială, cu atât mai mult scriitori și oameni de știință renumiți, reprezintă și reflectă aproape ca o oglindă clară, foarte clară, razele care ele emană și strălucesc din firmament căi mai luminoase decât Enciclopedia umană Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIANĂ, MANUSCRIT D XIV III DIN FIECARE MANCHET DE IRBĂ GANDURI DESPRE ARTĂ [c ] Domnule Morelli, dragi, Am adunat multe prostii artistice pe care un pedant le-ar numi intimi convingeri Cred că spun adevărul, dar nu pretind că l-am expus în așa fel încât să rămână un oameni căscați; prin urmare, vă las la latitudinea dumneavoastră să imprimați sau să nu-mi tipăriți rigmarole și nici nu voi fi jignit chiar dacă ea nu le crede plăcute lui Echo Vă rog doar când doriți să-mi trimiteți manuscris pentru ca, ca tată iubitor, să-l pot compune cu jale în limbul cutiei mele de parcă am dat naștere la corectarea atentă a ortografiei mele foarte dezordonate Între timp, crede-mă al tău Diego Martelli PS M-am abonat la Martelli Fiorentino pentru că mi s-a spus că am un omonim în Padova; în cazul în care că asta nu înlătură acest calificativ care miroase foarte mult a caricatură [c ] Un mănunchi din fiecare plantă Gânduri despre artă decembrie [c ] Un mănunchi din fiecare plantă Gânduri despre artă Că arta este un lucru frumos pe care toată lumea îl aprobă, dar în ce constă nimeni nu explică Reproducerea exactă de adevar, prin intermediul liniei si clarobscurului nu este suficient, parca ar fi de ajuns, cel fotografia ar fi ucis pictura și nici arhitectura nu ar fi avut vreodată un motiv să existe Arăta așa o armonie perfectă a părților cu întregul ar putea constitui întregul frumusețe și astfel a apărut formând teoria clasică, pentru care reunești, cu pragmatică riguroasă, o serie de părți perfect perfect, s-a obținut rezultatul [sic] al unui caz plictisitor și nesemnificativ, precum Apollo din Belvedere, în timp ce, dimpotrivă, intelectul ciufulit al lui Hugo, devenind familiar cu mai mult urâțenie dezgustătoare, a ajuns să facă din Quasimodo o siluetă care își desparte sufletul în două, concurând pentru simpatii cu dulcea Esmeralda Din ce motiv se mișcă boul jupuit pictat de Rembrandt dilettando, și Poezia lui Carlin Dolci [c v] le dă celor care o privesc durerea mizeriei? Aici zace busillis, a spus acel preot care l-a botezat pe Hamlet, care rămâne încă cel mai mare dintre filozofi, pentru că întrebând [sic] mult, a răspuns foarte puțin Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it Un bun principiu al artei și un studiu neobosit nu sunt suficiente pentru a forma un artist excelent, nici splendida ingeniozitate nu va fi suficientă fără aplicarea corectă a principiilor; astfel încât s-ar părea că bună ingeniozitate și bună regulă ar trebui să fie ambele necesare, dacă chiar dacă nu s-a întâmplat să se destrame, în acele cântece sublime ale poporului, născut nu știm cum sau când, asemănătoare la izvoarele câmpului, și destinat să încurce deșertăciunea poeților "Puțină grație este ceea ce face hainele să se simtă bine", a spus Morettella la spălătoria din obișnuit tăieri a unei anumite tăieturi a taliei, care să spun adevărul nu a fost rău; iar la noi că am ascultat uitându-ne de la distanță alergat în minte [c ] că puţin har este bun în toate, e galopând de la gând la gând am ajuns să ajungem la concluzia că arta nu era altceva decât modalitatea de a le face lucrurile cu grație Integer vitae scaelerisque purus Iată o persoană decentă, dacă ți-l imaginezi strălucitor și rotund ca un măr, parcă ascet și uscat ca un apostol astfel, în diferite manifestări, poți înfățișează forma exterioară a unui domn, fără a trăda conceptul artistic Dar acest principiu fundamental presupune iubire, pentru că cel care exclude va fi întotdeauna departe de perfecțiune pasiunea pentru artă este necesară pentru a face ceea ce faci bine înțeles și iubit și ne întoarcem pentru acestea considerat la raționamentul Morettella Proudhon a scris o carte, intitulată In prince de l'art et de la destination sociale, în care stabilind că arta trebuie să aibă un motiv apoi ajunge să laude și să explice pictura realistul lui Gustave Courbet [c v] Citind o carte ca aceasta, unde se amestecă elocvența la filozofie dialectica la inspirație te simți încurcat într-un cerc magic, din care apare un efort de a scăpa; dar când se face saltul obositor, este necesar să fim de acord că Proudhon a scris despre artă ignorând-o sau făcând altceva decât o ilustrare filozofică a subiectelor al prietenului său, astfel că cartea lui s-ar putea raporta la fel și bine dacă ar fi comentat lucrări decât cu el erau pe placul oricărui mare pictor Împreună cu lucrarea se naște și modalitatea ei, iar această modalitate este cea care, în sensul nostru, constituie partea în esenţă artistice ale aceleiaşi Această cerință este atunci cea care poate fi examinată cel mai mult și argumentați cu argumente de fapt și este pentru acest intrinsec că pictura poemul lucrul statuia le plac mai mult sau mai putin Umanitarii lui Giuseppe Giusti au fost dezbrăcați [c ] formă ar putea fi numiți suspinul unei beguine atât de mult sunt în ton cu ideile părintelui Cusci della Societatea lui Isus, iar dacă linia grecească a compozițiilor sale este îndepărtată de la Giacomo Leopardi, rămâne una vulgar care blestemă Arta nu este singură pe lume, este una dintre numeroasele roți care fac să bată ceasul timp pentru ca într-o țară, în care pantofii se rănesc, nici măcar picturile nu se fac bine și întrucât pantofii şi tablourile sunt fracţii dintr-un întreg aparţinând unei civilizaţii date deci cei care aceștia se recunosc ca tipul de oameni din care au provenit Două popoare care se antipatezi unul față de celălalt da se defăimează și râd unul de altul, dar nu se urmăresc Veneția în secolul al XVI-lea ne oferă un câmp larg de observație Printre acestea notăm singularitatea importantă că cultul patriei prevalează în toate împrejurările asupra tuturor celorlalte; atât de mult încât în acelaşi reprezintă [c v]taţii de subiecte religioase figura Republicii apare întotdeauna în lateral a bunului Iisus pe baza unei egalităţi cât mai desăvârşite de condiţie, în timp ce el se ocupă de minunile care ii sunt necesare Apoi, în sala Marelui Sfat, în centrul tavanului, pensula magică a lui Paolo Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it ne-o arată în ceruri, liberă, atotputernică, ca o zeitate păgână, fericită în măreția ei bogată în sănătate, a hainelor, a bijuteriilor, așa cum se putea imagina în acele vremuri de măreție înfloritoare a îndrăgostită fantezia unui pictor născut și crescut în ceea ce s-ar putea numi cu adevărat Cel mai senin Nu mai pare ciudat că atunci și în acel punct al pământului s-ar putea picta o Maica Domnului cu șapte săbii în inimă lăsând-o cu acel aer de sănătate roșie care este peste tot expira În toate țările există un dublu flux de idei care le modelează viața, în anumite momente fenomen puternic din antagonismul obișnuit constituind o revoluție sau criză și este atunci [c ] că fermierul şi filozoful le studiază şi le determină Așa că astăzi în Franța vedem o mare masă de intimiști și la fel de familiarizați unii cu alții ca și dușmanii, atât de mult încât până și gustul a intrat în acea țară frumoasă pentru căi diferite și amprente diverse au adus cu ele manifestările intelectului Mare grijă de păstrați sau retrageți-vă într-o parte; dorinta de a distruge si de a avansa din cealalta parte, pe de o parte subtilități, pentru altul caută, sete de azi săturat, dispreț pentru foamea prezentă, pentru speranța o victorie care urmează, acestea sunt motivele pentru care academicienii sunt morți în netezimea lor, adică realiștii murdari în brutalitatea lor Courbet, singurul pictor de încheietura mâinii al Franței republicane, Meissonier cel mai rafinat gen de artă satisfăcută și ordonată În vremurile noastre, în lipsa patronilor și cu Papa Mastai luând locul lui Leone de' Medici, arta găsește în secolul nostru dezechilibrat în măsura în care pictorul vrea să spună aproape meschin Dar negustorii au a asumat sarcina [c v] pentru a remedia răul prin revânzarea lucrărilor către consumatorii cu amănuntul în antichitate un singur domn asigura en-gros; iar printre multe, casa Goupil din Paris este foarte faimoasă care a adus faimă și muncă multor artiști Acest lucru a creat, totuși, o clasă de proprietari de afaceri artele plastice, din păcate favorizează atitudinile prostituate la care toate organizațiile fine și delicate sunt înclinaţi din fire şi tocmai din acest motiv, insinuând muncitorilor harul necesar a plăcerea, și-a înervat caracterul și demnitatea aducând pe lume un anumit tablou hibrid pe care l-aș numi menajerie, nu făcută pentru a se scutura, ci pentru a gâdila așa cum au mai făcut pasticetti cu hamsii își propune să trezească pofta de mâncare, mai degrabă decât să-l extragă În ultima vreme, Roma a devenit un oraș ca bordel Paris unde lumea fericiților vine să petreacă sezonul rece distrându-se, mulți artiști locali au început să construiască o baracă în [c ] cetate veşnică, a acestei arte răzbunătoare şi elegante Nici ea lucrurile merg prost că într-adevăr suma rămasă la studii în anul de grație a fost calculată la două milioane de lire - de prodigalitatea engleză rusă și americană Deci, totuși, acești oameni bogați nu reprezintă mai bun decât casa lor, așa că nu pot cumpăra ce este mai bun de la casele altor oameni, așa că este atât de simplist acordă mare atenție tuturor artiștilor de marțipan care frământă acolo cu mare pricepere Ne gândim la locul străvechi și la înțelepciunea străveche care i-a cruțat pe strămoșii noștri celulele lor bunul simț datorită ignoranței lor și, prin urmare, a permis artiștilor oaspeților și mesenilor săi nu-ți lăsa inteligența să fie paralizată de cei care plătesc Tratat atunci aproape ca niște familiari și de către nobili exercitau un real ascendent asupra sufletelor lor, acum tratate ca cavaleri si slujitori rastigniti ai gonind gandul unei aristocratii banesti vituperabile [c v] În vremuri de dispută ca a noastră, în care totul se prezintă ca o întrebare rodnică, este necesar să ocolim lucrurile și să le observăm din diferite puncte de vedere și din această metodă de a privi dacă se întâmplă ca uneori artiștii care nemulțumesc să devină plăcuți și alții foarte plăcuți dezgustători Redus astfel la extrema impotenței pedantul foarte clasic de acum douăzeci de ani, când clarobscurul și Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it caracterul suna erezie, era firesc ca aceste elemente foarte precoce ale artei să revină la propriile lor loc a produs o revoluție pentru care trebuiau căutate doar aceste două calități și așa a fost pentru un asemenea procedeu de gândire artistică modernă încât multe tablouri rod de mare pasiune ed ingeniozitatea, limitată doar la descoperirea unui loc, i-a încântat pe adepți făcându-i să râdă mulțime În acest fel am văzut eforturile făcute în căutarea albilor de G Abbati, acum mort, batjocorit, in timp ce acum farsorii se lauda ca are un geniu foarte puternic si multi au profitat de acele maxime care au fost ani de zile gloria şi calvarul contemporanilor noştri Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIPT D XIV III POZA DOAMNEI NAY [c ] Tabloul signorei Nay este un tablou englezesc realizat la Florența la dictarea lui Benozzo Gozzoli, Pollaiolo, Beato Angelico și mulți alții care au înflorit în acea epocă fericită Foarte prețios Doamnă, pentru că ați avut amabilitatea să mă primiți în garsoniera dvs , ca să văd poza pe care vă aflați făcând, permiteți-mi sincer să vă explic acele impresii care de la vederea aceleiași Am primit și care au fost ulterior confirmate prin reflecție De îndată ce poza ta s-a prezentat în fața mea sau mai degrabă de îndată ce m-am prezentat în fața ta imagine aceste două lucruri m-au frapat instantaneu: reminiscența în general a tuturor autorilor în primul rând și în al doilea rând absența, mai mult deliberată decât întâmplătoare, a culorii în intenția acestui aceeași reminiscență Din care mi-a trecut prin cap că este maxima ta să te ții de acelea modele care ne sunt oferite de frumoșii autori ai secolului al XV-lea, considerând ca a eveniment înșelător al artei gloria și splendoarea lui Michelangelo și Rafael Nici în asta Aș putea dovedi că te înșeli [c ] că prea sunt pe deplin de acord ca fără aceasta ca fără mari arta individualității ar fi parcurs un drum mai puțin splendid zgomotos dar mai consecvent la adevăratul său principiu; dar îmi vei permite să pun la îndoială felul în care trebuie să o facem astăzi beneficiați de exemplele frumoase pe care le-ați propus, adică dacă ar trebui să încercați să imiteți artiștii menționați anterior mai degrabă în intenţia pe care o aveau decât în executarea lucrărilor lor Și aici, sincer, voi face Eu spun că nu sunt de acord cu munca ta, în care mi se pare că modul de a face și cel asemănarea materială a acestora că modul lor de a interpreta natura, în timp ce eu prefer în schimb la o poză care pare să fi fost făcută atunci de Pollaiolo o poză așa cum ar fi făcută de la sine astăzi Si ca sa beneficiezi totusi de un exemplu iti voi spune parerea mea in literatura ca tu, destul Învățat despre limba noastră, veți înțelege cu ușurință, deoarece las în seama ingeniozității voastre acute stabilirea analogiei cu arta pe care o profesezi Cred că Giuseppe Giusti este cel mai demn imitator al scriitorilor din epoca de aur a limbajului și aceasta din motive [c ] cu care a tratat limba populară a timpului său atâta eleganță a frazei atât de bine și cu atât de fină bunătate pe cât au tratat cronicarii antici în limba populară a vremurilor lor Astfel de exemple grozave de colorare ne-au dat pe cei grozavi pe care îi iubești și cu tine ingeniozitatea care nu iti lipseste trebuie sa le indeplinesti juramantul si daca nu li s-a dat care sa indice efectele puternic de lumină, îți cade să-i ispitești dacă au studiat în egală măsură cu atâta dragoste i trebuie observate medii în general pline de arhitecturi moderne și acuratețea matematică a perspectivei În cele din urmă având grijă ca liniile compozițiilor în sine să nu rămână în acea rigiditate uscată care spune lucruri dar nu le explică și din acest motiv mi s-ar părea mai în consonanță cu adevărul subiectului că, într-un oraș mereu curios ca Florența, apariția acestor băieți care intră în procesiune un centru populat, cum ar fi Piazza del Duomo, a fost înconjurat de un număr mare de oameni care s-au înghesuit, [c ] și bine mi se pare că Ghirlandaio a făcut asta în acele picturi ale sale din galeria Uffizi umple fiecare colț al pânzei cu capete pentru a semnifica mulțimea care s-a format în jurul transportului [sic] Fie că sunt acolo acum, după această tiradă lungă, lăudând cutare sau cutare bucată din imagine de admirat Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it execuția perfectă cred că este de prisos, din moment ce mi s-ar părea că se încadrează în clișeele obișnuite la care meritul tau este superior Se știe până acum că ești la fel de stăpân pe paletă ca și pe creion și că orice maximă ai accepta, știi să o faci demnă și mereu egală cu a ta bună reputație ca artist pentru care doar cu tine este mai bine să pui o întrebare de principii și nu de manoperă Vă rog să iertați modul nepoliticos de a mă exprima în favoarea stimei sincere cu care am onoarea a profesa Ta [c ] Acest principiu este poate complet absurd și poate fi foarte confuz dar îl apăr și O voi apăra cu toată puterea, de vreme ce sunt convins de ea și amintesc că a spus Cicero pro domo sua atât de mult încât s-a înțeles Cu toate acestea, cunoscând arta doar din vedere, nu mă voi preface că spun lucruri frumos si daca vrei nici macar frumos dar iti voi spune doar ce gandesc dupa felul meu văzul și propriul meu sentiment (care cred că este singurul criteriu de judecată) și voi fi foarte fericit dacă părerile mele sunt împărțite de dvs amabil cititor [c ] În artă, ca în toate lucrurile, există un trecut, un prezent și un viitor, dintre care primul este se cunoaste si se apreciaza cu destula dreptate, al doilea prin ceata patimilor ale moment, ultimul nu îl cunoaștem și nici nu îl putem ști Aceste trei stări ale artei constituie, venind la întruchipează în diferiții pictori, trei școli care atunci nu face nimic la total sunt subdivizate la infinit: prima dintre acestea nu a crescut până când tradiția adună toate brincelli, ea adoră toată producția de vremuri care au fost și crede că nu există mântuire decât în a repeta în viitor ceea ce a fost până atunci timpul care a fost; al doilea crezând în mod raționat în mișcare și în noile moduri de a se manifesta frumoși, bazându-se pe sentimentul, adică pe conștiință, fac tot ce fac dicta și nu-ți pasă dacă [c ] felul lor de a face influențează credința de [ilizibil] sau voință nepopular în rândul posterității: ei sunt oamenii datoriei și rațiunii când inima lor se apropie a dat simțind găsindu-l frumos și mintea lor o aprobă găsindu-i drept ei băteau sigur și îndrăznesc drumul lor sigur că au făcut bine Ceea ce va părea atunci ciudat este că pot exista ființe că ei fac pictură viitoare, pictură să vină: totuși este așa și viitorul are și el al lui reprezentanţi nici de puţin merit şi nici negeneri datorită zelului neobosit Când vezi picturi, și de acestea sunt acum foarte mult în expunerea actuală, ale cărei forme bizare și imposibile le excită pe ale voastre hilaritate dar cu toate acestea găsești în ea calități puternice, eforturi non-imbecile de a realiza ceva nedefinit, trebuie să spuneți că acesta este [c ] un artist care ne face să râdem astăzi, ne va face să râdem mâine și poate întotdeauna, dar în aceasta este util, care strânge marea viitorului, avertizează pericolele și căile ei cu multe căderi și cu câțiva pași Acestea fiind spuse, vom începe, cititorule, tra dessu tra dessus a treceți prin expoziția noastră și cu exemplul tablourilor voi încerca să vă expun cât de mult pot pe al meu maxim Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIT D XIV III ARTA FLORENTINĂ [c ] Arta florentină Pe a acestui an s-a deschis la noi obișnuita sală de expoziții speciale de pictură Institutul de Arte Plastice, să depună publicului două lucrări ale pictorului Filadelfo Simi reprezentând unul un portret feminin al unei femei gentile, celălalt o femeie săracă tipică care este luată de tuse în timp ce coase o cămașă Aceste două lucrări, fiind două jumătăți în mărime naturală, sunt comparate fără dificultate și ne oferă posibilitatea de a-l analiza pe artist atât în analogiile sale, cât și în cele ale sale diferențe și asta vom încerca să facem Dar înainte de a intra în descriere și detalii din lucrările sale îl vom prezenta publicului pe acest nou maestru Filadelfo Simi este un toscan pursânge, adică unul dintre acei tineri care preferă [c ] căutarea a ușura, aplauzele de sine față de cele ale mulțimii: un personaj care se afirmă în franchețea Ghirlandaio și Masaccio și a marcat cel mai înalt punct al parabolei sale cu marele Leonardo, cel mai tânăr cercetător al cunoașterii numai pentru marea plăcere de a cunoaște Personaj rebel pentru excelenţă De îndată ce și-a terminat primele studii academice, Philadelphusul nostru avea să se regăsească cu ușurință la răscrucea mizeriei și a prostituției artistice, deoarece aproape toată lumea găsește tineri: răscruce de drumuri cu atât mai periculoase cu cât prostituția ingeniozității față de poftele de zahăr ale publicului nu este considerată o înjosire a persoanei și o vânzare de carne umană, în timp ce a tranzacția unei conștiințe [sic] a unui artist pentru profit în opinia noastră ar trebui judecată cu lumina e mai mult dacă [c ] cu adevărat de orice altă rușine umană, iar anumiți proprietari de studiouri echivalau cu tot atâtea bordelurile tenenti, unde nu lipsesc [?] si Aspasia oferita ca o masa delicioasa cu gust rafinat şi corupt al Sardanapalis modern Tânărul nostru pictor ar fi fost condus la această răscruce dacă a Florența, pentru atâtea lucruri curioase care se păstrează acolo, nu avea încă să găsească patroni, oameni foarte respectabil care, stăpânit de ideea protecției, a retras un tânăr pentru a putea pleca călătorind pentru a perfecționa departe [sic] de acasă Astfel, Simi a fost trimis să se retragă la Paris de către municipalitate Angelo Vegni să se perfecționeze în pictură, cu condiția să continue să studieze la liceu direcţia fie a lui Cabanel, fie a lui Gerome Am acceptat postul și am pornit fără [c ] alt viatic spiritual decât cunoștințele limitate și teoriile false ale academiei, tânărul pictor nu avea altceva de făcut fă ce să aleagă [sic] între cei doi cel mai puțin supărător dintre pedanții care le-a fost propuși și, de fapt, s-a supus lui Gerome care, dacă știe mai puțin despre pictură decât un pictor de case, este totuși un domn bun și un om de merit Pentru în felul acesta tânărul pensionar ar putea măcar să respire mediul dătător de viață al orașului mare, vezi orizonturile departe de crăpăturile atelierului maestrului său, trăind ferit de necesitatea obscenă și să se împace cu propria ingeniozitate și cu cea a artei cu adevărat moderne, în exterior și în interior deasupra patronului său nevinovat și a directorului său inconștient: rațiunea [c ] pentru care s-a întors în Italia la sfârşitul anului deja sigur că cei care merg după ceilalţi nu merg înaintea nimănui stabilit la Florența, centrul său natural, și-a petrecut apoi o mare parte din timpul său în Umbria, studiind continuu din oameni adevărați și țări și întors la oraș dă mână la lucrări viguroase pe care la vremea cuvenită publicul și cel Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it critica va fi chemată să examineze, expunând doar anul trecut la Societatea Donatello a portretul prefectului senator Corte, luat de culoare foarte netedă și tare dincolo de nevoie dar în care era era foarte bine caracterul și suficiența acelui mare om excelent Acum, în sfârșit, ni se prezintă două lucrări noi și ne întreabă despre adevăratul botez al focului din bătălia artei Prima dintre aceste picturi este [c ] portretul unei tinere doamne cu ochi blondi albastru, îmbrăcat în negru, cu o rochie de catifea în dungi care se ciocnește de un fundal foarte întunecat și este așezat deasupra o canapea mică căptușită cu satin roșu; mâinile lui sunt încrucișate una peste alta și se gândește La fel de Manopera acestui tablou este mai mare si mai putin laborioasa decat cealalta, iar indemanarea cu care este vopsita materialul este foarte diferit de scik [sic] cu care profesorii tratează draperiile făcându-le frumoase nu pentru ei înșiși, ci pentru priceperea cu care sunt executate Nu se caută expresia persoanei numai în ochi, dar derivă din întreaga figură, din simțirea mâinilor, precum și din cea a gurii, și fiecare parte a tabloului este echilibrată pentru a nu ceda nimic aristocrației [c ] a capului dar căutând rezultatul tuturor părților făcute cu aceeași inimă și studiate cu aceeași afecțiune Constipația este o brunetă a satului nostru care a fost puternică, frumoasă și robustă și căreia îi iau greutățile și privațiunile i-au luat puterea și sănătatea: cuprinsă de o tuse în timp ce coase o cămașă, ea face un efort cu ea mâinile unul pe celălalt și își ridică ochii foarte negri spre voal, cu acea expresie specială pentru cei care sunt simt plămânul rupt de tuberculoză Femeia este îmbrăcată în piping albastru deschis, are o [?] și coase o cămașă albă, fundalul este pictat cu șablon gri Ca calitate a culorii pe care o preferăm, am spus-o, doamna, ca o cautare a sentimentului si a caracterului, Constipatia este superioara, iar daca totul [c ] acest tablou atinge forța expresivă a unei bucăți din scaun pe care ea stă figura, am spune în tot ce este superior celuilalt Dacă Simi n-ar fi avut ghinionul să învețe eu primele rudimente ale artei într-unul dintre cele mai cunoscute institute din Italia, dacă nu ar fi fost această nenorocire agravat de bunăvoința și direcția ilustrului Gerome, s-ar putea întreba pe câțiva ce te face [sic] mai puțin tenace și mai liber în ceea ce face, dar când ne gândim la cât de mult îi datora uita să realizeze forma lucrurilor într-un mod care reprezenta eul ochiului său iar al creierului lui, remarcăm cu plăcere rezultatele pe care le-a obţinut deja şi care îl prezintă absolut la egalitate cu cei mai distinși artiști ai noștri [c ] Dar de la el și de la toți tinerii, care o pot obține tocmai pentru că sunt tineri, dorim acel exercițiu al facultăților vizuale și acea reflectare a minții care le face posibile să discernem și să ne facă să gustăm irizarea care separă fiecare culoare de cealaltă, iritație pe care așa-numita impresioniştii văd şi înţeleg dar nu ajung întotdeauna Senzația obiectelor la ochi este o impresie de lumină și nu de contururi, le vedem prin culori și nu prin linii: este deci imposibil ca liniile să fie expresia formei pentru ochi dar forma, derivand din masura, ea exista si pictorul trebuie sa o cunoasca perfect dar cu atat mai excelenta va fi cel puţin această determinare matematică şi simbolică a adevărului [c ] ne vor apărea în tabloul lui Lui Simi îi dorim succes excelent pentru că deja ne arată că a realizat unul mare obiectiv și sperăm că de la el și în curând ni se va arăta cum putem avea tabloul care reproduce fidel adevărul în lumina și irizațiile lui Încântat în timp ce el în lucrările sale actuale s-au menţinut în ariditatea slabă, dar cinstită a toscanilor [c v] Articol pentru picturile lui Simi Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIT D XIV III REVISTA ARTISTICA [c ] Revista artistică Două lucrări importante, deși numele autorilor lor este foarte tânăr în artă, au fost expus în aceste zile într-o sală specială a Academiei Regale de Arte Frumoase din Florenţa Care sunt două statui reprezentând una (de domnul Cheloni al Florenței) Messalina, cealaltă (de domnul Carnielo de [sic]) Mozart pe moarte Cu toate acestea, aceste lucrări au niște termeni de comparație foarte diferiți, în măsura în care în ambele necesită dezvoltarea anumitor calități pentru a atinge pe deplin scopul spre care tinde autorul: dacă sunt astfel în sine încât numai pentru partea plastică să gâdile gustul spectatorilor dar deși prin intermediul plasticului trebuie să exprime sentimentele intime ale naturii umane, impresii trecătoare și profunde În ambele subiectul este aproape același: dorința care consumă pe corp, generând în fibra robustă a menadei imperiale oboseală fără sațietate, în acea durere rezistent la infirmitatea și moartea lui Mozart; ambii sunt pe breșă, unul pe moarte, celălalt ușor rănit Poate că va părea ciudat că cineva ar trebui să aibă îndrăzneala unui critic de a compara ferocesul și sordidul pofta Mesalinei cu [c ] pasiune muzicală a poetului german, la care răspundem fiind credință pentru noi toate senzațiile derivă dintr-o singură forță motrice și ca atare sunt toate la fel in fata legii De aceea, când o acumulare de împrejurări imprimă pe trup amprenta istoriei [sic] o femeie care a devenit prototipul genului ei, înainte suntem plini de uimire la soarta care singura a desemnat-o printre o mie și, de-a lungul a optsprezece secole, o pagină uriașă de poezie tragică se deschide înaintea sufletului nostru El l-a interpretat pe domnul Cheloni în lucrarea sa într-o manieră adecvată acestui subiect sentiment? Nu întâmplător Domnul Cheloni este prea tânăr pentru a ști ce înseamnă Messalina Acolo s-a întâmplat să glumească în studioul lui cu niște modele drăguțe și într-un moment de odihnă în viața reală a surprins o mișcare provocatoare a corpului, un model jucăuș de pliuri în cămașă abandonată, gândi silueta ei sugerată de un ecou al aplauzelor teatrale la piesa lui Cossa Domnul Cheloni o crede, de fiecare dată când [c ] un artist este pe cale să treacă în revistă incinta sacră a Istorie romană, trebuie să se hotărască să se pregătească pentru o lucrare colosală, întrucât nu există figura acelui poem care nu este foarte mare si deci nu are nevoie de o forta echivalenta pt a fi astfel în artă; și că chiar și un lucru bun în comparație cu acele nume ia cu ușurință proporțiile unui bibelou De fapt, asta s-a întâmplat: figurina Cheloni este drăguță, este bine făcută și exprimă cu succes și conceptul de oboseală, după ce a lucrat mult fără să decoleze puterea și dorința de răscumpărări viitoare dar cu toate acestea, repetăm, acest sentiment în forme fecioara [sic] a acelui trup, in abandonarea acelui cap mic tot harul si fara gand, nu corespunde cu ceea ce este nevoie pentru a fi Messalina; cu timpul cel drag va deveni Mesalina fecioară, dar este nevoie încă de multe călătorii lungi în oceanul poftitor al vieții pentru a fie el Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it Signor Carnielo ne-a dat în schimb Mozart în ultimul său moment: așa cum îl cunoaștem pe autorul Donului Giovanni a murit foarte tânăr de tise [sic] găzduindu-se stând în fotoliu în vremea în care [c ] a încercat încă obosită nu a satisfăcut divina Muză a Armoniei Din ansamblul lucrării se înțelege cum Domnul Carnielo nu cunoaște mediul în care și-a imaginat silueta și pe care l-a văzut pe adevărată tuberculoză şi inspiraţie în momentul luptei lor supreme Dar ceea ce găsim la el, totuși opus calitatii lui Cheloni, care daca in aceasta este putina cunoastere [sic] de viata dar mult dorinta de a studia cu grija si dragoste, in domnul Carnielo savoir faire-ul generația actuală Perna pe care se sprijină capul muribundului, cea pe care se sprijină piciorul, este acolo arată ca niște catafalc, sculptate cu pricepere de un decorator priceput, nu în esență piese din artistul gândește-te serios la lucrul reprezentat ca întreg Apoi capul lui Mozart care se blochează în falduri ale pernei, care la randul ei prezinta niste unghiuri asemanatoare cu cel al maxilarul slăbit și pomeții lui, ni se pare cea mai nefericită parte a acestei meserii Deși ar fi era uşor pentru sculptor să examineze asistând la o [c ] spital, unde plebeii mor pentru confortabil de știință [sic] și de artă, pentru a vedea cum în scurta agonie a eticienilor există un moment în în care chipul lor devine aproape strălucitor și transfigurat, care moment ni s-ar fi părut cel mai bun pentru acel caz special Oricum ar fi, îi dăm o adevărată felicitare domnului Cheloni și domnului Carnielo, pentru că dacă există Părea să subliniez cu seninătate caracterele defecte ale operelor lor Am făcut-o tocmai pentru că acolo păreau capabili să se înțeleagă și să obțină tot ce este mai bun și nici nu am fi cheltuit în laudă sau în critică timpul nostru pentru vanități îngâmfate și celebrități de comedie Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it [c ] Revista artistică Anul Domnului și în această zi a lunii decembrie începe ectenia în pe care o vom expune pe scurt opinia noastră săracă cu privire la competiția diferitelor academii italiene, expuse publicului în sălile Academiei Florentine Acest concurs se ramifică în trei principale fiecare dintre ele are două ramuri, care se numesc gradul I și al doilea Principalele trei ramurile sunt Arhitectura, Sculptura si Pictura; vă spunem mai târziu Pentru fiecare artă majoră de acolo sunt patru premii, două de clasa I și două de clasa a II-a, care în noul vocabular înseamnă superior ca primul înseamnă al doilea Cu inteligență, vom observa totul, așa cum a stabilit ministerul două premii pentru fiecare grad, comisia a acordat apoi un al treilea premiu II sculpturii, picturii două diplome de onoare și două mențiuni de onoare în gradul doi și mai mult decât în primul și așa mai departe ne întrebăm cu ce autoritate poate un organism chemat să delibereze pe anumite baze deplasate către propriile sale [c ] dupa bunul plac, dupa ce programul a fost tiparit si semnat de ministru Ni se pare că a programul este specificația unui contract și că ori de câte ori [sic] substanța acestuia este modificată, există rănire, adică din punct de vedere legal, și mizerie vorbind cu săracii Atragem atenția slujire pe această imuabilitate a promisiunilor prost așteptate care sunt repetate de cei prost administrați Expoziția napolitană a anului trecut Impresia publicului a fost în general nefavorabilă și s-a strigat crucea la toate și peste toate; suntem obișnuiți să nu credem geniul la fel de vulgar ca varza pe pământurile Italiei, așa că, când într-o competiție foarte limitată, găsim lucruri de lăudat chiar și în număr mic, nu să deznădăjduim și să ne bucurăm din toată inima Expoziția de arhitectură de clasa a II-a este conform dupa parerea noastra o competitie buna Nu numai primul [c ] premiul dat domnului Selmi din Milano este bine dat printre cei care s-au prezentat, dar și printre mulți alții ar fi fost mereu frumos Este remarcabil ca o privire generală varietatea stilurilor și ușurința arătată de tinerii noștri arhitecți în interpretarea diferitelor caracteristici arhitecturale, întrucât între anexe și concursuri nu se vede că un singur monument de onoare pentru un ilustr al domnului Mercanti Edgardo care amintește adresa falsă de o arhitectură concisă, flască și lipsită de nervi, ridicată pe catarg și abandonată de material În egală măsură, premiul II acordat proiectului domnului Luigi Boffi nu pare prea lăudabil, ca cel care suferă de o exuberanță ciudată de linii și ornamente potrivite mai degrabă cuiva fabricarea mobilierului de lux decât la o construcție din zidărie Cu toate acestea, printre anexe am admirat desenele unui palat medieval antic [c ] gata cu un gust rafinat și cu un mare simț al artei Și aici cădem în [?] eroarea acestora anexată ca la un alt caz de încălcare a contractului față de concurenți Ministerul a vrut înconjoară cu mare precauție conclavul artistic pe care l-a promovat și apoi a permis asta pe neaşteptate au fost expuse sub privirile comisiei de jurizare a lucrărilor realizate cu toate confortabil în meditaţiile solitare ale studiului Întrebăm cum nu poate influența judecata a comisiei in raport cu concursul un frumos atasament Aceasta nu este o chestiune de regulament: ministrul poate spune și scrie cât dorește de care juratul nu trebuie să țină seama acele lucrări, dar nu va putea distruge o impresie deja primită pentru acestea Și atașamentele permise, cum echilibrezi meciurile cu cei care, inconștienți sau neputincioși, nu au reușit să se expună această suprafetaţie [c ] din eseurile lor? Ministerul atunci, mereu constant în a dori tout le meme de artă italiană, nu a dorit ca concursurile să apară în grupe în funcție de diferitele academii Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it exponenți, astfel încât să se poată cunoaște cu ușurință diferitele adrese ale acestor diferite școli, de ex trebuie să regretăm că indicaţiile numelui autorului şi ale ţării sale de la i munca fiecaruia Cu toate acestea, ne-am străduit să revenim la aceste clasificări naturale pentru cat mai mult posibil Nu vom părăsi expoziția de arhitecți fără un cuvânt de laudă pentru simpatic domnul Enrico Boschetti din Torino, pentru domnul Antonio Salvetti din Florența și pentru dl Caracciolo de Torino și pentru Signor Luiari de Parma; sunt cei care fac judecata pentru sectiunea de Arhitectura domnilor profesori De Fabris, Scala, Zanetti, Salletti si Morelli Sculptura ne prezintă curiosul fenomen al unei foarte mari vulgarități în general și al unei lucrare minunată [c ] în special: ca personaje distincte găsim clasicul păstrat în fosilă Carrara, lăudabilă pentru dorința de a face, dar nu în egală măsură pentru capacitatea sa; schik modern [sic] în academia din Torino, care în basoreliefurile vopsite și teatrale se dovedește a fi săracă în concept și formă deformată; mediocritatea neconcludentă în toate celelalte și mai ales la Roma In multe Cu toate acestea, un amestec de mizerie ia naștere dintr-o lucrare a ilustrului Chiaffarino Carlo al Academiei Romane Basorelieful domnului Chiaffarino, care reprezintă conform programului sportivii care după cel lupta se spala si se usuca la sursa scopului transpiratiei, iese din comunul multor lucrari de acest fel care sunt produse în Italia de ceva timp și sugerează posibilitatea de a deveni un artist original și complet și este remarcabil că se remarcă printre ceilalți prin maniera sa singulară cu care a fost premiat [c ] După cum am spus, premiile sunt câte patru pentru fiecare ramură a arte chemate să concureze: două de gradul întâi la cele mai bune care au modelat capul unui tânăr fără barbă din viață, și două gradul doi pentru cei care au modelat o academie din viață e alcătuit fără ajutorul unui model un basorelief Ei bine, comisia care a acordat primul premiu domnului Maccagnani Eugenio, pe care cei care iubesc ar trebui să-l sfătuiască să facă acest lucru scriptural și nu artistul, al doilea domnului Borghi Ambrogio, care strângând firimi de lut fără în formă și fără simțire, se credea că se descurcă bine cu îngâmfarea petulantă, apoi îi dădu o secundă premiu care nu există în program, dar a existat în conștiința [sic] celor care au văzut și au judecat, care după ce au căzut de acord asupra treburilor lor de familie au simțit apoi nevoia să dea se degajă la sentimentul lor artistic Un duhovnic [c ] scriitor a numit acest premiu un premiu de mângâiere, ca aceia care se dăruiesc curselor, și mai de bunăvoie o vom numi un premiu de remuşcări pentru a fi iertat pentru o faptă rea Printre sculptura de gradul doi ni se pare incontestabil superior tuturor florentinilor, în care încă rămâne sentimentul cinstit al studiem adevărul cu multă dragoste și puțină aroganță și îl deosebim pe domnul Romanelli de toți Raphael, care nu a avut nimic, cu adevărat, nimic din premiu pe care îl face [sic] pentru orificiile pe care le are sper foarte bine pentru el Profesorii sunt responsabili de jurizarea secțiunii de sculptură Duprè, Tabacchi, Galletti, Zanetti și Bertini Pictura prezintă o mică varietate de stil și manieră la fel de variată precum scaunele academiilor concurenți, întrucât influența napolitană domină Milano și Torino în competiția de gradul doi; [c ] adevărat în Florența este întotdeauna vesel, dar în celelalte trei locații menționate este gătit la cuptor La Torino și alții Milano suntem pe jumatate gatiti, la poalele Vezuviului ne referim la peste copti si da miroase a cizme la kilometri depărtare Un nud nu este mai frumos sau mai adevărat dacă nu a căpătat culoarea alunei ca un rosbeffe englezesc Tot în aceasta onorurile s-au înmulțit, crescând cu două diplome de onoare și două mențiuni de onoare premiile ministeriale, în cadrul acestui concurs urma să se desfășoare Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it o academie pictată și o schiță reprezentativă [sic] Premiul I este acordat dl Esposito Gaetano din Napoli, a cărui schiță nu are deloc o calitate serioasă de truc și este mai târziu aruncată la pământ cu toată priceperea compatrioților ilustrului [?] al picturii constituționale italiene, Morelli; The al doilea după Signor Colombi Francesco de la Milano, care într-o scenă foarte fantastică, cu un tempo nor pentru a speria chiar și câini, a urmat, de asemenea, pe urmele maestru [c ] Dintre diplomele de onoare una i-a revenit domnului Bazzaro Leonardo de Milano, artist al mare merit care nu este dezvăluit oricum punct în acest test și care ar fi făcut mult mai bine nu se încurcă în această închisoare, celălalt cu domnul Corelli Augusto al Romei, care a procedat atât de mediocru încât propune-l unui profesor dintr-o școală de desen ținută de Surorile Carității Mențiunile apartin una a domnului Bedeschi Mario, care a demonstrat foarte bine cum pasiunea lui Iisus la tapet fără a-i întrista pe locuitorii unei clădiri împodobite cu stradă crucis, și domnului Calderini al Torino, care a arătat că știe să interpreteze foarte bine o scenă solemnă şi serios ca cel care fusese dat ca subiect Printre cei nepremiati sau mentionati se numara si domnul De Falco Filippo din Napoli, care in opinia noastra a înțeles scena și domnul Alessandri al Veneției, care a avut meritul singular în aceasta concurență, [c ] care este o adevărată alergare după, de a nu fi urmat pe nimeni Nu vrem cu Asta înseamnă că domnul Alessandri a făcut un lucru bun, dar vrem să încurajăm acest spirit singur să nu dispere și să urmărească urmele inspirației și geniului său Sunt in gradul I atâtea mențiuni onorabile încât nu mai suntem în stare să le amintim, este suficient să spunem că juriul dat grija sa rasplateasca pe cel mai neinsemnat cap al Atenei Romane pe care domnul Erulo Eruli, fiul a Romei moderne, a expus alegând-o dintr-o serie de lucrări cu care dacă nu strălucesc frumusețile pure rătăcitoare demonstrează din când în când bune intenții la cei care lucrează Responsabil dintre aceste hotărâri sunt profesorii Novelli, Bertini, Bompiani, De Fabris și Duprè Încheiem prin a protesta ferm împotriva modificării programului de minister, deoarece, dacă un concurs este întotdeauna un [c ] pe care cu greu reușește, reducându-l pe măsură ce a fost redus aceasta [?] devenind un necinstit, si aratand chiar o data ca in orice caz arta nu are nu este nevoie de preoți sau stareți, universul fiind templul lui și omenirea preot Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIT D XIV III MAI SUS DOUĂ TABLURI DE FRANCESCO VINEA ȘI CIARANFI [c ] Deasupra a două tablouri ale domnului Vinea și domnului Ciaranfi expuse la Florența în Academia de Arte Frumoase S-ar putea să fiu ciudat și ridicol, sunt de acord, dar trebuie să se creadă mereu unul pe altul și să spună grozav, în timp ce suntem o mulțime de oameni săraci care sunt încă în domeniul pașnic al artei cu căile obișnuite da pregătește noi înfrângeri, este ceva care dă vremurile peste cap și care ar face cu drag să vină un domn dorinta de a schimba, daca se poate, si inima si limba, numele si tara Se obiectează că puțin este acea caritate cetăţean, care se fereşte să acopere ruşinea mamei ei suferinde; și atunci cum se numește numindu-te puternic când cineva te jignește, numindu-te bun fără să dai în comparație, acceptându-te după aceea toate după ce am dat dovada lipsei noastre de experiență Sau cu cât mai bine, Italia, ar fi fost pentru tine dacă aș fi C-ul tau ] copiii își exageraseră sincer defectele, făcând apoi pe dușman să servească cu atâta monedă de abilitate şi de valoare prezumţia de a câştiga în loc de veşnic deşartă şi lăudându-se dureros! Mișcat de această indignare, îmi iau, așadar, pixul și protestez împotriva uneia asemănătoare sistem infam de lingușire, ca să nu-l amestec pe al meu cu adeziunea lașă a tăcerii care este totul aprobă, scuzându-se spunând â€" â€œN-am făcut nimic, n-am spus nimic â€ A face și a spune: trebuie să spui făcând și făcându-i să spună, pentru a se ajuta și a se corecta reciproc cu cuvânt și exemplu, și să pună la îndoială totul, despre orice discutați cu acea nerăbdare a celui care caută o comoară și frați, nu ca Cain [c ], ci obositor lucrători de aceeași muncă cu satira poate cu asprime, dar mereu cu dragoste să ne entuziasmăm un rostogolește piatra grea a Risorgimentului nostru Nu există nicio imagine care să fie produsă sub egida unui titlu istoric, care nu este înconjurat de o masă de turbulențe care îl parfumează cu o mână mare de laudă: și vorbind de laudă, acestea nu pot lipsi din lucrările care sunt disponibile în prezent expus la Academia de Arte Frumoase Sunt comandate de Majestatea Sa și reprezintă unul, al domnului Ciaranfi, un episod frumos din viața lui Vittorio Amedeo când, întorcându-se din bătălia de la Staffarda traversând orașul demis de francezi nu pentru aliați mănăstiți și pricepuți, el chiar și fâșii de guler împânzite cu pietre prețioase ale ordinului Nunziatei pentru a alina rănirea și mizeria țăranilor săraci care-i cer salvare Celălalt al domnului Vinea, este o scenă de familie când este Michelangelo Buonarotti citirea lui Dante și Boccaccio către Aldrovandi, oaspeții săi din Bologna, ceea ce l-a făcut atât de iubit si dorita de cei ce nu erau toscani pentru placerea pronuntiei frumoase Cu siguranță că așa este obiceiul a criticii moderne [c ] Ucenicii moderați îl vor lăuda pe Ciaranfi și odată cu el virtutea lui Vittorio Amedeo, cei frenetici vor prefera ca Vinea să nu-l prefere pe Vittorio Amedeo și așa în fericit arta unională se va amesteca cu politica și politica cu arta, în timp ce, în cele din urmă, otrăvirea pentru câteva secunde au terminat autorii cu laude exagerate, se va concluziona că Italia nu mai este țara morților și că suntem întotdeauna stăpânii primatului artei; dar nimeni nu va ști dacă clarobscurul acestor tablouri este bun sau Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it rău, indiferent dacă intonația este corectă sau nu, pe scurt, dacă lăsând deoparte Italia, tirani, unitate și casa de Savoia, se fac picturile ca tablouri bune sau rele Eu, pe de altă parte, voi ține la distanță diferit și voi pune în față acestor picturi și lucrări în discuție și mă voi întreba, [c ] cu sufletul calm și liniștit, dacă ceea ce văd este demn de un artist adevărat sau nu; asta ma va determina sa revizuiesc lucrarea minuțios atât în părți cât și în ansamblu, pentru a ști dacă sunt tablouri sau pânze colorate și, dat fiind cazul că găsești artiștii în autori, îmi este convenabil să revin din nou la subiect și apoi să cercetez cum și cât au reusit-o Cred deci că Ciaranfi și Vinea se poate spune că sunt artiști, ceea ce nu poate fi acceptat din nou pentru tânărul domnul Costoli, iar asta pentru că în lucrările lor se manifestă efortul, cel tulburare care împinge spre nou să găsească adevărul, în ambele simți saltul sufletului care se emancipează și orice spartan care își rupe lanțurile va fi întotdeauna artist și poet [c ] Dar ale lor picturile nu sunt la fel de frumoase ca strigătul alăptării Patti, cu siguranță nu a fost cântecul care ne face să ne îndrăgostim Lucrările ii acorda titlul de artist dar nu de buni ci de tineri artisti l-as intreba pe dl Ciaranfi de ce s-a lăsat să pună o nuanță atât de goală pe pânza lui, mai ales pe perete a casei care seamănă cu carnea, iar în cal care arată ca unt Aș întreba din nou de ce există atât de puțin impregnat de caracterul vremii, astfel încât țăranii săi sunt perfect contemporanii noștri în ținuta lor modernă, îi conduc pe acești călăreți prin sentimentul costumului lor de bal mascat I Îl sfătuiesc să frecventeze asiduu mediul rural, aducând cu el instrumentele pentru a studia lumea reală efecte de culori și valori și convinge-te să fii lucru mai ușor [c ] găsi o petrecere clasică a cute care un ton solid și corect Mai mult, faceți o lege pentru a numi întotdeauna pâinea pâine și brânză brânză, așa că dacă vrei să faci un fermier cerșetor, nu-l face curat, ci murdar, inspiră-te din Callot, uită-l pe Rafael, înțelege că un adevăr urât este mai bun decât o minciună frumoasă și că arta nu ficțiune, care, dacă ar fi aceeași, ar fi scris, în timp ce scrie sau pictură sau numerota a gândi [sic] și a gândi corect înseamnă a gândi bine și a gândi bine a gândi adevărul, care în cele mai multe cazuri adevărul, dreptatea și frumusețea trebuie neapărat să se înțeleagă între ele prin întrepătrundere Dintre toate aceste lucruri pe care le recomand domnului Ciaranfi, mi se pare că domnul Vinea crede că este deja finalizat și, prin urmare, se scutește de criticile mele; dar îl iau înapoi, spunându-i că nu e de ajuns în artă a fi convins de un lucru dar că trebuie să fii cu totul în posesia lui [c ] şi în ciuda să caute munca, poate că atunci ar fi constatat că în zilele noastre un Michelangelo nu mai funcționează fiind un povestitor într-o casă de bărbați țipând ca un om disperat și dând ochii peste cap; dar bun Florentine îl văd adunat în jurul mesei unde stă, compania veselă și astfel citind bine un simț și cu puritatea idiomului frumoșii poeți scot la iveală cele mai delicate subtilități Poate că ar fi găsit că figurile celor două femei aşezate vizavi de lumina foarte strălucitoare a unei ferestre mari nu puteau trece cu vederea întuneric păstrează un ton la fel de deschis pe cât îl au, și că toți oamenii opus aerului și mai ales bătrânul îmbrăcat în roșu, aveau să prezinte o masă de mai generală și mai multă umbră puternic Ar fi găsit o proporție mai mare în cifre și o factură care dădea la fel caracter la plușul mesei și plasa picioarelor [c ] Voi încheia spunându-i că lui Ciaranfi este necesar să înveți multe de făcut la Vinea în loc să dezveți idest, îndrăzneală la primul, modestie la al doilea, răbdare pentru amândoi Vorbind atunci despre un anumit zvon care m-ar face să cred că unul sau ambele picturile ar trebui trimise la expoziția internațională, permiteți-mi să vă sfătuiesc în schimb Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it niște pânze care nu s-ar arăta bine pe lângă cele ale celor care știu, ar trebui să le fie trimise autori care ar beneficia enorm si ca stimul si ca exemplu frumoasele lucruri moderne ale străini iluștri Se pare că în Italia în vremurile barbare s-a convenit cu bucurie să fie util din ce să învețe cine știa, pentru care bizantinii și grecii au fost chemați să facă hristoși și madone pentru biserici: Giunta Pisano a fost discipolul lor apoi profesor, apoi Cimabue, [c ] apoi Giotto şi ceilalţi Când credeai că știi pentru a fi atins culmea perfectului, barbarii au venit la noi pentru a deveni cu adevărat buni și noi dormind pe lauri ne-am făcut măgari și, visând la friptura din trecut, ne-am despărțit fura mica paine a prezentului Litanie de profesori cavaleri aglomera registrul academiilor în timp ce gloriile ar trebui să fie și sunt cu adevărat ale noastre, ele se acoperă sub aripile altui steag THE Palizzi, Fontanesi, Pasini își datorează reputația meritată Franței Cine știa înainte a spectacolului italian Morelli din provinciile noastre? Ce este acel domn care a simțit nevoia deține o amintire a da dragi artiști Să strângă și să judece lucrările care urmează să fie trimise la Paris, da numi profesorii Mussini Cesare si Servolini Giuseppe, oameni onesti si onorabili dar de care se poate spune sincer ce, s-a spus în glumă, palanchinii sunt chemați să judece pe Telegraf Diego Martelli Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIPT D XIV III DESPRE EXPOZIȚIA INTERNAȚIONALĂ DE LA ROMA [c ] Florența ianuarie Într-un ziar roman în urmă cu câteva zile, am citit cu tristețe o veste grozavă importanţă; atât pentru faptul în sine, cât și pentru că acest ziar patriotic, care este scris și editat de oameni eminenti, el le dă cititorilor săi vești exultante pe care, în opinia noastră, ar trebui să le dea plângând Vrem să vorbim despre viitoarea expoziție internațională care va avea loc la Roma, care a fost convenită, lăudată, încurajat de un comitet din Torino reunit sub auspiciile commendatorului Cristoforo Negri Odată rezolvată problema independenței noastre, pentru unirea tuturor forțelor vii ale țării, convergente în același scop, ne-am încăpățânat să credem că unitatea este panaceul pentru toate relele și forma necesare pentru împlinirea [c ] destine; și nu am vrut niciodată să înțelegem că mișcarea din a fost o mișcare regională și federativă, identică cu cea din , cu singura diferență fiind că în mișcarea regională, care a început cu strigătul lui Viva Pio IX, a avortat pentru că a abandonat pe teren pe confederații italieni, care din cauza presiunii evenimentelor, nu a putut pentru a se înțelege, s-au despărțit și au pierdut jocul; în timp ce în compromisul dintre democraţi şi monarhiști, făcut în timp de pace, și stipulat între Manin și La Farina, după declararea războiului a demonstrat cu Garibaldi si Vittorio Emanuele, care au reprezentat sinteza acestei aliante patriotic între oameni și guvern, între regiunile confederate ale Italiei și vechiul regat al Sardiniei, di a cărui hegemonie o înlocuise pe cea a Papei trădătoare [c ] Am văzut apoi dezvoltarea unei epoci de concordie rodnică, care a crescut și a înflorit fără nevoie de coduri unificate, nici ordine civilă obligatorie, și în măsura în care s-a albit cu un singur strat de vopsea pe toată cizma, pentru a izbucni necazurile, nemulțumirile și rușinea, care într-adevăr nu am meritat, având în vedere bunătatea și parcimonia dorințelor poporului nostru Cu toate acestea, pentru roată dintre evenimentele care au continuat să se întoarcă în favoarea noastră, am intrat în Roma în , în ciuda conventia din septembrie, semnata de unitarii Minghetti si Peruzzi, si pentru care soldatul italian trebuia să îndrepte armele împotriva propriilor frați; iar acum, deși cârma statului este guvernată de stânga, traseul pe care l-am urma nu se schimbă, și persistăm să luăm o unitate falsă și fictivă, în modificarea [c ] sfântă unire a popoarelor noastre și intenționăm să facem din Roma centrul catolic al o civilizație italiană efemeră, așa cum fusese până atunci centrul civilizației romano-catolice Condus de conceptul de a face Roma, nu primul dintre orașele confederate ale limbii noastre, ci mai degrabă oraşul căruia toţi ceilalţi trebuie să fie afluenţi şi slujitori, s-a dorit ca această mitropolie a fost egal cu ceilalți, chiar și în cheltuieli de lux și splendoare, având deci Londra și Paris mai mult vremuri, și chiar și Viena, plătind de la sine spectacolul unei expoziții universale și mondiale, s-a spus "Sau pentru că Roma este mai veche decât aceste orașe, mai capitală decât ele, pentru că are un papă și un rege, cel mai mult celebru printre toate orașele universului și unul dintre cele mai frumoase, nu [c ] va fi benefic să aibă la rândul său cei care acum își oferă luxul de a avea Melburne îndepărtat? și fără a reflecta care era adevăratul motiv Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it a expozițiilor mondiale organizate în altă parte, cum ar fi profitul pe care cei care le-au realizat din ele, au început să masturba patriotismul italienilor, pentru a-i entuziasma la o operă din toate punctele de vedere, nu numai inutil dar pernicios Lăsând deoparte întrebarea dacă Roma însăși ar fi de folos să le atribuie cota de capital suveran, a contradicție a întregii noastre tradiții și mai ales când întreaga Franță se plânge de centralizarea unitară a Parisului, deoarece urechile publicului nostru sunt deocamdată prejudiciate, e din ignoranță și interese de clasa a doua, ne vom restrânge criticile la una mică Remarc, de natură în esență economică și politică [c ] Parisul în [?] a ajuns la a populație fixă de aproximativ două milioane de locuitori De la începutul expoziției s-a menținut o creștere constantă a populației, care a variat de la două sute de mii la cinci sute de mii de locuitori în plus, cel care dă media de trei sute cincizeci de mii de locuitori extraordinari pe zi, adică, care din începând de la sfârşitul acelui semestru, la momentul minim, populaţia a crescut cu o zecime, în maxim un sfert Proporții care indică cum, în ciuda numeroaselor dezavantaje, asta nu ar putea fi câștigat prin organizarea puternică a acelor servicii municipale și prin activitățile acestora oameni, cu toate acestea, diferența față de viața obișnuită nu era de așa natură încât să îi împiedice să bea, să doarmă și mânca, pentru nou-veniți și fără povara insuportabilă a buzunarelor [c ] Lordii italieni ai Romei au reflectat asupra pagubelor și neplăcerilor pe care le-ar cauza ei înșiși o avalanșă de vizitatori, care ar dubla populația Romei de la un moment la altul, de ex pentru care ar fi necesar sa se prevada dublarea cladirii si a tuturor mijloacelor de aprovizionare a orasului? Ei nu consideră că, la sfârșitul semestrului, o masă de clădiri ar rămâne goală, iar cel exerciții inutile, fără ca mâna răpitoare a fiscalului să înceteze să-i împovăreze cu impozite? Noi să presupunem aceeași mass-media, care a chemat atât de mulți oameni la Paris în , dar suntem siguri că în Italia vom avea mai multe, pentru că scăderea biletelor de tren ar încinge mila de pelerini, care aveau să profite de această ocazie, pentru a protesta împotriva uzurpatorilor moștenirii de Sf Petru, [c ] bucurându-se în același timp de dublul spectacol al unei frumoase expoziții, e a binecuvântării pontificale Acest oraș care va fi, într-o anumită perioadă de timp, ocupat de o populație străină și străină, mai mult de sută la sută din ea însăși, care are un Vatican cu un depozit de arme și tunuri papale și care salută, de asemenea, paladiul libertăților noastre și familie a monarhilor noștri, ea nu va avea nevoie de o garnizoană, adecvată temerilor legitime poate trezi o asemenea pozitie anormala? Iar aceasta garnizoana cvadruplata nu reprezinta a cheltuieli uriașe fără a lua în considerare munca utilă? Ei cred că domnii italieni sunt patrioti și profitabili Roma, pentru a-și excita concetățenii să obțină un câștig imediat și să se bucure de luxul unui semestru de [c ] desfrânare o multitudine de hangii care să se întoarcă ulterior la viața obișnuită, ceea ce ar marca un declin al cincizeci plus la sută pentru ei? Ei nu știu că viața sănătoasă a tuturor organismelor constă în hrănire cu măsura potrivită, în fiecare zi, proporțional cu forța cheltuită, într-un loc de muncă care nu a fost excesiv? De asemenea, trebuie să reflectăm că toate expozițiile din Europa au dispărut mereu crescând succesiv; pentru care ar fi necesar să se construiască un imens palat din fier şi cristal, pe bază de fundații din beton În Italia avem fier din minele din Elba, un material excelent, dar nu avem industrii capabile să prelucreze cantitatea necesară din el, dovadă în acest sens sau că ne cumpărăm aproape toate echipamentele feroviare din străinătate [c ] Ne vom salva de criticile străinilor pe care ei nu vor înceta să ni le provoace, pentru că am Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it am vrut să facem ceea ce încă nu suntem capabili să facem bine? Ne amintim, cu regret dar pt adevărul, că la ultima expoziție franceză, toate națiunile au avut locuri mai mult decât decente pentru ale lor comisarii au săpat în spațiul fațadelor lor, în timp ce somnoroșii noștri Corridenti și ai lui birou, locuiau într-o temniță, închisă de obloane, asemănătoare cu cele pe care le foloseau pentru apărarea vânt cântarii ușărilor, în intrările palatelor antice din Florența; si asta o spunem pentru ca asa indecența a jignit nu numai persoana lor maurițiană de care ne pasă puțin, ci întregul demnitatea Italiei Întreabă-l pe prietenul nostru Castellani despre aranjarea insipidă a obiectelor, ed tuturor celor care au văzut și [c ] va informa; iar dacă cu aceste date ai inima și caritatea să-ți susții țara o expoziție internațională și universală în Italia este utilă și decentă, să spunem noroc, dar vom spune cel mai mult brandiți prostii pe care un fals respect de sine le-a făcut vreodată să se spună Expoziţia Franceză are a demonstrat că expozițiile mondiale nu sunt de nici un folos studiilor comparative, deoarece există prea multă masă de diferite aspecte, colecții incomplete și neunite de obiecte omogene Câmp foarte larg la dispensa de favoruri nedrepte și nedreptăți nedrepte (șaizeci de jurați, niciodată în totalitate, judecați de șaptezeci de mii de soiuri de băuturi, în mai puțin de cincisprezece zile) motiv pentru care, dacă luați munca de femeile publice, care la Paris are semnificație [c ] exonerat pentru marele motiv al manufacturiilor care se bazează pe luxul lor și pe risipirea lor rafinată; dacă îi iei nevoia pe care o avea acolo Franța republicană să se arate nu mai puțin, ci mai mult decât Franța imperială; cel minunat care a fost expoziţia din la Paris avea să sfârşească într-un fiasco dintre cele mai colosale Comunicarea facilitată între popoare demonstrează din ce în ce mai mult eficacitatea conferințelor științifice, artistice și industriale, combinate cu expoziții speciale care pot servi drept clarificări și ilustrare a tezelor care pot fi discutate în cadrul conferințelor Mergând pe această stradă vom vedea practicanții cu adevărat interesați și serioși adunându-se la aceste expoziții, nu [c ] societate de femei galante și fluturii lor iubitori; și aceste conferințe, și aceste expoziții, vor deveni (și aici mi-aș dori că Italia a fost inițiatorul, începând de la Roma) serioase certitudini de muncă și cunoaștere, și nu o mulțime de șarlatani și arenă de acrobați Diego Martelli Recomand cu incredere corectarea imprimeurilor Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIT D XIV III VARIETATE DE ARTE FRATICE [c ] Varietatea și artele plastice Concurs de pictură deschis publicului la Academia Regală de Arte Frumoase din Florența, pentru care se vor acorda: de lire tabloului de istorie considerat cel mai bine executat cu figuri de mare natural; lire la tabloul istoric considerat cel mai bun cu cifre o treime din adevărat; a -a lire al cadru considerat cel mai bun din țară; lire la tabloul considerat a fi cel mai bun din așa-numita pictură de gen Care este cel mai bun fel de mâncare, a fost întrebat Esop? (cel puțin așa spun asistentele băieți) Iar el a răspuns: limbajul Care este cel mai rău? Iar el a răspuns: limba Apoi a demonstrat unul o dată toate avantajele [c ] și alta dată toate dezavantajele limbajului însuși Ei bine, asta s-a făcut un debut foarte greu pentru a spune că nu există nimic mai frumos sau mai urât decât pictura Când artistul etcetera şi natura etc astfel încât să îmblânzească plasticul din intelect, cine caută palpită după ficțiune, ca și pentru lucrul real O, arta este frumoasă, extrem de frumoasă Într-adevăr! Dar când în spatele tabloului vezi pânza, sub pânză rama, deasupra pânzei culoarea, cel paletă, perii, terebentină, cuțit de paletă, model, blistere, ulei de in și toate unealtă greoaie de trudă și comerț Zeitatea senină fuge și rămâne doar una săracă servitor cu ochii umflați și mâinile aspre și cărnoase [c ] Cum se manifestă frumusețea sufletului uman decât cu încântare și mirare! Ei bine, noi, pe de altă parte, am fost foarte întristați de vizita făcută la expoziția de concurs si ne-am intors obositi si plictisiti in casa Like it cui [sic] vrea acel tablou care, desigur, îi vei fi recunoscător publicul și artiștii se regăsesc într-o armonie atât de frumoasă unul cu celălalt și doar pentru noi rămâne amărăciunea pe buze și consternare în inimă, în timp ce vorbim cu acei simpli străvechi de care nu suntem capabili măsoară bătăile imense ale inimii și cele mai îndrăznețe aspirații Când avem o pasiune și un accent din exprimă atunci vom fi ceea ce am fost și arta va merge mână în mână cu măreția țării; dar până când căzutul nostru este cel mai bine făcut la călcâiul preotului necinstiți zace cadavrul nerăzbunat, [c ] câtă vreme cuferele statului rămân ca nişte curve la aprobarea vameşilor, până la Bursa și jocul dau semnalul vieții națiunii ca pulsul în om Vom vedea mereu sub tablou pânza, ca sub roșul și zâmbetul curtezanei ridurile feței și disperarea inimii Extrem de greu este acest limbaj al nostru și jignește accesul cui sincer s-a zbătut și s-a zbătut Noi înșine prin obiceiul lung și prietenia artiștilor știm cât de mult atât dragostea care ghidează și îndrumă pe toată lumea, dar nu știm așadar să ascundem efectul pe care expoziție academiei Îngrozitoare este această parte a îndoielii Cassandrei care seamănă disperare și atrage dispreț, dar nu mai puțin adevărat pentru asta O rază de speranță iese chiar și din haos și toate lucrurile obosesc o forță harnică de mișcare în mișcare Noul îi urmează bătrânului, iar tânărul vechi, lupta [c ] există și din lupta în care se naște lumina Hai atunci, dacă secolul nu este plin, este deja fertilizat și adăpostind germenul lucrurilor mărețe, ultimul dintr-o perioadă poate fi primul dintr-o altă perioadă Și în cele din urmă, pentru a evita retorica, a spus omul care a întors friptura Cina va merge mereu așa Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it BIBLIOTECA MARUCELLIAN, MANUSCRIT D XIII DESPRE ARTĂ SCRISOARE DE VERIFICARE [c ] Câte nume sunt irosite și toate frumoase pentru a înțelege companiile unui număr nenumărat de camorra artistică și literară, sau Checca mia!, idealiști, realiști, romantici, clasici, naturaliști și așa mai departe spunând, toate bannerele companiilor de aventurieri, care cutreieră domeniul artei ca liderii au cutreierat viile noastre din secolul al XIV-lea până în secolul al XV-lea și mai târziu Fond pentru toate aceste pretexte de la mai mult la mai puțin, ambiția și interesul pentru cei mulți, căutarea adevărului în cei puțini care, rătăciți de atât de mulți prostia și copleșiți de dexteritatea speculatorilor populează azilurile victimelor și străzile viața, a milioanelor care se prezintă drept genii recunoscute pentru că nu au avut bine să știe asta că s-ar fi întors în avantajul lor real și la decorul artei în sine, pe care au amestecat-o cu dragoste și abandonat Dacă s-ar cunoaște adevărul, ar fi inutil să mergem să-l cauți, nu este [?] este inutil să ne disputăm despre el și va fi mult mai util să investigăm prin ce metodă mai bună vom putea ridica o parte din voal mister care o acoperă, pentru aceasta este suficientă o iubire dezinteresată pe care atunci când o dictează o slăvim și o sinceritate sinceră în exprimare, fără a dori să facă publicul să înțeleagă licuricii pentru felinare, ce se agita in noi Acum trist cu o melancolie subtilă și afabilă, acum festiv și cenușiu ca un târg de țară, acum epic și senin, acum realist sau naturalist, marele nostru Domenico Batacchi în cea mai umilă formă in potrone metrul capului s-a ridicat la cea mai inalta demnitate de poet si ganditor si intreb tu, sau Checca, care din rațiunea spiritelor vii să mă viziteze printre zăpezile unei ierni înghețate pariziene, inspirație de care ai fost amabil cu Domenico Prostule vreau să te fac al meu și eu [c ] fă-mă al tău pe viață, în astfel încât această carte începe acum și tocmai în anul de grație opt sute șaptezeci și nouă, fii cartea lui Queer prin excelență, zâna casei a creierului meu, vrăjitoarea lui cititorii mei Cititorii mei! Spunem multe când spunem cititori Adică se cere mulţimii pentru votul care ne încununează poet şi această mulţime este compusă în general din negustori de zahăr şi cafeaua, a soțiilor adultere care împărtășesc modestia, dragostea, răcoarea și mărturisitorul, băieților tencuit cu prefăcătorie în școlile de retorică [sic] ale barnabiților, ale Bisericii și ale Revoluției, ale marmotele care isi castiga painea in gaurile unui birou de minister unde in forme de protocoale se pregătește fânul zilnic pentru fiarele de povară, care trag în ademenire căruța statului prin abruptul destinelor sale olimpice Și toată această groază, Silly, se numește public și el este cel care trebuie să bată din palme! ho [sic], bolnavul meu, cartea este făcută între noi și pentru noi o scriu pentru că tu zâmbește în visele minții, iar faptul că va fi curioșii va fi admis în secretul iubirilor noastre Dă-i apoi după Hosanna sau Crucifige, noi Checcas ne vom dracu Printre atatia imbecili vor fi si unii inimă blândă care va fi sărit cu entuziasmul emoțiilor noastre sincere, cineva care va ști ai milă de micimea mea și ține seama de bunăvoința mea strigând după pace și pe cei smeriți cu duhul vor aplauda în simplitatea sufletului lor pe simplu poet discipolului tău Dominic Mă întrebați sub ce formă voi compune paginile textului meu și am dreptate cu ușurință în privința întrebării pe de o parte care lasă neacoperită toată latura opusă Forma cărții mele va fi dictată de Fundația Memofonte onlus Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it fantezie entuziasmată de impresiile primite zi de zi, astfel că cartea va fi adevărată în partea ei intrinsec, adică [c ] nu va avea niciun cuvânt care să nu fie conceput într-un spirit de adevăr și dreptate iar acum va spune adevăratele vise ale imaginației, pe care uneori le vei ghida în adâncurile secrete ale unuia cameră feminină și în care vei pune în mână inima unei frumoase adormite, ca pe o carte deschis acum va prinde exteriorul unui prieten, un om celebru, pentru plăcerea de a-și contura conturul, acum va ține în urmă orice fapt spus în ziare va urmări vicisitudinile care se dezvoltă din asta și poate că zâna ta de ajutor va fi [?] căreia cu un cuvânt îi va limpezi enigma întunecată [sic] s-a prezentat în minte Câteodată vorbind cu tine în cântecul focului voi vorbi despre călătorie, despre campanii deja făcute sau de făcut și mă veți asculta cu răbdare în digresiunile mele până când somnul vă va depăși Între timp, sau Prostule, te las Sunt niște poeți constipați care, gândind și regândind, au dat în lumină trei cacherelli ca ale caprelor, exclamă uimiți de ei înșiși zei veșnici pe care i-am născut mulțumesc! ï"¿I martie ÎNTÂPT ÎN ISTORIA ANTICĂ, SAU ESTE ȘTIRI DE COLECTOR INSCRIPȚII ANTICE ASF, dosar , ins - Ocupațiile mele care au apărut înainte, parțial necesare și parțial voluntare, nu mi-au permis pentru a duce mai departe această muncă După ce m-a întâlnit, el este dispus să o facă din informațiile pe care le-am adunat stareţul Sebastiano Donati din Lucca a folosit-o bine în lucrarea sa intitulată Ad Novum Thesaurum Veterum Inscriptionum LA Muratorii Supplementum, care este tipărit în Lucca, am fost convins să le predau pe toate, așa că la începutul acestui an am făcut nu numai că copiez tot ceea ce a fost deja aranjat, ci ancorez tot ceea ce am argumentat în Depozitul meu universal, litera C, și pe foi separate, și cu atât mai mult care se află în dosarele Bibliotecii Lapidare părintelui stareț Galletti, lăsând domnului Donati să-l aranjeze în modul care îi convine cel mai bine va place Apoi nu l-a folosit fiind un om timid și mai degrabă un șarlatan decât Nu Din moment ce vechii nu aveau un mijloc mai sigur de păstrare a memoriei celor glorioși acțiunile eroilor lor, ale științelor lor, ale legilor lor și ale tot ceea ce este mai drag și mai mult sfânt printre ei era acela de a-l fi sculptat în marmură sau gravat în bronz, astfel niciodată posteritatea lor nu a fost mai bine asigurată pentru securitatea unor astfel de amintiri decât atunci când ei înșiși au avut grijă să le unească împreună pentru ca cu ei să poată fără prea multe probleme oricine să prezinte istorii veridice ale vremurilor trecute sau să pătrundă cu încredere în cea mai exactă cunoaștere a obiceiurilor lor și a tot ce putea el interesează cea mai fină curiozitate a generațiilor viitoare De fapt, Sanconiatone nu și-a procurat materialele pentru celebra sa Istorie din altă parte, dacă nu din altă parte registre ale orașelor, și din monumente ale templelor care nu puteau fi decât inscripții, ed în Herodot, în Diodor din Sicilia, în Pausanias, în Dionysius Halicarnassus, în Polienus, în Olao Magnus și alți o sută de scriitori nu puțini îi menționează, nu atât pentru a-și dovedi spusele, cât de mult pentru că scrisul cu adevărat în pietre a fost primul mod de a transmite lucruri către Alții, înaintea mea, s-au gândit să formeze o lucrare asemănătoare cu aceasta, dar nimic nu este atât de departe se știe că a ieșit la lumină, dacă cineva nu vrea să ia Prefața lui Burmanno la a lui pentru o schiță brută ediţie a tezaurului gruberian în care ţese cu adevărat o istorie foarte imperfectă a colecţionarilor inscripţiilor Apostolul Zenon, după ceea ce reiese din volumul III al Scrisorilor sale, pag , intenționa să publice o disertație despre italienii noștri care s-au aplicat să culeagă inscripții antice și printre multe lucruri promise de faimosul propus Gori există și o Bibliotecă a colecționarilor de pietre funerare antice, după cum se vede în Prefaţa la t III din Tezaurul său de inscripţii toscane Părintele stareț Galletti atunci, nu puțini informaţii deja adunate pentru o bibliotecă lapidară, pe care mi-a făcut plăcere să mi-o comunice ca să pot Îl folosesc după plăcerea mea, așa că, ca un act de sinceritate, trebuie să mărturisesc că am învățat multe din lucrările dvs pentru a reduce formă care este opereta actuală Porfirie lângă Teodoret în al doilea discurs împotriva grecilor Baudelot de Dairval spune în Tratatul său despre utilitatea călătoriei, ediția Paris , t eu, p , că s-a gândit să culeagă toate inscripţiile care se găsesc la care se referă scriitorii antici, dar care a fost reținut de la aceasta deoarece în Novelle della Repubblica dellelette, (luna iunie , pagina ), a avut citeşte că o astfel de culegere fusese deja făcută de Mortosio Despre asta nu găsesc nimic spus în Viața lui acest om de litere, tipărit pe fața volumului II al ediției sale Polistoria din Lübeck din în Pentru mine a crede cu adevărat o astfel de lucrare ar fi nu mai puțin curios decât interesant posteritatea și să instruiască succesorii, valuri de alte monumente pe care aceștia nu le-au putut, eu Istoricii amintiți, consultați-vă pentru a-și țese poveștile Chiar și națiunile cele mai nordice aveau un astfel de obicei, așa că de Danes au fost scris â€œin saxis ac rupibus voluminorum loco vastus moles amplectebantur, codicum usum a causibus mutuantesâ€ , iar dacă personajele adevărate sunt cele pe care le-a văzut pe Muntele Windro în Laponia celebrul Mauperbius , vom avea cu siguranță în ele cea mai veche relicvă vreodată regăsește-te în universul acestui prim mod de a scrie, folosit imediat după potop din urmaşii lui Noe, dacă este adevărat ceea ce a scris Iosif evreul şi apoi de către Dumnezeu însuşi în darea Legii pe Muntele Sinai Ce-ar fi dacă marile revoluții fizice și morale suferite de lume nu s-ar fi îngropat cu amintirea celor mai strălucite fapte atâtea rămășițe ale celor mai faimoase și culte națiuni ce plăcere este acolo ar trebui să ne uităm la acele statui fie în marmură, fie în cele mai bogate muzee ale suveranilor și ale celor învățați bronz, în care atât lucruri publice cât și cele private au fost folosite pentru a scrie nu numai toscanii nostri foarte vechi, dar grecii si latinii Este adevărat că unii dintre cei mai bogați abundă cu astfel de relicve pentru o mie de articole foarte apreciate Dulapuri, dar aceasta este doar o parte foarte mică din cele care au fost fie distruse, fie îngropate în ruina imperiilor şi în crunta invazie a barbarilor Am spus că cei care au reuşit să unească cât mai multe monumente au făcut bine ar putea, astfel încât, atunci când originalele s-au pierdut vreodată din întâmplare, cel puțin unul să rămână copie a acestora din care oamenii științifici puteau obține din ce profit puteau obțineți aceleași originale Ceea ce dacă, făcând asta, cu siguranță pare că sunt într-un fel anume în afară de moderni, nu este de spus că străvechii au fost chiar neglijenți în a nu trata multe rămăşiţe curioase ale celor care au trăit înaintea lor Deci, zeii au făcut plăcere că în în loc de atâția cărturari, sau lucruri inutile sau pline de necinste pe care le are antichitatea până în vremurile noastre transmise, am avut mai degrabă muncile celor care au transcris în Grecia şi în alte părţi pe inscripțiile publice, în timp ce odată cu ele întunericul în care este îngropat ar rămâne mult risipit Hermanno Ugone di Prima scribendi origine, cap X la început Gramatician saxon în prefața istoriei sale a Danemarcei În volumul III al lucrărilor acestui ilustru filosof vedem relatarea călătoriei pe care a făcut-o pentru redescoperă acest monument antic al cărui delimitare îi dă De fapt, el nu decide dacă sunt scrisori adevărate linii care pot fi văzute adânc tăiate în stâncă sau un ciudat al naturii, dar dacă așa sunt, el le apreciază cel mai mult inscriptie antica care se gaseste Lib I din Antichitățile sale ale evreilor, cap IV, unde se spune că fiii lui Set au făcut două coloane, una dintre cărămizi ars, și una din pietre, în care și-au cioplit invențiile, astfel încât nici focul, nici apa i-ar putea șterge memoria Mai sus, vezi Calmet în comentariul său la cap TU v din Geneza Exodul, cap v Vom vorbi despre asta mai jos Între timp trebuie remarcat că Suetonius în Viața lui Vespasian, cap , povestește că când a ars Campidoglio, s-au arse trei mii de plăci de cupru, care conţineau frumoase, ed documente foarte vechi: â€œipseâ€ , spune despre Vespasian â€œrestitutionem capitolii aggressus, ruderibus purgandis manus primus admovit, ac suo collo quaedam extulis ariarumque tabularum tria millia quae conflagraverant restituenda suscepit undinque investigatis exemplaribus instrumentum Imperii pulcher rimum ac vetustissimum confecit quo continebantur penis Ab exordio urbis senatus consulta plebiscita de societate et foedere ac privilegiul cuiumque acordatâ€ Câte alte dezastre a suferit Roma și toate orașele antice În Grecia au fost aplicate pedepse severe celor care au îndrăznit să șteargă titlurile aplicate la statuile oamenilor iluștri, după cum a avertizat Aristide Bulengerul, cu escorta oratorului grec, De pictura, și statuar, lib Eu, cap , și nu lipsesc exemplele de pietre funerare renovate din cauza faptului că sunt sau datorită îndepărtării zeilor ori, sau pentru alt accident deteriorat și anulat O inscripție găsită în Lodi și publicată de Muratori, Novus thesaurus veterum inscriptionum, or eu, p "Întreb Manlius Philumenus Preot Laud , lavi sigillum cum ara huic arae superposu et scriptur Eius vetustate corupt Renovavitâ€ istorie, fără în detrimentul obiceiului și fără pericolele tinereții duioase Avem de la Suidas și Filohor Atenianul au pus laolaltă [lacuna] care se vedea în vremea lui în Attica, iar lui Polemon, care a trăit sub Ptolemeu Epifan, i s-a dat numele de familie de ÏƒÎ Î"Î¿ ÎºÎ¿Ï-Î±Î / pentru că era ocupat să transcrie din coloane, din pietre și din statuile lui toate orasele Greciei inscriptiile postate in memoria unui fapt interesant e glorios Nici nu cred că lucrarea a fost mult diferită de acestea decât cu multe altele l-a lăsat pe Heliodor Periegeta Atenianul și care s-a împărțit în mai multe cărți avea titlul De monumente Din Scoliastul lui Apollonius avem că un anume Aristodim a copiat inscripţiile al Tebei și un anume Neoptolemus Pariano s-a ocupat și de acest studiu Eulemer, străvechi scriitor din Messina, lăudat de Sfântul Augustin , nu a folosit altceva decât inscripţiile pt țese istoria lui Jupiter și a acelor alte personaje care au fost zei din vechime venerati şi â€œquid aliud suntâ€ scria celebra Andrea Alciato â€œPhilostrati icons chrestodori tituli, quam anticuorum mumentorum aut inscrptiones aut corum, qui inscripti sunt breses historiaeâ, pe lângă Antologie, care conform lui Iacopo Spon este o colecţie compusă a inscripţiilor antice împrăştiate în toată Grecia S-a disputat în secolul trecut între doi scriitori celebri, Ezechiele Spanhemio și Marquardio Gudio, dacă inscripțiile sau medaliile erau mai demne, și dacă acestea sau acelea a oferit mai multă lumină cunoaşterii antichităţii Ambii au muncit din greu pentru a dovedesc presupunerea lor și cu siguranță datorăm mult unei astfel de dispute, deoarece dă din ea s-a nascut celebra lucrare a primei De usu et prestantia la care poate nu i-ar fi fost mai jos decât cea pregătită pe cealaltă, dacă moartea nu i-ar fi scurtat zilele Este la această credință ne convinge marea colecție pe care pentru aceasta a făcut-o și din care va trebui să în locul ei Cu adevărat vorbind cu sinceritate, cine nu ar dori mai degrabă să citească atât de mulți scriitori antici despre despre care abia ne amintim că Epigramele insipide și obscene ale lui Marțial, Satira necinstită a lui Petronius, Elegia lui Gallus, deși scrisă cu o latină foarte pură, și alte lucrări asemănătoare care fără niciun detriment obișnuiau să piardă, în locul cărților de glorie ale lui Cicero, De Republica În Ï†Î¹Î"Î¿Ï‡Î¿Ï Î±, vezi Biblioteca mansardă din Meursio LV Atena, lib X, p și , în Spon in praefatio ad Miscellanea eruditae antiquitatis Vezi și il Lami nella Prefazione al t I delle opere di Giovanni Meursio, pag , ediția Florenței Căutare Ã¨ quel medesimo Polemone di cui parla il Vossio De Historicis Graecis, ed il detto Meursio, în cartea intitulată Europa , cap Lo asigură Plutarh, lib de X Retorică Di questo autore rammenta alte opere il citato Meursio nella Bibliotheca Attica, lib III Scol Apollonius ad lib II, v , În expediția argonauților Atena, lib X, pagina Despre cetatea lui Dumnezeu, lib Capitolul Di costui scrive in questi termini Lattanzio nel lib I delle Instituţii Divine, lib , cap II: "vechi autorul Euhemerus, care era din cetatea Messana și a țesut istoria împreună cu titlurile și inscripțiile sacre care se găseau în cele mai vechi temple și mai ales în În Fano Jovis Triphestliiis, unde coloana de aur a fost plasată de însuși Jove, titlul indica această istorie Ennius a mijlocit și a urmat Di questo scrittore può consultarsi quanto ne dice Girolamo Colonna, Ad fragmente din Ennius, p , edizione Westenianae, ed il Mongitore nella Bibliotheca Sicula, or [deci] pag [asa de] Nel proemio della sua colectare di antiche iscrizioni che a suo local rammenteremo Diverse Antiq , pag , cu quale mostra di convenire il Fabbricio, Bibliotheca Graeca, lib capitolul , paragraful din notă Giovanni stareț Fabbricio, Bibliotheca Antiquaria, cap XVI, paragraful , în nota, egli dice che amândoi acești oameni de litere s-au trezit la Roma admirând rămășițele măreției ei când au venit împreună în contrast Fabbricio, lib cit vorbi Dar dacă Gudio, olandezul, nu a avut timp să se opună public lui Spanhemio Van-Dale a publicat IX Disertații în , în care cu mare critică și erudiție a s-a luptat să susțină primatul inscripțiilor și că din ele s-au învățat multe lucruri, cel pe care n-ar fi fost niciodată posibil să-l descopere prin intermediul medaliilor Nu cred că trebuie să mă abțin să-mi declar părerea despre asta, nu atât pentru că sunt alții care au deja excelența studiului lapidar tratat până acum , cu atât mai mult pentru că în egală măsură venerez toate rămășițele antichității din care se poate învăța ceva care duce la o bună cunoaștere a obiceiurilor, obiceiurilor și caracterului femeilor plecate națiuni ale căror fapte glorioase sunt citite în istorici și să le admire minunatia stăpânirea artelor plastice, care au înflorit mai ales în Grecia Gustul japonezilor este foarte delicat, iar ei preferă să-și bea chaa, făcută în borcane și cu unelte de o mare vechime si de bun design decat in cele lucrate de ei moderne meseriași, până în punctul de a cheltui primele sume considerabile pentru a face cumpărături și pentru nimic altceva decât prin neştiinţă nebună, chiar şi printre cei din vechime s-au păstrat aceste lucruri care fără să facă un merit pentru muzeele în care se întâlnesc și arată cât de multă impostura are în toate ei ocaziile au triumfat asupra simplei credulităţi ; dar mai degrabă decât medalii, inscripțiile, sau dintre acestea marmurele figurative și statuile, dădeau mai mare pășune setei curioase a celor învățați și a celor care știu să aprecieze valoarea lucrurilor frumoase, la fel este și după părerea mea care susținând că trebuie să pună albastrul înaintea culorii roșii, sau cele menționate în vinurile canare Italia noastră abundă, în timp ce astfel de lucruri își iau cea mai mare valoare din gust și din delicatețea celor care-și procura posesia, care dacă în înflorirea după multe secole cel studiile s-au trezit mai întâi la italieni și apoi la alte națiuni , plăcerea de a merge în căutarea medalii, așa că Petrarhul nostru nu a crezut că poate oferi un dar mai demn și mai recunoscător împăratului Carol al IV-lea a celui a mai multor medalii imperiale de argint și aur singur cumpărat, în secolul următor au început să cultive intenționat aceiași italieni Iată titlul Atonii Van-Dale Diss IX antiquitatibus, quin et marmoribus cum romanis tum potissimum graecis illustrandis servientes, Amstelodami apud Henricum et Viduam Theodor Boom , în al -lea Însuși autorul spune că l-a determinat să compună aceste disertații pentru că ponderile păreau prea exagerate a medaliilor în opera lui Spanhemio A se vedea lucrarea intitulată MAVN De usu et excellentia studiorum antiquitatis in primis marmoris imprimat Hogae Comitum pe foaie Citatul Baudelot de Dairval, Samuel Pitisco în Praefat Lexicon antic, marchizul Scipion Maffei în cartea sa de traducători italieni Vezi Istoria Bisericii Japoniei a părintelui John Crasset, prima dată tipărită în franceză, de ex tradus ulterior în italiană, lib I, paragraful Potrivit lui Dion Cassius, lib XXXV din Istoria sa, două orașe din Capadocia pretindeau că au e le-au arătat călătorilor sabia cu care a fost ucisă Ifigenia; in Metaponto fierele cu care din Aegeus calul troian a fost lucrat, dacă Justin lib merită credit VIII: Dinții de mistreț de calcedonie păstrați mai întâi în Arcadia au fost luați și transportați în altă parte de către Augustus, conform lui Pausanias, lib VIII, care spune din nou, gratuit III, care a suspendat cu mare grijă din podul unui templu din Sparta oul născut din Leda Mă abțin de bunăvoie să nu caut anumite rarități care sunt păzite cu gelozie în unele Cabinete nu dezvălui credulitatea nebună a nimănui Contele de Guasco în volumul I al lui Dissertazioni Istoriche, tipărit Sovernaij în în Â°, învață că în secolele al XIV-lea și al XV-lea studiul medaliilor era ocupația savanților din Franța, care a cultivat acest studiu în Italia și că un astfel de gust precum cel al inscripțiilor a trecut în acel regat după câteva transporturile efectuate de francezi în raioanele noastre Cu adevărat oamenii sinceri de dincolo de munți au mărturisit mereu că studiile bune au fost cultivate mai devreme de noi decât printre ei Vezi cartea X a Famigliari Ep X Din restul geniului pe care l-a avut Petrarh pentru antichităţi se ocupă cu Tomasino în Petrarca redivivo, cap III, Gori-ul propus în Prefața p III al lui colecție de inscripții antice [sic] găsite în Toscana, starețul Mehus în viața lui Lapo din Castiglionchio, p XXXVII și alții încă studiul pietrelor funerare antice , şi fără a cruţa nici neplăcerile, nici cheltuielile lungi călătorii și munci dureroase au întreprins pentru a-i căuta oriunde s-ar fi aflat În , a ști să citească marmura antică a fost considerată o știință a considerației, prin urmare, aceasta a fost socotită printre virtuțile lui Cola di Rienzo de către cei care au extins a lui viata , dar in vremurile in care acestea veneau in spatele culturii italienilor si in asemenea genul s-a extins considerabil și nu doar înțelegerea scrierilor originale ale pietrelor a fost restricționată ei, încă le port în hârtii pentru a le păstra mai bine de unghiile vorace ale timpului, e din accidente de neconceput Ciriaco de Pizzecolli, din Ancona, care a trăit înainte de mijlocul secolului al XV-lea, este ceea ce se apreciază în mod obișnuit că el a fost primul care a transcris intenționat din marmură inscripții și să adune într-un singur trup câte știa în călătoriile sale printre ruinele celor mai se întâlnesc orașe celebre Era de sânge nobil și nepotul acelui Ciriaco Silvatico care era favorita lui Carol al III-lea, regele Neapolelui Cunoștințele sale și marele geniu pentru antichități l-au făcut foarte recunoscător celor mai cunoscuţi scriitori ai secolului său, şi mai ales papei Eugen al IV-lea, din care a fost ales pentru a susține locuri de muncă foarte decente Unii scriitori de dincolo de munți au crezut că de către Niccolò V a fost trimis să călătorească pentru diferite părţi ale lumii, în scopul culegerii inscripţiilor din care un mare profit, ne ar putea duce la studii bune, pe care acel pontif le-a procurat cu efort neobosit să le facă renăscut în Italia Dar nu numai că nu avem nicio confirmare în acest sens în Giannozzo Manetti, care a scris exact viața lui Niccolò , menționând acei scriitori i care au fost folosite de el pentru a ajuta artele bune, care de fapt costau mai mult decât Cyriacus cu mulţi ani înainte, pe vremea când numitul Niccolo a fost ales pontif, el cerceta deja i monumente vechi pentru multe locuri din Grecia Singur și-a folosit sârguința pentru a-și descrie călătoriile într-o operetă, adresată amintitul Eugen al IV-lea, care a ieșit la lumină în vremurile moderne și în care avem mai multe dovezi Exemplul lui William al II-lea, rege al Siciliei, care a domnit între și și care a fost prompt în procurarea explicația unei inscripții cu litere necunoscute, descoperită la acea vreme de medicul Avraam din Damasc, cum ar fi se vede în Fazello, De rebus siculis, dec eu, lib VIII, este o mărturie rară că chiar înainte de vremea lui despre care vorbim, din câțiva erau prețuite rămășițele vechii îndepărtate De inscriptia respectiva atunci, desi este considerat de mulți a fi o impostură, se poate vedea ce spune dr Domenico Schiavo despre asta într-o disertație inserat în Colecția de inscripții din Palermo, pag și următoarele Starețul Salvini credea că Brunetto Latini își va intitula colecția extinsă în a treia rima de cuvinte e modi di dire fiorentini Patasso perchÃ(c) da tutti non era il leggergli, e lâ€(tm)intendergli Vezi l'abbate Lorenzo Mehus nella prefazione posta avanti l'Itinerario di Ciriaco, da esso publicat, ed il conte Mazzuchelli nella sua opera degli Scrittori d'Italia, vol , p II, pag din sect Nu am gasit deloc ciÃ² che puÃ² sapersi di lui Il medesimo Ciriaco spune nell'Itinerario, pag , "De atunci înainte, acordând la Napoli eu cu câtă nerăbdare am adus-o pe Joan la acea femeie, fiica celui mai senin Carol, și Ladisla, sora celui mai nobil rege domnitor regina care m-a făcut, după Kyriaci Sylvaticus, nepotul acelui ilustr fost membru al familiei maiestății regale a țării mă cunoscuse primindu-mă cu bunăvoinţăâ€ Pietro Burmanno în autoritatea lui Anxanzio și Appiano în Prefața la Trezoreria din inscripții de Gautero, retipărite în , unde încă mai numește chiriacul grec al [sic] deși numai din nume ar fi putut să cunoască opera în italiană A fost dezvăluit de propușii Muratori în or III, p II, Inscriptionorum Ital , p și următoarele [lacună] găsit de Ciriaco împreună cu alți doi din decembrie (lib V, Ep și ), scris de Milan lui Francesco Barbaro primul, iar al doilea lui Leonardo Giustiniani recomandându-le Ciriaco, care urma să meargă la Veneția, spune că a adus cu el multe monumente antice pe care le adunase pentru Grecia și pentru Asia În fine, scrisorile lui Ciriaco însuși tipărite după Itinerar arată că înainte de anul a fost aplicat călătoriilor și, pentru ceea ce spune citatul Mehus, Itinerarul în sine a fost scris în jurul anului The toate acestea demonstrează în mod uluitor cât de falsă este afirmația lui Burman Dintr-un codex al defunctului baron Filippo Stosch, de către starețul Lorenzo Mehus, la Florența în , în tiparul lui Giovanni Paolo Giovannelli în Â° de ardoarea cu care a plecat în căutarea a tot ce ar putea găsi vreodată antic, pentru că ceva la începutul ei, vorbind cu patronul său, a lăsat scris : "Ego quidem interea magno visendi orbis studio ut ea, quae iamdiu mihi maxime curae fuere, antiquarum rerum Voi putea urmări monumentele răspândite pe tot pământul și pe cele care sunt larg răspândite pe o perioadă lungă de timp iar indiferențele oamenilor vor fi scoase la iveală și au fost văzute demne de amintit, ca să le trimit prin scrisori M-am dedicat măreției celei mai miloase zeități ale voastre, că toate" Din acest motiv este sărbătorit Ambrogio Traversari nel suo Odeporico, di lui fece onorevol menzione scriind â€œAdiit nos printre antici şi Chiriacus Anconitanus ne arată multe lucruri din antichitate, ale căror A fost un cercetător foarte sârguincios al monumentelor, al epigramelor vechi și al monedelor semnate argint şi aur, precum şi semneâ€ NÃ(c) only this suo written fa clear marturie deâ€(tm) sale peregrinaggi, mâ€(tm)cune poche lettere pe care abatele Mehus le-a făcut pentru a tipări dietetor ad esso conţine vestea a ceea ce a văzut pentru insulele Greciei, deşi foarte pe scurt din anul până în Din Itinerarul lui Ciriaco amintit mai sus reiese că a avut adunate într-o lucrare căreia îi dăduse titlul de â€œCommentaria antiquarum rerumâ€ , toate ceea ce a putut să transcrie și să deseneze în timpul acelor călătorii, adică teatrele, amfiteatrele, temple, statui și arcuri de triumf și orice altceva a întâlnit Pietro Razzano, autor sincron , ne asigură că în trei volume mari era cuprinsă cele mai frumoase lucruri umplute pe care iubitorii de antichitate le puteau încânta El a tras din acestea de multe ori vreun monument rar care să facă parte din prieteni, printre care Francesco Filelfo era mai mult adesea a celorlalte favorizate de el După moartea lui Ciriaco, acest text a trecut în mâinile lui Matteo de Pasti, un celebru veronez meșter al medaliilor de oameni iluștri , iar de la el au fost trase multe inscripții de către cei de după el a participat la acest studiu, până când Cardinalul Francesco Barberino senior a gândit cu lucrarea lui canonicul Carlo Morone, bibliotecarul său, să dea o ediție întreagă Totuși, ea a rămas imperfect pentru că nu s-au mai găsit bilele din care Ciriaco copiase multe inscripțiile au apărut suspiciunea că era un impostor și că și-a făcut plăcerea ridicolă a inventa din capriciu A ediției menționate mai sus, așadar, care a fost așteptată de toți scriitorii secolului trecut cu nerăbdare , au fost impresionate câteva foi, care încă fără notă de an, și nume de imprimantă, găsită în unele biblioteci și conține aproximativ de inscripții cu indicații ale locurilor unde au fost găsite și cu desenele celor mai reputate monumente Dar din moment ce nu am găsit originalele multor inscripții, care sunt citite în marile colecții, nu va fi niciodată o dovadă precisă a faptului că a fost făcută manual atunci când altfel este cea mai severă criticii nu găsesc altceva decât să le lipească, deci este o nedreptate numai din acest motiv Pagina Leandro Alberti, Descrierea Italiei, p verso Ediția Veneția din , pe care Ciriaco a fost foarte bun desenator apare si dintr-o Elegie de Carlo Aretino in regia lui Poggi, De Mercurio sibi misso lui Kijriaco Ancona, manuscris în Laurențian, Plut cod pergament II, Acest autor este citat de amintitul Alberti, adăugând că era foarte slujitor domestic al lui Ciriaco Vezi Epist din lib TU Vezi contele Mazzuchelli, lib cit, p , care a preluat aceasta dintr-o notă existentă în cod care contine opereta aceluiaşi Ciriaco, intitulată Anconitana â€¦ despre care vorbim mai jos Antonio Agostini în Dialogo XI și alții au crezut că Cyriacus a falsificat inscripții, dar pe lângă ceea ce observăm, Mehus, lib cit, p LXI și urm Niccolò Cinsio a scris mai multe scrisori despre aceasta unora dintre prietenii săi literari, care sunt tipărite în Sylloge Epistole, publicată în mai multe volume de Pietro Burmanno Vezi din nou Hessello în anexă prefabricat Gadii inscripția praefixae, unde a adunat laolaltă pasajele scrisorilor mai sus menționate și ale altora, în care este menționată această ediție Extrem de rare sunt aceste foi, care se găsesc în foarte puține librării crede că Cyriacus ne-a înșelat, dând posterității inscripții din stiloul său ca vechi Cine nu știe la câte vicisitudini sunt supuse pietrele în sine, precum și alte lucruri lumești, e la fel ca în vremurile barbare, oamenii nu aveau niciun scrupul să folosească marmura în care se aflau au sculptat frumoase inscripții pentru a ridica temple și alte clădiri Cine ar fi putut face o cautare exacta a tuturor acelor locuri prin care a trecut Cyriacus al nostru, pentru a gasi pe originale ale acelor inscripții pe care arată că le-a copiat? Cine a putut spune în sfârșit că el știa, într-un secol în care acest tip de studiu era încă la început, inventarea inscripțiilor cu tot acel aer de antichitate care se observă în ele, reține poate câteva pentru care el însuși ar putea fi înșelat? Nu e așa cu Cyriacus ele arată că au gândit Reinesio, Giovan Battista Doni și mai ales celebra propunere Muratori când nu au estimat că trebuie să lase în colecțiile lor atâtea inscripții încât aceleași au fost găsite în scrierile sale În multe biblioteci există coduri în care au fost transcrise multe inscripții, care de la Ciriaco fusese copiat , şi a unei operete în care el însuşi a combinat destul de multe, din Ancona patria sa, Ragusa, și alte locuri din Marea Egee, a fost găsită de contele Mazzuchelli știrile între coduri ale Bibliotecii Vaticane Cu siguranță nu se știe în ce an a murit Cyriacus, dar bine stim ca a supravietuit dupa , din cauza acestui an i se scrie o scrisoare din Filelfo mai sus amintit După moartea lui Ciriaco, Feliciano Veronese și Giovanni Marcanuova s-au aplicat alcătuiește colecții de inscripții Puțin cunoscut era cel al primului, înainte de marchiz Maffei , cinstea Italiei noastre, a scos la lumina scrisoarea cu care Feliciano și-a adresat colecția lui Andrea Mantenga, un pictor din Mantua, după Ariosto numărat printre cei mai iluștri ai secolului său Avea porecla de anticar, pentru că avea aproape a consumat ochii în căutarea antichităților, iar după aceea în spatele alchimiei a distrus totul patrimoniul său a fost nevoit să-și asigure traiul prin transcrierea codurilor a pret Același Maffei a observat că din colecția lui Feliciano a copiat Marcanuova, așa că munca celui din urmă vine să fie puțin mai târziu în timp decât atât Per questo il sopra detto Mehus, pag , ha scritto: "Dacă ar fi vreo piatră produsă de Kyriacus acum Trebuie remarcat faptul că multe monumente antice au fost distruse de ravagiile timpului, multe dintre ele realizate de barbari și s-au dezintegrat, dar multe altele fuseseră folosite de oameni necalificați fie pentru folosirea clădirilor, fie au fost reduse la moloz Di che daremo qualche riprova piÃ¹ sotto Per ora basta rammentare la testimonianza del Pignorio, Symbol Epistola , nr , el spune: "am văzut bilele literare sparte, corupte, deplasate, scoici îngropate ici și colo" Il Mehus ne annovera non pochi nella citata Prefazione, pag e segg , a quali con un'esatta ricerca, che far si volesse nelle librerie, potreire forse adaugarsene altii Acest cod că Mazzuchelli, lib cit , p , în nota pe care o amintește, și care se păstrează în cele menționate mai sus Vaticana, nr în Â°, are titlul Anconitana, Illiricaqua,[lacuna] et â€¦ Lib VI, ep [lacuna] cu data â€œex Mediolano XI kal decembris, â€ În știrile sale despre scriitorii veronesi, incluse în sa Verona illustrata Titlul acestui cod astfel este Felicis Felicianis veronensis epigrammator per ipsum fideliter lapidibus excriptorum ad splendidssimus virum Andream Mantengam Patavum pitorem incomparabilem De ea sau de alta asemănătoare, după cum avertizează Lo Maffei însuși, Policerpo Palamo și Reinesio au primit vești În Poemul său nemuritor, cant , octava , Vasari a scris viața restului acestui pictor (P II) deci nu este necesar să spunem altceva, decât că Fabbricio, Bibl Lat , lib , c , luat în eroare din epistolele lui Pignorio, numit printre primii savanți ai pietrelor funerare antice Mantenga, căruia i-a fost adresată opera lui Feliciano în în locul lui Feliciano însuși și că nu se poate să se fi născut în , precum zice zisul Vasari, pentru că data a scrisorii mai sus mentionate este datata ianuarie Sabadino Bolognese în Novelle Porretane, nov și Menționatul Maffei spune că a văzut diverse coduri copiate de mâna sa și printre altele Bella mano de către Giusto de Conti, scris în al primului, deşi apostolul Zenon credea altfel Nu puțini scriitori au credea că numita Marcanuova s-a născut la Padova , dar actul doctoratului său a urmat în acea universitate în în medicină, iar în filozofie, arată că patria sa a fost Veneția, deși el însuși i-a condus în eroare pe cei de care a fost vândut pentru Paduan El a fost condus de geniu la tot ce era antic , dar mai ales pentru a aduna inscriptii, the pe care l-a adunat într-un cod somptuos pe care îl scrisese în și dedicat lui Malatesta Noul domn al Egeriei Pignorio povestește că a văzut această colecție în mâinile lui Giovanni Vincenzo Pinelli, care o primise împrumutat de la canoanele obișnuite ale lui S Giovanni di Verdara, căruia însuși Marcanuova o lăsase în testament cu toată moșia ei biblioteca lui În prezent un astfel de cod nu se mai găsește în biblioteca acestor canoane , dar fie aceeași, fie alta foarte asemănătoare a fost achiziționată de Lorenzo Patarol, cetățean un venețian foarte celebru, iar acum se află printre cărțile mărite de fiul său Francesco Inscripțiile la care se face referire aici sunt toate cu majuscule, cum ar fi [lacuna] și ale altor autori hărți ale [lacunei] unei părți din alte [lacune] ale Italiei, unele din Istria și unele câteva grecești, obtinut in mare parte din Morea Celebrul Giulio Pomponio Leto din Calabria merge fără greșeală la scriitorii menționați A fost numit un om foarte expert în antichități și litere bune de către Poliziano , de Scopa , de la Leandro Alberti și alții, și hărnicia pe care a folosit-o în corectarea multor vechi Scriitorii latini și făcând ca puritatea și simplitatea idiomului lor să înflorească din nou în Italia, au făcut-o respectabil chiar şi modernilor De fapt, ei trebuie să fie conștienți de faptul că el nu era și un zeu disertaţii vossiene, în care, precum se va spune, vorbeşte Marcanuova, t eu, p Nu se știe atunci precum Appiano și Grutero, p , II, , s-au referit la o inscripție făcută pentru mormântul lui Feliciano, care este din nou citat de Du-Cange în Glosa sa Censorius , o omit pentru că nu mi s-a părut prea nobil si nu autentic Printre altele, Scardeone, De Antiquitate Urbis Patavin , lib eu, cl IV, p și II, cl X, p , cel Portinari Felix de Padova lib VII, cap p , Simbolul Pinionului Epist , n , Vossio De Historicis Latinis, gratuit III, cap , Mabilionul, [lacuna] Sf Ital , p , Marchizul Maffei Verona Illustrata, p II, lib III De fapt, în colecția sa de inscripții, el s-a referit la sine pur și simplu ca un padovan, deoarece în acel oraș a făcut studiile sale, și-au întemeiat familia și și-a încheiat viața în , fiind înmormântat în biserica S Augustin Părintele Matteo Bosso din Verona, canonic obișnuit, știind cât de mult se bucura Marcanuova strânge medalii străvechi, în scris i-a însoțit scrisoarea (recuperat Ep XX) cu donator a două medalii de argint, iar Marcanuova însuși a compus o carte care poate s-a pierdut (Zeno, gratuit cit , p ) în care a tratat despre demnitatea, despre triumful și despre treburile militare ale romanilor, de unde provine numele său adăugat la lunga listă a acelor medici care au scris despre orice altceva decât despre lucrurile care țin de propriile lor profesie, întocmit de mascatul M de Vigneul, Mariette în Mélanges d'histoire et de literature Simbole Epistolic , nr III Zeno lib cit , p , care crede că a fost înlăturat înainte de , întrucât nu este menționat de monseniorul Tommasini nel catalogo di questa libreria che da lui ne fu compilato (Biblioteca Patavia manoscritto p ) la acel moment Di un tal codice, il titlu del quale a caratteri d'oro e maiuscoli entro una gentil miniatura Ã¨ Sole Deo Onoare și glorie, lucrarea începută la Patavi, finalizată la Bonn (ove l'autore lesse Filosofia dal al Alidosi dottori forestieri che lessero colà pag ) a făcut-o să fie redusă la această formă Marcanuova Art și Med doctor pat In anul de gratie M Kl octombrie Diverse, cap Colectaneum, cap Nella sua Descrizione d'Italia, pag , edizione di Venezia, în Lodovico Vives, care s-a născut în , adică cu ani înainte de moartea lui Pomponio, a arătat că avea puțin concepție despre el, judecându-l a fi un om cu puțină erudiție și că și-a petrecut prea mult grija în jurul pietrelor și la monumente antice, dar în comparație cu aceasta mulți alți scriitori moderni ar putea deduce că au fost ultimul să strângă și să explice pietrele funerare antice din care încă a reușit să le cumpere să-și împodobească casa pe care o avea la Roma pe Monte Cavallo, cunoscut anterior drept Quirinale Mai este puțin de spus despre acest om de litere după ce a scris despre el ca supliment Vossio apostolul Zeno , un subiect de vastă erudiție și de obiceiuri nepătate, a cărui moarte nu va fi niciodată suficient de plâns Din eforturile acestora în același secol și altele ulterioare, colecționând copiat multe lucruri, întrucât un astfel de studiu nu a fost puțin extins din cauza avantajului pe care îl aducea să înțeleagă autorii antici și istoria greacă și romană Unul dintre mentori a fost Michel Ferrarino din Reggio Carmelite și episcop hirotonit mort al Corsica, despre a cărui colecție o discută Giovanni Guasco , Andrea Santa Croce avocat venețian și consistorial , Alessandro Geraldini din Amelia din Umbria, a murit episcop al insulei S Domingo din America în la bătrânețe , Federico Ceruti și Francesco Filippo Pindemonti din Verona , Stefano Gavotto din Savona , precum și un anume Iacopo Perugino cunoscut drept anticarul, dacă merită în acest jurnaliştii Veneţiei se despart de credinţă înregistrată de Pope-Blount, mulțumindu-mă doar să-l citez pe celebrul Reinesio care tocmai în lib III al lui Diverse prelegeri, el a respins cenzura lui Vives În lucrările sale, Leto menționează multe inscripții pe care le-a adunat el însuși, iar diverși autori contemporani fac acest lucru ei confirmă Mai mult, Antonio Agostini, în al XI-lea dialog al sale, îi reproșează că a falsificat niște bile, e dat drept străvechi, pentru care cu siguranță nu poate fi lăudat niciodată Albertini în lib II din Pamfletul său de mirabilia novae et veteris urbis Romae, raportând a marmură veche pe jumătate deteriorată, el spune că a văzut-o în Quirinal din casa lui Pomponio Leto și alții sunt produse de Mazochio în lucrarea pe care o vom cita Disertaţii Vossiene, t II, p și următoarele În istoria sa literară a începutului și progresului Academiei de litere frumoase din Reggio, tipărit la Reggio în în : la p , unde vorbește despre prețiosul codex original scris în pergament elegant și complet figurat și iluminat, care conține colecția de pietre funerare antice a lui Ferrarino observat și copiat în interiorul și în afara Italiei în diferitele sale peregrinări prin intermediul prietenilor săi Un astfel de manuscris a cărui prefaţă a introdus-o numitul Guasco în Istoria sa, pag , a fost lăsată de autorul său după moartea sa, după cum citim în cartea Dispozițiilor din Reggio, existentă în arhiva publică a anului , iar atunci a fost ținută atât de mare, încât guvernul s-a gândit să o plaseze în biblioteca mănăstirii Părinților Carmeliți, acolo unde încă există cu interdicția de a-l putea extrage vreodată, din orice motiv, fără consimțământ a municipiului O altă copie diferită în Prefață, și dacă nu o schimb, tot în altă parte, păstrată în biblioteca Regelui Franței la nr , așa cum ne asigură propunerea Muratori în prefața sa Comoară Foscarini spune, lib cit , p [sic], că Santa Croce a făcut o colecție de inscripții, care dedicat cardinalului de Pavia și care este păstrat într-un cod de hârtie în din biblioteca părinților franciscani ai podgoria Veneției Ughelli vorbind despre Geraldini în t VIII a Italiei sale sacre, printre operele sale el amintește Monumentul Antiq român si veteribus inscriptionibus recollecta suis itineribus, et studio, care era la Roma cu alte scrieri ale lui Onofrio Geraldini, care a scris Viața lui Zenon, Dissertazioni Vossiane, t II, p Că acest savant veronez amintit de Maffei, lib cit , adunate inscriptiile apare din citeşte despre asta în Grutero şi în altele, â€œdrawn ex ceruti schedisâ€ Pindemonte a transcris toate pietrele funerare ale contururilor patriei sale și le-a ilustrat din nou, deci având cercetat asupra acestui efort Judecata lui Pier Vettori, aceasta i-a răspuns, în scrisoarea lib IV: "In quo antem operam meam â€¦â€ În carte V al Jurnalului de alfabeti italieni, p , el este menționat printre italieni care de la la adunate pentru diverse părți, nu mai puțin din Europa noastră decât în altă parte, inscripțiile antice TV, p , dar neștiind ce crede contele Mazzuchelli despre scriitorii Italiei, or CEL, p II, p , care este o neînțelegere preluată din intrarea anticarului, care după el probabil nu era numele de familie, dar numele familiei sale Fără alte dovezi, nu-mi place să aventurez ceea ce cred deasupra Dar Fra' Giovanni Giocondo Veronese, din ordinul San Domenico , este demn de mai special mențiune pentru că a fost om, ca să spunem așa, universal în cele mai lăudate facultăți , e mai ales în arhitectură De fapt a fost primul care cu fructe și inteligență a încercat să-l ilustreze pe Vitruvius, oferindu-ne o ediție care a apărut la Veneția în în folio, ce spune Claudio Tolomei despre asta într-una dintre scrisorile sale și s-a luptat mult cu alți antici scriitori, dintre care unii îi suntem cu totul datori pentru că i-au dat mai întâi în lumină Dar expertiza sa arhitecturală a fost mai bine recunoscută în lucrări decât sub conducerea sa au fost făcute, și în patria sa, și la Veneția, și la Roma și chiar la Paris, unde de către Lodovico al XII-lea era foarte apreciat și ținut la o foarte mare considerație de către toate figurile literare ale vremii sale reputaţia Scopul acestei mici lucrări a noastră nu ne permite să ne oprim asupra amintirii a ceea ce este el este scris în autori care sunt de mâna tuturor, doar că trebuie să spunem că la Roma, iar în celelalte locuri din Italia unde s-a întâmplat să stea, știind cât profit ar fi putut exista inscripții pentru a înțelege mai bine autorii antici, a făcut unul din același colecție copioasă, pe care a adresat-o mai întâi Magnificului Lorenzo dei Medici, un apropiat al său și generos susținător al tuturor virtuoșilor , iar apoi lui Lodovico degli Agnelli din Mantua, Arhiepiscop de Cosenza si care ramane in manuscris atat in bibliotecile noastre cat si in alte locuri Dar spunând Mulţi autori sunt de acord că Giocondo a fost dominican, dar sunt şi cei care după Scaliger au crezut că purta obiceiul nu al lui San Domenico, ci al lui San Francesco, şi pentru părerea acestora este că în ediția latină a lui Euclid, făcută la Veneția în de Luca Paciolo, călugăr din ordinul de Minori, la sfârşitul lib IV, numărând multe caractere, fie după condiție, fie după doctrină remarcabil printre cei ai religiei sale îl numește pe frater Iocundus Veronensis antiquarius Giulio Cesare Scaligero, care de fapt a fost predat de Fra Giocondo, în Exercițiile sale CIV împotriva lui Cardano, o numește veche și nouă bibliotecă a tuturor disciplinelor bune și o laudă mult mai mult plin, pentru că de fapt era un excelent filozof și teolog, dar totuși un foarte bun grec Viaţa pe care a scris-o Giorgio Vasari, t , din Vietile sale de pictori, sculptori si arhitecti, editia din Roma procurată de Monseniorul Bottari conține dovezi foarte sigure în acest sens în consemnarea lucrărilor care cu ale sale proiectarea și consilierea au fost făcute în Italia și în Franța Contelui Agostino de Landi, p , ediţia Veneţiei în Â°, unde nu este mulţumit de figuri pe care Fra' Giocondo le-a făcut pentru Vitruviusul său, în care, în plus, a recurs la infinite erori care nu erau anterior fost cunoscut El l-a modificat pe Frontinus, L'Epitome di Aurelio Vittore, Cato De re rustica, a plasat primul în proiectare a celebrat podul lui Cezar peste Ron și a scos din întuneric ascultătorul Iulius [lacuna], dându-l lui Aldus Manutius să-l publice, așa cum ne atestă însuși Aldus în scrisoarea sa prefață la cele ale lui Pliniu Ar fi o investigație îndelungată pentru a înregistra laudele aduse lui Fra' Giocondo, dar altfel a neglijat să-l consulte pe Buddeo care a învățat arhitectura de la el și care vorbește despre el în mai multe locuri din cartea sa De axis Vezi pe marchizul Maffei în Pictorii săi veronesi Cât de mare era dragostea lui Lorenzo de' Medici pentru antichităţi pe care o avem, fără să vorbim despre alţii din Niccolo Valori nella di lui vita, pag dell'edizione procurata dal signor Mehus ove dice: "A fost cu siguranță Laurentius" Era atât de iubitor de antichitate, încât nu avea să ia nimic mai în serios De aceea, oricine s-a străduit să-i placă unui asemenea om, medalii, atât în materie, cât și în artă, și de artă prețioasă, și orice miroase a antichitate, din toate părțile lumii îl cărau în competiţie '' Philopono quello în Comentariul său needitat asupra lucrurilor făcute de magnificul Laurence de Medici, questo nella Vita che stima il citato Mehus (nella Prefazione alle lettere del padre Ambrogio, pag LIV) che di Lorenzo predetto a fi scris Ed a proposito di quanto asserisce il Valori, trovasi nel Diario senese di Girolamo Gigli, or II, pag acea republică, pentru a-i oferi o demonstrație a recunoștinței pe care i-a mărturisit-o lui Lorenzo pentru că o are a intervenit cu Inocențiu al VIII-lea, pentru ca contele de Pitigliano să-i returneze lui Montacutolo pe care i-l luase, a dat o urna etrusca foarte veche gasita la Chiusi, despre care acei oameni buni credeau ca a pastrat cenusa a regelui Porsena În Biblioteca Magliabechiana din Florența există un frumos cod de pergament în scris la capăt din secolul al XV-lea, care a aparținut lui Pallante Rucellai, intitulat: Fratris Ioannis Iucundi veronensis collectio, inscriptionum antiquarum ad Ludovicum Mantuanum archiepiscopum Consentinum Această colecție este împărțită în două părți, the mai sus că italienii au fost primii care au intrat în căutarea antichităților, nu trebuie totuși un alt lucru, pentru gloria patriei mele, să ascund că, dacă casa Medici, prin consensul scriitorilor a fiecărei națiuni, a dat viață nouă literelor bune în secolul al XV-lea, protejând și ajutând cei care în ruina Imperiului de Răsărit i-au transportat din Grecia în Italia, iar cei care a acelorași îndrăgostiți au studiat pentru a risipi întunericul întunecat al barbariei trecute, în Florența din nou, și mai ales prin munca aceleiași familii, a extins într-un anumit fel același studiu și a fost atunci întotdeauna de oamenii noștri de litere și de cetățenii înstăriți într-un mod deosebit cultivat De fapt, unul dintre primii care s-a îndrăgostit de medalii și inscripții a fost Niccolò Niccoli, a murit în la o vârstă foarte înaintată , a cărui memorie va fi întotdeauna foarte apreciată mai jos oameni buni de minte, în ciuda a ceea ce Leonardo Aretino a scris împotriva lui duşman pentru că, deşi poate nu mai rămâne nimic din ceea ce ne arată abilitatea lui, nu în pofida laudelor care i-au fost împărtășite de Bartolommeo Fano , de către amintitul Ciriaco , de către Paolo Cortesi , de Flavio Bindo și în special de Poggio în orarea care în a lui înmormântările pe care le-a recitat arată clar că a cultivat prietenia și a promovat i avantaje ale oamenilor învăţaţi şi celebri în ştiinţele vremii sale În privinţa noastră, amintitul Poggio spune, vorbind despre Cabinetul său: â€œhic signa, et tabulae, hic veterum imagines, hic numismata usque a priori illa aetate qua aes primum eudi, et moneta obsignari est coepta conspiiebanturâ€ primul conţine inscripţiile care se văd la Roma, al doilea cele din restul Italiei, Europei şi din Asia, și între toți montano până în Vasari, Angelo Poliziano în Miscellanee, cap și altele, amintind această colecție, ei spun că i-a adresat-o magnificului Lorenzo de' Medici și marchizului Maffei, gratuit cit , a asigurat că are un alt codex de pergament asemănător cu mentovato, care era îndreptat către numitul Lorenzo, așa că i se părea foarte probabil ca Fra' Giocondo, după moartea Medici, care a urmat în , ca de ceva nedezvăluit, a vrut să-și ia credit pentru efortul său cu un alt subiect, adică cu numitul arhiepiscop de Cosenza, care a trecut la scaunul Viterbo, unde a murit în , mai ales că dedicația, este aceeași afară foarte puține mutații Că studiul antichităților s-a născut la Florența, mai ales datorită protecției acordate întotdeauna la scrisorile bune din familia Medici, au spus-o înaintea mea, precum și prevostul Gori nella Prefață la p III din Inscripțiile Toscana și ilustrul Lami în foarte savantul său carte De Eruditione Apostolorum, cap XIII, p , de asemenea Spanhemio De usu et praestantia numismatum, Dissertationes și Burmanno în prefața la colecția lui Grutero Inscripţia pusă pe mormântul său din mănăstirea părinţilor augustinieni ai lui S Spirito din Florenţa, poartă care a murit în acest an , la februarie la vârsta de de ani Dar Apostolul Zenon în Disertațiile citate Vossiane, or eu, p , avertizează că se pare că Philelf vorbește despre Niccoli, ca și cum ar fi o persoană vie, în două epistole scrisă în , așa că după ce am observat că placa menționată a fost plasată la ceva timp după moartea sa, nu aș fi departe de a crede că vreo eroare s-ar fi putut strecura prin ea Signor Mehus, care în cele din urmă del Niccoli vorbește, iar în Prefața la scrisorile părintelui Ambrogio Traversari, iar în viața sa, p LXXXII, estimează că a trecut la cealaltă viață la ianuarie stil vechi, sau stil comun, dar nu arată că a simțit reflecție a lui Zenon, care totuși merita să fie dizolvat de el Aretino a scris o orătură mândră împotriva lui Niccoli: In nebulonem maledicum, despre care vorbește Starețul Mehus pe larg în ediția sa a scrisorilor lui Leonardo însuși și care este încă nepublicată în multe biblioteci De viris illustribus, p , ediţia â€¦ [sic] În Itinerar, p și , ediția mai sus citată În dialogul său De hominibus doctis, p , editie procurata de domnul [lacuna] Ellanni in in În Italia illustrata, unde vorbește despre Florența, p , din traducerea lui Lucio Fauno, tipărită în Veneția în în Multe alte autorități pot fi citite la care se referă Mehus în Prefața la scrisorile lui Traversari, paragraful XII Această orătură a fost publicată ca needitată de părintele P Martene și Durand în t III Veterorum Monumentorum, dar fusese deja tipărit printre lucrările lui Poggio în ediția de la Basel din în folio Dar, fără să se oprească să vorbească despre medaliile pe care le-a adunat, este suficient să spunem că cu inscripțiile la mâna, primul a fost fără greș să fixeze regulile de ortografie care cu aceeași metodă în sec ulterior Aldus Manutius redus la perfectiune Este adevărat că nu există nicio mențiune despre această lucrare a lui Niccoli ceea ce rămâne este titlul, iar cel de la Guarino, un om de litere cu merit distins, a fost mult în același secol batjocorit , dar observând că era un mare prieten al lui Leonardo Aretino și că poate nu era prea mult politicos Niccoli este ușor să presupunem că a căutat mai degrabă să dea liber talentului său rău decât să dea un judecata nepasionala a acestei scrieri, care si in alte vremuri ar fi fost bine primita de cine nu fusese adusă în scopuri secundare pentru a-i determina discreditarea Aproape concomitent pomenitul Poggio, amintitul Francesco Filelfo , Poliziano , Leonardo Aretino , Francesco Alighieri fiul lui Dante III , Pietro Crinito, Bernardo Rucellai , Bartolommeo Fonzio, Leon Battista Alberti , Ugolino da Empoli , care a servit celebrul cardinal Pietro Corsini și alte persoane anonime dintre care se păstrează și astăzi În general, Giovanni Tortelli din Arezzo este cel care este amintit ca fiind primul după restaurarea scrisorilor pe care le-a scris în această chestiune Cert este că a venit celebra sa lucrare De ortographia prima dată la lumină în Lucrarea menționată a lui Niccoli a fost scrisă în italiană, Mehus, lib cit , t eu, p LXVI, și dintre ele cea mai exactă știrile au fost lăsate de Guarino într-o scrisoare scrisă de mână în biblioteca lui Mario Flori din Arezzo Apostolul Zeno, lib cit , nu o cunostea, dar din cele spuse autorul amintit, se intelege ca Niccoli avea s-a prefăcut că își stabilește regulile prin intermediul medaliilor, inscripțiilor și manuscriselor din care făcuse unul colecție considerabilă care a ajuns apoi la Paris de la mănăstirea San Marco din Florența Dacă ar fi să-l credem pe Francesco Filelfo, un om îndrăzneț și oameni de merit ușor de urât (Vezi epistola și către Leonardo în respectiva invectivă), Guarino a fost alungat din Florența de către Niccoli cu alţi oameni învăţaţi, încât să poată fi atât de nemulţumit de el încât să vorbească despre el chiar şi fără motiv cu dispreţ; dar negăsind nicio relatare sinceră despre acest fapt, voi lăsa pe alții să gândească mai mult ca ei Vă rog Dintre lucrurile pe care propusul Gori le-a promis la sfârşitul or V din primul deceniu al Simbolurilor sale, tipărit la Florenţa, pentru a publica în continuarea colecţiei sale, găsesc, p , â€œinscriptiones antiquae collectae et excriptae lui Francisco Philadelpho â€ Manchenio în Vita Poliziani, p [sic] Gori, lib cit , în litera a III-a din lib IV, ediția Florenței din în , vorbind de Aretino del călătoria sa la Sinodul de la Constanța ca secretar al lui Ioan al XXIII-lea, descrie o lapiducola din a observat în așa fel încât să facă cunoscut că în astfel de studii el a fost foarte bine inițiat, iar Mehus în prefață la scrisorile lui Traversari, p LIII, raportează alte dovezi Vezi Memoriile mele pentru a sluji Viața lui Dante Canonicul sudecan Gabbriello Riccardi, un emulator al bătrânilor săi în cultivarea unor studii bune, păstrează în biblioteca sa privată, plină cu coduri prețioase, o lucrare manuscrisă pe pergament de Rucellai intitulată Collectanea romanorum antiquitatum, care arată gustul său pentru antichități, din care făcuse o colecție nobilă în celebrele sale rituri menționate de Pietro Crinito De honesta disciplina, lib V, cap , vezi starețul Mehus în prefața la epistolele lui Ambrogio Traversari, pag LVI Vezi tratatul său De re aedificatoria, tipărit de mai multe ori Un cod cu acest titlu se păstrează în Riccardiana: Incipit tractatus de mirabilibus Romae extractus de libro aureo, la sfârşit scrie â€œscriptum Avinioni anno domini Inculpat IV, die XII mensis Decembris per Ugolinum Ioannis de Empoli â€ În același codex există și Excerpti dello Oglinda istorica de Vincenzio Bellovacense, realizata de acelasi, care se numeste â€œClericus florentinae diocesaos et cubicularius rev in Christo patris Domini Petri de Corsinis de Florentia portuensis, et S Rufinae episcopi sanctae Rom Eccl Cardinalisâ€ Mehus din indicele I la t I din colecția de scrisori de la tatăl său Ambrogio Traversari, V Voglinus spune ca mai sus mentionata caietul De mirabilibus Romae a fost tiparita in , fara nota de an si loc, nu așa cum este în Riccardiana, ci mai degrabă prescurtat Despre acest cardinal, care a fost și episcopul nostru, vezi ce spune Manni despre el în t III din Sigiliile sale, p și următoarele în bibliotecile noastre scrierile au fost aplicate acestui gen de studii, iar copioasele colecție de antichități pe care Cosimo și amintitul Lorenzo de' Medici au făcut-o în casele lor bine să văd în ce preţuire le-au avut şi cum, din partea lor, le-au dat lor înşişi acea mână care a ajutat atât de valabil fiecare om de litere În continuarea acestui eseu al meu, vom vedea adesea cum au fost efectuate astfel de studii chiar și după secolul al XV-lea au fost întotdeauna foarte apreciate la Florența și, dacă era permis, exista cuvântul celor copios muzee care concurează acolo să-i admire pe curioși, cât de bine ar fi confirmat al meu propunere, că în patria mea, mai mult decât oriunde altundeva, în toate timpurile, s-a gândit conservare a memoriilor prische Dar prea puțină, în vremurile despre care vorbim, era vestea despre istoria și toate acele alte discipline pe care un anticar trebuie să le însoțească, pentru că acelea că inscripţiile pe care le-au adunat erau în stare de a da pe cele corespunzătoare explicatii Se spune că primul care a făcut asta a fost un anume Girolamo Bonio sau Bologni, Treviso , ci Apostolul Zenon, la care i s-a găsit lucrarea scrisă de mână intitulat Anticarul, ne avertizează că nu a fost foarte norocos să afișeze pietrele funerare din ea colectii Celebrul Ermolao Barbaro a profitat mai bine de aceleași, folosindu-le pentru a modifica multe locurile lui Pliniu si Paolo Manuzio sa corecteze familia Epistole a lui Cicero ca din comentariul său învăţat asupra aceluiaşi apare vădit Dar cu fructe mari da învățatul Onofrio Panvino, un religios veronez, a fost printre primii care au practicat studiul pietrelor funerare a ordinului Sfântului Augustin , trăgând din ele cronologia vremii romane, seria de consuli și împărați, știri despre religie, obiceiuri, guvern, demnități, Gori, amintit mai sus, promisese să ne dea vestea multor coduri care conţineau vechi inscripții, care se găsesc în bibliotecile private și publice din Florența, dar moartea l-a împiedicat să trimită efectuează acest proiect nobil al lui cu multe altele asemănătoare Se vorbește despre colecția de antichități făcută în casa Medici înainte ca aceasta să devină stăpână a țării Alberto Advogadrio, De Cosari Medicis magnificentia, publicat de domnul Lami în Deliciae eruditorum, și t XI, nr , il Migliore nella Firenze illustrata, pag și următoarele, Bianchini în raționamentul istoric al Marii Duci ai Toscanei ai casei regale a Ragiunii Medici , I, pag și în proem, p și , Mehus în prefaţa menţionată mai sus gratuit III și următoarele, și multe altele dintre care nu ne amintim pentru că sunt în afara propriei noastre scop, și spus doar pentru incidență Mai sus menționat Gori, a dorit să îmbine știrile menționate mai sus ale codurilor care conțin inscripții antice, de asemenea, cea a muzeelor orașului nostru, și astfel să alcătuiască acea istorie antică despre care vorbește în prefața la t III a Culegerii sale de inscriptii din Toscana Cu adevărat în foarte multe case ale domnilor noștri văduvi rămășițe prețioase ale antichității, care împreună ar forma un muzeu care să nu fie invidiat de veronez și nici de nimeni altcineva celebru A fost notar, jurisconsult și poet laureat prin grația împăratului Frederic al III-lea și a murit la vârsta în , după ce a lăsat mai multe lucrări, despre care contele Girolamo Leoni din Cenedese vorbește pe larg în articolul IV al t II al suplimentului la Giornale de 'literati, p și în continuare, [anulat] a fost poet și se găsește unul dintre sonetele sale la sfârşitul primei ediţii a lui Boccaccio Aneto, realizată la Treviso în în Â° Chiar și o scrisoare de la el către Costantino Robegano, compatriotul său, laude lucrării lui Giovanni Tortelli din Arezzo, De ortographia, se află în reeditare a aceluiași număr în același an la Vicenza pentru Stefano Koblinger din Viena Vezi vol din Scrisorile sale, p În articolul IV menționat al suplimentului citat, p și ff , există o disertație latină a lui Bologni, Despre originea pământurilor supuse acesteia și a oamenilor iluștri a orasului Trevigi, care serveste drept introducere in Antiquarioul sau Leoni își amintește apoi un exemplu a acestei opere scrise de mâna fiului său Giulio Bologni și, de asemenea, un poet, corectată chiar de autor, dar oricum lipsă la început Pedepsele sale pliniene au fost tipărite pentru prima dată la Roma în Vezi Apostolul Zenon, Disertaţii Vossiene, or eu, p și următoarele Adnotările lui Paolo Manuzio despre epistolele lui Cicero au apărut la Veneția în Este o minune faptul că Bormanno, în prefața la Grutero citată de mai multe ori, nu menționează acest savant care merită atât de mult aceste studii și care a muncit atât de mult pentru a ilustra faptele și obiceiurile romanilor, de aceea de Casanbono si Scaligero a fost numit pe buna dreptate parintele istoriei a birourilor, a triburilor, a legiunilor, a străzilor, a clădirilor publice, a magistraților municipali, a jocurilor și a ceea ce este cel mai important în acest gen de erudiție, așa cum fac ei să fie martor la numeroasele sale lucrări încă ținute la mare cinste În ele transpare o atât de exactă expertiza în aceste aspecte, care poate fi considerată un emulator al celei dintre cele mai excelente anticari din acest secol și din ultimul secol, deși unii au fost acuzați că le-au înregistrat cele false De la Maffei, care după mulţi alţii l-a lăudat cuvenit, s-a observat că el Panvino, mai corect decât câțiva alți scriitori mai moderni, face referire la inscripțiile care îi aparțin necesar a fi menționat în scrierile sale Pe de altă parte, ceea ce îl onorează mai mult este că a plecat înainte toate să reducă într-un singur corp și să publice acele inscripții care erau cunoscute în secolul său , transcriindu-le nu deja de pe alte carduri, așa cum au făcut mulți, ci din originalele în sine Roma și în alte părți ale Italiei Dar moartea, care la vârsta de numai de ani l-a luat din viața la Palermo în , a împiedicat încă execuția unui proiect atât de frumos și este probabil ca colecția sa în publicarea că del Grutero a fost reformat, sau că, după cum credea amintitul Maffei, Martino Smezio a profitat din munca lui Panvino, în vremea căruia cardinalul Pio slujea la Roma, formând cu ei ceea ce a ieșit la iveală în , cu numele lui friză , oricum ar fi, câteva mici colecții de pietre funerare antice apăruseră deja publicului prin intermediul presei, valuri de acestea înainte a trece dincolo de raționament este potrivit Iacopo Mazzochi, atât un om de litere roman, cât și un tipografi, oferind în una dintre cărțile sale în intitulat Epigrammata antiqua urbis și îndreptat către Mario Volterrano, episcopul de Aquino și mare iubitor de antichități, din care a făcut un bogat muzeu , se lăuda că a fost primul care publică inscripţii , dar cu mult timp în urmă fuseseră deja impresionate, deci nu trebuie crede-i cuvintele Desiderio Spreti cu adevărat în opereta sa, adresată lui Iacopo Antonio Marcello, un savant și senator venețian foarte clar, care era la guvernare în numele republicii sale Marchizul Maffei, luând apărarea concetăţeanului său în locul pe care îl vom aminti, are dreptate vezi că s-a crezut în mod greşit de către vreun anticar că a făcut lui Panvino multe inscripţii false, în timp ce dintre multele care pot fi văzute în numeroasele sale cărți, sunt puține de acest gen Maffei, Verona ilustrată, p [sic] cap Martino Hankio De romanorum rerum scriptoribus, Guglielmo Mollero, anul În catalogul lucrărilor sale din Antichităţile veronese citim: â€œantiquarium totius terrarum orbis inscriptionum lib â€ şi în L II deasupra Fasti, cerându-şi scuze pentru că nu a indicat locurile unde au fost găsite pietrele funerare che aveva occasione di citere scrive: "Eu împodobesc marea lucrare a inscripțiilor lumii întregi care, cât mai curând posibil, pentru Dumnezeu aruncați o privire la publicația în care toate locurile inscripțiilor particulare sunt descrise cu cea mai mare precizie " Lo dice il Panvino stesso nel citato lib A postului Nu vă gândiți la Dumnezeu ca vorbind prea umil Un esemplare di questo libro, în molti luoghi modificato a mano da un uomo di lettere del XVI secolo ed accresciuto di molte iscrizioni delle quali alcune sunt forse inedit, conservasi nella libreria de canonici di San Salvatore di Bologna, al dire del padre Zaccaria, Excursus literari per Italiam, voi , cap , pag Lo dice il Mazzocchi nella dedica: "Câți ani ai făcut din propria ta casă o mărturie pentru acestea in primis conspicuae ut in conquirendis undiquae tum statuis tum epigrammatibus null unquam sumptui peperceris â€ Burmanno menționat mai sus a greșit, așa cum observă jurnaliștii din Leipzig în Antichis erud , , p , să creadă cuvintele lui Mazzocchi, pentru că cel puțin trebuie să fi știut că doi germani, așa cum vor spune, precedaseră Vincenzio Carrario, jurisconsult și canonic de Ravenna și-a scris viața despre asta Rossi în Istoria Ravennei, lib , p , a scris că Sprati și-a compus opereta în latină în jurul anului din Ravenna, De amplitude vastatione et establishmentes urbis Ravennis, împărțit în cărțile III e prima dată tipărită în la Veneţia la câţiva ani după moartea sa de Fiul său Giovan Battista a introdus inscripții din aproximativ LX, care au fost fără greș primele să iasă în public după inventarea tiparului Ulterior Francesco Albertini, preot florentin și elev al lui Poliziano și al Landino, despre care multe lucruri sunt tipărite, nu scrisese doar un pamflet De veteribus epitaphiis romanorum , dar în lucrarea din nou care din presele amintitului Mazzochi a ieșit în De mirabilibus novae et veteris urbis Romae ad Iulium II, printre diverșii autori din ea a scos la lumină De Roma prisca et nova raportată din peste șaptezeci de inscripții, toate copiate erau în colecția pe care însuși Mazochi a făcut-o De acest alfabet al nostru ar fi este de dorit ca viața care a scris despre ea, printre altele a canoanelor metroului, să iasă din ea Florentin, cel mai harnic canon Salvino Salvini Conrado Peutingero din Augusta și Giovanni Huttichio din nou, cel dintre fragmentele de antichități romane găsite în acel oraș , aceasta în Collectanea antiquitatum in urbe atque agro Moguntino repertarum multe inscripții au dat publicității înainte de apariția celor menționate mai sus cartea lui Mazochi Mai târziu, în , prin opera lui Pietro Appiano, un savant matematician din Inglostad și din A intervenit Bartolommeo Amanzio di Landspeig, profesor de literatură fină la acea universitate lumina este colecţia intitulată Iscriptiones sacrosantae vetustatis Raymond Ruggero din Augusta, mare, i-a dat un impuls și cu sfatul și cu banii patron al bunelor studii si care de peste tot a adunat venerabilele ramasite ale antichitatea sacră formând o galerie demnă de orice suveran , prin care era pe bună dreptate la el nu devotament mincinos adresat A murit în jurul anului Această lucrare a fost retipărită de Bonifazio Spreti, nepotul autorului, tot la Veneția în în °, iar Bonifazio însuși, sau mai degrabă Tommaso Tommasi, îl tradusese deja în limba populară și, astfel, îl distribuia în Pesaro cu amprentele lui Luigi Giglio, până în anul în aceeași formă, dedicându-l cardinalului Giulio della Rovere duce de Sora și arhiepiscop de Sora și arhiepiscop de Ravenna Mai târziu a fost republicată în latină de Pietro Burmanno, or VII, p I, Thesaurus antiquitatum et historiarum Italiae Ceea ce spune Părintele Negri despre aceasta se vede în Scriitorii Florentini, p [sic], Mehus în prefaţă la scrisorile lui Traversari, p LVII El o spune în mica lucrare pe care o amintim, adăugând că a adresat acest pamflet cardinalului Sisto, nepotul amintitului Papă Iulius al II-lea Nu știu ce sa întâmplat vreodată În cealaltă carte a lui intitulată Septer mirabilia urbis Romae, et florentinae civitatis cum epitaphiis, tipărită la Roma în și adresată lui Emanuelle rege al Portugaliei, printre altele se referă la celebra inscripție recent descoperită care începe M AURELIUS DIOCLE [gap] AGITATOR FACTIONIS RUSSATAE care se află în Grutero, p , și care a ilustrat Panvino Opera lui Peutingero conține inscripții XXXV și a fost impresionată pentru prima dată de Erhardo Ratdolfo în , după părintele Niceron în or XIII din Memoriile sale, p , a fost apoi retipărit pe folio ne' de Giovanni Schoeffero din Mainz, vezi-i viața scrisă de Giovanni Giorgio Lotterio și epistolele de către același lui Giovanni Giorgio Schellornio, De consilio suo publicis usibus evulgandi opuscula conradi Peutingeri, Leipzig, în Â°, aici trebuie remarcat că Lotterio promite să includă în t II din această culegere o scrisoare de la Margherita Velgeria, soția lui Peutingero, scrisă în la Roma către Cristofano Velsero ei frate, în care se ocupă de multe inscripții antice și multe medalii ale împăraților romani pe care le avea în soțul ei studiază A fost tipărită în casa lui Appiano, care avea o tipografie bună, așa că este plasată printre cărțile curioase rar, deși nu este prea mult să ai încredere în același lucru, așa cum a observat Antonio Agostino în al XI-lea dialog, și după cum se poate vedea în notele la t IV din Menagiana Savantul Jacopo Bruchero care a întocmit o disertație De meritis illustrissimae gentis Fuggeriadae in litteras, imprimat în Miscellanies, publicat în °, în , vorbește despre acest subiect și mai ales la cap IX se referă la un fragment dintr-o scrisoare a lui Beato Renano către Filippo Buchaimero (Ep L, Cent epist philog pentru Goldasto edit p și urm ) în care își descrie muzeul cu expresii care demonstrează că valoarea supremă și abundența monumentelor pe care le-a păstrat Aldo Manuzio cel mai tânăr atunci, în aceleași timpuri, a făcut o mare colecție de inscripții care au rămas nepublicat în biblioteca Vaticanului , cu excepția acelei părți pe care a introdus-o în Ortographia sa , și nu puțini l-au publicat și pe faimosul Fulvio Orsino în cartea sa de legi și senatus consulti , Uberto Golzio , celebru anticar și nu mai puțin excelent pictor, care expert gravor de pietre prețioase în vistieria sa Rei antiquarie , Et in fastis magistratum , Marco Velsero , Adolfo Occone , Iacopo Borissardo în antichitățile Romei Giovanni Bolzani Aldo a întreprins acest efort când, în , a fost dus la Roma de tatăl său, în timp ce scria prietenului său Francesco Morando, căruia i-a dedicat fragmentele din Sallustio în , îi spune: â€œmagnum volumen effeci veterum inscriptionum " Trei ani mai târziu, în cea de-a doua ediție a Ortographia, el a remarcat (p ) că până acum adunase mai multe cărți și pe care intenționa odată să le publice pentru el, dar de atunci nu s-a mai văzut nimic altceva De aceste scrieri a profitat și Giovan Battista Doni, după cum se vede în indexul codurilor folosite de el, plasat pe p la nr I şi VII ale ediţiei colecţiei sale procurate de regretatul Gori În lucrarea sa Aldo el introdusese acele inscripţii care fuseseră, de asemenea, puse împreună de celebrul Vincenzo Pinelli (vezi Caroli Signori, t VI, p , Ediția Mediol pe folio) Aldo nu avea mai mult de treisprezece ani când a început să alcătuiască regulile ortografiei latine ale pe care a dezvăluit o carte mică în °, la Veneția în Apoi a mers la Roma, după cum se spunea, timp de trei ani el a continuat să-și îmbunătățească munca adăugând mărturia din și mai multe pietre funerare pentru a dovedi regulile pe care le-a stabilit, așa că s-a întors la Veneția și a făcut o a doua ediție de douăzeci de ori mai mare decât prima din în Â°, adăugând diverse operete ale tatălui și strămoșului său și printre altele celebrul calendar al romilor [decalaj] e nu puţini l-au publicat şi pe celebrul Fulvio Orsino în cartea sa Delle legge e senatus consulti Această lucrare a apărut la Roma în în Â°, de la presele lui Francesco Zannetto L'Orsino a publicat încă unele inscripții în Elogiis illustratis virorum, tipărite la Roma în în folio și în alte lucrări ale sale, deși după cum notează Reinesio în Ep la Rupertu sunt printre acestea multe false, iar altele prost descrise S-a născut în Venlo [sic] lui Rutgero Goltzio Würtzburgense în A studiat pictura de Lamberto Lombardo, a cărui viață a publicat-o, și a murit la Burges la vârsta de de ani și luni în Vezi Martino Hanchio, De romanorum rerum scriptoribus, cap , lib Eu și Baldinucci al nostru în Viețile pictorilor, parte II, secolul al IV-lea Am notat acest lucru pentru a nu fi confundat cu Enrico Golztio din țara Mulbracht din Ducatul de Tuliers, care a trăit în același timp și care este renumit pentru portretele sale și pentru fermitatea și lejeritatea burinul lui A ieșit la iveală pentru prima dată la Anvers, cu Cristofano Plantino, în , în Â°, apoi în același oraș la Guglielmo da Tonge în în foaie mică de Giovanni Dieo, gravorul din Anvers Se spune că Golztio a profitat acolo din colecția, nepublicată tot de Sorezio În Burges această lucrare a fost tipărită în și în în folio Goltzio a scris multe alte lucruri care nu ar trebui să aibă loc aici Pe de altă parte, cel mai mare merit al său constă în medalii, dintre care sunt multe au publicat unele, despre care o vreme s-a crezut că au fost inventate dintr-un capriciu, dar pe care antiquarii de mai târziu le-au recunoscut sincer Aceasta a republicat inscripțiile care erau în Augusta cu multe adăugiri și note, iar lucrarea lui a fost tipărită d'Aldo în Veneţia în în Â°, şi din nou acolo în , în folio În t V, p și urm , a Facilităților operele literare ale lui Schelhornio, există un scurt supliment și unele corecții aduse cărții sale de către acesta Velsero, și publicat de Jacopo Brucker, care l-a inclus din nou în Miscellanea Historiae Critica literară filosofică, tipărită în , pag e segg , queste giunte mancano nella collezione di tutte le opere del Velsero, publicată de Norici în [sic] con la vita premisesa in principio e scritta da Cristofano Arnold Non Ã¨ da tacersi che nel secolo susseguente comparve nella stessa cittÃ di Augusta in Â°, Matt Frid Monumente antice evreiești din Bechii Aug vânt descoperit si povestit cu o mantisa de puncte cel mai vechi rom apendice la opera lui Velseriani ( ) PublicÃ² egli Inscripții antice găsite în Spania, Heidelberg, în folio Quest'opera, di cui pot consultasi Observationes selectas Halenses, p , pag din sec , col titolo di Topographia et antiquitates Romae, fu stampeda la prima volta nel in [sic] volumi in foglio, îmbogățit cu amprente gravate de Teodoro di Bruis și fiii săi: multe în afară de Bartolomeo Marliano, Lucio Fauno, Onofrio Panvino, Guido Pancirolo, Giorgio Fabbricio, Alessandro Donati, Famiano Nardini au cu mai multe cărți au descris materialul Romei moderne și, cu acea ocazie, au copiat destul de multe pietre funerare antice, dar ar fi un efort lung și plictisitor să le reamintim în acest loc, așa că, de dragul conciziei, se poate consulta cele menționate mai sus Martino Anchio De romanorum rerum scriptoribus și biblioteca anticară a lui Giovanni Alberto Fabbricio al Cod poștal și următoarele, de altfel, că primul care a întreprins cărți de acest fel a fost al nostru canonicul Francesco degli Albertini, care chiar la Roma pentru Iohanne de Besichen a tipărit în în °, a lui de Cividal di Belluno în Marca Trivigiana, cunoscut sub numele de Giovanni Pierio Valeriano , Sebastiano Mazzei , venețianul Pellegrino Broccardo , Marco Grivani patriarh al Aquileiei , iar mulți au fost plasați acolo în acest scop în timpul șederii sale în Italia împreună cu Martino Sonezi di Fiammingo , ale cărui osteneli ar pieri fără greş dacă din întâmplare că au ajuns în mâinile cuiva care le cunoştea valoarea, Giusto Lipsio nu le procurase să le imprime la Leiden, la sfârşitul secolului al XVI-lea Dar aceștia nu sunt singurii care în secolul menționat au cultivat studiul inscripțiilor, de vreme ce au fost multe altele, ale căror nume sunt aproape în întregime necunoscute, în timp ce lucrările lor sunt rămân îngropate în biblioteci fără a fi îngrijite din cauza celor mai generale, care au fost întreprinsă și publicată în Fără îndoială ar fi greu pentru cineva să o reînnoiască memoria tuturor, dar asta nu înseamnă că trebuie să omit numele celor care îmi sunt cunoscuți sosit Unul dintre primii care îmi vine în minte este Taddeo Solazio din Brescia , care a patriei sale pe care le-a adunat, care au fost consemnate într-un cod în ° din biblioteca foarte aleasă a Bernardo Trivisano , care printre studiile sale nobiliare a dat și acest loc De asemenea, Andrea Alciato, prin lucrarea căreia jurisprudența romană, a dezbrăcat de asta barbarie scolastica in care fusese revoltata in secolele precedente, a inceput sa-si faca nobilimea înfăţişarea cultivând toate acele studii care l-ar putea călăuzi spre finalul său nobil, nu a dispreţuit în opereta De mirabilis novae et veteris urbis Romae dedicându-o lui Iulius al II-lea, ea a fost atunci în același secol retipărit de patru ori Acest celebru cărturar, printre multe lucruri pe care le-a scris, a lăsat și următoarea lucrare, mult lăudată din Pignorio in Originalibus Patavinis, care a iesit la lumina la Venetia apud Iacobus Sarzina in in °, după moartea ei petrecută la Padova în , în anul de vârsta ei, fiind adresată de episcop Luigi Lollino în zona sa din Belluno Titlul este Antiquitatum Bellunensium sermones IV quorum ultimus flaviorum nobilitatem ex antiquis în Agro Bellunensium memoriis exponit, a fost retipărit de mai multe ori și în cele din urmă a venit introdus în t VI, p IV Thesaurum et antiqu et historiarum Italiae Memoria lui Valeriano este foarte respectabilă pentru că a fost ales din nou de Clement al VII-lea ca stăpân al celor trei faimoși nepoți ai săi, adică Ippolito, ulterior cardinal de' Medici, Alessandro primul duce al Florenței și Caterina care a fost regina Franței Am văzut o colecție de inscripții ale acestui om numit Maceius în latină, care nu știu dacă este fost tipărit A meritat o mențiune specială pentru că a călătorit la Cairo la mijlocul secolului al XVI-lea, d Hr obiect de a observa monumentele Egiptului, pentru care însoțit de o persoană practicată în desen, vi a schițat același oraș și piramidele și nici nu a neglijat pietrele funerare și inscripțiile, după cum aflăm dintr-o scrisoare scris de la Cairo în , care vedea printre manuscrisele lui Fontanini faimosul Foscarini, ca mărturie în gratuit IV din Scrisorile venețiene, p , nr Din nou acest prelat, care a murit în , a avut același geniu ca și Broccardo pentru că a vizitat de asemenea, antichitățile egiptene din loc și le-a desenat, după cum știm de la Sebastiano Serlio în lib din antichități, cel pe care unii dintre ei pe credinţa sa le-a tipărit, după amintitul Foscarini, unde mai sus, p nr Din se vede cât de mult se înșeală călătorii moderni lăudându-și propriile diligențe, care știau în mod similar studiile îi folosesc încă pe strămoșii noștri Valerio Andrea Desselio vorbește pe larg despre aceasta în Bibliotheca belgica Faptul acestei lucrări este descris după cum urmează de B Spizelio â€œin felici liberato ex infelicium periculis, et casibus cum primo omnium Martinus quid a Smethiusâ€ Del Solazio, care a trăit pe la , vezi Ottavio Rossi în Elogi Bresciani, p Titlul acestui codex, menționat de apostolul Zenon în Scrisoarea discursivă către Fontanini în jurul lucrării Meditaţiilor filosofice ale aceluiaşi Bernardo tipărită la Veneţia în în Â°, pag , este astfel de Thaddei Solatii brixiensis În aceeași librărie, spune Zeno p , că a existat un cod divers lucruri inclusiv o mică broșură intitulată Argumenta nobilitatis Feltriae, constând dintr-o colecție de inscripții a orasului si a teritoriului Feltre Același Zenon, în enumerarea numeroaselor lucrări pe care le compusese Bernardo, citează, de asemenea, p , "o colecție de diverse inscripții și explicația uneia care începe cu M IUXIUS SABINUS " aceste vremuri pentru a transcrie numeroasele inscripţii pe care le întâlnea în patria sa Milan, dintre care efort nu se păstrează câteva exemplare manuscrise , deşi cel mai bun este considerat cel care l-a făcut pe Catelliano Cotta, jurisconsult milanez, bine versat în antichitățile patriei sale și care se păstrează încă în biblioteca părinților Societății lui Iisus din casa mărturisită a lui San Credincioși ai numitului oraș La păstrarea acelor inscripții pe care Alciato le-a avut pentru unii accident omis să transcrie la Milano, el a încercat să-l compenseze pe Francesco Cicerio, în o lucrare inedită adresată senatorului Galeazzo Brugora, în care a inserat prea mult comentariu îndelung asupra acelor câteva bile pe care a avut norocul să le găsească Dar nu numai inscripțiile din Brescia și Milano au fost adunate în acest timp, de când acelea din Como au fost copiate de Benedetto Giovio , cele din Spello de Guido Olorino jurisconsult La sfârșitul acestui secol și la începutul celui următor, nobilul sinez Teofilo Gallaccini a înflorit dintre care, printre manuscrisele regretatului baron Filippo de Stosch, cumpărate prin sfințenia domnitorului Papa Clement al XIII-lea pentru Vatican, există o colecție de inscripții scrise poate de el caracterul Nu era doar un excelent anticar și, prin urmare, era foarte apreciat de Celsus Cetățeni și alți alfabetizați de vârsta lui, sunt, de asemenea, un filozof de valoare și un expert Giovan Battista Doni, care a jefuit colecția Alciato pentru colecția sa, citează un codex din Vaticana sec , din nr , care conţinea respectiva colecţie şi colecţii ale lui Cicerei, iar Giovio din care raționăm mai jos Alte două coduri diferite sunt menționate de Argelați în catalogul Script Mediolanensium, unul mai copios decât celălalt, care există în Biblioteca Ambrosiana Parintele Graziolo Barnabita in Dissertactione de praeclaris Mediolani aedificiis, pag , menționează un alt exemplu al acestei compilații, il despre care spune că i-a fost împrumutat de contele D Donato Silva În Istoria literară a Italiei, t II, p , este a citat un cod al casei Rosales din Milano, iar un altul al bibliotecii lui Anton Francesco Gori a fost propus Trei Giovanni Cristofano Sassi o menționează și în Syntagmata lapidum vetustiorum epigrammata, p , unul care este a bibliotecii Archinta, care este probabil aceeași cu cea menționată de Gudio într-unul din muzeele Orbellio, și treime din biblioteca ta Părintele Zaccaria al Societății lui Isus s-a ocupat de acest cod într-o scrisoare adresată lui supervizorul amintit Gori, iar mai întâi inserat în t [sic] a culegerii de pamflete făcute de părintele CalogerÃ , iar apoi în primul volum al său Excursus litterarii per Italiam, cap VII, p și următoarele, în această epistolă proem de Alciato, iar locurile Grutero si Muratori sunt amintite cu sârguință, unde de inscripții care compun acest codex și din dintre cele pe care le-au extras din această colecție, sunt corect În sfârşit, două inscripţii la care face referire Muratori deasupra exemplarului dintr-un cartuş anexat sunt corecte la acest cod al lui Andrea Biffio din Milano la iunie Despre această colecție intitulată Antiquorum Monumentorum Urbis vorbește mai sus menționat părintele Zaccaria Mediolani ab Alciato praetermissorum, lib II, într-o scrisoare către Monseniorul Giovan Battista Passeri, care se găsește în respectiva colecție Calogeria t [sic] iar în lucrarea sa amintită pag și următoarele Ea este ținută într-o codul bibliotecii menționate mai sus din San Fedele, iar prima carte conține de inscripții, iar a doua , toate l-a adunat pe părintele Zaccaria cu Grutero, iar Muratori le-a corectat acolo unde i s-a părut necesar în ultimul rând, și omițând observațiile lui Cicerio care pot fi citite în codex Tot din această mică lucrare intitulată Collectanea iscriptionu , și care se găsește într-un manuscris San Fedele din Milano, conținând de inscripții, în mare parte raportate greșit de Grutero și Muratori, ultimele despre care au fost transcrise de cine a copiat codul, vorbește într-o epistolă adresată lui Annibale a stareților Olivieri din Pesaro de către părintele Zaccaria, scrisoare care se află în volumul pamfletelor lui Calogeria și în călătoria sa menționată mai sus, p și următoarele Prefața lui Giovio este transcrisă în această scrisoare Colecția acestuia din urmă este menționată de către al nostru Giovan Battista Doni în catalogul lucrărilor manuscrise, pe care l-a folosit pentru colecția sa Girolamo Gigli, care vorbeşte despre el mai ales în t I din jurnalul său sinez, p , spune că pe la a susţinut concluziile De rerum amore Dar Viața pe care a scris-o despre ea cavalerul Anton merită văzută Pecci din Siena, și inserat în romanele literare din Florența din , pag și următoarele S-a născut la Siena din rude sărace dar cinstite la septembrie şi au murit la aprilie â€¦ [sic] În catalogul tipărit al acestor manuscrise se găsește la p , spunându-i să fie hârtie în foaie: Theophilus Gallaccini, Inscriptiones variae antiquae in arte gymnasticam: circa medium cod adest tractatus optimae et vetustioris notae continens iscriptiones antiquae urbis Romae in ordinim digestae Din aceasta colecție de inscripții romane antice menționează Gigli, lib cit , considerându-l original de Pecci în arhitectură și lucrările sale dacă ar fi ieșit la iveală așa cum se spera nu ar fi apărut în punctul inferior celor ale celorlalţi scriitori ai timpului său Dar numele dominicanului Tommaso Fazello nu trebuie trecut cu vederea în acest eseu, deși nu a lăsat o colecție reală de inscripții S-a născut la Sciacca în e și-a încheiat zilele la Palermo în , după ce și-a publicat cele două celebre decenii De rebus siculis în care, primul întocmind toate amintirile împrăștiate ici-colo, s-a gândit la uniți-i într-un trup pentru a pregăti drumul tuturor celor care au fost săvârșiți după el în căutarea antichităților siciliene și, în consecință, să includă toate inscripții antice pe care a putut să le găsească, în timp ce știa bine ce ajutor aveau să-i dea întreprinderea lui Din acest motiv se spune că a avut gloria de a publica multe din inscripţiile lui Palermo unde gustul pentru rămășițele frumoasei antichități a înflorit foarte devreme, ca lucrurile spus mai sus dovedeste La acestea putem adăuga că înainte de Fazello, aplecat la amintirile pietrelor funerare antice, Pietro Ranzano, din același ordin de predicatori și episcop din Lucera în Puglia în secolul al XV-lea, a scris un tratat savant și scurt De origine antiquitate primordiis et progressu Faelicis urbis Panormi, scos la lumină abia în secolul în care suntem iar după Fazello, Marco Antonio Martines care a scris pe la într-o lucrare încă nepublicat De situ Siciliae , a imitat acelaşi exemplu de raportare în scrierea sa the inscriptii de care avea cunostinta si dintre acestea toate cele care se vedeau atunci la Palermo: che în aceleaşi vremuri a fost că el a procurat doar marmurele scrise care au fost descoperite din aceeași cetate nu au ieșit nici măcar cei care erau împrăștiați și zăceau în diverse locuri, cu autoritatea senatului au fost toate adunate pentru a-i asigura de o pierdere fatală e că în mod privat de rămășițe prețioase similare ale străvechii măreții au mers în urmă pentru îmbogăți casele lor Printul amintit mai sus, ivi pag XVI, își amintește Alfonso și Francesco Zoppetta, și Carlo Ventimiglia, care în secolul al XVI-lea s-au aplicat să culeagă în Cabinetele lor inscripţii antice şi altele resturi vechi Mongitore din Biblioteca Siciliană, or I, formează lauda lui Ventimiglia și în Memorii, pentru a servi Istoria literară a Sicilia a doctorului Schiavo, or II, p , se referă el inventarul tuturor pieselor de antichitate care au fost păstrate de el Apoi din colecția lui Francesco Mongitore al acestui om de litere poate fi văzut printre altele în Biblioteca sicula, t II, p , cel care amintește de câteva ediții ale operei sale, după prima la Palermo din Dar mai presus de toate este valoroasă ultimul, îmbogățit cu adnotări erudite de părintele stareț don Vito Maria d'Amico, tipărit în trei volume în Catania în - Gabriele Lancillotto Castello, prinț de Torremuzza în prefața la Colecția Anticilor inscripții din Palermo, publicate acolo în la p XIV Acest pamflet a fost tipărit [sic] Se păstrează multe volume mari de manuscrise ale lui Ranzano în biblioteca mănăstirii San Domenico din Palermo, care sunt dovada gustului său pentru știință anticar Manuscrisul se păstrează în biblioteca părintelui maestru Antonio lo Presti al ordinului predicatorilor la Palermo, după spusul principe de Torremuzza, lib cit În aceste vremuri, Alfonso Ruis și Giovanni Ventimiglia au recuperat celebra inscripție a lui împărțirea câmpurilor dezgropate din ruinele vechii Alesa și cumpărate de Cesare Manni, un negustor pisan, de ce nu a părăsit Palermo, așa cum povestește prințul de Torremuzza menționat mai sus în istoria orașului menționat d'Alesa, cap X, p , ediția Palermo, Nu este scopul meu să povestesc istoria muzeului de inscripții adunate de senat, deoarece se poate vedea în prefața menționată mai sus a prințului de Torremuzza, vom spune doar că acest gând a fost realizat pentru prima dată în , iar în cele care fuseseră deja unite au fost transportate în alt loc, ceea ce a dat motiv pentru starețul Gaetano Noto și Marsala care au intrat apoi în compania lui Iisus, să publice culegere a inscripţiilor senatului cu alte câteva găsite din nou la Palermo şi să le însoţească cu adnotările sale scurte și erudite Această carte a apărut în acel oraș în , din teascurile lui Giovan Battista Aricardo Crini, lib cit și Pecci Limp unele mici rămășițe, totuși, pentru a fi văzute într-o vilă care era de drept propriu în campania Grației, descrisă în remarcile critice la o carte tipărită la Catania în , p Dar toate aceste eforturi au fost eclipsate de apariția celebrei comori a lui Giano Grutero, pentru care s-a folosit de aceeasi si de multe altele Giuseppe Scaligero, geniu sublim e alfabetizat de mare activitate, pentru perfecţionarea bunelor studii observând cât imperfectă a fost opera lui Sonetius atunci când a fost necesar, au sfătuit Gruter și G Commelinus, un tipar foarte învățat la Francfort, care la unul similar, dar mai extins și mai exact şi-au dat mâna, părând să le dea ajutorul într-o întreprindere atât de vastă şi grea De fapt, și-a luat asupra sa să întocmească acel index frumos pe care îl au întotdeauna oamenii de litere admirat în această comoară și cu o asiduitate minunată, în timp de zece luni, am continuat să o vizitez a tras până la capăt și, deși pe bună dreptate, meritul pentru această lucrare putea să-i revină el însuși atribut, l-a lăsat pe Grutero să o decoreze cu propriul nume La începutul acestei celebre compilații a fost plasat indexul tuturor celor care alla au dat aceeași mână administrând pietre funerare și inscripții pentru a sluji instanțelor și bel designul scriitorilor menționați mai sus În acest catalog vedem numele tuturor celor mai mari oameni de litere secolului, în ale cărui laude Gruter însuși nu era cruțat, în timp ce în prefață ajutoarele lor și i el și-a amintit de favorurile lor și, printre acestea, Marco Velsero, Germaniae suae vere Phoenix, căruia mai mult decât tuturor după Scaliger era îndatorat Această lucrare a ieșit la lumină cu aplauze universale în într-un volum mare de foi, purtând pe frunte numele glorios al împăratului Ridolfo al II-lea, dar presa nu a corespuns în totul la ceea ce lumea avea de aşteptat de la Commelino Francesco Halma, tipograf la Amsterdam, aproximativ zece ani mai târziu, instigat de Giorgio Grevio, care a vrut să publice inscripțiile lui Gudio, așa cum vom spune în locul lor, nu s-a gândit numai pentru a face această comoară mai comună, din care abundența bunurilor erudite avea intotdeauna am ademenit pe oricine era un iubitor de studii bune, tot il imbunatatesc oferindu-i în sarcina menționatului Grevio, care nu a reușit să trăiască la jumătatea muncii, lui Pietro Burmanno și Eccardo Holbeno, nume celebre care au corespuns în măsura în care este permisă industria umană la angajamentul lor Această retipărire în volume IV pentru celebrul conte este vizibilă tuturor dedicat lui Pembrock, așa că ar fi mai mult decât de prisos să vorbim despre asta El trebuie doar avertizat că a dorit să păstreze același număr de pagini care se găsește în primul rând la faptul că prin mărturisirea editorilor înșiși unele defecte nu au fost posibile evita cu strictețe, și mai ales repetarea acelorași pietre funerare, și falsul dispoziţia lor, neajunsuri în care vastitatea întreprinderii l-a făcut să cadă pe Grutero; deși completările, ornamentele și destul de multe corecții au această nouă impresie deasupra celuilalt ridicat Colecția Grutero nu a descurajat pe cineva de a procura, cu o ardoare egală cu cea care angajați aveau înainte oamenii de litere, să întocmească noi colecții de inscripții, sau Meritul lui Giuseppe Scaligero este mare, iar eforturile sale au fost mari pentru avansarea scrisori bune, pe urmele tatălui lor și complet ignoranți sunt cei care au nevoie de el să vorbească despre el în acest loc pentru a afla câteva știri Burmanno poate fi văzut în Prefața la noua retipărire a acestei comori, p Consultați scrisorile lui Scaliger, din cea marcată cu n celuilalt care poartă nr , unde da veți găsi istoria primei ediții a acestei colecții, iar Federigo Hermanno Flaidero în Viața pe care a scris-o despre Gruter, și care a fost inclus în retipărirea acestuia, p Burmanno, lib cit , p birman în Praef p Chiar și aici, totuși, există destul de multe erori, ca în Jurnalul lui Trevoux din , p , se citește Dar, în general, a acestei colecții gruberiene sunt de văzut Scaligero, Ep , , urm , Bayle, Gruther și John Clerc, Biblioth Choisie t XIV, p și următoarele pentru că nu reușise să primească vești despre toți sau pentru că plecau în fiecare zi descoperind altele noi, sau pentru că în cele din urmă s-a constatat că nu fără multe greșeli avea foarte multe în arme publicate deasupra exemplarelor inexacte În acest număr, primul a fost poate al nostru celebrul Giovan Battista Doni, care din prima tinerețe s-a apucat de colecționare, și din cărţi şi din marmură toate inscripţiile pe care Gruter nu reuşise să le observe în ale lui comoară Ordinea narațiunii cere ca în acest loc să vorbești despre ostenelile lui Doni, totuși la mulți și mulți ani de la moartea lui au apărut doar în lumină, dar el nu permite care încă trece fără să-l pomenească pe Giorgio Gualberio, care a venit din Germania în Italia să culeagă inscripţiile antice, deşi doar cele ale Siciliei au publicat Comoditatea pe care o avea de a călători în diferite părți i-a fost favorabilă lui Doni pentru acest design al său, de ex șederea lungă pe care a avut-o la Roma, unde în orice moment mai mult decât oriunde a fost ușor să întâlnesc asemenea delicii Corespondența lui tipărită cu puțin timp în urmă este o dovadă fără ambiguitate de aplauzele cu care l-au încurajat în această întreprindere toţi oamenii de litere ai secolului său Pana cand au fost inscripțiile pe care le-a așezat împreună, toate lipsă în Gruterul menționat anterior, săpat și ele din manuscrise ale Bibliotecii Vaticanului şi din alte codece cele care până atunci fuseseră ascunse Poate dorința de a-și îmbogăți colecția din ce în ce mai mult cu noi intrări, sau dificultatea de obținerea ediției corespunzătoare meritelor subiectului l-a lipsit pe Doni de plăcerea de a-l vedea la presă, care a murit în la vârsta de numai de ani, adică în timp ce era toată speranța că o viață mai lungă i-ar lăsa comoditatea de a perfecționa aceasta, și nu puține altele ale lui lucrări pe care le-a pregătit neobosit Cardinalul Francesco Barberini îi dăduse lui Doni speranţa că o va face în numele lui impresia, dar aceasta nu a avut nici un efect, din moment ce promisiunile părinților lui erau încă în zadar fiii Francesco, Alessandro și Antonio Doni în dedicarea celor trei frați Barberini cardinali de Santa Chiesa în opera părintelui De restituenda salubritate agri romani Din acest motiv Carlo Dati, domnul nostru și cărturar de mare merit s-a pus să compenseze această pierdere aleasa ca sustinatoare a acestei intreprinderi pe celebra Regina Christina a Suediei, care in ozzi de o viață privată el a adăpostit gânduri proporționale cu nașterea sa reală, mai ales în protejează și în ajutorarea oamenilor de litere care nu-i făcea decât plăcere companie Dar Dati a întârziat atât de mult în executarea acestui gând al său, încât a fost surprins în de la moarte, speranța de a vedea pe altcineva luând asupra lui o astfel de persoană s-a stins complet mă angajez Dintre mulți, Monseniorul Fabbretti și alții despre care va trebui să discutăm mai jos, au dezbrăcat scrierile lui Doni, iar cu ele au îmbogățit cărțile pe care le-au scos la lumină Către propusul Anton Francesco Gori își rezervase gloria de a scoate din obscuritate și de a publica munca concetățeanului său, care aproape îngropat zăcea în praf și uitare El, a cărui singură pasiune a fost căutarea antichităților, nu a ezitat să se angajeze pe tot el însuși și tot acel merit care fusese cumpărată pentru a aduce resturile, ca să spunem așa, ale Donianei adunate De fapt, Gori s-a angajat în întreprindere, din doar aproximativ de inscripții, a găsit inedite printre lucrări del Doni, iar acestea intr-un volum mare in folio cu toata acea proprietate care in toate ale lui Se spune că în călătoria sa prin Italia a copiat două mii de inscripții antice, pe care apoi le-a [sic] A murit după turul Italiei în Sicilia şi adunând toate acele inscripţii pe care le putea găsi pe această insulă, a pornit Palermo pentru a-l scoate la lumină, dar a suspendat acolo pentru diverse accidente ediția cărții sale la Messina, a executat-o în într-o formă mai bună cu titlul Siciliae contiguum Insularum et Brutiorum antiquae tabulae cum animadversionibus Georgii Gualterii Această lucrare a fost retipărită în or VI Tezaur antic et istorie Sicilia de Pietro Burmanno și Don Agostino Inveges, cetățean din Sciacca, căruia i s-a dat senatul de la Palermo către mijlocul secolului al XVII-lea încărcătura scrisului asupra amintirilor și asupra istoriei acelui oraș în Palermo antică și în Palermo sacru a adus înapoi inscripțiile pe care Gualterio le publicase deja fără să-l părăsească Florentiae ex typographio caesareo, , pe folio, cu viaţa scrisă de învăţatul dl canonicul Angiol Maria Bandini Doni, Ep , , p lucrările pe care le-a făcut să iasă în evidență din presele tipografiei mare-ducale din Florența în cu universal placul evidențiat Ocupațiile actuale nu îmi permit să continui această lucrare cu devotatul ordin trec sa sesizeze in confuzie celelalte stiri pe care le am pregatite BIBLIOGRAFIE: FILETI MAZZA-TOMASELLO , pp - cel" EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi Donata Levi Îngrijirea științifică a acestei probleme Barbara Agosti, Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Grija editorială Irene Calloud, Andrea Salani Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX B Agosti, S Prosperi Valenti Rodinò, Editorial I Rossi, Pietro Stefanoni la Ulisse Aldrovandi: relații academice între Bologna și Napoli AL Tropato, Nicolas Fabri de Peiresc, Cassiano dal Pozzo și Gaspard de Monconys Schimburile de scrisori și cultura anticară la începutul secolului al XVII-lea S Santangelo, Din corespondența cardinalului Antonio Barberini junior: Maratti și Sacchi ca un cadou contelui de Brienne Domnul Pizzoni, Resta și Bellori, în jurul lui Correggio G Zolle Betegón, O rugăminte de Andrea Procaccini către Clement al XI-lea F Grisolia, Â"Vasari e plin de aceste fleacuriÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari M Casadio, Bottari si gravorii Scrisori de la Bartolozzi, Billy, Caccianiga, Campiglia, Morghen, Preisler, Re, Piranesi, Ruggieri și Vasi G Bonardi, Lord Coleraine între Roma și Florența: zorii lui Colectie p p p p p p p p p Francesco Grisolia Studii Memofonte / Â"DIN ACESTE BACATE L-AI VEDE pe VASARI PLIN Â" Culegere la vieți în scrisorile lui DOMENICO MARIA MANNI LUI GIOVANNI GAETANO BOTTARI Â"cu cât mai mult, cu bunăvoinţă se ajutăÂ"âˆ- De la filologie la literatura de artă În scenariul cu mai multe fațete al literaturii artistice toscane din secolul al XVIII-lea, savanții Giovanni Gaetano Bottari (Florenta -Roma ) si Domenico Maria Manni (Florenta - ) a ocupat funcţii proeminente Cel mai cunoscut dintre cei doi, pro-iansenistul Bottari, a fost un om de litere, filolog, anticar și, după cum se știe, bibliotecar al familiei Corsini Roma, la al cărei nou palat de la Lungara, angajat de cardinalul Neri Corsini nepot al Papei Clement al XII-lea, el și-a luat reședința permanentă și a gestionat o densă corespondență de amploare European Pe lângă oameni de litere și lingviști, religioși și politici, bibliofili și editori, a fost în contact cu artiști, gravori și arhitecți, cu amatori, colecționari, cunoscători și dealeri de artă De asemenea, responsabil pentru colecția de artă a lui Corsini și bine integrat în atmosfera stimulativă cultural promovat de pontificatul Papei Benedict al XIV-lea Lambertini, promovat de Bottari unele dintre cele mai importante firme de editură ale secolului din sectorul antichităților și modei istoriografia artistică, cum ar fi, printre altele, reediția filialelor Romei Underground a lui Antonio Bosio ( - ), catalogul monumental în patru volume al Muzeului Capitolin ( - ) ), Dialogurile despre cele trei arte ale desenului ( ), celebra colecție de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură ( - ), o nouă ediție a Vieților celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți din Giorgio Vasari ( - ) Cu astfel de premise, amploarea corespondenței este evidentă bottariano pentru posibilitățile pe care le oferă de aprofundare, împreună cu numeroasele informații disponibile, modurile în care la vremea aceea monseniorul familiei Corsini, sa hotărât corespondenții și mediul erudit, de la "amatori" la "profesori" de arte, s-au confruntat probleme istorico-artistice A treia ediție fundamentală a versiunii Giuntina ( ) din Viețile lui Giorgio Vasari, din - (Fig ), constituie, după cum se știe, prima ediție critică și istorică a lucrării, echipat cu o gamă bogată de note editate de Bottari Vestea cea mare a lui intervenţia asupra textului lui Vasari, modernitatea comentariului său, se datorează şi genului de abordarea adoptată, care nu a fost o simplă actualizare, ci o verificare a numeroaselor informații Această contribuție provine dintr-o cercetare mai amplă asupra figurii lui Domenico Maria Manni și a rolului său în literatura de artă toscană a secolului al XVIII-lea Mulțumiri din suflet Barbara Agosti și Simonettei Prosperi Valenti Rodinò pentru sfaturile și sprijinul lor constant Sunt recunoscător lui Ebe Antetomaso, Marco Guardo și tuturor personalul Bibliotecii Accademia Nazionale dei Lincei și Corsiniana din Roma pentru disponibilitatea pe parcursul cursului de căutări âˆ- Francesco Petrarca, Canzoniere, XVI, v Versul este raportat de Giovanni Gaetano Bottari în partea de jos a lui Introducere anonimă la BORGHINI , fără a indica sursa Pentru o analiză de ansamblu a literaturii artistice din Toscana secolului al XVIII-lea și pentru rolul lui Bottari și Manni vezi PELLEGRINI , cu bibliografie suplimentară SCULPTURI ȘI PICTURE - ; MUZEUL CAPITOLIN - ; BOTTARI ; BOTTARI - ; VASARI - Despre GG Bottari vezi PIGNATELLI-PETRUCCI , prima analiză critică a figurii din vastul său aspecte culturale, cu bibliografie completă, la care trebuie adăugate studii mai recente Sub punct de vedere istorico-artistic e istoriografie vezi în special: PREVITALI , pp - și ad indicem; PROSPERI VALENTI RODINÃ' ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' ; PERINI ; CONSOLI ; VERMEULEN ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' ; VERMEULEN , pp - și ad indicem; PROSPERI VALENTI RODINÃ' Pentru un rezumat al corespondenţei Bottari: SILVAGNI VASARI - Despre această ediție importantă a Vieților vezi mai presus de toate: Prefața de Paola Barocchi al comentariu laic la Viețile din VASARI - , Comentariu, I, pp XV-XXII; GAMBUTI ; GRASMAN ; PELERINII , pp - ; VERMEULEN ; FRANGENBERG ; VERMEULEN , pp - și ad index Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / oferită de pictorul din Arezzo, cu o comparație fără precedent cu ediția lui Lorenzo Torrentino del În încercarea de a corecta, de a integra și de a înțelege, pe lângă fond, limitele și slăbiciuni, Bottari a abordat Viețile într-un mod nou, propunând o anchetă care da a însoțit analiza critică a textului, mergând până la istoricizarea operei lui Vasari A cerceta la care au contribuit mulți corespondenți, inclusiv un concetățean și un contemporan Dominic Maria Manni Cei doi oameni de litere s-au putut baza cu ușurință pe toată istoriografia disponibile lor, chiar și cele mai rare, iar ediția bottariană a Vieților a fost însoțită, după cum se știe, a unei introduceri bibliografice ample și precise, dar este inevitabil că cu siguranță informații complet nepublicate și pentru unele erori și îndoieli a fost posibilă doar verificarea camp Asta cere Bottari de la contactele sale iar Manni, printre cei mai harnici, verifică și corectează Știri toscane cu mare atenție În multe cazuri, acestea sunt date de bază e rapoarte cronologice despre artiști, inclusiv minori, și lucrările acestora, în conformitate cu spiritul istorico-filologic care a caracterizat multe minți ale vremii Fig G Vasari, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, ed de GG Bottari, frontispiciu, Roma Dacă nu lipsesc studiile specifice referitoare la Bottari, figura lui Manni și a lui în general contribuția în domeniul literaturii de artă cer de multă atenție A prospect, deși esențial, al tuturor activităților și publicațiilor sale numeroase două sute de volume, broșuri și pamflete, cu intervenții semănate în textele altora, nu este aici posibil, dar o urmă a acestui drum este mai potrivită ca niciodată Trebuie să vă amintiți că făcea parte, împreună cu corespondentul său, dintr-un grup mare de intelectuali secolului al XVIII-lea care nu aveau ca interes principal artele figurative și literatura artistică, dar a făcut tot posibilul cu rezultate care erau uneori fundamentale și a căror semnificație reală este încă în multe cazuri Despre Manni vezi CRIMI , cu o amplă bibliografie Despre participarea sa la literatura artistică a Toscana secolului al XVIII-lea: PELLEGRINI , pp și următoarele Despre corespondența sa cu savantul-umanistul Giovanni Poleni ( - ), conservat la Veneția în Biblioteca Națională Marciana și privind cupola lui Moș Crăciun Maria del Fiore: DI TEODORO Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / pentru a fi evaluat La fel ca monseniorul în slujba Corsinii la Roma, Manni, membru al mai multor Academii, de la Fiorentina la Colombaria, de la Apatisti la etruscii din Cortona până la Roman Arcadia, a fost o minte multifațetă și harnică în multe sectoare și a întreținut relații litere cu mai multe caractere Fiu al unui tipograf și al editorului, Manni a studiat Latina și limba toscană, ajungând să doteze cultura literară a vremii cu texte și altele noi editii impresionante Pentru unii dintre ei, adesea subiectul corespondenței în cauză, A participat și Bottari Să ne amintim de colaborarea importantă a celor doi pentru al patrulea ediție a Vocabularului Accademia della Crusca, publicată în șase volume la Florența între și din tipografia aceluiași Manni și care vedea în Bottari principalul compilator Și deja gândurile merg la Vocabularul toscan al artei de a desen de Filippo Baldinucci ( ), cu care cei doi academicieni cruscanti harnici au fost cu siguranta nevoiti sa se ocupe LA tocmai această activitate inițială și, de notat, de durată de filolog și om de litere ne interesează care a fost împărtăşită cu colegul transferat la Roma Studiile lor pornesc de la asta domeniul literaturii artistice sau, mai exact, trecerea în revistă și comentariul critic al unora surse și producerea de noi biografii sau texte anticare Este o călătorie care da urmează calea începută de celebrul savant Ludovico Antonio Muratori ( - ), redescoperitor al Evului Mediu italian și model pentru mulți intelectuali ai secolului, printre care și Anton Francesco Gori (Florența - ), cu care Bottari și Manni au fost în contact și au colaborat Fig a GB Casotti, Memorii istorice ale imaginii miraculoase a Fecioarei Maria dellâ€(tm)Impruneta, pagina de titlu, Florenţa ; Fig b DM Manni, Observații istorie deasupra sigiliilor antice ale secolelor inferioare, I, frontispiciu, Florența Interesul lui Manni pentru artă și istoriografia artistică și intervențiile de presă conexe au fost destinate să crească treptat de-a lungul anilor, mereu alături sau făcând parte din incursiuni în domeniile literaturii, istoriei și anticarismului, cu granițe care uneori nu sunt definit O apariție foarte precoce este deja în , când se ocupă de adnotările din Memorii Istoria chipului miraculos a Fecioarei Maria din Impruneta (Fig a), de maestrul Giovan Battista Casotti (Prato -Impruneta ), prima logodnă cunoscută legată de istoria Pe lângă cele examinate aici, numeroase scrisori scrise de Manni sunt păstrate în biblioteci italiană (Cf CRIMI , p ) și străină, inclusiv British Library din Londra, unde cele mai multe corpul corespondenței sale VOCABULARE - Vezi PIGNATELLI-PETRUCCI și CRIMI Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / arte figurative ale tânărului de litere, tipărite chiar în tipografia tatălui său și bogate de gravuri O participare la adevăr foarte limitată, dar în ochii noștri însărcinată, în asta prima instruire pe o lucrare bazată pe documente și reconstrucție istorică; multi ani apoi va publica un text asemanator in intregime de mana lui: Stirea venerabilului imagine a Mariei Vergine della Palla ( ) Emblematică este colaborarea, din , cu nou-născutul Culegere de broșuri științifice și filologice, periodic polivalent editat de părintele camaldolez Angelo Calogeria, unde Manni a intervenit cu contribuții ocazionale dedicate, printre altele, la artiști individuali, deseori lipsiți de o recuperare critică concretă a izvorului Vasari și că Baldinucciana A făcut tot posibilul în scrierile istorico-anticare, în toate cele treizeci și unu de volume ale observații istorice foarte apreciate asupra sigiliilor antice ale secolelor de bază ( - ) (Fig b), angajament de o viață, plin de digresiuni eterogene care au inclus și artiști, opere de artă și clădiri de diferite feluri Până să ajungă, omițând multe din textele sale, la , sau la opera sa mai strâns legată de istoriografia artei: "ediția îmbunătățită a adnotări ale domnului Domenico Maria ManniÂ" din vestitele Ştiri ale profesorilor de desen de Filippo Baldinucci (Fig ), în douăzeci de volume, primul fiind însoțit de un comentariu și rezultat al deceniilor petrecute pe rafturi de cărți și arhive; in acelasi an in care a dat presei de asemenea a doua ediţie a Începuturilor şi progresului artei cioplirii cuprului Fig F Baldinucci, Știrile profesorilor de desen din Cimabue in qua, ed editat de DM Manni, I, frontispiciu, Florența Un aspect decisiv pentru activitățile lui Manni și cu consecințe importante pentru ale noastre studiile este rolul lui de bibliotecar și arhivar El nu a fost pur și simplu un cercetător al documente de arhivă, dar managerul mai multor arhive florentine de zeci de ani, sub rezerva evenimente disparate si fuziuni, cu o posibilitate cu adevarat de invidiat de acces la documente În a fost numit Bibliotecar Păzitor al Bibliotecii Strozziana, din a lucrat ca arhivar la arhiva Monte Comune din Florența și din până în a fost Ministrul Arhivei Generale Florentine Acestea au fost sarcini cheie, care pentru mulți Pentru lucrările fine aici citate: CASOTTI ; MANNI ; colecție de broșuri - ; MANNI - ; BALDINUCCI - ; BALDINUCCI Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / aspecte reprezintă punctul culminant al acelui interes filologico-documentar în istoriografia artistică pe care o demonstrase deja cu unele biografii și alte texte de mai sus menţionată şi care reiese limpede din corespondenţa cu Bottari La abordarea celor două personaje în cauză și a producției lor scrise, chiar și cu diferențe datorate, o cale similară de abordare a antichităților și a literaturii de artă Manni nu a fost niciodată în slujba unui papă sau a unor familii puternice și cu siguranță a fost mai liber decât se dedică studiilor care i-au făcut plăcere, în timp ce monseniorul Bottari era adesea însărcinat de sus a unor edituri importante, dar analiza corespondenței acestora stabilește o conformitate deja cunoscută de interese şi clarifică afinităţile căilor respective în domeniul filologico-literar ca în cea a istoriografiei artistice sau, mai corect, de la una la alta În corespondența Bottari conservată la Roma la Biblioteca Academiei Nazionale dei Lincei și Corsiniana, sunt de scrisori trimise de Manni monseniorului pe o lungă perioadă care merge din octombrie până în iulie S-au terminat patruzeci de ani de corespondență este anul care coincide cu prima sedere a Bottari la Roma, unde se va stabili, din , pentru tot restul vieții: este o relație epistolară imediată și necesară, cei doi fiind obișnuiți să se vadă la Florența Literele fac lumină asupra naturii schimburilor lor și, pentru ceea ce este relevant aici, asupra abordării a probleme legate de istoriografia artei Trebuie subliniat că scrisorile privesc în special ştiri legate de revizuirea textului lui Vasari întreprinsă de Bottari The Comunicările lui Manni vă permit să înțelegeți mai bine modul de abordare a lucrării de către ambele și metodele lor de cercetare respective; toate acestea combinate cu posibilitatea, în unele cazuri, de obține informații obiective despre artiști, lucrări și patroni Pașii transcriși mai jos și două misive reproduse integral, comentate mai târziu, sunt exemple ale acestora corespondența, natura informațiilor eterogene furnizate de Manni, rolul său eficient în redactarea notelor bottariene Primele scrisori au vizat, multă vreme, aproape exclusiv subiecte de limba și literatura, precum redactarea menționatului Vocabolario della Crusca Nu există unul nou ediție a Rime di Michelangelo Buonarroti, editată de Bottari și Manni și tipărită de acesta din urmă chiar la sfârşitul anului (Fig a) O analiză atentă a textelor tipărite ale atât savanții cât și scrisorile în cauză, tocmai producția poetică a lui Michelangelo pare a fi cea mai probabilă trăsătură de unire între lumea lor filologică-literară originală și aceea, treptat mai bătute de ambele, ale literaturii de artă În Rimele tipărite în sunt prezentați senatorului o dedicație scurtă și oficială a lui Bottari (pur și simplu semnată Â"GBÂ") Filippo Buonarroti, și o prefață lungă și interesantă a lui Manni (Â"Tipograful căruia citește"), unde savantul își etalează toate cunoștințele istorice și literare pe subiect și unde sunt referiri la Viața lui Michelangelo a lui Vasari și citate din it În plus, Manni arată două scrisori de la Michelangelo pe care le-a găsit în Bibliotecă Strozziana, raportând stenograma uneia Într-o scrisoare către Bottari din noiembrie , Manni a menționat : Apropo: prefața este completă, vezi bine Dar intenționez să adaug câteva lucru mic, și mai ales o scrisoare de la Michelangelo pe care am găsit-o în manuscrisul Strozziana Dar până nu mi-l trimite înapoi, fără să-și amintească ce am spus despre el, nu voi putea Roma, Biblioteca Accademia Nazionale dei Lincei și Corsiniana (de acum înainte BANLC), Cors și Cors Vezi SILVAGNI , pp - , - Având în vedere termenul lung al corespondenței și lacune cronologice referitoare la anumiți ani, este probabil ca materialul care poate fi consultat astăzi să fie o porțiune a celui original, care a fost parțial pierdut Vezi infra și Anexele documentare A și B BUONARROTI , pp IX-XVII BANLC, Cor , cod civil - v, noiembrie Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / incadra-o Așa că o trimite înapoi corectată și, de îndată ce l-am pus la punct, o voi compune într-o coloană lungă, pentru ca Excelența Voastră să vă dea ultima mână Raportarea scrisorii nepublicate a lui Michelangelo trebuie să fi stârnit foarte mult curiozitatea lui Bottari, care evident nu a ezitat în răspunsul său să susțină scopul lui interlocutor În corespondență, aceasta este prima indicație a unui document legat de a artist și este semnificativ că este o scrisoare, deoarece Bottari i-a fost destinat dobândește o mare faimă în rândul contemporanilor săi odată cu publicarea Colecției de scrisori pictural Manni se dezvăluie lui Bottari și nouă, cititorilor, ca o sursă potențială și bogată pentru găsirea de documente inedite referitoare la literatura artistică, chiar dacă oarecum datate din timp De fapt, va fi necesar să așteptați ani de zile pentru a găsi comunicări similare monseniorului, dar este simptomatic faptul că primele misive au ca obiect principal, precum și întrebările lexiconele si editoriale de diverse feluri si trimiterea sau schimbul unor carti, tocmai editia in Mândru de Rhymes Interesul lui Manni pentru Michelangelo, de data aceasta în raport cu o sursă biografică fundamental, nu era sortit să se oprească, revenind să se manifeste ani mai târziu: în va participa la cea de-a doua ediție a Vieții lui Michelangelo de Ascanio Condivi (Fig b), editată de Anton Francesco Gori, unde este autorul unuia dintre comentariile care preced textul original din , cu "Adnotații" cu caracter istoric, precizări documentare și precizări asupra unele personaje În va publica Adăugirile necesare la biografiile lui Michelangelo e Pietro Tacca, o Â"lectieÂ" unde relateaza stiri si documente nepublicate (Fig c) Fig a M Buonarroti, Rime, editat de GG Bottari și DM Manni, pagina de titlu, Florența ; Fig b A Condivi, Viața lui Michelangelo Buonarroti, frontispiciu, Florența ; Fig c DM Manni, Adăugiri necesare în viața a două vedete statuară Michelangelo Buonarroti și Pietro Tacca, frontispiciu, Florența Trebuie amintit că de la sfârșitul anilor Manni a dat dovadă de o particularitate vocație pentru viața artiștilor, publicând Știrile despre Agostino Bugiardini "Florentine sculptor și poet" ( ), demarând o serie de biografii nepretențioase, lecții și adnotări, în care savantul indică uneori documente și lucrări inedite, găsite în arhivele pe care le frecventează, un BOTTARI - MANNI şi CONDIVI Despre această ediţie a Condivi cf VERMEULEN , pp - MANNI Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / uneori se complace într-o narațiune amuzată de fapte și personaje, nu departe de a fi sigură digresiuni prezente atât la Vasari cât şi la Baldinucci Găsim de exemplu Viața lui Domenico del Ghirlandaio, pictor florentin ( ), cea a lui Luca Signorelli, pictor din Cortona ( ) și în Viața (Fig a) sau, așa cum apare inserat în a treia volum de vegheri plăcute, știrile lui Buonamico Buffalmacco (Fig b), o contribuție al cărei titlu Formula lui Baldinucci anunța renașterea iminentă a Știrilor profesorilor de desen Până și Bottari, la rândul său, se apropiase de ceva vreme și fără ostentație anumite genuri şi subiecte ale mărcii lui Vasari În , în Introducerea sa nr semnat la noua ediție a Odihna lui Raffaello Borghini, la care unii Â"noterelleÂ", a lăudat contribuția mare a operei la cunoașterea artiștilor moderni, plasându-l într-o continuitate crucială între Viețile lui Vasari și toată istoriografia artistică următorul După spusele monseniorului, Borghini, Â"rezumând, şi adăugând la Vasari, şi corectând-o în nicăieri, a deschis un câmp larg și poate i-a dat un stimul lui Ridolfi, al Soprani, Baldinucci, Malvasia, Bellori, Vedriani, ş a ", aproape o prefigurare al viitorului său comentariu critic În Dialogurile despre cele trei arte ale desenului, publicate anonim la Lucca în , dar întocmit cu aproximativ douăzeci de ani mai devreme şi păstrat Â"îngropatÂ" printre hârtiile sale, permite idei proprii la două figuri de calibrul lui Giovanni Pietro Bellori și Carlo Maratti, cu referiri foarte frecvente, între text și note, la Vieți, documentând o cunoaștere vie și a legătura intensă cu opera lui Arezzo Fig a DM Manni, Viața pictorului Buonamico Buffalmacco, pagina de titlu, Carpi ; Fig b Știri despre pictorul Buonamico Buffalmacco, Veneția Este clar că trecerea la argumentele vasariene și biografiile adnotate a fost pentru i doi savanți hotărât treptat și bine îmbinați în timp cu restul producției lor scris În debarcările respective de pe malul istoriografiei artistice nu se întâmplă exclusiv Respectiv: MANNI ; MANNI ; MANNI ; MANNI ; MANNI - , III, pp - ; BALDINUCCI - Vezi Introducerea lui Bottari în BORGHINI , pp VI-XVI BOTTARI Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / o înlocuire elementară a conținuturilor și obiectelor de cercetare, dar o tranziție eficientă a metoda şi abordarea filologică cu care erau obişnuiţi în abordarea altor probleme origine și natură: de la clarificări semantico-lexicale la limba italiană, sau chiar mai bine Toscana, spre declinațiile mai istoriciste ale lumii anticare, până la actualizare izvoare istorico-artistice, și niciodată unidirecționale O primă este atestată și pentru ambele pregătire atât academică, cât și editorială, aceasta din urmă nefiind subestimată în cursul apropiere de Vasari și în general de izvoarele artei: Bottari, în urma lui Anton Maria Biscioni, fusese inițiat în studiul limbii și literaturii vernaculare și în a colaborat cu profesorul său la colaţionarea celebrului cod Mannelli al Decameronului; Manni în a lui scrierile subliniază adesea datoria lui față de omul de litere și canonic din Prato Giovanni Battista Casotti, un căutător de documente foarte activ, pregătire în care a avut alături de colaborarea cu tatăl său Giuseppe, un tipar foarte apreciat din Florența a cal între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea Cu aceste precedente este firesc ca, printre motivele din spate repropozițiile lui Vasari și Baldinucci, în ambii savanți au fost și ele profund simțite nevoia integrală editorială de a dota mediul cultural cu altele noi, mai de succes și mai eficiente instrumente, care nu se puteau lipsi de o actualizare atentă a conținutului Nu este surprinzător, așadar, după destul de multe sesizări către monsenior de întâlniri incorecte prezente în Vieți, nedumerirea, îndoielile și aproape supărarea pe care Manni o exprimă într-o scrisoare de februarie , cu ipoteze cu siguranță interesante : De Alessio Baldovinetti voi continua să corectez toate erorile lui Vasari, și într-o singură foaie o să trimit Dar este posibil ca multele, într-adevăr infinite, erori pe care Vasari le face în cronologie să fie din cauza unei imprimante? Ar putea fi acuzat un copist nenorocit de asta? A că nu înțelesese el cifrele puțin sau deloc? A făcut din el Vasari în stil roman? Eu cu atât mai mult acolo Cred că nici măcar nu mă regăsesc acolo Izbucnirea gustoasă a lui Manni mărturisește modalitățile demersului său, a nevoii simțite, împărtășită de Bottari, a unei refaceri integrale a punctului de plecare al lui Vasari Etica mannian evidențiază întrebări stringente legate de primele ediții ale Lives e la repropunerea iminentă În plus, ea a fost posedată de el și, prin urmare, consultată în principal, dupa cum se intelege clar din scrisori, cea bologneza de Carlo Manolessi del , care în ceea ce privește erorile de tipărire, așa cum va sublinia însuși Bottari în prefața sa pentru a motiva noua ediție, aceasta a fost superioară originalei și larg criticată Giuntina The monseniore, care a consultat edițiile originale, într-o scrisoare din aprilie către omul de litere Pictorul bolognez Giampietro Zanotti, unul dintre membrii fondatori ai Academiei Clementine e autor de scrieri despre artă, va împărtăși impresiile exprimate cu puțin peste un an mai devreme de Manni : Vasari, a cărui reeditare o am în mână, scriitor atât de criticat și atât de judicios, este plin de astfel de erori, multe, dar nu toate, pe care le-am subliniat în notele mele; pentru că sunt aproape desigur că majoritatea nu sunt ai lui, dar unii sunt, fără îndoială, de la tipografii și unii de către cei care au avut o mână în revizuirea lucrării sale, care erau doi călugări, a Vallombrosano şi un camaldolez, care, gândindu-se să-l îmbogăţească şi să-l corecteze, îl va avea pt aventura nicaieri schilodita de adaosuri si de mutatii BANLC, Cor , cod civil - v, februarie VASARI Vezi P Barocchi în VASARI - , Commento, I, p XV Vezi Prefaţa lui Bottari în VASARI - , I, pp X-XI: "Ceea ce m-a îndemnat în principal la tine este multe erori, care apar în ediția Giunti, și cu atât mai mult în cea a lui Manolessi, unde uneori găsit lipsește o pagină întreagă [â€¦] Dar erorile, pe care le întâlnești la fiecare pas în ediția Giunti, nu sunt de o asemenea natură, nici de un asemenea număr, încât să poată fi compătimită ca fiind necesare și ca defecte atașate naturii lucruri umane" BOTTARI - , III, p Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / Acesta este testul de turnesol al unei "responsabilități filologice conștiente" , împărtăşită şi implementată de ambii savanţi cruscanti în abordarea literaturii artistică, care provine din familiarizarea cu producția de texte literare și istorice și cu proceduri editoriale aferente, în Manni întărite de o îndelungată experiență ca tipar, activitate abandonat în Â"Multe dubii la Vasari, si multe altele la BaldinucciÂ" În citirea corespondenței, dintre sonetele lui Michelangelo și lemele cruscante Vocabular, între considerații despre Boccaccio și aprecierea rimelor lui Petrarh, ajungem până în Abia de la această dată și mai ales din scrisorile lui Manni către Bottari care au ajuns până la noi se îndreaptă din ce în ce mai mult către conținut istorico-artistic: aceștia sunt anii care preced cruciala ediție bottariană a Vieților Prima literă în care apar anumite comunicări este datată aprilie și primul artist numit, pe deasupra cincizeci citat de Manni în întregul epistolar, este florentinul Francesco di Stefano, cunoscut sub numele de il Pesellino (Florenta - ) : Dar să ajungem la ce poate face pentru VS Ill ma L-am găsit pe Francesco di Pesello a fost înmormântat în San Felice in Piazza la iulie Vasari, că a murit la vârsta de de ani Pesello va fi avut acest fiu pe la anul și așa Vasari va putea spune ceva cronologic despre el, fără să spună nimic despre el Sculptorul sinez Francesco di Giorgio pune Ugurgieri că a murit în jurul anului și aduce înapoi un epitaf făcut de prieteni Îi dă casa lui Martini Di Lorenzo di Pietro Vecchietti VS Ill ma va fi observat că același scriitor relatează epitaful, care i-a fost făcut, și vârsta, care era de de ani, la momentul morții sale, urma anului Dâ€(tm)Antonio Rossellino (tipărit din greşeală de Rossellini) VS Ill dar ştie că am vorbit despre asta pe f din Tomul XVII de' Sigilli Dacă doriți să aveți o postare a acestor oameni de la mine pe scripturi conduse, anunță-mă Aceste prime rânduri evidențiază câteva elemente de actualitate ale corespondenței: cercetarea efectuate asupra anumitor artiști, genul de informare predominant cronologic furnizate și descoperirea documentelor de arhivă Acel "am găsit asta" de Manni, fără un alt indiciu, este chiar primul și în acest caz generic raport de la o sursă film documentar Acesta nu este locul pentru a prezenta toate rezultatele verificărilor asupra sumei mari a informațiilor furnizate de Manni, atât în ceea ce privește includerea de către Bottari în comentariul său la Vieți și la vasta bibliografie modernă, dar trebuie să observăm că vestea de la data morții lui Pesellino, dată deja de Baldinucci și pe care Manni trebuia constatată în lucrările de arhivă, a fost inserată punctual de către Bottari în însemnări împreună cu consideraţii ale referentului său, fără însă a menţiona sursa Manni, pe de altă parte, nu va introduce orice integrare în acest sens în știrile sale Baldinuccian și documentul va fi repropus, completă cu alocarea, abia în cu ediția Vieților editată de Marchese, Pini și milanez Bottari nu își va îmbogăți întotdeauna notele cu recomandările lui Manni, precum și cu cele ale altora, făcând o alegere echilibrată și la momentul respectiv destul de evidentă între revizuiri erudiție istorică și filologică și a urmărit, de asemenea, să nu îngreuneze noua ediție, limitându-se A se vedea Premisa de P Barocchi în VASARI - , Comentariu, I, p XVII BANLC, Cor , cod civil - , aprilie Â"A murit la iulie şi a fost înmormântat în s Fericiți în piață Apoi este portretizat că Pesello s-a născut în anul și Francesco Peselli cunoscut sub numele de Pesellino s-a născut în , tatăl său având de ani" (VASARI - , I, p nota ) Ziua raportată atât de Baldinucci, cât și în publicațiile ulterioare este iulie și nu iulie, după cum scrie Bottari la recomandarea lui Manni VASARI - , IV, p nota Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / la acele completări sau corecţii pe care le considera cele mai potrivite, "să noteze mutaţiile, care după de ani au avut de suferit lucrările profesorilor, despre care Vasari scrie Viețile; Și adăugați acele știri, pe care le aveam în minte, și am văzut spuse Vieți lipsite" Asemenea alegeri, de asemenea, în lumina a ceea ce a fost exclus din informațiile disponibile astăzi în scrisorile lui Manni, contribuie la o mai bună înțelegere a operațiunii bottariene, permițându-ne să o facem împărtășesc judecata exprimată la acea vreme de meticulosul și lacomul Pierre-Jean Mariette, printre cei mai iluștri corespondenți ai monseniorului, pe notele "instructiv și oportun și numai îmi pare rău că nu mai sunt abundente" Manni demonstrează mereu că știe să se miște foarte bine, uneori mai mult decât Bottari, la mijloc bibliografiei copioase atribuibile numeroșilor artiști pe care i-a numit, nu numai florentini În rândurile de mai sus referitoare la Francesco di Giorgio Martini (Siena - ) și Lorenzo di Pietro, cunoscut sub numele de il Vecchietta (Siena - ), este cazul pompelor siene de Isidoro Ugurgeri, la vremea respectivă un text fundamental pentru informaţia urmăribilă asupra diverşilor artişti siene Din misivă și cu atât mai mult din cele ulterioare înțelegem cum în unele cazuri Manni a mers în căutare de informații specifice solicitate de monsenior În altele, însă, este clar că se hrănește cu ea ceea ce a descoperit independent, întrebând dacă este interesat să aibă mai multe detalii Asa de are loc în scrisoarea pentru arborele genealogic al lui Antonio Rossellino (Settignano -Florența ), efectuată de el "pe înscrisuri", sau obținută pe bază de documente olografe, unde îi mai arată curiosului Bottari un volum al lucrării sale despre Sigiliile antice Într-adevăr, în ea Manni oferă informații despre strămoșii și descendenții sculptorului găsiți în "scrieri", precizând chiar cu o oarecare satisfacţie că, referitor la o carte contabilă cu cheltuieli legate de faimoasa Capelă a Cardinalului Portugaliei din San Miniato al Monte, găsită deja de Baldinucci, "dar el nu a văzut, la fel ca mine, acea inscripție originală, deoarece nu ar fi a căzut în aceeași greșeală, în care a căzut Vasari, că asemenea lucrare s-a terminat și a pus pe an , când s-a format efectiv inscripţia pentru a face acest lucru după un anumit timp, în decembrie " În diferite alte ocazii, savantul florentin îi va sugera lui Bottari propriile publicații, unde raportează date de diferite feluri despre artiștii toscani Disponibilitatea lui de a dispensa astfel informația a fost acceptată de autorul comentariului la Vieți fără ezitare și este reafirmată în aceeași scrisoare, câteva rânduri mai târziu: Îl vrei pe bunicul lui Mino da Fiesole? Sculptorul este Mino di Giovanni di Mino Ea vrea pentru viata lui Cecca ceva din acele del Tasso? Le pomenești și se va servi imediat Dintre inventatori Momentan nu am florentin și poate voi veni să vă anunt Aceasta este o știre foarte specifică și va fi detaliată în e-mailurile ulterioare Bottari, după cum sa menționat deja, el nu va opta întotdeauna pentru o includere în note, lipsindu-și studiile istorico-artistic, în anumite cazuri pentru o lungă perioadă de timp, de informații mai mult sau mai puțin importante, dar aproape întotdeauna bine documentat Ultima propoziție confirmă că în ei capilară e corespondența țintită geografic cu matricea lui Vasari, sunt tocmai inventatorii Florentinii să-l intereseze mai mult pe Bottari în schimburile cu Manni Din cuvintele citite până acum, se pare că autorul Sigiliilor cunoștea documente de ceva vreme legat de unii artiști cu care se ocupă Vasari și este de presupus că a fost de mai multe ori la acea dată am dat peste informații similare, poate în cursul cercetărilor din domeniul literar și istoric The Publicaţiile lui Manni pe teme istorico-artistice anterioare scrisorii mărturisesc a interes mai mare decât cele ocazionale și, fără îndoială, cele de mai târziu, precum News of Baldinucci adnotat de el pentru prima dată o confirmă Este într-o scrisoare din iulie Din Prefaţa lui Bottari în VASARI - , I, p XI Din scrisoarea lui Mariette către Bottari din iunie , publicată în BOTTARI - , V, pp - UGURGIERI , asupra căruia vezi scurtele observații ale PREVITALI , pp - MANNI - , XVII, p Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / , la mai bine de trei ani de la precedentul, despre care ne luminează cuvintele lui Manni abordarea sa critică față de opera lui Vasari, precum și cea a lui Baldinucci, asupra cât timp acumula material pe această temă și pe unul dintre cele mai notabile proiecte editoriale ale sale După ce l-a asigurat pe Bottari cu privire la identitatea tatălui lui Arnolfo di Cambio, că "it cu siguranță pentru documente dublate și triplate a fost Cambio da Colle Valdelsa", se scrie scăpați de o critică hotărât dură a lui Vasari cu privire la inexactitățile cronologice: În adevăr, multe îndoieli nu pot să nu cadă asupra lui Vasari, iar multe altele asupra lui Baldinucci, cel al scopul nu s-a pus niciodată pe eradicarea lor Într-adevăr, comportamentul celui dintâi a fost atât de nefericit, maxime că a băut mult în cronologie, că erorile lui și ale lui Baldinucci și mai multe altele dacă sunt ale lui Observația este elocventă: pe lângă erorile lui Vasari, cei doi cărturari au fost conştienţi atât de cele ale autorilor de mai târziu, Baldinucci in primis, cât şi de faptul că tocmai inexactităţile lui Vasari invalidaseră în repetate rânduri adevărul istoric al multora dintre aceste texte, care au fost încredințate zonei Arezzo adesea necondiționat, dând naștere unuia lanțul de erori de înțeles, dar nu mai este acceptabil Incertitudinile pe care Bottari trebuie să le fi exprimat lui Manni cu privire la tatăl lui Arnolfo a rezultat din faptul că Vasari îl identificase în mod eronat pe Lo ca tatăl artistului sculptorul Lapo, de fapt colega lui de discipol la Nicola Pisano din Siena, în timp ce Baldinucci în a negat-o pe baza Â"un studiu realizat de foarte erudit Borghino a mai multor memorii întocmite din Reforma de la Florenta, ca Arnolfo nostru era fiul unui anume Cambio, si nu al Lapo" Monseniorul va decide să nu facă referire la această știre în comentariul său la Vieți, considerând-o poate insuficientă, mai degrabă decât o chibzuială banală, deși Manni fusese mai mult cât de convingător îl confirmă pe Baldinucci, citând și o parte din binecunoscutul din scrisoare document la care s-a referit acesta din urmă, datat și astăzi în Arhivele Statului Florentin: "Cuvintele Dispoziţiei din Arhiva Reformelor sunt clare: "Magistru Arnolfus de Colle filius olim Cambii, Caput Magister laborerii, et Operis S Reparateâ€ Â" Deja în ea Istoricul florentin Ferdinando Leopoldo Del Migliore a clarificat problema de la început a sa Firenze illustrata, publicând mai întâi pasajul documentului , apoi a urmat în de către Manni într-o notă către Baldinucci, unde nu va omite să insereze ceea ce a fost deja declarat în Monseniore coleg pe Â"Arnolfo di Lapo sau di CambioÂ" Faptul rămâne că, în urma alegerea lui Bottari, prima ediție a Vieților în care rudenia dintre Lapo și Arnolfo BANLC, Cor , cod civil - , iulie Acest interval de mai bine de trei ani înainte ca cei doi cărturari să se întoarcă la scrierea pe anumite subiecte este atribuită, mai degrabă decât unei întreruperi reale a corespondenței în sine (cu cu excepția a doar trei scrisori din vara lui , care privesc însă cu totul altceva) și ținând cont și de orice întâlniri live între cei doi la Roma sau Florența, despre care Manni le menționează de mai multe ori, pierderea materială a scrisorilor lui aceasta perioada O examinare a întregii corespondențe relevă, de altfel, lipsa altor tipuri de documente anexate documentelor scrisori și neprimite de noi, cum ar fi schițe ale diferitelor lucrări, scrise de mână sau tipărite, stenograme ale documentelor sau inscripții, desene de steme și sigilii, liste de diferite feluri etc BALDINUCCI , I, pp - Pentru întregul document, o Dispoziție a Consiliului celor o sută din Florența din aprilie , vezi ARNOLFO , p , cat Manni a făcut o neglijență în dizolvarea abrevierilor prezente în pasaj a documentului, a cărui transcriere corectă este: Â"[â€¦] per magistrum Arnolfum de Colle filium olim Cambii [â€¦]Â" DIN BEST , p BALDINUCCI - , I, p nota : "Pe acest nume dublu al lui Lapo, sau di Cambio, a glumit critic la începutul secolului prezent, aproape de parcă Arnolfo ar fi avut doi taţi Cum a venit? apelat de Lapo nu este preocuparea mea să-l cercetez: știu bine, totuși, că tatăl său avea numele Cambio În prevederi, care sunt citate mai jos: â€œMagister Arnolfus de Colle filius olim Cambii caput magister Laborerii, et Operis S Reparatae" Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / va fi pus sub semnul întrebării va fi, peste treizeci de ani mai târziu, cea a lui Guglielmo Della Valle, unde doi sunt definiți ca "prieteni mai degrabă decât rude" Aceasta este o pastilă de îndoieli percepute și clarificări Mannian, dar nu întotdeauna pus în valoare, de către Bottari, ca o consecință a cercetării aprofundate a prietenului său literar e academician al Cruscai, noul Baldinucci, cu domiciliul in Florenta si responsabil de General arhiva florentină În scrisori nu sunt doar date și dispute cronologice despre artiști iar lucrările lor să fie puse la îndoială sau completate, sau cele genealogice, dar vin au fost semnalate și multe inexactități de natură istorică, legate și de clădiri, monumente și personaje de tot felul: o babel năucitoare de inexactități, la care Bottari nu era poate pregătit Manni sugerează, în rândurile următoare, să nu-i acorde prea multă greutate anumite erori, argumentând că în cazul "erorilor minime" este mai indicat să plecăm alerga: Deci, pentru a continua, ar trebui să închizi ochii și să te prefaci că dormi dacă el greșește într-un an sau doi, ceea ce face frecvent sau când atribuie anumite cauze insuficient, ca de exemplu când spune, că Castelfranco a fost fondat pentru convenabil pentru provizii și piețe, deoarece Ancisa și alte castele sunt acolo; când era cu adevărat pentru a reprima forțele Pazzi și Ubertini Dar cine închide ochii la aceste erori minime nu va putea ascunde ceea ce este Santa Maria Maggiore în se afla în afara orașului, sau celălalt care fusese sagrata de Papa Pelagius Cine vreodată Nu știi că mănăstirea florentină nu a fost opera lui Ugo, ci a mamei sale Willa? Cine nu știe cine nu știe este adevărat că cardinalul Giovanni Orsino, după cum a povestit Vasari, a pus să construiască turnul clopotniță din Badia, când pe vremea lui Arnolfo cardinalul nu era cardinal și nu avusese lauda Abaţie; ce a urmat, cred, în ? Potrivit lui Manni, unele adevăruri istorice, cunoscute la acea vreme, trebuiau corectate tocmai pentru că sunt greu de ascuns În multe cazuri, acestea sunt neglijeri care au o greutate relativă în reconstituirea biografică a unui artist, cu atât mai mult într-un sistem de medalioane lucrări biografice precum cea a lui Vasari Ambii cercetători par conștienți de asta, iar Manni, în încheind scrisoarea, pare să dorească să atenueze judecata aspră asupra lui Vasari raportată mai sus, lăsând un Bottari alegerea dificilă a corecțiilor de inserat în note În cele din urmă, adaugă el informații prețioase pentru ca noi să înțelegem dinamica progresiei sale implicare în literatura artistică: Îl vezi pe Vasari plin de aceste zgârieturi și, prin urmare, prudența ta va face acele corecturi, pe care îl va crede mai necesar Pentru mine, m-am gândit cu ani în urmă să fac notițe despre Baldinucci într-o retipărire, la care se medita, am lăsat deoparte multe completări și corecturi Dintre acestea și dintre toate eforturile mele, voi fi gata să folosesc Excelența Voastră când îmi veți da un indiciu Cazul este că i-am împrăștiat prea mult și i-am dezbinat Disponibilitatea față de Bottari este totală și atât monseniorul, cât și noi cititorii aflăm că proiectul unei ediții adnotate a Știrilor lui Baldinucci era în lucru de multă vreme, precum și culegerea de documente și diverse informații, cu care nu ne chinuim să ne imaginăm împrăștiați și îngropați în biroul plin de volume și lucrări ale grafomanului savant florentin O confuzie poate inevitabilă şi dictată de furia adnotativă a lui Manni, care se va repeta de mai multe ori în literele ulterioare: Â"[â€¦] lucrurile pe care le-am observat din când în când VASARI - , I, pp nota **, precum și p nota *, unde Della Valle a adăugat: "Arnolfo tovarăș di Lapo a fost, și nu fiu, precum se spunea, și împreună au lucrat la amvonul Sienei în " Vezi si DELLA VALEA - , I, pp , - și, pentru notele edițiilor ulterioare, VASARI - , Commento, II, p , II, , l Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / să fac adnotări lui Baldinucci, dar din moment ce le-am împrăștiat mult și le-am confundat cu alţi o mie [â€¦]Â" Adăugiri și corecturi la Vasari de către Bottari și indirect de către diversele sale corespondenți, urmate de completări și corecturi la Baldinucci, opera lui Manni: firul comun că între Florenţa şi Roma părea să-i lege pe cei doi savanţi în istoriografia artei da întărește și se dovedește a fi mai solid decât toate așteptările, capabil să facă lumină asupra amestecului de știri istorico-artistice împrăștiate în scrisori, care capătă o fizionomie mai clară și o mai mult direcție specifică, în care "multele îndoieli din Vasari" au fost neapărat lămurite la ochii mai mult decât conștienți intelectuali florentini, vădit mișcați de un interes erudit pentru veridicitatea izvoarelor Vânătoare de știri: între Arnolfo, un panou de Lorenzo Monaco și Cartea Companiei Pictorilor Este tocmai din luna iulie , data scrisorii citată de mai multe ori, și în sus august ("Îmi iau libertatea de a vă întreba dacă a ieșit primul volum al lui Vasari din presă, cum se dorește aici" ) că comunicările nu numai că se intensifică, dar da concentrează-te tocmai pe presupusa bagatela a lui Vasari La mică distanță de tipărirea primei volumul Lives, Manni transmite fără pauză știri care reflectă o investigație atentă asupra sursele și rolul cheie al filologiei și al metodelor conexe de abordare în toate cercetările sale La Primele luni ale acestei intense corespondențe datează din cele două scrisori raportate în Anexă, din august şi respectiv septembrie De diferite tipuri şi în întregime dedicate subiectelor vasariene, impreuna constituie un exemplu concret de informațiile date de Manni lui Bottari, despre obiectivele și rezultatele cercetării celui dintâi în raport cu cererile celui de-al doilea, cu știri de un anumit interes și încă demne adâncirea În scrisoarea din august , Manni face legătura cu ceea ce se spunea în cea trimisă pe luna trecută Bottari a trebuit să răspundă îndoielnic cu privire la modul de a gestiona anumite și probleme neașteptat de numeroase și spinoase, atât de mult încât prietenul lui îl invită încă o dată nu da prea multă greutate multelor greșeli făcute de Vasari în "partea istorică" a Vieților Judecând acest efort inutil și de prisos, Manni colorează și luminează totul cu eficiență expresie populară a "a îndrepta picioarele câinilor", pentru a se concentra apoi asupra unei distorsiuni care în schimb nu poate fi omisă: data nașterii lui Arnolfo di Cambio, pe care o credea Vasari fie Este semnificativ faptul că criticii continuă să se întrebe despre subiect, deci ca la data morții sculptorului toscan, pe care Vasari a stabilit-o în mod eronat la nașterea este astăzi limitată la / , deoarece Arnolfo în este încă înregistrat ca Â"discipulusÂ" lui Nicola Pisano la Siena, iar moartea, asupra căreia Manni nu se pronunţă, la / În scrisoare, el propune o ipoteză asupra anului nașterii artistului: raționamentul asupra figurii lui Lapo și asupra presupusei sale Â"înmormântare a lui FederigoÂ" al II-lea, efectuată conform lui nu înainte de , ajunge până acolo încât sugerează într-un mod neconvingător Apoi, el critică împotriva Vasari "ascultă" zvonurile despre descendența lui Arnolfo, după ce i-a numit pe Arezzo chiar Brunelleschi , și chiar mai critic Baldinucci, care s-a referit și la documente , Vezi Anexa B documentară BANLC, Cor , cod civil - v, august Anexa documentară A VASARI - , Text, II, p : Â"[ ] fiind născut în anul avea, când a murit tatăl său, treizeci de ani şi în mare credit Vezi NERI LUSANNA , cu bibliografie extinsă "Alţii spun, de asemenea, că descendenţii lui Arnolfo au urmat Filippo di ser Brunellesco" (VASARI - , Text, II, p ) Â"Într-o Carte a Reformelor marcată N se constată că Cetăţenia i s-a dat lui Alberto Scultore di figuri de marmură şi lui Guiduccio, ambii fii ai lui ArnolfoÂ" (BALDINUCCI - , I, p ) Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / pentru că nu consideră credibil că personajele pe care le-a identificat cu copiii sculptorului este posibil să fi primit cetăţenia florentină abia în Dar Manni și înțeleapta lui agitație de filolog fac mai mult Arhivarul învăţat urmărește lucrările citate de Baldinucci și întreprinde verificările necesare, demonstrând a Bottari că Alberto și Guiduccio delle Notizie sunt orice altceva decât descendenții lui Arnolfo, de la inclusiv simpatica observaţie asupra dublei şi vădite eroare a "sau" Baldinucci El ghiceste atunci cu precauția de a putea identifica fiul artistului într-un alt Lapo, depistandu-l în prezent familiară Arhiva Generală un anume Lapo fiul lui Arnolfo, strămoș al nimeni altul decât ginerele istoricului florentin Giovanni Morelli Niciuna dintre aceste considerații, rară importanţa în economia biografiei lui Arnolfo, va fi recuperată în comentariul coerent de Bottari în Vieți și cu atât mai puțin de Manni în Știri, dar sunt fragmente emblematice ale metoda de cercetare și caracterul cărturarului, care nu este înclinat să nu lase piatră neîntorsă pentru a ajunge la adevăr, precum și la potențialul de care dispune Bottari în șmirghel cu un asemenea personaj, a cărui instrumentare critică se profila treptat mai clară şi rodnic Epistola se încheie reamintindu-i monseniorului vechea sa intenție de a publica a comentează Ştirile Baldinuccian şi marea confuzie în care multele cărţi cu cele informații acumulate de-a lungul timpului, în mare măsură "de această rasă", sau clarificări asupra datele, relațiile și identitățile artiștilor Manni pare să dorească să răspundă la o cerere anume sau poate anticipați-o: el susține că cantitatea și haosul notelor sale sunt de natură să excludă, totuși din motive de timp, posibilitatea de a le avea pe toate copiate pentru o singură expediție, temându-se și de costul ridicat a numeroaselor expedieri poştale care ar decurge din descoperirile ocazionale Așa că invită-o corespunzând precizării de ce are nevoie Este greu de stabilit dacă cuvintele lui Manni au fost complet sincere: nu există nicio îndoială că, dincolo de orice costuri pentru copist și expediţii, pe care poate Bottari nu ar fi ezitat să le sprijine, pentru a asigura comentariul lui Vasari rezultatul anilor de cercetări și adnotări risca să compromită prospețimea viitorului comentează lui Baldinucci Pe el, de fapt, Manni se întoarce să insiste la o distanță foarte mică de timp şi este posibil ca cuvintele lui să fi avut ca scop ocolirea cu pricepere a unei cereri inconfortabil și nesustenabil După cum s-a observat, documentele încredințate lui Manni, a cărui locație este aproape întotdeauna raportate atât în scrisorile, cât și în orice însemnări pe care le-a făcut lui Baldinucci, sunt adesea stimulatoare și demnă de studiu în continuare, dar în corespondență este și prezentă, deși în cantitate mai mica, un tip de marturie paralela si diferita de hartiile prafuite ale arhiva, la care savantul 'amator' al artelor se apropie mereu cu consecventa filologica da se ocupă de opere de artă de la care obține informații și considerații la momentul respectiv, iar în unele caz încă complet nepublicat Scrisoarea către Bottari din septembrie oferă un exemplu semnificativ În ea Manni susține că un panou considerat a fi al lui Lorenzo Monaco și al lui "a venit în mână" judecat "frumos", dintre care descrie pe scurt subiectul și oferă măsurătorile Din spusele cărturarului, care nu precizează nicio locație, nu este clar dacă pictura a fost deținut de acesta sau dacă, după cum este mai probabil, doar a văzut-o, dar deja notificarea de o anumită lucrare care circulă pe piaţa locală ar fi suficientă pentru a îmbogăţi biografia lui Vasari în iminenta ediţie romană Migălosul Manni, totuși, pare de înțeles mult mai interesat de inscripţia găsită pe reversul plăcii, pentru care o transcrie în întregime prietenul cu domiciliul la Roma, căruia i-a transmis observațiile esențiale Apropierea la înregistrare este punctual, concis și fără cusur filologic Deci haideți să ne alăturăm unui Manni în considerațiile sale în lumina cunoștințelor de astăzi Anexa documentară B Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / În ceea ce privește identificarea tabelului, de dimensiuni reduse (în conversia din Brațele florentine trebuie să fi măsurat puțin sub x cm) și înfățișând Â"faptele unora călugări străvechi, și pustnici îmbrăcați în multe culori", nu a găsit scriitorul deocamdată anumite corespondențe, pe subiect și dimensiuni, cu unele dintre tablourile atribuite sau legate în diverse moduri artistului Excluzând panourile de predelă din diverse motive, inclusiv data cumpărare timpurie, ceea ce permite excluderea circulației sale pe piața locală cât ar putea petrecut în secolul al XVIII-lea, precum și pentru contextul detaliat rezultat din inscripție, intenționat în timp ce pictorul a fost prezent, lucrarea văzută de Manni a fost cel mai probabil una dintre multele tăblițe pictate de Lorenzo Monaco pentru o funcție devoțională privată, mai ales tempera masa De subliniat că, în lipsa documentelor, cele cunoscute astăzi au fost toate atribuite din critica pe motive stilistice, element care aduce un plus de valoare raportului savantului Conform inscripției citate, lucrarea ar fi fost pictată de Lorenzo Monaco la mai și cumpărat de un anume Battista di Biagio da Empoli direct de la pictorul din Florența , care la momentul achiziției a lucrat în populația din San Bartolomeo (sau Bartolo) "dei pictori", biserica situata candva in corso degli Adimari, astazi via dei Calzaioli, intr-o bucata de drum unde au activat numeroase ateliere artistice Informațiile despre locul de reședință sunt sincer: Lorenzo Monaco este de fapt documentat acolo pentru prima dată încă din Astfel, ne conectăm la cele două observații ale lui Manni și glean, așa cum i-ar fi plăcut cărturarul, pe locul de origine al pictorului și pe "numele tatălui său" Inscripția raportează, pe lângă numele ecleziastic al artistului, născut Piero di Giovanni, il patronimicul și proveniența lui: "frate Lorenzo di Giovanni dassiena" Pe vremea lui Manni e Bottari ambele informatii au constituit o noutate absoluta: Vasari, necontestat de Baldinucci, precizează că Lorenzo Monaco era florentin și nu menționează niciodată numele tatălui său, în timp ce unele documente ne-au învățat de mult despre asta Trebuie remarcat, însă, că dacă patronimul apare de mai multe ori în documentele asociate artistului, legătura acestuia cu orașul Siena a fost susținută până acum de un singur și controversat act de vânzare din , întocmit de către călugării camaldolezi cu ocazia cumpărării proprietății lor de către pictor, citat ca Â"Don Lorenzo pictor din Siena al ordinului nostruÂ" Incertitudinile avansate de criticile se datorează în primul rând faptului că în documentele anterioare detaliate, în special cele întocmite la Florenţa asupra profesiei de jurăminte ale Ordinului Camaldolez nu sunt menţionate niciodată din orice sursă În plus, după cum sugerează Luciano Bellosi, în contextul faptei de vânzare a menționat că Â"da sieneÂ", sau Â"dâsieneÂ", ar putea însemna și Â"de la sineÂ", pentru a remarca autonomia călugărului pictor din propriul ordin, care i-a fost acordată cu ceva timp înainte pentru a putea gestiona atelierul său fără a fi nevoit să locuiască în mănăstirea Santa Maria degli Angeli, vizavi de casă nou cumpărată Aceeași observație ar putea fi aplicată și la Â"dassieneÂ" citit de Manni în vechea inscripţie de pe spatele panoului şi se referea la Bottari, dar în în acest caz contextul este diferit și expresia ar părea mai relativă la o proveniență alături de numele artistului, așa cum este interpretat de Manni Totuși, dacă este adevărat cumpărătorul nu avea niciun motiv, ca şi monahii camaldolezi, să precizeze Â"da sÃ(c)Â" şi deci "detașarea" părintelui Lawrence de la propria sa mănăstire, este posibil și ca pictorul însuși Cf BOSKOVITS , pp - Numele cumpărătorului și considerațiile sale cu privire la activitatea de iluminator a fraternului Lawrence ar sugera identificați acest Battista di Biagio da Empoli cu iluminatorul și pictorul Battista di Biagio Sanguigni (Florența - ), pe care însă îl cunoaștem ca florentin, elev al Monaco împreună cu Zanobi Strozzi și în care critica l-a identificat pe așa-numitul Maestru din (cf BOSKOVITS ) Vezi documentul raportat pentru prima dată în LEVI D'ANCONA și publicat recent în LORENZO MUNICH , p Despre biserica San Bartolo de' pictori cf PAATZ - , I, p Florența, Arhivele Statului, Corporațiile Religioase Suprimate de Guvernul Francez, (Santa Maria degli Angeli), (Registrul vechi), c Pentru transcrierea întregului document, vă rugăm să consultați Registrul documentar recent și complet despre artist în LORENZO MONACO , p , nr XVI A se vedea considerentele lui A Lenza în LORENZO MONACO , p nota Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / a fost astfel prezentată cumpărătorului din Empoli, intenționat să raporteze datele în înregistrare, precizând nu propriul oraș de origine, ci condiția sa particulară de călugăr pictor independent, cu permisiunea de a conduce o afacere veche de secole, în conformitate cu preceptul benedictin dellâ€(tm)ora et labora Rămân îndoieli cu privire la originea lui Lorenzo Monaco, dar vestea transmisă de Manni se alătură singurului document cunoscut până acum care pare să-l leagă de Siena Pentru va trebui să aștepte , sau ediția Vieților editată de Gaetano Milanesi, unde documentul este însoțit de un scurt comentariu critic asupra implicațiilor presupuselor origini Sienese di Lorenzo Monaco pentru înțelegerea carierei sale artistice Este curios că Manni raportează ca o noutate asupra artistului și faptul "că el cărţi", rezultate din inscripţie Doar în ediția Torrentiniana a Vieților, de fapt, Vasari povestește despre "cantitatea infinită de cărți luminate de el în mănăstirea Agnoli": a știri pe care savantul florentin poate nu le-a citit niciodată sau, în orice caz, nu a verificat-o, referindu-se de mai multe ori în scrisorile la "ediția Bologna" a lui Manolessi aflată în posesia sa, întemeiată pe Giuntina Cu toate acestea, în inscripție prezintă un interes considerabil, în conformitate cu data de , observația conform căreia Don Lorenzo "a fost la început un maestru al iluminarii cărților demne de măreție afacere" Este o mărturie sinceră și foarte proaspătă care atestă ceea ce este încă una O dată certă, marele artist era mai cunoscut și apreciat pentru activitatea sa de iluminator decât altfel ca pictor Cu privire la cariera sa artistică, de fapt, criticii au lămurit acum că, chiar dacă meșter de top, până la începutul secolului nu s-a remarcat printre numeroșii pictori florentini, religioase şi nu, şi ca în primul deceniu al secolului al XV-lea, mai ales că odată cu tripticul Pinacoteca di Empoli , lucrările sale mărturisesc un important transformarea limbajului, caracterizată printr-o accelerare rapidă în cheie gotică, care îl va distinge și îi va face pe contemporani să-l aprecieze foarte mult Înregistrarea transmisă de Manni a Bottari este una dintre confirmările în acest sens și toate datele raportate ajută la recunoașterea acesteia ca fiind autentice O sursă de încredere, așadar, și de o valoare documentară considerabilă, să mergem practic alături de documentația despre artist și asta la acea vreme, în ochii tenacelor Manni și în cheia revizuirii biografice minuțioase, reușește să pună pe descoperirea unui tablou autograf, aparent de o calitate remarcabilă, nemenționată de Vasari, atestând cu acea ocazie un interes limitat pentru figurativ din partea cărturarului Ultima dintre "veștile bune" obținute de la Manni este "că a lucrat excelent anul â€ La vremea respectivă, ca și astăzi, nu se cunoștea data morții artistului, la fel ca și cea a lui naștere, iar pentru a avea o anumită limită cronologică a activității lui Lorenzo Monaco va fi necesar să așteaptă din nou pe Milanesi, care îl atestă ca fiind încă în viață la martie , potrivit unui document pe care însă nu îl publică şi care va fi făcut cunoscut la începutul secolului următor Ca și în alte ocazii, așadar, nici una dintre știrile care se pot obține din inscripția de pe masa devoțională văzută de Manni a fost menționată de Bottari în comentariul la Vieți, dar în acest caz alegerea a fost împărtășită de primul din Știrile sale adnotate, aproape sigur pentru că nu a fost o mărturie de încredere ca un document de arhivă, de altfel optează amândouă în favoarea unei biografii hotărât svelte, în conformitate cu Vasari primul, cu Baldinucci al doilea Au pierdut în acest fel și pentru o lungă perioadă de timp informații despre Lorenzo Monaco care ar fi fost dezvăluit și confirmat prin documente, iar apoi analizat de critici, doar mult mai târziu și pe probleme care în unele cazuri încă mai rămân deschis În post scriptum, Manni trece literalmente la altceva, pe scurt, dar incisiv ei el crede că poate exclude faptul că anul nașterii pictorului Lorenzo di Bicci este raportat VASARI - , IX, pp - Vezi LORENZO MONACO , cat Vezi VASARI - , II, p nota ; SIREN , p ,X; LORENZO MONACO , p , nr XXIV Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / de Vasari, dată deja foarte ferm pusă la îndoială de Baldinucci Potrivit savantului, pe baza unui document cheie aflat in posesia sa si pe care vom reveni, artistul a intrat in Compagnia di San Luca în , an incompatibil cu data nașterii stabilită de Vasari Punctual, Bottari, în comentariul despre Vieți, va nega Arezzo, raportând, pe lângă noi documente legate de pictor și o observație a lui Baldinucci, știrea needitată i-a fost transmisă de prietenul său Manni, căruia însă nu-l pomeneşte, care va fi introdus la sfârşitul volumului în grosul Ajuns la note Manni în știri, după ce a raportat în prima notă la biografia lui Lorenzo di Bicci un document care o identifică pe mama sa , va repeta, fără gustul știri nepublicate, raportul său generos către Bottari: "A fost, totuși, mai târziu atribuit celui Compania Pictorilor, adică anul sub care are cartea veche a căreia: "Lorenzo di Bicci pictorâ€ Â" Ceea ce s-a observat până acum este o dinamică frecventă a informațiilor transmise de Manni, ca de la alţii, monseniorului: cercetările şi rezultatele care i-au condus pe primii să raporteze adevărul lucrări inedite despre artiști și lucrările acestora în texte literare și istorice, să producă publicații specifice a caracter istoric-artistic și de a concepe un comentariu asupra lui Baldinucci, mutat adesea la osmoză epistolară în comentariul botarian la Vieți, aproape întotdeauna întorcându-se acasă în scrierile lui Manni Este, fără îndoială, un Vasari nou și mai bun, cel al lui Bottari, o ediție "mai clară și mai bogat în știri și oarecum mai satisfăcător" curiozitatea virtuoasă a cititorilor, ca el el însuşi speră în Prefaţă , dar care datorează foarte mult aptitudinilor a numeroase şi potrivire disponibilă Post scriptum este și primul pasaj al epistolarului în care găsim unul citat instrument documentar fundamental pentru reconstrucția mișcărilor artiștilor Florentini până în : așa-numita Carte Roșie a Compagniei di San Luca sau, ca definește savantul, "cartea antică a Companiei de pictori" (vezi Fig b), datând din aproximativ iar în posesia lui Manni, care strângea documente antice Volumul, de mai multe ori citat de Baldinucci, este printre sursele din care Manni va trage cel mai mult în scrisorile sale Bottari, simțindu-i semnificația, în răspunsul imediat a fost nevoit să ceară multora lămuriri artiști, atât de mult încât persoana lui de contact a răspuns pe septembrie : Ce imi spune domin VS Ill ma dupa de ani de cunostinte, ca are de mine! pentru două cuvinte, că vă scriu din când în când, și apoi că se prezintă ocazia în această privință împărțiți, credeți că este o indiscreție să le căutați? Gherardo Starnina a intrat în Compania de pictori în anul Andrea di Cione Orgagna a intrat în anul Agnolo di Taddeo Gaddi a intrat în anul Duccio Senese era fiul lui Buoninsegna Jacopo di Casentino a intrat în Companie în Taddeo di Bartolo di Giorgio a intrat în Maso di Ser Giovanni da Castel San Giovanni a intrat în Donatello a intrat în , fiul lui Niccolò di Betto di Bardo Alesso di Baldovinetto a intrat în În Cronica familiei Masi: în Filippo di Fra Filippo Lippi pictor vinde o bucată de teren în orașul San Michel Visdomini în via Ventura Vezi VASARI - , Text, II, p şi lungimile consideraţii cu care Baldinucci o neagă, care se referă și la documente de arhivă, în BALDINUCCI - , II, pp - VASARI - , I, p nota ("Și aici există una dintre greșelile obișnuite în numărul de ani [ ]") și p a Giuntei BALDINUCCI - , II, p nota BALDINUCCI - , II, p nota VASARI - , I, p XIII Florența, Arhivele Statului, Academia de Design, , Compania Pictorilor, Statute și Numere de Înmatriculare, ca - BANLC, Cor , cod civil - v, septembrie Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / Francesco di Pesello, cunoscut sub numele de Pesellino, a fost înmormântat în San Felice în Piazza la iulie Benozzo Gozzoli a intrat în Compania pictorilor în Atât deocamdată Această abundență de nume și date prefigurează ceea ce se va întâmpla în scrisorile viitoare, când i doi vor intra in inima discutiilor lor vasariene Verificările aprofundate de Manni, le mici descoperiri, arbori genealogici, rapoarte de lucrări, meticulosul lui considerentele vor continua să fie transmise monseniorului, după cum sa menționat, până în luna de august , cu o lovitură finală pentru Michelangelo în decembrie În ciuda cu o asemenea diligență, este curios de observat că Bottari, în prefața sa la vieți, nu relatează Manni printre florentini care l-au ajutat în realizarea comentariului, deși în note îşi va pomeni numele de mai multe ori, lăudându-i colaborarea, priceperea şi marea erudiţie LA ce se întâmplă în Viaţa lui Andrea Pisano, unde îl descrie pe Â"Domnul Domenico Maria Manni foarte practic și foarte educat, printre alte erudiții, a antichităților Florenței", sau în prima notă la cea a lui Alessio Baldovinetti, în care relatează "știrea pe care mi-a comunicat cu amabilitate dl Domenico Maria Manni, foarte expert în aceste chestiuni", sau din nou în biografia lui Michelangelo: "Domnule Domenico Manni, care posedă multe în afară de altă erudiție pe deplin ceea ce îi priveşte pe ilustrii cetăţii noastre" Rezultă că lipsa remarcată în prefață se datorează, probabil, timpurilor tehnice asociate cu tipărirea primul volum, mai degrabă decât considerația scăzută care ar putea deriva, unui cititor nebănuitor, din omisiunea bottariană Nu există nicio îndoială că contribuția lui Manni la istoriografia artistică toscană a vremii, cu siguranță mult mai puțin impactant decât un Gori, un Gabburri sau un Lanzi și distant, ca în A făcut parte și Bottari, cu abilitățile critice și de sinteză ale unor istorici precum Muratori și Maffei sau un Lami, nu a fost încă examinat și înțeles în întregime Scrisorile lui către Bottari dovedește vastitatea intereselor ambilor cărturari și obstinația cu care cei doi a purtat decenii pasiuni nu întotdeauna conciliabile pentru literatură, anticarism și istorie- artistic Ei confirmă, de asemenea, marea datorie a monseniorului față de mulți săi corespondenți pentru comentariul inovator și sobru asupra Vieților, limitându-le în termeni meritele a unei contribuţii personale efective O lucrare "de grup", cea supervizată de Bottari, a spre deosebire de angajamentul mai izolat dus mai departe și prezentat de Manni în comentariul său lui Baldinucci, care de fapt părea hotărât mai slab decât cel al monseniorului Despre figura și rolul lui Manni în literatura de artă, o mărturie dintre multe a ne-a primit, succint, direct și autoritar pe tema artei și a ei istoric- opere literare, este oferit de Giuseppe Pelli Bencivenni, directorul Real Galleria degli Uffizi de atunci până în , care sub iluminatul Pietro Leopoldo a reorganizat colecțiile mari ducale și a fost avid cititor și cercetător al celor mai rare cărți de artă, interacționând cu personaje de tot felul Într-un pasaj din Efemeridele sale găsim considerații personale și semnificative asupra figurii al savantului florentin acum în vârstă, dar vital și energic La iulie el a notat : Dominic Maria Manni În seara asta am trecut în revistă un nou volum al sigiliilor lui Manni care este al douăzeci şi patrulea Acest bătrân bun are aproximativ de ani și continuă să scrie Zilele astea are a tipărit și viața lui Niccolo Stenone Are cea mai bună sănătate și își îndeplinește sarcinile cu invidia celor mai tineri Într-adevăr, scrierile lui nu au arătat niciodată talent, dar sunt mereu plin de noutăți și un adevărat depozit de amintiri adesea utile sau plăcute eu el BANLC, Cor , c , decembrie ; în scrisoarea Manni indică documente pe care apoi le va introduce MANNI și o altă scrisoare a artistului care "nu este tipărită" Respectiv în: VASARI - , I, p n ; VASARI - , I, p , nota ; VASARI - , III, p , nota Despre Giuseppe Pelli Bencivenni cf FILETS MAZZA PELLI BENCIVENNI - , s II, III etc v- , aprilie Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / Îmi doresc încă mulți ani de viață și mi-aș dori mai mult decât buletinele lui, iar rămășițele lui nu au mers prost De exemplu, aș fi acum încântat dacă cineva ar putea să-mi dea vești Istoria Real Galleria sau arată-mi unde le-aș putea găsi Din experienta am incercat câtă satisfacție oferă să găsești ceea ce e curios să știi și anumiți oameni răbdători, e obositoare în defilarea prin arhive, cărțile vechi și mai puțin apreciate sunt neprețuite Când Manni moare, nu văd cine îl va înlocui, deși sper să o facă cineva a inlocui Pelli nu-și putea imagina că Manni va trăi de ani, continuând, pentru după cum permite vârsta, cercetările sale și rapoartele sale învățate, epistolare și de altă natură, ajungând la publicând alte șase volume din Observațiile sale istorice despre sigilii și lăsând nenumărate note scrise de mână despre lucrările în curs Directorul galeriei și cât de mult este probabil a intelectualilor și istoricilor vremii, se pare că nu se găsește în scrierile vreunui savant un anumit talent critic sau literar, dar apreciază cantitatea mare de știri nepublicate despre artiști, lucrări, clădiri și fapte istorice legate de lucrurile artei, știind unde și cum să caute Potrivit surselor, canalul florentin se dovedește adesea a fi un punct de referință pentru savanți și istorici în căutare de informații greu de găsit Este de netăgăduit că, dincolo de supleanți aprecieri ale contemporanilor sai, a fost un element important, atat pentru cei directi contribuţii, cât şi pentru comunicările generoase către Republica Literele, inclusiv Monseniorul Bottari, al acelui complex și fervent filologic, istoric, anticar și istorico-artistic atât de des împletite în Toscana secolului al XVIII-lea Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / ANEXA DOCUMENTARĂ A - Scrisoare a lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari, august august Prea Ilustru și Prea Cuvios Monseniore Am dragă, că Excelența Voastră, dar pentru mai puține neplăceri și pentru o mai mare păstrare necesar, nu grevați o mare parte din partea istorică a Vasariului, unde ar trebui cheltuită prea mult timpul să îndrepte picioarele câinilor Dar domnul va dori să-i dea drumul, să rămână nemișcat deasupra Arnolfo, ce scrie, că s-a născut în ? Aici ne dă prea multe să fantezim pentru ce atunci relatează că atunci când Lapo a murit, avea de ani Dacă este adevărat că ultima lucrare a lui Lapo a fost înmormântarea lui Federigo, care a murit în , dându-i doi ani de muncă la această înmormântare, aceasta ar fi urmat în și dacă Arnolfo ar fi avut atunci de ani ani nu se va fi născut în , ci în Ce spuneți, Excelența Voastră? Există bine, cel al acestor zece ani nu trebuie să ne plătiți chiria Păcat că o lucrare face Vasari să-i asculte pe cei care spun că a fost descendent al lui Arnolfo Filip de Ser Brunellesco Ce naiba? Baldinucci se descurcă și mai rău când îl dă fii pe Arnolfo Alberto și Guiduccio Cum de dacă Arnolfo a fost deja făcut cetățean cu familia lui, și când nu s-a spus cu ei, desigur; de ce, zic eu, să primească Alberto și Guiduccio, dacă ar fi fost urmașii lui Cetățenie florentină în ? Lord Baldinucci, greșeala ta este vădit dublă Alberto, ceea ce spui tu, este fiul lui Arnoldo din poporul din San Michel Bertelde și Guiduccio, despre care spuneți și voi, este fiul lui Stoldo din Samminiato S-ar putea menționa mai sincer că Arnolfo a avut, probabil, un alt Lapo ca fiu, al cărui fiu descendenţă mi se pare că o recunosc în această Arhivă Generală din Ser Cristofano da Laterina, pentru asta care se referă la o soră a istoricului nostru florentin Giovanni Morelli Astfel, sub anul : Â"Domina Sandra vidua filia quondam Pauli Morelli uxor quondam Jacobi Zenobi Johannis Lapi Arnolfi" Din această rasă sunt cele mai multe lucruri pe care le-am observat din când în când pentru a face adnotări lui Baldinucci, dar din moment ce le-am împrăștiat foarte mult și i-am confundat cu alții, nu poate fi luat oportunitatea de a le copia, deoarece este nevoie de mult mai mult pentru a le găsi decât pentru a le copia; deci ca da ar cheltui pe copie, va trebui să fie cheltuită pe scrisori, în timp ce ele îmi vor veni sub ochi în accesuri eu sunt toate menționate pe scurt Ce va trebui să fac pentru a o sluji, voi învăța de la cei mai favorizați răspunsul lui; în timp ce sunt plin de închinare Al tău Ill ma și Rev ma Florența august Prea umil slujitor Dominic Maria Manni B - Scrisoare a lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari, septembrie Roma, Biblioteca Accademia Nazionale dei Lincei și Corsiniana, Cors , cod civil - v septembrie Prea Ilustru și Prea Cuvios Monseniore Mi-a venit săptămâna trecută o poză foarte frumoasă pe tablă, lată de braț și jumătate și Â / înalt [lucire: aproape două brațe lungime, aproape un înalt] din faptele unor călugări din vechime și pustnici de mai multe culori îmbrăcate, opera lui Don Lorenzo degli Angeli, vreau să fiu destul de plictisitor să le port Asta pentru Excelența Voastră, dar niște vești bune pe care le neglijam Știrile sunt acestea scrise pe reversul masa: BANLC, Cor , cod civil - BANLC, Cor , cod civil - v Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / "A D ni MCCCCVIII din mai am făcut această masă și adică am pictat un călugăr care a fost numele fratelui Lorenzo di Giovanni dassiena Cumpărat în Florența într-o casă unde se numește Sancto Bartolo de pe Corso degli Adimari din Florența Călugărul menționat era călugăr din Sancta Maria degli Agnoli di Florența și cu mine, Batista di Biagio da Empoli, am scris asta în timp ce stăteam la numitul călugăr Era în clasa întâi maestru al iluminării cărților demn de mari afaceri [sic] frate Lorenzo şi pentru mine să denunţe un Pater Nostro şi un Ave Maria pentru sufletul acestor care asta a facut amin amen amenâ€ Mai multe lucruri notez din acest tabel; patria întâi; numele tatălui său; sau că a luminat cărți; sau asta a lucrat excelent până în anul eu sunt Al tău Ill ma și Rev ma Florența septembrie PS Că Lorenzo di Bicci nu s-a născut în deduc din vechea mea carte a Compagniei de' pictori citați de Baldinucci, în pergament, unde scrie, că a intrat în Companie în care ar fi avut ani, o vârstă la care nu poate da dovada de sine, de aici [sic!] dar poate că a avut ca profesor Spinello s-a născut în Prea umil servitor Dominic Maria Manni Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARNOLFO Arnolfo la originile Renașterii florentine, Catalogul expoziției, editat de E Neri Lusanna, Florența BALDINUCCI - F BALDINUCCI, Stirile profesorilor de desen din Cimabue in qua, I-VI, Florenta - BALDINUCCI F BALDINUCCI, Începutul și progresul artei cioplirii cuprului; cu vietile multora dintre cei mai multi excelenți maeștri ai aceleiași profesii, Florența , ed editat de DM Manni, Florența BALDINUCCI - F BALDINUCCI, Știrile profesorilor de desen din Cimabue in qua, Florența - , ed editat de DM Manni, I-XXI, Florenţa - BORGHINI R BORGHINI, Odihna, , ed editat de AM Biscioni și GG Bottari, Florența BOSKOVIȚI M BOSKOVITS, Pictura florentină în ajunul Renașterii, Florența BOSKOVITS M BOSKOVITS, Still on Master of , Â"Christian artÂ", , , pp - BOTTARI GG Bottari, Dialoguri despre cele trei arte ale desenului, cu completări și corectări, Lucca BOTTARI - GG BOTTARI, Colecție de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură scrise de cele mai cunoscute personalități care în aceste arte au înflorit din secolul XV până în secolul XVII, I-VII, Roma - BUONARROTI M BUONARROTI, Rime de Michelagnolo Buonarroti cel Bătrân cu o lecție de Benedetto Varchi și două de Mario Guiducci deasupra lor, editat de GG Bottari și DM Manni, Florența CASOTTI GB CASOTTI, Amintiri istorice ale chipului miraculos a Fecioarei Maria din Impruneta Colectat de Giovan Battista Casotti, cititor de istorie sacră și profană în studioul din Florența, Florența SHARE A CONDIVI, Viața lui Michelangelo Buonarroti, pictor, sculptor, arhitect și domn florentin, publicată în timp ce a trăit, Florența , ed editat de AF Gori, Florența CONSOLA GP CONSOLI, Giovanni Gaetano Bottari și Francesco Algarotti: pentru o genealogie a neoclasicismului, în FERDINAND SANFELICE , pp - Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / INFRACȚIUNI G CRIMI, Manni, Domenico Maria, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXIX, Roma , pp - DELLA VALLE - G DELLA VALLE, Scrisori siene despre artele plastice, I-III, Veneția - DIN CEL MAI BUN F LEOPOLDO DEL BEST, Florența ilustrată Prima, a doua și a treia parte a primei cărți, Florența DI TEODORO FP Di Teodoro, Giovanni Poleni, Domenico Maria Manni și lanțurile pentru cupola Santa Maria del Fiore: pentru istoria fracturilor și reparațiile așteptate la "marea mașinărie" a lui Filippo Brunelleschi Â"Analele ArhitecturiiÂ", , , pp - FERDINAND SANFELICE Ferdinando Sanfelice Studii asupra secolului al XVIII-lea napolitan, editat de A Gambardella, Napoli FILETS MAZZA M FILETI MAZZA, Istoria unei colecții: de la cărțile de desene și tipărituri ale cardinalului Leopoldo la campanii de inventariere ale epocii moderne, Florența FRANGENBERG T FRANGENBERG, Limitele unui gen Ediția lui Giovanni Gaetano Bottari din Viețile lui Vasari ( - ), în VIEȚILE LUI VASARI , pp - GAMBUTI A GAMBUTI, Ediția a patra a Vieților, în Il Vasari istoriograf și artist, Lucrările Congresului eveniment internațional cu ocazia celui de-al patrulea centenar de la moartea sa (Arezzo-Florența - septembrie ), Florența , p - GRASMAN E GRASMAN, În umbra lui Vasari: cinci eseuri despre istoriografia artei în Italia secolului al XVIII-lea, Florența LEVI D'ANCONA M LEVI D'ANCONA, Miniatura și miniaturiștii în Florența din secolul al XIV-lea până în secolul al XVI-lea, Florența VIEȚILE LUI VASARI Viețile lui Vasari Geneza, topoi, recepție, Proceedings of Conference (Florenta - februarie ), a editat de K Burzer, C Davis, S Feser, A Nova, Veneția LORENZO MONACO Lorenzo Monaco De la tradiția Giotto la Renaștere, Catalogul expoziției, editat de A Tartuferi, D Parenti, Florența MANNI - DM MANNI, Observații istorice despre sigiliile antice ale secolelor inferioare, I-XXX, Florența - Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / MANNI DM Manni, Note ale domnului Domenico Maria Manni Academician florentin la Viața lui Michelangelo Buonarroti scris de Condivi, în CONDIVI , pp - MANNI DM MANNI, Știri din viața lui Agostino Bugiardini, altfel Ubaldini, sculptor și poet florentin, , Â"Culegere de broşuri ştiinţifice şi filologiceÂ", , , pp - MANNI DM MANNI, Viața lui Domenico del Ghirlandaio, pictor florentin, "Colecție de lucrări științifice și filologic", , , pp și următoarele MANNI DM MANNI, Viaţa lui Luca Signorelli, pictor din Cortona, Â"Raccolta MilaneseÂ", , ff - MANNI DM MANNI, Știrile pictorului Buonamico Buffalmacco, Carpi MANNI - DM MANNI, Privegheri plăcute, sau știri ale celor mai bizare și veseli bărbați toscani, I-III, Veneția - MANNI DM MANNI, Vestea venerabilei imagini a Fecioarei Maria a Balului care s-a păstrat de mult timp timp în Mănăstirea Annalena din Florența, Florența MANNI DM MANNI, Adăugări necesare în viața celor doi celebri statuari Michelangelo Buonarroti și Pietro Tacca Prelegere de Domenico Maria Manni Academician de la Crusca, Florența MUZEUL CAPITOLIN - Muzeul Capitolin, editat de GG Bottari, N Foggini, I-IV, Roma - NERI LUSANNA E NERI LUSANNA, Arnolfo și Florence, în ARNOLFO , pp - PAATZ - W PAAZT, E PAAZT, Die Kirchen von Florenz, I-VI, Frankfurt - PELERINII E PELLEGRINI, Bărbați, lucruri, scris: de la viață la istorie Profilul literaturii artistice toscane a al XVIII-lea, în ISTORIA ARTELOR , pp - PELLI BENCIVENNI - G PELLI BENCIVENNI, Efemeride, - , Biblioteca Națională Centrală din Florența, NA , I-II Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / PERINI G PERINI, Urbino în memoria a doi vizitatori din secolul al XVIII-lea: Luigi Crespi și Giovanni Gaetano Bottari, Â"Proceedings and Studies Academia Raffaello", - , , pp - PIGNATELLI-PETRUCCI A PIGNATELLI, A PETRUCCI, Manni, Domenico Maria, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, XIII, Roma , pp - PREVITALI G PREVITALI, Averea primitivilor De la Vasari la neoclasic, Torino PROSPERI VALENTI RODINÃ' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', scrisorile lui Mariette către Giovanni Gaetano Bottari în bibliotecă Corsiniana, Â"Paragone ArteÂ", , , pp - , - PROSPERI VALENTI RODINÃ' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', scrisorile lui Luigi Crespi către Giovanni Gaetano Bottari în Bibliotecă Corsiniana, Â"Paragone ArteÂ", , , pp - PROSPERI VALENTI RODINÃ' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Hughford and the Hundred Thoughts de Gabbiani, în A l'origine du livre d'art Les recueils dâestampes comme entreprise editoriale en Europe (XVIe-XVIIIe siècles), Proceedings of Conference international (Paris - octombrie ), texte reunite de C Hattori, E Leutrat, V Meyer, Cinisello Balsamo , pp - PROSPERI VALENTI RODINÃ' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Giovanni Gaetano Bottari 'eminenţa grisă' a politicii culturale a Corsini, în I Corsini între Florența și Roma Aspecte ale politicii culturale a unei familii papale între Şase şi Settecento, Proceedings of the international Conference (Roma - ianuarie ), editat de E Kieven, S Prosperi Valenti Rodinò, în presă CULEGERE DE BROȘURI - Culegere de broșuri științifice și filologice, I-LI, Veneția - SCULPTURI SI PICTURE - Sculpturi și picturi de festival extrase din cimitirele Romei deja publicate de autorii Romei subterane și acum scos din nou la lumină cu explicații, editat de GG Bottari, I-III , Roma - SILVAGNI A SILVAGNI, Catalogul corespondenței lui GG Bottari și PF Foggini, Roma SIREN O SIREN, Don Lorenzo Monaco, Strasbourg ISTORIA ARTELOR Istoria artelor în Toscana Secolul al XVIII-lea, editat de M Gregori și RP Ciardi, Florența TOMITANO GB TOMITANO, Lauda florentinului Domenico Maria Manni cu catalogul lucrărilor sale, Veneția Â"Vasari este plin de aceste buleteÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari Studii ale Memofonte / UGURGIERI I UGURGIERI AZZOLINI, Pompele siene sau adevăratul Raport al bărbaților și femeilor ilustre din Siena, și al lui Stat, I-II, Pistoia VASARI G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, Florența , ed editat de C Manolessi, Bologna VASARI - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, Florența , ed îngrijită de GG Bottari, I-III, Roma - VASARI - G Vasari, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, Florența , ed editat de G Della Valle, I-XI, Siena - VASARI - G Vasari, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, Florența , ed editat de C Milanesi, V Marchese, C Pini, I-XIV, Florenţa - VASARI - G Vasari, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți, Florența , ed editat de G Milanesi, I-IX, Florența - VASARI - G Vasari, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți în edițiile din și , text în editat de R Bettarini, comentariu laic editat de P Barocchi, I-VI, Florenta - VERMEULEN IR VERMEULEN, Vasari ilustrat Proiectul lui Giovanni Bottari ( - ) și colecția de tipărituri Corsini, "Perspectivă", , p - VERMEULEN IR VERMEULEN, Descriind istoria artei Ascensiunea istoriei ilustrate a artei în secolul al XVIII-lea, Amsterdam VOCABULARE - Vocabularul Accademici della Crusca, din Florența de Domenico Maria Manni, I-VI, Florența - Francesco Grisolia Studii ale Memofonte / rezumate Scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari, savanți florentini care au păreri asemănătoare pentru educație și pentru interesele lor respective în domeniile filologiei, anticarismului și literaturii artistice, aruncă lumină nu numai asupra abordării progresive a ambelor față de istoriografie de artă, despre rolul jucat de primul în gestaţia ediţiei Vieţile lui Giorgio Vasari editat de al doilea, primul fiind însoţit de un comentariu critic ( - ) Manni a fost pentru Bottari un punct de referință constant, atât pe probleme de metodă, cât și de abordare Textul lui Vasari, precum și pentru numeroasele informații despre artiști, lucrări și fapte istorice din zonă Florentină, obținută în mare parte din documente de arhivă Corespondența în cauză mărturisește nevoia celor doi intelectuali și a criticii din secolul al XVIII-lea de a integra lacunele și de a le corecta multele inexactități care, de la Vasari prin Baldinucci, fuseseră transmise până atunci Cei doi savanți florentini Domenico Maria Manni și Giovanni Gaetano Bottari au urmat o școală similară și au împărtășit interese comune în filologie, istorie antică și literatura de artă Scrisorile lui Manni către Bottari fac lumină atât asupra interesului lor tot mai mare pentru istoria artei și despre implicarea lui Manni în opera lui Bottari despre Viețile lui Vasari Bottari era pregătind prima ediție comentată a lui Vasari, apărută în - și Manni a discutat cu el probleme metodologice şi a oferit lui Bottari noi date despre artişti individuali şi lucrările lor precum și asupra faptelor istorice ale atmosferei florentine, obținute în mare parte din surse de arhivă Corespondența lor arată cum s-au simțit puternic cei doi cărturari din secolul al XVIII-lea nevoia de a umple goluri și de a corecta numeroasele greșeli care de la Vasari, prin Baldinucci, devenise până atunci înțelepciune convențională ï"¿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studio per lâ€(tm)elaborazione informatica delle fonti storico-artistiche www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi Donata Levi Îngrijirea științifică a acestei probleme Barbara Agosti, Simonetta Prosperi Valenti Rodinò Grija editorială Irene Calloud, Andrea Salani Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX B Agosti, S Prosperi Valenti Rodinò, Editorial I Rossi, Pietro Stefanoni la Ulisse Aldrovandi: relații academice între Bologna și Napoli AL Tropato, Nicolas Fabri de Peiresc, Cassiano dal Pozzo și Gaspard de Monconys Schimburile de scrisori și cultura anticară la începutul secolului al XVII-lea S Santangelo, Din corespondența cardinalului Antonio Barberini junior: Maratti și Sacchi ca un cadou contelui de Brienne Domnul Pizzoni, Resta și Bellori, în jurul lui Correggio G Zolle Betegón, O rugăminte de Andrea Procaccini către Clement al XI-lea F Grisolia, Â"Vasari e plin de aceste fleacuriÂ" Culegere la vieți în scrisorile lui Domenico Maria Manni către Giovanni Gaetano Bottari M Casadio, Bottari si gravorii Scrisori de la Bartolozzi, Billy, Caccianiga, Campiglia, Morghen, Preisler, Re, Piranesi, Ruggieri și Vasi G Bonardi, Lord Coleraine între Roma și Florența: zorii lui colectie p p p p p p p p p Mary Rose Pizzoni Studii ale Memofonte / STAI SI BELLORI IN jurul CORRECGIO Scrisoarea prezentată aici, datată , este de o importanță deosebită pentru informațiile pe care le oferă despre personalitățile centrale ale evenimentelor artistice și de colecție ale al XVII-lea şi pentru densitatea sa critică deosebită Chiar dacă apare autonom în informație cuprinsă, face parte din corespondența substanțială întreținută de părintele Sebastiano Resta, protagonist recunoscut al colecţionării şi vicisitudinilor comerciale de grafică la Roma între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, cu stimatul anticar bolognez Giuseppe Magnavacca Scrisoarea în cauză evidențiază imediat aspectul pragmatic și interesat al oratorului care, între jocuri de cuvinte, plângeri și lingușiri la adresa interlocutorului, vorbește despre bani care încearcă să facă socoteala pentru a face rost și a plăti o datorie contract cu Magnavacca Cu toate acestea, conținutul crește pe măsură ce parcurgeți citirea și, în mijlocul scrisorii, după o referire la douăsprezece lucrări, copii probabile ale seriei de împărați romani de Bernardino Campi , începem să vorbim despre Giovan Pietro Bellori, prinț al teoriei artistice a secolului al XVII-lea, o personalitate care, datorită lui Resta, iese aici echipată de o perspectivă ferm ancorată la realitatea și concretețea lucrărilor, mai degrabă decât la plan speculativ Erudit, cărturar în anticar și numismatică , membru al Academiei din San Aș dori să mulțumesc în mod special Simonettei Prosperi Valenti Rodinò și Barbara Agosti care au făcut-o mereu mi-au urmărit îndeaproape studiile, aducându-și contribuția prețioasă, Gabriele Fabbrici și Giuseppe Adani, pentru sprijin continuu pentru cercetarea mea De asemenea, sunt recunoscător lui Giulio Bora, Silvia Ginzburg, Tomaso Montanari, Andrea Muzzi si Vittoria Romani care cu generozitate si disponibilitate in diverse momente au discutat cu mine despre subiectele acestei lucrări Corespondența, deja cunoscută și menționată de critici (pentru care este menționată aici, datorită numărului de contribuții, doar WARWICK , la care se face referire și pentru vasta și exhaustivă bibliografie), este compus din de misive legate în trei volume şi păstrate în Biblioteca Municipală â€œG Einaudiâ din Correggio (Arhiva Amintiri Patriei, b - în cadrul eseului indicat cu abrevierea "Correggio" Întregul corpus de literele este studiat de mine în cadrul proiectului de doctorat în Istoria Artei la Universitate al Studiilor Romei "Tor Vergata", în regia profesorului Simonetta Prosperi Valenti Rodinò, în vederea o ediţie cu comentarii în colaborare cu muzeul civic "Il Correggio", în regia lui Gabriele Fabbrici Pentru o bibliografie despre Sebastiano Resta, pe lângă cea citată în cursul eseului, se referă și la elementele fundamentale Contribuții POPHAM - , pp - şi PROSPERI VALENTI RODINÃ' , pp - Despre Iosif Magnavacca, vezi ZANOTTI [ ] , I, pp - ; MISSERE FONTANA - ( ), pp - ; FALABELLA , pp - Seria Cezarilor menționată de Oratorian fusese confundată de el însuși cu una din seriile preluate de la Bernardino Câmpuri de la Cezarii lui Tițian Comandat lui Campi de Ferdinando Francesco d'Avalos, guvernator al statului din Milano din până în și apoi numit vicerege al Siciliei în , seria este recunoscută în aceea că astăzi păstrat în muzeul Capodimonte din Napoli (R Miller, în I CAMPI , p cat - ; BERNINI , pp - ; LEYDI , p - ; GROSSO , p - ) Oratorianul începe să vorbească despre aceste lucrări - probabil tablouri, chiar dacă nu este clar precizat - în scrisoarea scrisă bolognezilor pe septembrie (Correggio, vol I, n ), în care comunică că îl pusese pe fratele său părintele Bussi să cumpere nucleul de portrete ale celor "doisprezece Cezari de Giulio Campi copiate de Titian" din faimosul atelier al lui Lelio Orsini, dar că ulterior le-a răscumpărat el însuși cu de scudi, în condițiile în care părintele Bussi nu mai avea nevoie de ele Resta decide să le trimită la Magnavacca tocmai cu atribuirea lui Giulio Campi, atât pentru comparații cu lucrări pe care o văzuse cu ceva timp înainte la Milano, în plus Â"cu amintirea confuză de a fi citit, dar Nu știu acum unde, că Iulius, fie doar Campi, făcuse pe acești împărați" (Correggio, vol I, n , ) octombrie ) Probabil că Resta citise Discursul lui Alessandro Lamo În jurul sculpturii și picturii publicat la Cremona în care spune povestea (LAMO , p ) După ce le-a văzut, Magnavacca o face remarcă totuși oratorianului calitatea scăzută a lucrărilor care nu puteau fi apreciate mai mult decât copiile și, printre scuzele și mortificările lui Resta, care înțelesese că a făcut o greșeală, i le trimite înapoi (Correggio, vol Eu nu , Sfânta Miercuri ) În ceea ce privește Giovan Pietro Bellori, studiile lui DONAHUE , pp - ; BELLORI [ ] ; IDEA DE FRUMUSEȚE ; SPARTI , p - Centralitatea operelor de artă, Â"le adevărați protagoniști" ai biografiilor lui Bellori, este arătată și evidențiată de T Montanari, Postfață în BELLORI [ ] , pp - DE LACHENAL , p - ; DE LACHENAL-MARZI , pp - ; MOLINARI , pp - ; PALMA VENETUCCI , pp - ; VIANI , pp - Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / Luca dintre care a ocupat diverse funcții , istoric, scriitor de artă, comisar de antichități la Roma de la pontificatul lui Clement al X-lea la cel al lui Inocențiu XII , anticarul și bibliotecarul Christinei din Suedia , Bellori este și astăzi comparată cu un vârf de uimire față de un tip drăguț reparatori ca Resta Dar deja din scrisoarea pe care i-a trimis-o autorul Vieților pentru a o avea informații despre desenele Madonei cu Sfânta Ana de Leonardo , dintre care unul este considerat autograf deținut de oratorian , putem deduce semnele unei relații care urma să se întemeieze pe stima reciprocă Când Christina a Suediei a murit, savantul a apelat la Resta pentru evaluarea colecției de grafică a regretatei regine, confirmând prestigiul al Oratorianului ca cunoscator al desenelor, dobandit cu practica in domeniul colecționarea și piața La rândul său, Resta însuși a fost cel care a cumpărat după moartea lui Bellori o mare parte din colecția de grafică adunată de acesta din urmă și este a lui mulțumită însemnărilor oratorianului lipite pe foile sale - în care nu uită să precizeze proveniența cu sunet înalt - că pentru critici a fost posibilă identificarea unor piese din colectia Deținerea desenelor aparținând istoricului roman a fost cu siguranță un motiv de mare mândrie și garanție a calității; de fapt episcopul Marchetti, cumpărător al celui mai mare o parte din volumele Resta, într-o scrisoare scrisă către Magnavacca la mai , vorbește despre " volume de lucrări celebreÂ" referindu-se cu siguranţă la cele adunate de Oratorian, Â"unde ei găsesc toate cele mai faimoase lucrări care se aflau deja la Roma ale unui cap încoronat și ale celebrului studio Bellori", informaţie evidenţiată şi la februarie , când episcopul pomeneşte cărţile în care erau desene "care se aflau deja în celebrul atelier Bellori, iar de domnul don Lelio Orsini, îmbogăţit apoi de acelaşi Părinte Resta" Scrisoarea noastră ne permite să stabilim momentul în care filipinezul a reușit să pună mâinile pe studiul bellorian, care nu era aproape de moartea istoricului în , dar trei ani mai târziu De fapt, dacă deja într-o scrisoare din scrisă lui Giuseppe Ghezzi oratorianul regretă dispariția marelui cunoscător , abia în au vești despre o probabilă achiziție a desenelor care i-au aparținut E greu de spus dacă acesta a fost momentul în care colecția de grafică a lui Bellori a fost înstrăinată sau a rămas la să poată accesa achiziția doar mai târziu Sigur este că bucățile de CIPRIANI , pp - MONTANARI , pp - ; FLUIERE MONTANARI , pp - Publicat pentru prima dată de BOTTARI [ ] (III, lit CC, p - ) și recent repropus de PROSPERI VALENTI RODINÃ' , pp - Ibid , p După cum presupune savantul, desenul animat a fost aproape sigur văzut și apreciat de Resta în timpul călătoria sa în Lombardia, întreprinsă în în compania pictorului Giuseppe Passeri (despre călătorie și itinerar vezi PASCOLI , p ; FUSCONI-PROSPERI VALENTI RODINÃ' - , p nota ; WARWICK , pp - , - , nota ; PIZZONIa) Aproape sigur, Resta a cumpărat singur lucrarea în timpul sau aproape de călătorie, având în vedere că într-o scrisoare adresată lui Magnavacca din septembrie , după întorcându-se la Roma, îl informează pe prietenul său că "acum trebuie să fac cadru, cutie și voaluri n la Leonardo, dar cristalul nu va practică pentru a o faceÂ" iar în următoarea din septembrie el afirmă: Â"Leonardo al meu era înspăimântător pentru amabilitatea lui plasate într-un cadru încă alb, îi pun să facă carcasa, apoi totul va fi aurit în interior și în exterior cu arhitectură bună și el va descrie domniei voastre la timpul potrivit scriu la Venetia pentru un cristal, deci in podoaba acestui ci el vrea cheltuiala unui Correggio" (Correggio, vol I, nr - ) Ca bibliografie finală, consultați LA SAINTE ANNE , p - , cat PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, p PROSPERI VALENTI RODINÃ' , pp - ; LEMNUL , p - ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, pp - ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, pp - Corespondența dintre Giovanni Matteo Marchetti și Giuseppe Magnavacca, Bologna, Arhivele Statului, Fondo Malvezzi Campinguri, seria IV, plicul / În ceea ce privește identitatea capului încoronat din Roma din a cărui colecție, a doua ce scrie Marchetti in scrisoare, au aparut niste desene care mai tarziu i-au apartinut Resta, se poate presupune ca da trăsăturile reginei Christina a Suediei Deși Resta nu dă știri despre foi achiziționate din colecția regală, nu este puțin probabil ca unele să fi fost date oratorianului drept recompensă pentru devizul colecției moartea reginei BOTTARI [ ] , III, scrisoarea CCXVII, februarie , p - , în special Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / cele mai valoroase - asupra cărora și-a pus imediat ochii - în erau încă nevândute, deoarece vom vedea in scurt timp La această dată, oratorianul este încă nehotărât despre ce desene să cumpere e spune-i prietenului bolognez ce a luat deja și ce ar dori să poată apuca, lăsând de asemenea să se înţeleagă că el este privilegiat în alegere, probabil prin mijlocirea lui Maratti care pare să aibă un rol semnificativ în operație De vreme ce în scrisoarea Resta spune că are ocazia să cumpere printre piesele lui Rafael și printre exemplarele sublime ale Carracci Â"partea aceea pe care o vreau, si pe care o potÂ" , este clar ca bugetul pe care il avea probabil că nu i-a permis să-și permită achiziționarea întregii colecții, obligându-l la o selecție a pieselor Din desenele lui Hannibal incluse în colecție belloriana se știe că Resta a intrat în posesia frumosului exemplar pentru scena Dianei e Pan of the Farnese Gallery, acum în Chatsworth, inclus în volumul Arte in tre Stati vândut Marchetti , precum și cele două desene pentru pictura lui Hercule la răscrucea de drumuri din Camerino Farnese, inclusă de Oratorian în acelaşi volum Resta a dobândit și un studiu despre Hannibal din anticul care a avut o cale de colecție și mai ilustru de dinainte de a fi de Bellori aparținuse tatălui său adoptiv Francesco Angeloni, secretarul cardinalului Aldobrandini și renumit colecționar de desene Carracci Desenul și gravura din ea preluate de la Pietro Santi Bartoli sunt introduse la începutul și la sfârșitul volumului Saggio de' Secole În plus, cele două desene rare de proprietate provin din colecția Bellori dellâ€(tm)oratoriana realizată de Antonio Carracci, respectiv înfăţişând Potopul şi Sfântul Pavel botezându-l pe Dionisie Areopagitul În ceea ce privește citatele din text din scrisorile scrise de Resta, acolo unde nu sunt indicate, vă rugăm să consultați anexa film documentar Chatsworth, Colecția Devonshire, cat Desenul este marcat cu inițialele Resta-Somers h (MARTIN , p , cat , fig ; JAFFÃ‰ , p cat ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p ; LEMNUL , p , nota ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, p ) Dijon, Musée des Beaux-Arts, inv ; Paris, Musée du Louvre, Département des Arts graphiques, inv RF Desenele sunt semnate de inscripția tipică Resta-Somers h și h Canonicul Vincente Vittoria relatează că Bellori avea două desene pentru Hercule la răscruce (VITTORIA , p ), pe care Martin își propune să le recunoască în folii al Parisului și Dijonului, deși cu mare prudență din cauza lipsei descrierii (MARTIN , p ) În timp ce Wood nu îl menționează pe Bellori drept proprietarul probabil al lucrărilor în cauză (WOOD , pp , ) note - ), Prosperi Valenti Rodinò, care în exprimase aceeași prudență ca și Martin, în contribuţia sa din el întăreşte această credinţă (PROSPERI VALENTI RODINÃ' , pp - ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, p ) Mai mult, Loisel se referă la ambele foi să rămână la fel de probabil din colecția Bellori (LOISEL , p ) Ipoteza că Angeloni ar fi fost proprietarul desenului, despre care o discută și PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p , este avansată pe baza unei note a lui Angeloni însuși din FLETCHER , pp - ; LEMNUL , p ; JOYCE , pp - Pentru gravura lui Bartoli vezi şi L de Lachenal, în LâIDEA DEL BELLO , II, p cat Notele de subsol la desenele examinate în volumul Saggio de' Secoli, transcris în manuscrisul Lansdowne b eb (Ms Lansdowne , Londra, British Library), au fost publicate de WARWICK , p nota ; LEMN , pp - , Scrisorile în care sunt menționate cele două lucrări sunt cele scrise lui Marchetti (SACCHETTI LELLI , n , pp - ) și în Magnavacca (Correggio, vol II, n , (?) iunie ; deja raportat în WOOD , p nota ) În scrisoarea către bolognez, Resta scrie: "DILETTA Am început cu tipărirea lui Coriolano pictură veche găsită pe vremea lui Caraci în Băile lui Titus demult demolate, și dintr-un desen d'Annibale al studioului Bellori tipărit de Pietro Santi cu caractere care indică toate, iar pe de altă parte am plasat desen de însuşi Annibale din care provine amprenta pe care am primit-o de la Bellori" Desenele au fost apoi amplasate în a primul moment din volumul intitulat Iubit, care includea și "cele șase portrete ale ducilor și duceselor de Milano" atribuibile celor descrise în inventarul cărții Oratorioului Pictorial Entertainment conservată în Departamentul Desene și Tipărituri al Uffizi (DESENE RENAȘTERII , pp - , ; SACCHETTI LELLI , p ) Înclinația previzibilă a anticarului Bellori pentru cearșafurile antice este subliniată fără îndoială de Resta, care el spune că un desen pe care îl deținea pe care ei îl considerau "greacă veche" era "uimirea incognito a lui Bellori" (Correggio, vol II, n , mai ) München, Staatliche Graphische Sammlung, inv ; Chatsworth, Devonshire Collection, inv (JAFFÃ‰ , p cat ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, pp - , cat - ) Se știe deja că Resta a introdus Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / Alături de presupusele foi ale lui Raphael și de numeroasele capodopere grafice ale familiei Carracci iar al școlii bologneze deținută de Bellori, deja au Prosperi Valenti Rodinò și Wood a trasat, printre notele volumelor oratoriului transcris de Richardson, cea referitoare la a desen necunoscut considerat de Parmigianino: Â"Cadoul dat mie la Bologna de dl Teci pictor donat de mine la Roma dlui Bellori si dupa moartea lui s-a intors la mine in a lui studiul" Mai mult, ipoteza savantului a unei prezențe mai largi a desenelor din secolul al XVI-lea în colecţie găseşte confirmare în scrisoarea noastră Într-adevăr, descrierea entuziastă a lui Resta a "comorilor" pe care reuşise să le vadă ne permite să adăugăm la artiştii incluşi în colecție de Bellori, de asemenea, Correggio, prezent cu un "înger mic frumos în nori" atunci Â"zburatÂ" într-o carte necunoscută de filipineză, și cu o altă foaie Â"din aceeași cuppolaÂ" , considerat de Maratti un "recalco" În aceste rânduri se numește astfel pictorul din Marșuri frecvent ne întrebăm ce funcție a avut în vânzarea colecției; cântărind cu prudenţă cuvintele oratorianului care descrie desenele "subsemnate" de Maratti ca Correggio, sau Â"messiÂ" de către pictor ca contra-dovadă de către Correggio însuși, s-ar putea gândi la existenţa unei liste mai mult sau mai puţin oficiale întocmite de Maratti cu atribuții și devizul desenelor prezente în colecție, la care se referă filipinezul în timp ce i-a scris prietenului său bolognez şi nu a văzut toate lucrările pe care le văzuse În cadrul colecției Belloriana, prezența lucrărilor lui Allegri, artist care a realizat țara sa "glorioasă și sublimă pentru stele", așa cum declară cărturarul în Onorurile picturii și scultura , este confirmarea unei interpretări istoriografice și a unui gust deja manifestat mai mult ori în scrierile sale În special, în Vieți este greu de înțeles fundamentele a biografiei lui Hannibal, atât de mult încât Â"nu se poate spune suficient cât de mult a fost internat Hannibal al doilea desen în Arte in tre Stati (h , vezi PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p ) şi a trimis primul foaie în către Electorul Bavariei (PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p - ; WOOD , p ) Pentru pentru o bibliografie mai recentă vezi NEGRO , pp - Nu acesta este locul pentru a deschide problema veche a presupuselor desene ale lui Raphael aflate în posesia lui Resta Dar am a reușit să identifice, datorită scrierii filipinezului, o foaie pe care o credea a fi din Sanzio și înfățișând Â"la Binecuvântarea că regele David a dat-o pe moarte tânărului Solomon", păstrat la Copenhaga (Statens Museum for Kunst, Tu Ital Mag XI , inv ; vedea GAMLE MESTERTEGNINGER , cat , pp - ) Acolo scriind documente că desenul a fost donat de Bellori lui Pietro Santi Bartoli, care la rândul său l-a dat cardinalului Massimo, la moartea căruia a ajuns la Bologna în mâinile părintelui Pellegrino Orlandi, care a donat-o oratorianului care i-a descris-o ulterior lui Marchetti (WARWICK , p nota ; SACCHETTI LELLI , p nota ) care publică doar un fragment din scrisoare) Printre desenele deja Bellori negăsite până acum au fost: o foaie Â"Notat în atelierul Bellori al lui Raffaele sau în şcoala RaffaeleÂ", corespunzând notei b , atribuită de Resta lui Bagnacavallo (Lansdowne b ; WARWICK a, p nota ); un altul considerat de majoritatea a fi Raphael e inserat în volumul Parnaso de' Pittori, pe care Resta îl crede în schimb a lui Girolamo da Cotignola (RESTA , pp - , Nu - ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, p ) In sfarsit intre lucrări atribuite lui Urbino prezente în colecția Belloriana, trebuie menționată și cea indicată în inventar a istoriografului înfăţişând â€œNro Sig re quando volse punir lâ€ adulteresâ€ (cfr PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p , PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, p ) PROSPERI VALENTI RODINÃ' , pp - ; S Prosperi Valenti Rodinò, în IDEA DE FRUMUSEȚE , II, pp - , cat - Lansdowne b (PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p ; WOOD , p , nota ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, p ) PROSPERI VALENTI RODINÃ' , pp - ; EADEM b, p În nota la desenul b din colecția oratorianului, printre desenele deja menționate aparținând secolului al XVI-lea, Resta vorbește despre o "Depoziție care Maratti a spus despre Daniele în studiul Bellori" (Lansdowne b ), nefurnând informații suplimentare care să permită pentru a înțelege dacă se referă de fapt la desenul autograf al lui Ricciarelli conservat la Luvru (Departement des Arte grafice, inv , pentru care se face referire la V Romani, în DANIELE DA VOLTERRA , cat pp - ) Din păcate, Resta nu oferă alte detalii utile pentru a înțelege dacă vorbim despre decorarea cupolei al San Giovanni sau cel al catedralei Ipoteza mi-a fost sugerată de Silvia Ginzburg, căreia îi mulțumesc pentru numeroasele perspective pe care mi le-a oferit BELLORI [ ] , p Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / și să-și facă cele mai bune părți ale lui Correggio" , sau să înțeleagă "nuanța și moliciunea culoare" și celebrele "arii dulci ale capetelor" luate de Barocci din "maniera excelentă a maestru" , precum și descrierea cupolei de către Lanfranco "care s-a îndrăgostit de căile Correggio" , fără a presupune că autorul textelor, pe lângă faptul că a studiat Correggio, ne intelege domeniul de aplicare Desigur, nu este documentat dacă "întâlnirea" ar fi putut avea loc direct în fața marilor cupole ale artistului, sau numai prin lucrările din șevalet care - între originale și copii - circula în colecțiile romane la acea vreme, mentionat mai ales de insusi Bellori in Nota ; mai puțin probabil să presupunem că familiaritatea cu artistul a fost mediată exclusiv de imprimeuri, deși le-a folosit mult , întrucât unul dintre aspectele fundamentale ale poeticii pictorului, în întregime "lombard", este tocmai culoare descrisă într-o manieră atât de precisă de Bellori încât să excludă ipoteza a viziune în alb-negru a operelor lui Allegri De altfel, consider că este dificil, pentru orice eventualitate călătoria cărturarului la Bologna a avut loc într-adevăr , el nu a călătorit ceva un kilometru mai departe mergând până la Parma pentru a vedea atât de mult capodoperele artistului au inspirat arta lui Hannibal Totuși, punctul de vedere din care Bellori și Resta îl studiază pe Allegri este diferit: Bellori arată și îl iubește pe Correggio observându-l mai ales prin filtrul pictorilor din secolul al XVII-lea care el însuşi canonizase De aici derivă un colorist fundamental Correggio pentru Annibale, un desenator Correggio pe care se bazează maniera lui Barocci, o perspectivă Correggio a cupole de care depind capodoperele lui Lanfranco În confirmarea acestei lecturi sosesc tocmai cuvintele lui Resta care, evident, nu ratează nici un "alt mod" al artei lui Allegri luate de aceşti trei pictori, în opinia sa "cei mai mari imitatori ai lui Correggio", şi continuă BELLORI [ ] , pp - , în special pentru citatul p ; DEMPSEY , p ; GINZBURG CARIGNANI , pp , - BELLORI [ ] , p În ceea ce privește prezența figurii lui Barocci printre artiștii aleși în biografii bellorian vezi G Previtali, Introducere în BELLORI [ ] , p XLII; EMILIANI , pp - ; GIANNOTTI , pp - ; T Montanari, Postfață în BELLORI [ ] , p BELLORI [ ] , pp - , în special pentru citatul p ; SCHLEIER , p - Savantul consemnează lucrări ale lui Correggio în Â"Giardino Aldobrandino a Monte Magnanapoli, astăzi al Prea Excelentului Domn Principe D Camillo PamphilijÂ" referindu-se, după toate probabilităţile, la Alegoria Virtuţii astăzi în Galleria Doria Pamphilij (BELLORI [ ] , p - , - ; AG De Marchi în CORREGGIO E Lâ€(tm)ANTICO , pp - cat ), în colecția Reginei Cristina a Suediei "fabula Ledei, de Correggio, și alții de aceeași mână" printre care, pe lângă amintita Leda a Berlinului, și Danae astăzi în Galeria Borghese (BELLORI [ ] , p - , - ; M Spagnolo, în CORREGGIO E Lâ€(tm)ANTICO , p - , cat ; D Ekserdjian, în CORREGGIO , pp , cat III ) şi în cea a lui Felix Rondinini unde au fost incluse capetele cu frescă din absida bisericii San Giovanni Evangelista în Parma, identificat în fragmentele cu capete de putti de astăzi în National Gallery din Londra (BELLORI [ ] , pp , - ; N Moretti în CORREGGIO AND THE ANTIQUE , p , cat III ) Ele sunt de asemenea consemnate în Notă lucrări neidentificate atribuite artistului, precum Â"Diana del CorreggioÂ" din Â"Palazzo alla Longara împodobită cu picturi prețioase" de Ducele Salviati (BELLORI [ ] , p , ) și "închisoarea lui Christo allâ€(tm)horto con San Giovanni fugind, lucrare în mic de Coreggio" de cardinalul Antonio Barberini (BELLORI [ ] , pp , - ) BOREA , pp - ; SEDGWICK WOHL , pp - , T Montanari, Postfață în BELLORI [ ] , p Boyer susține, referindu-se la raportul lui Eric Van Schaack ( ), că Albani a informat într-un scrisoare din iunie (Modena, Biblioteca Estense, Autografoteca Campori, Albani, nr , fila ) să aibă a primit o vizită la Bologna de la Bellori însoțit de un francez necunoscut (BOYER , pp - nota ) Borea subliniază însă lipsa de temei a știrii, în urma verificării conținutului scrisorii (BOREA ( ) p , nota ) În enumerarea comparațiilor dintre Viețile lui Bellori și biografiile lui Vasari din secolul al XVI-lea, Montanari menționează o citirea lui Barocci și Lanfranco, în diverse moduri, ca noi Correggios (T Montanari, Postfață în BELLORI [ ] , p ) Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / observând cu perspicace că "varietatea" lor este "foarte bine observată de către nobil erudit Bellori în vieţile lor" Deși oratorianul împărtășește cu Bellori recunoașterea importanței Correggio în cultura artiștilor menționați, ceea ce contează cel mai mult pentru el este poziția centru de maestru pentru dezvoltarea modului modern în Lombardia, deja recunoscut lui de Vasari Această convingere a împins Resta până la fanatism și, după cum reiese clar din corespondenta cu Magnavacca, Correggio este un fel de stea fixa in jurul caruia Oratorianul, în însemnările sale și în angajamentul său de colecționar, a repetat adesea evenimente străvechi și opere moderne de istorie figurativă italiană Filipinezul, care intenționează să restabilească o demnitate dreaptă la arta lombardă, se angajează să-și reconstituie originile și calea evolutivă, dintre care Correggio reprezintă vârful Interesul lui Resta de a compune o istorie a artei lombarde prin cărțile sale de desenele este dezvăluită în mai multe rânduri: de exemplu în al doilea volum al Serii în patru volume, Al doilea Tom Epoca de Aur, Oratorianul deschide rezumatul desenelor celor mai mari reprezentanți ai artei secolului al XVI-lea cu un portret pe care l-a atribuit lui Bramantino definit în glosa "prima lumină a patriei sale" Mai mult, într-o scrisoare către Magnavacca din , Resta îi conferă prietenului său regretul că nu a tipărit Viața lui Leonardo pe care o avea scris și inserat în același volum al II-lea al seriei: Îmi pare rău că nu am tipărit Viața lui Leonardo și m-am angajat să nu o mai văd de când Am renunțat când am plecat în Lombardia, iar când m-am întors, nu vreau să fiu atent la alte studii decât mine imprimă idei fixe în cap, până la urmă am făcut totul, și este în fruntea volumului al seriei de desene pe care le-am pus mâna într-o mănăstire ca să nu le văd Rămâne că, după cum afirmă Morandotti, el a fost singurul personaj al timpului său care a avut grosime potrivită să devină pentru Milano ceea ce Boschini și Malvasia fuseseră pentru Veneția iar pentru Bologna a părăsit însă curând orașul său, petrecându-și mai bine de jumătate din viață la Roma În perioada în care Resta se afla în orașul papal, unde Correggio cu siguranță nu avea o reputație trebuie revigorată întrucât este deja bine definită de tradiţia sfârşitului secolului al XVI-lea şi refondată prin reforma Carracci , probabil contribuţia sa iniţială a fost aceea a Privește și descrie artistul fără alt filtru decât lentilele lui lombarde, lăudându-se în mod repetat "marea practică a autorului" pe care a avut-o în tinerețe în patria sa "pe vremea cardinalului Monti, Marchese Serra și Marchese di Caracena, toți amatori uniți cu Tatăl meu" Pe de altă parte parțial Resta reușește - sau cel puțin încearcă cu "afirmațiile scandaloase" de care vorbea Longhi - să să redea artistului o dimensiune puternic supra-regională, avansând pentru prima dată ipoteza călătoriei romane cu care subminează limitele impuse imaginii lui Correggio de către Resta fixează această glosă pe marginea unei copii a lui Hannibal din Orația din grădina măslinilor din Correggio, inserat de Oratorian în volumul Galeriei Portabile din Milano (BORA , p n ) Lansdowne k Proveniența foii de la Gaspare Mola este raportată de WARWICK , pp , nota Desenul se păstrează acum la British Museum (inv , ) Correggio, voi Eu nu ; , ziua sfinților Vito și Modesto Din păcate, nu este posibil să avem o idee precisă a conținutului acestei biografii care nu este transcris, din motive necunoscute, în manuscris Lansdowne , în cartea K corespunzătoare celui de-al doilea Tom Epoca de Aur MORANDOTTI , pp - GINZBURG CARIGNANI , pp , - ; SPANIOA , pp - SACCHETTI LELLI , lit n , p Pentru relația dintre Filippo Resta și Cardinalul Monti, a se vedea BONA CASTELLOTTI , p , nota Cu privire la influența pe care dinamica pieței lombarde și a colectării sfârşitul secolului al XVI-lea a avut pasiunea pentru Correggio a tânărului Sebastiano, care s-a trezit în centrul acestui circuit grație figurii polifațete a tatălui său Filippo, pictor local, dar mai ales comerciant de artă și protagonist al scenei milaneze, vezi PIZZONIb LONGHI [ ] , p ; IDEM [ ] , p Vezi POPHAM Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / Vasari, regretând faptul că Â"nu plecase din LombardiaÂ" Ce oratorianul reproșul adus istoricului din Arezzo este, de fapt, mai presus de toate dorința de a da o imagine Allegri solitar și marginalizat, contrar celui tipic artistului de curte, și izolat de geografia principalelor fapte figurative ale Renaşterii Prin călătoria romană Stai găsește astfel calea de a înscrie în cele din urmă pe Correggio în liniile principale ale secolului de aur, plasându-l în relaţie directă cu Rafael şi Michelangelo Ca dovadă a interesului pentru Correggio comună pentru Resta și Bellori rămâne, de asemenea o gravură înfățișând Madonna della Cesta sculptată în de Francesco Faraone Aquila , cu o dedicaţie lui Giovan Pietro Bellori (Fig ) Fig Francesco Faraone Aquila (din Correggio), Madonna of the Cesta, Londra, Administratorii Muzeului Britanic (c) ai Muzeului Britanic După cum a subliniat deja Mariani, presa poate fi considerată un omagiu a oratorianului istoriografului pe baza știrilor scrise de însuși Resta într-o glosă la ediţia Vieţilor lui Baglione În ciuda informațiilor clare raportate în nota de subsol în care oratoriul, vorbind despre Bellori, relatează: Â"Mă mândresc că l-am practicat şi că am VASARI [ , ] , IV, , p Massimo Mussini subliniază, de asemenea, capacitatea lui Resta de a percepe, din motive stilistice, nevoia unei Cunoașterea de către Correggio a lucrărilor lui Rafael și Michelangelo la Roma (MUSSINI , p ) Francesco Faraone Aquila este același gravor responsabil pentru tipărirea seriei preluate din grafică și dipinte da Correggio, sempre di proprietà dellâ€(tm)oratoriano, preparatorie per la cupola del duomo di Parma (POPHAM , p - nota , fig - , ; WARWICK , p - fig - , p nota ; BOREA; , I, p ) Londra, British Museum, inv , , ; MT Alberici, în Mussini , p , nr , cu bibliografie precedent La studiosa trascrive la dedicat allâ€(tm)erudito, qui riportata Â" Eruditissimo Viro/D Ioan Pietro Bellorio căruia îi datorează Scrisorile, Bonaeq Arte, Pictori Cenușă/opera principală a lui Antonius Corigiens/Franciscus Faraonul Aquila Chalcographus erosorius Panormitan ddd Roma Â" După cum a precizat Alberic, dellâ€(tm)incisione esiste anche un altro stato, differente nellâ€(tm)iscrizione che recitea Â"EAM GOD ŞI TU ŢI-AI ÎMBRĂCAT EU INSUMI Matematică XXV/Înțelepciunea divină spusă lui Bo Enrico Suso/în Dialogul Iubirii Cap XX/ Conservarea puritatea Inimii și libertatea perfectă de toate afecțiunile pământești, m-au îmbrăcat și mi-au acoperit Nuditatea /Ex imagine Antonij Allegrij de Corrigio Fran cus Aquila Calcographus Erosorius Panor nus dicauerat D Petro Bellorio An " Vezi și BOREA , I, p , III, fig V Mariani, Introducere în BAGLIONE [ ] , pp XV, XXI nota ; Angelo Comolli a presupus că adnotarea a fost de mâna lui Faraone Aquila însuși, mai degrabă decât de oratorian (COMOLLI , II, p nota) Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / mi-am dedicat Madonnina del Correggio tiparului lui Faraone Aquila, nepotul lui Pietro Aquila" , sunt făcut să cred că inițiativa de a traduce tabloul în tipar nu a fost numai de Resta, dar a fost luată de comun acord cu gravorul, întrucât în cele două diferite stări ale gravurii doar numele Aquila apare ca dedicat În orice caz, faptul că Resta a ales o lucrare pentru gravură pe care să o doneze unui intelectual de o asemenea importanţă a proprietății sale pe care i-a atribuit-o lui Correggio, precum și îndrăzneala cu care se laudă cu aceasta în glosa, sunt a enemea mărturie oficială a poeticii Correggio pe care a promovat-o în Roma După cum am avut deja ocazia să spunem, unul dintre cei mai informați despre evenimente din colecția Bellori a fost Carlo Maratti care, acum la zece ani după moartea lui Ciro Ferri e cu doar Baciccio rămas pe piață, era aproape maestru în lumea artistică Roman El este pe care Resta intenționează să-l contacteze pentru a afla la cine se îndrepta Bellori pentru "i turnuri de desene, sau desene ale celor mai frumoase tablouri din Bologna" plângându-se de calitatea proastă a unele, dar găsind cuvinte "imaginative" - care au mers să concretizeze ceea ce Longhi defineşte Â"limbajul studiilorÂ" - pentru a-i descrie pe ceilalţi, desenat Â"cu un strop de creion roşu conturat foarte sigur, curat și dulce" Aceste știri confirmă ceea ce a apărut deja din scrisoarea scrisă de Bellori în către Girolamo Bonini, un elev al lui Francesco Albani, în care a cerut să-l facă sau să-l pună să facă "trei semne, ca să nu mai vorbim de contururile celor două picturi ale Acesta este Domenichino, pe care l-am lăsat gol până acum în viața lui" Aceste desene, care din descrierea lui Resta par a fi un număr evident, după ce l-a achitat pe sarcină pentru care li s-au solicitat și anume aceea de instrument de tratare a picturilor din Vieți nevăzute direct de istoric , ei au convergit deci în colecţie şi au fost acolo păstrat până la moartea sa Prin contul Resta a Magnavacca sunt prevăzute alte piese reconstruiește colecția Belloriana: de fapt, nu uită să anunțe oamenii asta în studio ale savantului "notele lucrărilor lui Rafaele și anumite schițe" fuseseră realizate de Carlo Maratti Activitatea asiduă de copist al pictorului din Marşuri din operele lui Rafael, Â"din care de când primii ani recunoaște îndrumarea studiilor sale" , este amintit de Bellori tocmai în biografia sa unde se opreste asupra descrierii prestigioasei colectii a artistului, pe care a numerotat-o in primis celebrele desene animate ale lui Annibale și Domenichino, achiziționate de Maratti împreună cu colecția de Zampieri deținut de Raspantino, un elev al bolognezilor Bellori menţionează "o carte de câteva rămăşiţe din studiile sale tinereţe de la RafaelleÂ" şi de asemenea Â"pe foi mari Muntele Parnasului, Attila, Elidoro care sunt consumați de mâinile ucenicilor în copierea lor" Mai mult Adnotarea este preluată din volumul Viețile lui Baglione păstrat în biblioteca Accademiei dei Lincei (col -E ), ale căror glose au fost publicate în BAGLIONE [ ] , p ; BAGLIONE [ ] , II, p p XVI, C XVI În adnotare, oratorianul lasă să se știe că tiparul înfățișează un exemplu (sau o copie?) a Madonna della Cesta deținută de el, considerată de el a fi un autograf, despre care vorbește adesea în scrisorile trimise către Magnavacca, dar astăzi necunoscut (PIZZONib) RUDOLPH , pp - ; pe pictori se așteaptă monografia anunțată de Stella Rudolph LONGHI , p MALVASIA [ ] , II, pp - ; G Previtali, Introducere în BELLORI [ ] , p XXIII nota ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, p ; BOREA ( ) , p PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, pp - În felul acesta găsește confirmarea ipotezei lui Prosperi Valenti Rodinò care, deși nu găsește urme, a văzut imposibilă absenţa din colecţia de desene a lui Bellori a unui personaj atât de apropiat de el istoric precum a fost Maratti (PROSPERI VALENTI RODINÃ' , p ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' b, p ) ) BELLORI , p BELLORI [ ] , p ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, p Aceste desene au fost identificate cu Copiile lui Maratti ale operelor lui Rafael, păstrate la Windsor (BELLORI [ ] , p nota ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, pp , nota , cu bibliografia anterioară) Referitor la atitudinea lui Maratti despre copierea operelor lui Rafael, vezi și BELLORI [ ] , p Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / în paginile anterioare ale aceleiaşi Viaţă, Bellori relatează despre aprecierea de către Partea lui Du Quesnoy din două exemplare ale tânărului Carlo dalla Loggia di Psiche della Farnesina, suficient pentru a dori să le cumpere În acest moment trebuie să ne întrebăm care dintre aceste desene sunt s-au contopit în colecția istoricului și dacă pe lângă "rămășițele din studiile sale" ar fi fost a păstrat de către artist cele mai bune piese pentru a fi donate sau prezentate în atenția celor mai maturi intelectual Dar faptul că Resta susţine că desenele au fost făcute de Maratti Â"când ar fi putut avea timp să servească erudiția domnului Bellori în tinerețe", clarifică faptul că lucrările au fost comandate de cărturar pe când Carlo era încă tânăr Rămânând din nou pe cuvintele menționate mai sus ale filipinezului, care pretinde că are printre mâinile Â"notele lucrărilor lui RafaeleÂ" desenate de Carlo, se poate crede că în colecţia de istoriograf roman ar trebui să existe niște desene preluate de la Rafael care aveau aceeași funcție ca și desenele bologneze: erau instrumente de descriere a capodoperelor ale maestru din secolul al XVI-lea pentru a fi folosit la redactarea scrierilor lui Giovan Pietro, mai ales în Descrierea imaginilor pictate de Rafaelle, dar şi în timpul lucrării Vieţilor, a căror gestația începe foarte devreme De fapt, în rândurile următoare, cu o inteligență surprinzătoare și o atitudine critică previsor, Resta spune că vrea să doneze Bibliotecii exemplarele pe care le-a intrat în posesia sa Ambrosiana ca trusă figurativă care să fie legată tocmai de Vieți Planul de a opri un "dosar sau broșură" de desene la biografiile artiștilor este asemănător cu cel dus mai departe în acea perioadă de Baldinucci și își găsește precedentul cel mai acreditat în Cartea desenelor de Vasari Bunele intenții ale lui Resta, totuși, se clătesc imediat din cauza numeroaselor sale datorii pentru întârziere în plățile monseniorului Marchetti, ceea ce avea să determine mai târziu destul de multe probleme economice pentru oratorian Găsindu-se în această situație financiară deloc confortabilă e îngrijorat de finalizarea lucrărilor caritabile de care se ocupase, Resta pleacă așadar bâjbâit de ideea de a vinde nucleul de desene celui mai mare ofertant, arătându-și aspectul mai puţin nobil deşi spontan uman Continuând, în partea a doua a scrisorii este clarificat cel de altfel misterios declarație pe care scrie "ploaia de la Correggi a fost mare", formulată de filipinezul în descrie studiul lui Bellori, în care el a putut găsi de fapt doar două piese atribuite artistului Începând în grabă cu "să spunem un cuvânt din Correggio", rămâne da pe de altă parte, el stă pe Allegri pagini întregi, atât de mult încât până și autorul se încurcă a numerotării corespondenţei - probabil stareţul Crisostomo Trombelli - care semnalează această a doua jumătate ca o nouă scrisoare În aceste rânduri, Resta examinează tema presupusului rol al lui Correggio ca arhitect în Sfântul Ioan Evanghelistul în Parma Angajamentul arhitectural al lui Correggio, investigat de critici recente, a făcut deja obiectul unui studiu aprofundat și a numeroase întrebări din partea filipineză Rămâne în domeniile sale de investigație în ceea ce privește Correggio, dar nu numai atât, se pleacă întotdeauna de la intuiții interesante, luate în serios de savanți abia începând din secolul trecut The BELLORI [ ] , p ; PROSPERI VALENTI RODINÃ' a, pp Relația dintre Resta și Baldinucci, examinată de BONARDI - , p , sunt martori și de ai lui corespondență cu Magnavacca De altfel, în scrisoarea din noiembrie , spune: "Signor Filippo Baldinucci mi el întreabă de la Fiorenza dacă un desen de Leonardo, Ghirlandaio, Gio Bellini și Frangia Bigio pentru Seria lui" (Correggio, vol I, n ) Pasajul scrisorii analizate aici a fost publicat în WARWICK , pp - , nota În corespondență, singura scrisoare nr a fost numerotat de două ori, la început și la mijloc, respectiv cu numărul și Starețul Crisostomo Trombelli a fost unul dintre proprietarii corespondenței și sigur responsabil pentru decimarea scrisorilor, dovadă fiind scrisoarea scrisă la februarie de către Tazzi Biancani către Tiraboschi (CAMPORI , p - ) Referitor la Trombelli, vezi TAVONI-ZARRI Pentru investigații asupra aptitudinilor arhitecturale ale lui Correggio, vezi POPHAM , pp - ; ADORABIL , p - ; TONELLI , p - ; ADORNI , p - ; ADORNI ( ), p - Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / Teoriile lui Resta apar adesea din date concrete: găsirea desenelor de arhitectură în mâinile cuiva atribuit de el lui Correggio îl face să se întrebe dacă pictorul a acoperit și rolul de arhitect în unele dintre principalele șantiere în care a lucrat Impasul apare atunci când atribuţiile apărate cu ardoare de el nu sunt exacte, deși deseori lungi de vedere De exemplu, cum Popham afirmă referitor la volumul lui Resti Correggio din Roma, un exemplu al acestei metode, Â"deşi premisele, pe care Resta şi-a bazat considerentele, şi cele considerațiile în sine sunt în mare parte insuportabile, concluziile nu sunt întotdeauna greșite" da el trebuie deci să sublinieze modul în care filipinezul își pune întrebări exacte și simte probleme crucial pentru istoria artei, dar pierdeți-vă în încercarea de a le demonstra ca să spunem așa putin extravagant În cazul examinat de noi este de recunoscut, de fapt, după cum intuiește, în ceea ce el definește drept "arhitectură falsă cu pensula", rolul cunoștințelor arhitecturale în picturile cupolelor Allegri, indispensabile înţelegerii iluzionismului correggesco menționat de Shearman, pentru care exemplul lui Raphael în Capela Chigi După ce a intrat în posesia unor desene de arhitectură despre care se crede că sunt ale lui Correggio, Resta începe să mediteze la ideea că artistul, la fel ca majoritatea marilor maeștri, este după el contemporani, poate să fi fost și arhitect și începe să studieze subiectul căutând dovezi care să susțină aceste ipoteze Dacă intrăm în mai multe detalii analizând desenele la care se face referire oratorianul vorbește în scrisoare, întâlnim una dintre cele mai cunoscute foi de Correggio care a aparținut a Resta: cea înfățișând Trei apostoli în nori pe recto și Două studii pentru un șemineu pe revers, păstrat la Kupferstichkabinett din Berlin În mai multe rânduri, Resta spune că a primit desenul de la "prințesa NN", identificat cu prințesa Barberini din Palestrina, și al aducând-o cu el în timpul călătoriei picturale din , întreprinsă în compania lui Giuseppe Passeri De îndată ce ajunge în Parma, își compară desenul cu șemineul din trapeza mănăstirii San Giovanni și, deși găsiți diferențe între opera grafică în posesiunea sa si arhitectura terminata, se convinge ca primul a fost proiectul pregătitoare pentru celălalt și că ambele au fost făcute de Correggio Acea credință, întărit de părerea unanimă a lui Passeri și de memoriile călugărilor care amintesc de Allegri nu numai pictor, ci și arhitect al fabricii San Giovanni, este bine exprimat în luciul greoi aşezat de Oratorian în centrul foii Deși designul a fost a intrat în colecția sa înainte de , scrisoarea arată că mai bine de nouă ani mai târziu trebuie să fie încă proprietatea lui, așa cum o tot arăta pentru a-și corobora teza Evident, aceasta nu este singura confirmare: de fapt el furnizează anticariatul în scrisoare POPHAM , p Shearman , pp - Berlin, Staatliche Museen, Kupferstichkabinett, inv KdZ ; POPHAM , p cat ; DIN GIAMPAOLO-MUZZI , cat ; B Adorni, A Boni, în CORREGGIO , pp fig , cat IV Dintre diferitele mențiuni ale desenului făcut de Resta, o remarcăm aici pe cea din volumul Correggio în Roma păstrată la British Museum în care scrie că desenul în cauză i-a fost dăruit de prințesa NN (POPHAM , p ; vezi și WARWICK , p , nota ) O altă mențiune extinsă a foii este incluse în nota de subsol la desenul f (Lansdowne f ) în care oratorianul pretinde că a primit de la printesa si un alt desen "in care era un colt al pilastrului, care sustinea imposta a doua arcade din aceeaşi cupolă înainte de a fi adăugat corul" Resta scrie în folio Â"Quadrattura de mâna lui Correggio pentru şemineul lui PP Benedictini din S Gio Parma în Trapeza Recreerii sau în Scaldatorio Dar a pus mezola ca să nu încarce atât de mult peretele" Din Indexul cărții lui Parnaso de' Pittori publicat de Resta în , se poate deduce că, deși lipsit de prescurtare Resta-Somers, foaia a fost introdusă în volumul care i-a fost restituit de moștenitorii Marchetti De fapt, dă-i descrierile corespunzătoare desenelor și , rezultă în "O bucată din cupola menționată a lui S Giovanni de' Benedictinele lui Correggio din Parma; cadou de la doamna prinţesă NNÂ", urmat de Â"Reversul aceleiaşi harta cupolei din San Giovanni arată arhitectura sau să spunem conturul șemineului acelorași Părinți din San Giovanni di Parma în vechea încălzire În călătoria mea în Lombardia, în anul , am luat cu mine printre altele acest desen dublu pentru a-l compara cu domul și cu șemineul orientat spre lucrare, așa că am subliniat Domnul zugrav Passari, tovarășul meu virtuoz al călătoriei picturale, și părinții prezenți, care au confirmat comparație, afirmând că Correggio nu a fost doar pictorul lor, ci și arhitectul lor Și eu în ceilalți ai mei Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / Bolognese alte motive care îi permit, pas cu pas, să susțină realul existența unui arhitect Correggio precum și a pictorului în biserica din Parma Intr-adevar ramane descrie și continuă să facă o schiță a "un desen frumos și mă refer la un desen arhitectural frumos care arăta altarul și stâlpul care sprijină cupola" care, după el, ar fi fost făcută de Correggio tocmai pentru San Giovanni (fig ) foaia în cauză este menţionată şi într-o notă a celebrei Galerie Portabilă Ambrosiana, în care Resta susține că l-a inclus în al doilea volum al seriei în patru volume vândute deja la Marchetti, și cu siguranță din acest motiv în scrisoarea noastră Oratorianul precizează că ar trebui valorificând memoria cuiva pentru a ilustra desenul Fig Sebastiano Resta, Scrisoare către Giuseppe Magnavacca, Correggio, Biblioteca Municipală â€œG Einaudiâ€ Rămâne, pe lângă prezentarea designului arhitectural al presupusului altar la Magnavacca mai mare și al antablamentului de la baza domului, îl aduce în atenția și pe prietenul său a o altă foaie a proprietății sale pe care, spre deosebire de cea anterioară, era posibil să se urmărească schița conturată în scrisoare și care înfățișează pe recto un cor de îngeri muzicieni și un mic Adormirea Maicii Domnului pe revers (Fig - - ) Datorită renumitei mărci de colecție Resta- Somers i , este clar că și acest desen făcea parte din volumul Parnassus de' Pittori, cărți am pus o foaie frumoasă de-a lui, în care desenase o latură a aceluiași cap al altarului, nu de ce el fusese arhitectul bisericii, care este atribuită lui Bramante, dar pentru că Bramante a plecat la Roma, iar de la Roma la Milano, a rămas prefect al acelei clădiri Diferența dintre desen și șemineul menționat al San Giovanni, este doar în ceea ce privește suportul, care îl susține, deoarece în designul a făcut-o care iese din perete, dar pe loc, corbelul se sprijină pe pământ pentru a nu încărca atât de mult pereții slabi încât să-i susțină greutatea" (RESTA , pp - ) BORA , p Schița aceluiași desen rămâne într-o altă scrisoare adresată lui Magnavacca, publicat în MONDUCCI , pp - Lansdowne i 'A Îngerii care o întâlnesc pe Sfânta Fecioară a Adormirii Maicii Domnului pentru a o sluji ca un cortej pentru Încoronare Această ordine de schițe ale îngerilor majori de aici de jos aparține altarului de dedesubt marcat D In înapoi: Altarul Mare al San Giovanni di Parma unde Correggio s-a gândit să facă Adormirea Maicii Domnului" Nota continuă cu stenograma scrisorii părintelui Andrea di Parma scrisă la martie , care formula ipoteze asupra motive pentru eșecul de către Correggio de a realiza retabloul cu Adormirea Maicii Domnului Aceste ipoteze sunt apoi meditate și discutate de Resta în partea de jos Tot în Indexul Parnasului pictorilor făcut tipărită de Resta în foaia, care trebuie să corespundă imaginii , este descrisă pe larg: Â"Sub numitul înger zburător [cu referire la desenul descris în nota anterioară] am aşezat iconografia Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / fuzionat în colecțiile engleze ale lui Lord Somers Potrivit Resta, aceste două scene au trebuit fiind pictat de artist în San Giovanni în retabloul altarului principal și în spațiu intermediar între altarul amintit mai sus și lueta absidei în care Correggio pictase frescă încoronarea Fecioarei Fig Sebastiano Resta, Scrisoare către Giuseppe Magnavacca (detaliu), Correggio, Biblioteca Comunale â€œG Einaudiâ€ Argumentele lui Resta ar avea anumite motive să existe dacă nu ar fi fost cei doi desenele nu pot fi atribuite lui Correggio De teoria expusă nu este convins până când nici măcar oratorianul însuși nu a găsit, ceea ce nu poate fi explicat de ce frescele în cauză nu sunt au fost protejate, nici copiate de nimeni înainte de a fi demolate, nici de ce nu păstrează amintirea printre călugării mănăstirii și în final, într-un mod conciliant, ajunge la presupunem că poate fi un proiect neterminat Nu se sfiește să discute despre pictură a Încoronării Fecioarei realizată de artist în bazinul absidal, care în schimb a fost fost rupt înainte de demolarea corului și parțial conservat, precum și repictat ulterior in biserica de pictorul Cesare Aretusi clădirea veche a altarului mare din San Giovanni di Parma Nu avea cor dincolo de cupolă, ci un mare, de ex zid simplu simplu, terminand capul bisericii; lângă care zid urma să fie construit altarul principal Credea Correggio, picta deja Înălțarea Domnului în dom și Încoronarea Madonei în lunetă a tribunei, s-a gândit, vreau să spun, să facă tabloul în ulei sub altar cu Sfânta Fecioară în actul de să fie asumată și așteptată în afara tabloului de atâția îngeri care să o însoțească în ceruri, cât putea zidul acela mare Iată designul altarului și designul însoțirii îngerilor schițată cu stiloul de către Correggio Avem că, din lipsă de bani, această idee a Eu corectez [ ] Mai mult, Correggio a fost plătit cu scudi de aur, spune registrul de arhivă marcat cu H latime pentru cupola si Incoronare si pentru proiectarea frizei intregii cornise, care se intinde in jurul intregii biserici, care a fost executat de unul dintre elevii săi, un mare colorist Francesco Maria Rondani, cu ajutorul unui alt maestru numit Torelli Parmeggiani, care a fost opera de ani, de la la Â" (RESTA , p - ) Colecție privată, creion negru, pix și tuș pe hârtie (recto); stilou și cerneală pe hârtie (verso), x mm Desenele, așa cum mi-a sugerat Vittoria Romani și mi-a confirmat Giulio Bora, căruia îi mulțumesc aici, pot considerate primele schițe de design ale lui Carlo Urbino pentru decorarea absidei bisericii Moș Crăciun Maria di Campagna în Pallanza, unde artistul a pictat Adormirea Maicii Domnului în colaborare cu Aurelio Luini, din jurul anilor - (BORA , p - ) Adormirea Maicii Domnului înconjurată de îngeri, desenată într-o porțiune din versoul foii, se potriveste perfect cu cele doua studii in creion inchis si acuarela, mai precis si atent efecte luministice, respectiv deja păstrate în colecția Rudolph din Londra și în Musée du Louvre of Paris și făcut cunoscut de Bora (G Bora în GRAFICA DEL ' , p ; BORA , p , tav ) În studio în plus, grupul mare de îngeri care umple o mare parte a scenei din Londra pare să provină din Corul Îngerilor înfățișat pe recto fișei de proprietate Resta, în care artistul conturează deja figurile îngerilor în partea de jos muzicieni care se vor dezvolta apoi în fresca Pallanza Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / Fig Carlo Urbino, Corul Îngerilor Muzicieni, Colecție privată (Fotografie: Institutul de Artă Courtauld) Fig Carlo Urbino, Adormirea Maicii Domnului (detaliu), Colecție privată (Foto: Institutul Courtauld de Articol) Resta își arată îndoielile cu privire la fidelitatea deplină a lui Aretusi față de opera originală, fiind convins de adaosul personal de catre zugrav a unor putti si capetele celor doi călugări de ambele părți ale figurilor principale, pe care îi recunoaște pe bună dreptate drept "de san Benedict și al Sfântului Ioan, primul stareț al mănăstirii din Parma" Deși în asta nu găsi consimțământul părinților benedictini, filipinezul pretinde că a văzut două portrete ale acelorași mâna lui Aretusi adusă marchizului del Carpio de către Â"pictorul Montani în viaţăÂ" În concluzie, nu se poate ascunde o mare admirație pentru curiozitate și tenacitate cu care oratoriul încearcă să descopere cât de mult adevăr există în aprecierile sale asupra artistului De fapt, neputând verifica modul în care altarul principal al bisericii San Giovanni din Parma, distrus în secolul al XVI-lea din cauza lărgirii corului, rămâne si s-a dedicat cercetării arhivistice, cerându-i părintelui arhivar al mănăstirii să îi acționeze ca intermediar în căutări din cauza distanţei incomode dintre Roma şi Parma De fapt, trebuie subliniat faptul că cartea din care sunt preluate toate informațiile, folosită uneori în mod imaginativ de Resta în scrisoare se află registrul H, fundamental și astăzi pentru studiul frescelor din biserica emiliana, de care Resta s-a folosit inainte de Pungileoni Despre identificările iconografice anterioare ale sfinților înfățișați, vezi EKSERDJIAN , p Cu siguranță vorbim despre pictorul pesaro Giuseppe Montani, membru al Arcadiei, deci vezi PERINI , p - Oratorianul se referă adesea la faptul că a luat documente referitoare la cupola lui Correggio din acest volum (MONDUCCI , p - ; PUNGILEONI , II, p - ), ca de exemplu în scrisorile către Orlandi (Bologna, Biblioteca Universității, MS , "Memorii și scrisori către PD Pellegrino Orlandi Carmelitano" ca - , c ) și în numeroase alte scrieri publicate în POPHAM , p ; ROBIONY , pp - ; WARWICK , p , p nota ; WARWICK b, p Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / ANEXA DOCUMENTARĂ , februarie Foarte ilustru domnul meu cel mai atent maestru Domnia Voastră faceți virgulele și arată către ceremonii Suntem la februarie Iar eu care Scriu că sunt Sebastiano Resta dacă nu știai Primesc supa ta alli , și totuși spune că rămâne uscat Nu am găsit niciun cartuş înăuntru, după cum spune ea, de amână-le Priorul meu nu a făcut roți, deși le-am suferit, pentru că a depus cu adevărat efectiv bani, și nu cuvinte, dar impunerea sa născut din depozitar și în parte a unei alte rude care și-a luat libertatea de a deturna banii pentru uzul său Acum priorul el știe, va trebui să demonstreze Custodele da, asta a fost un prealabil rău în gudron și departe punct, într-adevăr în a negat că a primit de scudi Acum aștept să vină și ea va fi o porțiune Dar nu, hai să facem asta Vă asigurăm că acestea sunt ale mele și ale voastre Domnie, trimiteți plicul atașat la oficiul poștal din Milano, sigilându-l Și iată o bucată de datorie plătită domnia ta Aici îmi plătesc de scudi la două luni, că lire la Milano sunt o mie între tot anul, apoi repartizat pe șase perioade de două luni, faci facturarea Am zis si baiocchi, pentru ca eu Îmi imaginez că de la Milano la Bologna vor avea un ritm mai bun decât de la Milano la Roma, dar de fapt eu Sunt multumit ca imi dau de scudi la doua luni, nu alti baiocchi Altceva Voi da drept de vot primelor flote celor care mă iubesc atât de mult și care îmi dau atât de mult fineţe / Nu-mi pasă de succesul împăraților, dar îmi pare rău că m-au rănit meritul stimei domniei tale Nu stiu Mi s-au părut crude, dar m-au făcut să-mi amintesc un anume din acele specii de Campi, care s-a unit cu ceva de pat, acel Campi a făcut copii ale acestora Cu ideea că ar putea servi drept ornament pentru cezariană a Cesare, și în acea teamă că nu cad în mâinile altora, și din cabinetul în care se aflau Am rămas ocupat în mintea mea și prost impresionat Dar concluzia este că m-am înșelat Cu atât mai bine că lucruri apocrife asemănătoare sunt tratate de ignoranți decât cu numele de înțelepți, pentru că cei învățați sunt ținut de ceea ce spune, ignoranții sunt mai inocenți și mai fericiți Iubesc pe oricine spune adevărul și mă bucur de el care nu au servit scopului La urma urmei, ploaia de la Correggi a fost grozavă În studioul Bellori un îngerat frumos printre chiar și nori au zburat în cartea mea așa semnată de Maratti O altă piesă pusă de dl Maratti pentru o copie a lui Correggio însuși, de asemenea din aceeași cupolă În studioul Bellori al Correggio nu este nimic altceva De Raffaele si Carracci sunt comori si din acestea o voi avea pe aceea partea pe care o vreau și pe care o pot Cu alte scrisori / Voi da Domniei Voastre ceva nova Vreau să-l întreb pe domnul Maratti dacă știe cine i-a trimis domnului Bellori modelele desenelor sau așa ceva desene ale celor mai frumoase tablouri din Bologna În unele câteva nu a fost servit prea bine, dar în multe foarte bine cu un strop de creion roșu punctat foarte sigur, ascuțit și dulce Dacă al tău Domnia voastră știe, spuneți-mi Notele lucrărilor lui Rafaele și anumite schițe sunt de mâna dlui Maratti când a putut să aibă timp să servească erudiția signorului Bellori în tinerețe eu Am un mănunchi în puterea mea și le-am rulat și sigilat în hârtie papală pentru a nu pierde timp și-mi rup creierul să le comand Sunt atât de perplex dacă ar trebui să le donez Biblioteca Ambrosiana din Milano prin numirea acelui medic asistent care să le coordoneze, iar ne faceți o mapă sau o broșură pentru a o atașa cărții Viețile Pictorilor aceluiași scriitor Bellori, sau dacă a venit un cărturar și le-a vândut și a dat prețul săracilor sau l-a donat unei persoane biet savant, a profita de; pentru că sunt cu asta că trebuie să moară în curând e Nu vreau să pierd timpul Dar da, dacă pot să pun cap la cap un studiu de substanță și să-l fac din nou a vânzării / Marchetti, deoarece între scăderea prețului din ultima zi, mi-a dat colaps și întârzierea culegerii după notificările continue ale scrisorilor m-a făcut să rămân și mai în urmă În transcrierea textului au fost dizolvate abrevierile, modernizarea punctuația și accentele, precum și fonemele etimologice și paraetimologice Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / în achitarea datoriilor mele și în dispozițiile pe care le credeam pregătiri pentru moarte De sine străinii vor veni substanța celor două cărți ale mele va aduce orice preț Cu săptămâni în urmă, mi-a venit un leșin spunând introitul la liturghie, că trebuia să ne întoarcem la sacristie susținută, dar nu era nimic altceva, erau flati și așa că i-am donat două cărți foarte bune unui prieten [nu spun că majuscule] dar bine unde mai erau niste desene ale Domniei Voastre, adica unele date mie de domnia ta Să spunem câteva cuvinte despre Correggio, Monseniorul Marchetti are arhitectura peretele altarului mare din San Giovanni, pe care l-a pictat Correggio, acum că nu mai am Am schița de schimb a figurilor pe care el credea că se face prin intermediul acestui maestru pe care am scrisori de la arhivistul din San Giovanni di Parma, deoarece din până în a fost pictat de Antonio Allegri da Correggio [toate cuvintele guvernate sunt cuvintele precise ale Ledgerului din până în cunoscută sub numele de Cartea Morello marcată H pe fol ] cupola, friza din jurul capela principală cu ornamentele sale din această biserică San Giovanni Evangelista Domnia voastră notează că capela principală cu ornamentele ei afirmă / despre ceea ce se face acolo dincolo cupola, capela principală și podoabele ei Acum i-am pus noua întrebare Părintelui Arhivar dacă știe quid venerit nomina ornamentorum Îl întreb dacă știe pentru că nu sunt ornamente care să se vadă acum, de aceea, Domnia Voastră încetează să-i mai întrebi pe alții pentru că ei vor răspunde pentru ceea ce nu văd și nu știu ce era pe vremea lui Correggio; întrucât biserica a fost făcută la începutul secolului trecut nu avea încă corul dar era așa (Desen de Resta, Fig ); apoi s-a făcut tribuna şi cea refren deci Este deci o chestiune de nominalizari quid veniat ale capelei principale si podoabele ei cand biserica era fără tribună iar corul în desenul A nu cum este acum după desen Fig Sebastiano Resta, Scrisoare către Giuseppe Magnavacca, Correggio, Biblioteca Municipală "G Einaudiâ€ Eu spun că am avut un desen în creion de mâna lui Correggio în același mod ca desenul lui hornul camerei de încălzire San Giovanni pe care încă îl păstrez și l-am adus la comparație Parma trasă în spatele a patru sfinți și îngeri și nori ai cupolei, din care vedem că Correggio și-a servit părinților atât ca pictor, cât și ca arhitect; articol spun că am avut un desen de arhitectura frumoasa si spun frumos care a aratat altarul, iar pilastrul sustinerea cuppola la forma pe care o voi face mai jos o voi aminti, de vreme ce ut dixi supra, am dat-o în cărţile către monseniorul Marchetti Am crezut că Correggio a făcut-o pe gustul lui în timp ce se gândea să facă picturile cupolei și jumătății de lună dedesubt, sau mai bine zis că el Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / însuși ar fi putut fi arhitectul bisericii pentru că este frumoasă și știam deja că nu există cor, dar corul a fost făcut sub cupolă, așa că am crezut că desenul dacă nu era făcut pentru capriciul și încântarea lui se putea face să pretindă ceea ce ar fi trebuit să fie, nu fiind, probabil, cu corul din lipsa locului Pe scurt, am fost sofisticat, nu putând să creadă că dacă ar fi crezut că va fi folosit ca cor, ar fi vrut să picteze acolo deasupra Încoronării Madonei și să-l supună pericolului demolării Apoi pe altar a căzut o cârpă mică dintr-un colț al altarului care a terminat să mă facă să simt asta crede Correggio Acum că văd acest SS o de o carte veche, care Coreggio dincolo de cuppola a pictat capela principală și ornamentele acesteia Știu ce întâlniri capella ne referim la încoronarea cu figuri, și la arhitectura falsă din pensula lui Correggio; Și răscumpărând Părintelui Arhivar dacă este amintire ce / aceste podoabe au fost Arhitectura adică jumătate erau de construcție similară Dar lângă stâlp, mi se pare că a respins proeminent o coloană rotundă izolată parcă pentru o mai mare bogăție de ornamentație (Desen de Resta, fig ) dom; Încoronarea Madonei; aici îngerii care o așteaptă pe Madona; Asumat Asa de era desen de arhitectură fără figuri Cert este că propriu-zis, despre capela principală nu se spune că este pictată pentru că se află acolo a pictat în capela principală de acolo deasupra jumătății de lună o poveste dacă nu a făcut-o încă ceva sub pervaz și cel puțin însemnând altarul Și ori el, ori părinții trebuie să fi gândit bine, într-adevăr atât el, cât și părinții ce ar trebui să facă acolo; este asta i-a făcut o schiță ca pe cea recent găsită; în care există pe de o parte asemenea lucruri îngerii lângă cornișă, un nor cu îngeri în mijloc și dedesubt în bine ordona altor ingeri care asteapta Sub ele, atunci, în ceea ce privește comoditatea hărții, sunt marcate alți patru sau cinci îngeri care se joacă, care nu sunt trimiși acolo pentru a fi folosiți acolo unde este îngerii așteaptă ca Madona să iasă, dar să-i folosească în aceeași poză a Adormirii Maicii Domnului sub Madona (Desene de Resta, fig ) Pe cealaltă parte a hărții se află Assonta Prin urmare, Domnia Voastră puneți Assonta pe masa altarului, iar îngerii pe altar între cornișa bisericii și a altarului, iar deasupra ei Încoronarea Madonei și Înălțarea în cuppola, și vei înțelege cum Correggio a potrivit altarul cu jumătate de lună că totul împreună constituie / ființa unui paraclis, și o capelă mai mare și cu arhitectura falsă col perie pe peretele neted care termină vaza bisericii până atunci, se poate în mod corespunzător înseamnă capella major și ornamentele sale Mai corect ar fi putut fi spus capella major și ornamentele sale dacă Correggio cu arhitectura pictată făcuse și figurile îngerilor Adormirii Maicii Domnului pe altarul pe care l-am găsit în această schiță cu pix, dar trebuie să fie că nu le-a făcut niciodată I-am scris lui P arhivar dacă știe că au fost picturi pe zidul menționat înainte de a fi demolat pentru clădirea aceluiaşi cor El va răspunde că nu există o astfel de amintire; si o sa spun acelasi lucru pentru ca daca dacă ar fi existat pictură de figuri și ar fi existat amintiri despre aceasta, măcar de tradiție printre părinții lor, sau vreo copie ar fi fost făcută de vreun pictor din în care s-a pictat până în care a fost demolat la de ani după moartea lui Correggio, timp în care Aretuso a făcut copia încoronarea către Carracci, iar el a folosit copiile pentru a o picta în noua tribună a cor nou, iar din moment ce Correggio îl pictase pe un perete cu o linie dreaptă și o suprafață, Aretuso, Cesare Aretuso Bolognese trebuia să picteze aceeaşi Încoronare în tribună circular convex trebuie să fi lărgit puțin figurile și se crede că a adăugat câteva putto, și Dumnezeu știe că nu a adăugat capete ale Sfântului Benedict și ale Sfântului Ioan I stareț al mănăstirii din Parma; pentru că aceste capete ale lui Aretuso le-am văzut aduse marchizului de Carpio cred că dacă nu mă înșel de pictorul viu Montani; iar acolo P Pri se îndoieşte foarte mult Prin urmare, de ce această schiță embrionară de dimensiuni mici nu a fost niciodată executată, m-am îndoit de asta poate că ar putea fi pentru oarecare dezgust să nu fie prea fericiți atunci călugării de tablouri de mai sus; dar se mai poate ca Încoronarea, pe care între timp a avut-o Correggio, să fi fost finalizată poate ordine, și chiar m-am gândit să pictez tot peretele cu care a terminat sanctuarul Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / îngerii afară din altar, iar în altar Adormirea Maicii Domnului, trebuiau să fie împiedicați să continue pentru speranța de a termina biserica și prelungește corul, și astfel rămân și schița arhitecturii pictate, și schița niște figuri care să fie făcute pentru a-și consola tatăl Rămâne devotul său care a spus liturghie pentru sufletul său Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ADORNI B ADORNI, Correggio şi arhitectură, Â"Critica dâ€(tm)ArteÂ", , , pp - ADORNI B ADORNI, Interesul lui Correggio pentru arhitectură, în CORREGGIO , pp - ADORNI ( ) B ADORNI, Elemente arhitecturale ale altarului San Francesco din Correggio, Â"Quaderni del Departamentul de Patrimoniu Arhitectural și Urban", , / , ( ), pp - ISTORIA ARTEI ÎN epoca clopoțelului Istoria artei în epoca lui Bellory Bursa și politica culturală în Roma secolului al XVII-lea, editată de J Bell, T Willette, Cambridge BAGLIONE [ ] G BAGLIONE, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților din pontificatul lui Grigore al XIII-lea din până la timpurile Papei Urban al VIII-lea în scris de Gio Baglione [Roma ], editat de V Mariani, Roma BAGLIONE [ ] G BAGLIONE, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților din pontificatul lui Grigore al XIII-lea din până la Times of Pope Urban Eighth in [Roma, ], editat de J Hess, H R Röttgen, I-III, City al Vaticanului BELLORI [ ] GP BELLORI, Notă privind muzeele, librăriile, galeriile și ornamentele de statui și picturi din palate, case și grădinile Romei [Roma ], cu prefață și comentariu de E Zocca, Roma BELLORI [ ] GP BELLORI, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni, [Roma ], editat de Evelina Borea, cu o introducere de Giovanni Previtali [Torino ], în reediția din cu postfață de Tomaso Montanari BELLORI [ ] GP BELLORI, Onorurile picturii și sculpturii Discurs de Giampietro Bellori, Lucca ; sau în ediția GP BELLORI, Onorurile picturii și sculpturii Discurs de Giampietro Bellori spus in Academia Romana din San Luca in a doua duminica din noiembrie , retiparita in GP BELLORI, Descrierea imaginilor pictate de Rafaelle D'Urbino în camerele Palatului Apostolic Vatican, Roma , pp - BELLORI GP BELLORI, Descrierea imaginilor pictate de Rafaelle D'Urbino în camerele Palatului Vatican Apostolic, Roma BERNINI R BERNINI, Colecţia d'Avalos într-un document inedit din , Â"Istoria arteiÂ", , , pp - Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / BONA CASTELLOTTI M BONA CASTELLOTTI, Cardinalul Cesare Monti: un colecționar între Roma și Milano, în LE STANZE A CARDINALULUI MONTI , pp - BONARDI - G BONARDI, Averea evului mediu artistic în Roma lui Bellori Desene, cum ar fi documentul și desenele între Giovanni Ciampini și părintele Resta, teză de doctorat, Universitatea din Roma "Tor Vergata", AY - BORA G BORA, Desenele Codului Resta, Cinisello Balsamo BORA G BORA, Un ciclu de fresce, doi artiști și un atelier în S Maria di Campagna în Pallanza, Â"Artă Lombarda", , , pp - BORA G BORA, Maner, 'idee' şi natura în designul Cremona, în Â"Paragone Art", - , , pp - BORA, CARACCIOLO, PROSPERI VALENTI RODINÃ' G BORA, MT CARACCIOLO, S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Desenele Codexului Bonola al Muzeului Artele Naționale din Santiago de Chile, Roma BOREA E BOREA, Giovan Pietro Bellori şi â€œconvenient of printsâ€ , CULTURA DOCUMENTARĂ , pp - BOREA ( ) E BOREA, Bellori : o scrisoare către Francesco Albani și biografia lui Caravaggio, Anexa I - II, a editat de A Boni, Â"ProspettivaÂ", , ( ), pp - BOREA E BOREA, Oglinda artei italiene, tipărituri în cinci secole, I-IV, Pisa BOTTARI [ ] GG BOTTARI, Colecție de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură scrise de cele mai cunoscute personalități ale Secolele XV, XVI și XVII, publicată de Gio Bottari și continuată până în zilele noastre de Stefano Ticozzi, I-VIII, Milano BOYER JC BOYER, Bellori și prietenii săi francezi, în Lâ€(tm)IDEA DEL BELLO , I, pp - CÂMPURI Câmpurile Cultura artistică cremoneză a secolului al XVI-lea, editat de M Gregori, Milano CÂMPURI G CAMPORI, Scrisori artistice inedite, Modena Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / CIPRIANI A CIPRIANI, Bellori sau Academia, în IDEA DE FRUMUSEȚE , II, pp - COLECTAREA PRINCIURI ȘI DESENE Colectarea de tipărituri și desene în Europa, c - , editat de C Baker, C Elam, G Warwick, Aldershot COMOLLI A COMOLLI, Bibliografia istorico-critică a arhitecturii civile și a artelor subalterne, I-IV, Roma - CORRECGIO Correggio, Catalogul expoziției, editat de L Fornari Schianchi, Milano CORRECGIO ȘI ANTICUL Correggio și anticul, Catalogul expoziției, editat de A Coliva, Milano DANIEL DIN VOLTERRA Daniele da Volterra, prieten cu Michelangelo, Catalogul expoziției, editat de V Romani, Florența DE LACHENAL L DE LACHENAL, Redescoperirea picturii antice în secolul al XVII-lea Săpături, desene, colecții, în L'IDEA DEL BELLO , II, pp - DE LACHENAL-MARTIE L DE LACHENAL, MG MARZI, "Antichitățile" : bronzuri, lămpi cu ulei și ceramică pictată, în L'IDEA DEL BELLO , II, pp - DEMPSEY C DEMPSEY, Annibale Carracci, în IDEA DE FRUMUSEȚE , II, pp - DE GIAMPAOLO-MUZZI M DI GIAMPAOLO, A MUZZI, Correggio Desenele, Torino DESENE RENAȘTERII Desene Renașterii în Valpadana, Catalogul expoziției, editat de G Agosti, Florența CULTURA DOCUMENTARĂ Cultura documentară: Florența și Roma de la Marele Duce Ferdinand I la Papa Alexandru al VII-lea, ed E Cropper, G Perini, Bologna DONAHUE K DONAHUE, Bellori Giovanni Pietro, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, VII, Cava dei Tirreni , pp - EKSERDJIAN D EKSERDJIAN, Correggio, Cinisello Balsamo EMILIAN A EMILIANI, Federico Barocci în IDEA DE FRUMUSEȚE , II, pp - Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / FALABELLA S FALABELLA, Magnavacca Giuseppe, intrare în Dicționarul biografic al italienilor, LXVII, Roma , pp - FEDERICO BAROCCI Federico Barocci - Felicitarea culorii O lecție de două secole, Catalogul expoziției, a editat de A Giannotti, C Pizzorusso, Cinisello Balsamo FLUIERE F FISCHETTI, Giovan Pietro Bellori comisar de antichități, - ; documente pentru o istorie a conservarea patrimoniului artistic roman, inclusă în "Buletinul de artă", , , Fletcher JM FLETCHER, Francesco Angeloni și Annibale Carracci, "Silenius Gathering Grapes", "The Burlington" Magazine", , , pp - FUSCONI-PROSPERI VALENTI RODINÃ' - G FUSCONI, S POSPERI VALENTI RODINÃ', O completare a colecţionarului Sebastiano Resta: the â€œLittle Preliminar la Marele Amfiteatru Picturalâ€ , Â"ProspettivaÂ", - , - , pp - GAMLE MESTERTEGNINGER Gamle mestertegninger fra Sophus Larpents samling, Catalogul expoziției, editat de B SÃ¸rensen, Oslo GIANNOTTI A GIANNOTTI, Cu ochii lui Bellori, în FEDERICO BAROCCI , pp - GINZBURG CARIGNANI S GINZBURG CARIGNANI, Annibale Carracci la Roma Frescele Palazzo Farnese, Roma GRAFICA DIN SECOLUL Grafica lui ' nd Milano și Cremona, , Catalogul expoziției, Bergamo BRUT M GROSSO, Pentru faima lui Tizian în cultura artistică a Italiei spaniole De la Milano la viceregnat, Udine HOMMAGE AU DESSIN Hommage au dessin Mélanges oferă à Roseline Bacou, editat de MT Caracciolo, Rimini IDEA DE FRUMUSEȚE Ideea de frumusete Călătorie la Roma în secolul al XVII-lea cu Giovan Pietro Bellori, Catalogul expoziției, editat de E Borea, C Gasparri, I- II, Roma JAFFÃ‰ a M JAFFÃ‰, colecţia Devonshire de desene italiene Școlile Bolognese și Emilian, Londra JOYCE HE JOYCE, De la întuneric la lumină: Annibale Carracci, Bellori și pictura antică, în ISTORIA ARTEI ÎN EPOCA BELLORI , pp - Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / LAMO A LAMO, Discurs de Alessandro Lamo în jurul sculpturii și picturii, unde discută despre viață și lucrează multe locuri, și la diverși prinți și personalități făcute de cel mai excelent și nobil M Bernardino Campo, pictor Cremona, Cremona LEYDI S LEYDI, Sub umbra imperialis aquilae Imagini de putere și consens politic în Milano lui Carol al V-lea, Florența LOISEL C LOISEL, Dessin Italiens du Musée du Louvre, Ludovico, Agostino, Annibale Carracci, Paris LONGHI R LONGHI, Propuneri pentru un critic de artă, Â"Paragone Art", , , pp - LONGHI R Longhi, Correggio și Camera San Paolo din Parma, Genova LONGHI R LONGHI, Fazele tânărului Correggio şi nevoia călătoriei sale romane, Â"Paragone Artă", , , p - LONGHI R LONGHI, Secolul al XVI-lea clasic și secolul al XVI-lea manierist - , Florența MALVASIA [ ] CC MALVASIA, pictor Felsina Viețile pictorilor bolognezi de contele Carlo Cesare Malvasia [ ] Cu completări, corecții și note inedite ale aceluiași autor, Giampietro Zanotti și alți scriitori în viață, Bologna MARTIN JR MARTIN, Galeria Farnese, Princeton MISSERE FONTANA - ( ) F MISSERE FONTANA, Colecții numismatice și schimburi de anticariat la Bologna între secolele al XV-lea și al XVII-lea Partea a II-a, în "Buletinul de numismatică", , / , / ( ), / , pp - MOLINARI MC MOLINARI, Notă despre numismatica antică la Roma pe vremea lui Bellori, în L'IDEA DEL BELLO , II, pp - MONDUCCI E MONDUCCI, Correggio Viața și lucrările în surse documentare, Cinisello Balsamo, MONTANARI T MONTANARI, Politica culturală a lui Giovan Pietro Bellori, în Lâ€(tm)IDEA DEL BELLO , I, pp - Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / MONTANARI T MONTANARI, Bellori și Christina din Suedia, în ISTORIA ARTEI ÎN EPOCA BLORIERULUI , pp - MORANDOTTI A MORANDOTTI, Milano între epoca spaniolă și stăpânirea austriacă Componente sociale și circulație artistică, în Geografia colecționarului Italia și Franța între secolele al XVI-lea și al XVIII-lea, editat de O Bonfait, M Hochmann, Roma , pp - MUSSINI M MUSSINI, a tradus Correggio Fortuna di Antonio Allegri în tipărirea reproducerilor între secolul al XVI-lea şi Secolul al XIX-lea, Milano NEGRU E NEGRO, Antonio Carracci ( - ), Brescia PALMA VENETUCCI B PALMA VENETUCCI, Bellori și bărbați iluștri în Lâ€(tm)IDEA DEL BELLO , II, pp - PĂȘUNI L PASCOLI, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni, Roma PERINI G PERINI, Legăturile lui Malvasia cu Franţa şi Roma, Â"The Burlington magazineÂ", , , pp - PIZZONIa DOMNUL PIZZONI, Tommaso Ruffo și Sebastiano Resta pentru biserica Duhul Sfânt al napolitanilor a Roma, în Episoade de istoria artei în Calabria de la Renaștere până la Baroc, editat de B Agosti, G Capitelli, MS Ruga Roma, în presă PIZZONI b DL PIZZONI, "Inima merge după gustul lui Correggio": episoade din succesul lui Allegri în colecțiile tatălui său Sebastiano Resta, Â"ProportionsÂ" în presă POPHAM - AE POPHAM, Sebastiano Resta şi colecţiile sale, Â"Desene de maeştri vechiÂ", , - , pp - POPHAM AE POPHAM, Desenele lui Correggio, Londra POPHAM S Resta, Correggio in Roma, editat de AE Popham, Parma PROSPERI VALENTI RODINÃ' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Colecția grafică a lui Giovan Pietro Bellori: urmă pentru unul reconstrucție, în HOMMAGE AU DESSIN , pp - PROSPERI VALENTI RODINÃ' a S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Il disegno per Bellori, în L'IDEA DEL BELLO , I, pp - Rămânând din Bellori, înconjurat de Correggio Studii di Memofonte / PROSPERI VALENTI RODINA' b S PROSPERI VALENTI RODINÃ', La collezione di disegni, în L'IDEA DEL BELLO , II, pp - PROSPERI VALENTI RODINA' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Postille de Padre Sebastiano Resta, Â" Paragone Art", , ( ), pp - PROSPERI VALENTI RODINA' S PROSPERI VALENTI RODINÃ', Sebastiano Resta: un model de imitat, în Desenele Codului Bonola al Muzeului Național de Arte Frumoase din Santiago de Chile, Roma , pp - PUNGLES L PUNGILEONI, Memorii istorice ale lui Antonio Allegri cunoscut sub numele de Correggio, I-III, Parma - STAȚI S RESTA, Index al cărții intitulată Parnaso de' Pittori, care conține diverse desene originale culese în Roma din SR, Perugia Robiony E Robiony, Un presupus tablou de Correggio, Rivista d'Arte, , pp - RUDOLPH S RUDOLPH, Carlo Maratti în IDEA DE FRUMUSEȚE , II, pp - GENȚI LELLI L SACCHETTI LELLI, Hinc priscae redeunt artes Giovan Matteo Marchetti, episcop de Arezzo, colecționar și patron la Pistoia ( - ), Florența LA SAINTE ANNE La Sfânta Ana Lâultime chef-dâ€œuvre de Léonard De Vinci, Catalogul expoziției, editat de V Delieuvin, Milano SCHLEIER E SCHLEIER, Giovanni Lanfranco, în IDEA DE FRUMUSEȚE , II, pp - SEDGWICK WOHL A SEDGWICK WOHL, Orientare în descrierea lui Bellori, în GP Bellori, The lifes of the modern pictori, sculptori și arhitecți [ ], cu o introducere de T Montanari, note de H Wohl, Cambridge , p - Shearman J SHEARMAN, Iluzionismul lui Correggio, în Funcție și iluzie, Raphael, Pontormo și Correggio, Milano , p - SPANIOA M SPANIOL, Correggio Geografia și istoria averii ( - ), Milano Maria Rosa Pizzoni Studii ale Memofonte / SPARTI DL SPARTI, Formarea lui Giovan Pietro Bellori, nașterea Vieților și scopul lor, "Studii de istorie de artă", , , p - CAMERELE CARDINALULUI MONTI Camerele cardinalului Monti - Colecția reasamblată, îngrijită de M Bona Castellotti, Segrate Milano TAVONI-ZARRI MG TAVONI, G ZARRI, Giovanni Grisostomo Trombelli ( - ) și canoanele regulate ale SS Salvatore, Modena TONELLI F TONELLI, Pentru Correggio, Parmigianino, Anselmi, Bedoli și arhitectură, în Parmigianino și școala de Parma, Actele conferinței, Viadana , pp - VAIANI E VAIANI, Antichitățile lui Giovan Pietro Bellori: istoria și averea unei colecții, "Analele Scuolei Normale Superiore di Pisa", IV, VII, , ( ), pp - VASARI [ , ] G VASARI, Vietile celor mai excelenti pictori, sculptori si arhitecti in editiile din si , text in editat de R Bettarini, comentariu laic editat de P Barocchi, Florenţa VICTORIE V VITTORIA, Observații asupra cărții Felsinei Pittrice în apărarea lui Raffaello da Urbino, a Carracci și școala lor, Roma WARWICK G WARWICK, Formarea și proveniența timpurie a colecției de desene a Padre Sebastiano Resta, Â"Desene magistraleÂ", , , , p - WARWICK G WARWICK, Artele colecționării Padre Sebastiano Resta și piața desenelor în modernul timpuriu Europa, Cambridge WARWICK a G WARWICK, Introduzione in COLECTING PRINTS AND DRAWINGS , pp - WARWICK b G WARWICK, Connoisseurship și colecția de desene în Italia c , cazul părintelui Sebastiano Resta, în COLECTAREA PRINCIPURILOR ȘI A DESENELOR , p - LEMN G WOOD, Padre Resta ca colecționar de desene Carracci, Â"Master DrawingsÂ", , , , pp - ZANOTTI [ ] GP ZANOTTI, Istoria Academiei Clementine [Bologna ], îngrijită de A Ottani Cavina, R Roli, I-II, Bologna Resta și Bellori, în jurul Correggio Studii ale Memofonte / ABSTRACT Acest fragment din corespondența dintre Sebastiano Resta și anticarul bolognez Giuseppe Magnavacca oferă informații inedite despre celebra colecție de grafică a lui Giovan Pietro Bellori, permițând o mai bună reconstituire a profilului și evenimentelor acestei colecții Scrisoarea examinat aici, de fapt, arată cum la moartea proprietarului o parte din acesta a trecut în mâinile lui Resta cu sfatul lui Carlo Maratti și mărturisește interesul deosebit alimentat de oratorian și de însuși Bellori pentru desenele și activitatea lui Correggio, maestru căruia ambele recunosc, deși din puncte de vedere diferite, o poziție crucială în evoluții a istoriei artei în epoca modernă Fragmentul corespondenței dintre Sebastiano Resta și anticarul bolognez Giuseppe Magnavacca, aici analizat, oferă noi dovezi despre celebra colecție grafică a lui Giovan Pietro Bellori și permite o mai bună reconstituire a unora dintre aspectele sale Scrisoarea examinată aici arată că la moartea lui Bellori multe desene au trecut în casa lui Resta mâini datorită sfatului lui Carlo Maratti În plus, scrisoarea mărturisește comunitatea lor interes faţă de activităţile lui Correggio Din puncte de vedere diferite, amândoi l-au recunoscut pe a lui rol cheie în dezvoltarea istoriei artei în timpurile moderne ï"¿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Îngrijire științifică Donata Levi Grija editorială Claudio Brunetti, Irene Calloud, Elena Miraglio, Andrea Salani Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX D Levi, Editorial D Levi, Nevoile de autenticitate între declarațiile de principiu și practica de Intervenție: Cavalcaselle în Assisi Anexă documentară (editate de P Carofano): Sulla conservarea frescei medievale, tempera și picturi în frescă cu tempera Paul Tucker, Noi mărturii despre frescele din Assisi: Ruskin e gli acuarele de Eduard Kaiser pentru Societatea Arundel Anexă documentară: Scrisori de la John Ruskin către FW Maynard și lui Joan Severn, - Marco Mozzo, Restaurarea lui Cavalcaselle în documentația fotografică: intervenţii şi interpretări Anexă documentară Giulio Manieri Elia, Restaurări și restaurări în bazilica din Assisi din a doua jumătate a secolului al XIX-lea: problema completărilor Silvia Pognante, Afaceri juridice și administrative în conducerea a monument national ( - ) Anexă documentară Bibliografie aparat figurativ p p p p p p p p Silvia Pognante Studii ale Memofonte / ASPECTE JURIDICE ŞI ADMINISTRATIVE ÎN MANAGEMENT A UNUI MONUMENT NAȚIONAL ( - ) Examinarea contextului administrativ-juridic în care s-au desfășurat operațiunile de restaurare a bazilicii San Francesco din Assisi în ultimii treizeci de ani ai secolului al XIX-lea, îndreptată să părăsească din de Giovan Battista Cavalcaselle și apoi din de Oficiul Regional pentru conservarea Monumentelor Marche și Umbria , are o importanță fundamentală doar pentru a înțelege diferitele etape de funcționare a site-ului, dar și pentru a măsura, mai mult în general, dificultățile obiective în aplicarea practică a principiilor protecției într-un cadru juridic încă incert Conventualele și statul: o dispută nesfârșită Punctul de plecare este emiterea Decretului Regal din iulie pentru suprimarea Â"caselor si stabilimentelor apartinand ordinelor, corporatii, alle congregaţii şi conservatoare şi retrageri" precedată în Umbria, în , de decretul emis de către Comisarul Regal Extraordinar Gioacchino Pepoli care, în timp ce el impusese a obligaţie asemănătoare de suprimare în provinciile pe care le administrase, o acordase călugărilor din Assisi Â"bucurarea de posesiunile lorÂ" și, prin urmare, Â"locuirea în comun conform instituției lorÂ" până când au fost reduse la numărul de trei Daca in legea din , altfel decat sase ani anterior nu s-a făcut nicio mențiune despre mănăstirea din Assisi, totuși trebuie menționat că art a prevăzut menţinerea în Umbria a decretului anterior Â"în dispoziţiile necontrareÂ" legii sine Din această împrejurare a început o veche dispută de determinare a entității care în mod legal ar fi trebuit să dețină proprietatea Sanctuarului, asumându-și responsabilitatea pentru in consecinta responsabilitatile de conducere ale acestuia si pe latura economica La noiembrie , la câteva luni după intrarea în vigoare a decretului, tatăl tutore al Sanctuarului, Giovanni Serafini, în calitate de purtător de cuvânt al comunității religioase suprimate din mănăstirea San Francesco din Assisi, a făcut apel la Ministerul Justiției și Cultelor pentru obține custodia, fără niciun sacrificiu din partea statului, a complexului constituit de mănăstire şi cele trei biserici anexate Administrația Fondului de Cult, considerând că concesiuni ale Decretului Pepoli către franciscanii din Assisi incompatibile cu noile prevederi cu caracter general, s-a deplasat în schimb în sens invers în temeiul articolului /RD care prevedea transferul către municipii și provincii a "cladirilor mănăstirilor suprimate prin aceasta si prin legile anterioare, cand sunt liberi de religios" , iar la aprilie , o odată efectuată în luna ianuarie premergătoare intrării în posesie a complexului franciscan, definite de călugări într-un document de protest Â"violenţa comisă de proprietatea Statului pentru a izgoni pe Religioase din S Mănăstirea" , a predat bunurile mănăstirii Municipiului Assisi cu obligația de a-și satisface toate nevoile, la care ar contribui printr-o însuşire de L pe an Conventualele s-au adresat apoi la magistratul din Assisi și, după ce au respins data Biroul Regional s-a ocupat în mai multe rânduri de conservarea complexului franciscan din Assisi Acolo cea mai semnificativă campanie de intervenție a fost, fără îndoială, cea dintre și Decretul Comisarului General Regal pentru Umbria Pepoli din decembrie , art Derogarea a vizat, pe lângă călugării din Assisi, PP Cassinesi di San Pietro din Perugia și MM Cappucine din Città di Castello Extinderea suprimării ordinelor și corporațiilor religioase la scară națională în (RD nr ) nu ar fi trebuit să schimbe situația din Umbria; de fapt, cu articolul menținerea a fost confirmată Â"în Provinciile antice ale Legii din mai , n , în Marşuri Decretul din ianuarie , nr , în Umbria Decretul din decembrie , iar în provinciile napolitane Decretul din februarie , în prevederi care [nu erau] contrare [ ] legiiÂ" Decretul Regal nr din iulie , art Misiunea ar putea fi implementată la depunerea unei cereri de către un an de la publicarea legii și cererea trebuia să demonstreze utilitatea publică la care imobilele ar fi fost transferate Cu excepția celor lăsați să păzească Sanctuarul Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / iunie cererea lor, au făcut apel la Curtea din Perugia unde totuși, printr-o sentință din septembrie , decizia luată de pretor a fost reafirmată În toți acești pași nu există griji cu privire la întreținerea complexului eşuase, ridicată tot de Comisia artistică locală De fapt de întreţinere, deja la martie , cu patru luni înainte de emiterea decretului de suprimare, Direcția generală pentru afaceri religioase, condusă de Ministerul Grazie și Justiție, îndemnase Ministerul Educației Publice să obțină, prin intermediul Prefect de Perugia, că Â"de la religiosul Sfântului Francisc de Assisi [a fost] furnizat efectiv la conservarea pretioaselor fresce ale lui Giotto existente in numita BazilicaÂ" Această direcţie, recunoscând în acelaşi timp "necesitatea de a conserva în Italia acele monumente de artă care pe bună dreptate o fac invidia altor neamuri" , nu credea corect sa oblige fondul ecleziastic sa plateasca vreo cheltuiala pentru obiectul in cauza deoarece nici catre cele spuse administraţia poate avea obligaţia de a procura conservarea frescelor de Giotto în Bazilica San Francesco în timp ce religioșii rămân, prin excepție de lege [Decretul Pepoli], menținut în posesia acelei mănăstiri și venitul aferent, nici cu altele anuitățile sale puteau asigura în acest scop, având o datorie obligatorie pentru întreținerea altor funcții fixate si importante prin lege inainte de a ajunge la acele concesii discretionare in pe care o va putea cheltui eventuala sumă abia mai târziu, cât durează starea actuală a lucrurilor excedent de cheltuieli obligatorii Odată ce condițiile complexului s-au schimbat odată cu transferul efectiv al dreptului de proprietate către proprietatea statului, în primul rând, iar Municipiului Assisi cu acordul ulterior, s-a încercat intervenția, într-un efort comun între instituție și comisia artistică locală, cu redactarea a Regulamentul de oficiere și întreținere a Sanctuarului În aceasta, precum și menționând tipurile de intervenții de conservare care urmează să fie efectuate, s-a precizat că cheltuiala relativă nu ar fi ar fi trebuit să scadă sub L pe an, de asemenea stabilind, deși în general, că orice lucrare de întreținere ar fi trebuit efectuată sub supraveghere de către Ministerul Educaţiei Cu toate acestea, atenția acordată monumentului franciscan a fost considerată insuficientă de către unii oficiali guvernamentali Când definiția era deja în discuție în Parlament din lista Monumentelor Naţionale inclusiv complexul din Assisi , ministrul de La martie , Real Casa îi scria colegului său de la Direcția de Învățămînt Public: "Dumnezeu! Va fi un strigăt în Europa care contează știind că San Francesco este Monument Național, dar care are douăsprezece mii de lire de pomană din Fondul pentru închinarea și ocrotirea unuia dintre cei mai săraci Municipalități ale Italiei, ale unuia dintre orașele cele mai ruinate de lenevie și rătăcire" Aceeași Ministrul Educației Broglio și-a exprimat public îngrijorarea pentru situatia bazilicilor franciscane avand in vedere ca entitatea alocarii, pentru cat Vezi mai sus eseul lui G Manieri Elia ACS, MPI, AA BB AA , I Versamento ( - ), plicul , scrisoare din martie de la Ministerul Grației Justiție și Culte, Direcția Generală Culte, către Ministerul Învățământului Public Vezi si FRATINI , pp - Ibid Ibid ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plicul , dosar , Regulamente pentru oficierea și conservarea Sanctuarul San Francesco din Assisi Vezi HUB Prima listă oficială a monumentelor naționale, inclusiv cincisprezece clădiri, este datată iunie A acestea s-au adăugat celor cinci definite de articolul din RD Povestea catalogării monumentele naționale și diversele sale implicații (ideologice, administrative, legislative, legate de relații cu istoriografia artistică și cu reflecții asupra restaurării și întreținerii) este tema tezei mele de doctorat, realizat la Universitatea din Udine (POGNANTE - ) ACS, MPI, AA BB AA , I Versamento, plic , dosar Vezi și LEVI , p , p , nota Silvia Pognante Studii ale Memofonte / a constituit cel mai mare element dintre sumele destinate "monumentelor dependenței guvernamentale", a fost inadecvat Din nou în anul următor, succesorul său, Correnti, a fost pus în discuție de către Onorul Cinvini pentru condiţiile precare ale clădirilor cu valoare istorică şi artistică ocupat de proprietatea statului, a avut grijă să explice Camerei cazul Sfântului Francisc de Assisi: "A trebuit să mă conving cu ochii mei că, dacă nu se fac pași viguroși și gata, în zece ani acea pagină minunată a istoriei noastre artistice aproape că va dispărea ilizibil" Decizia de a include bazilica și mănăstirea din Assisi în lista monumentelor desi nu a dat rezultate imediate, a constituit totusi premisa pentru decizia de încredințare formală a custodiei Învățământului Public, împreună cu hotărâre luată în de Guvern, de a aloca opt mii de lire pe an în favoarea bazilicilor şi să-i încredinţeze lui Cavalcaselle supravegherea operaţiunilor acum neîntârziate ale restaurare În același , când era pe cale să înceapă lucrările de restaurare, ex conventualelor, deși li se refuzase posesia proprietății mănăstirii pe care o promovau o acțiune în justiție în petiție împotriva Administrației Fondului de Cult și a celei a Proprietate regală de stat la Curtea din Perugia Au cerut, în virtutea privilegiului lor atribuite cu articolul mai sus mentionat din Decretul Pepoli, sa fie repus in uzufruct si sa sa revina sa se bucure de anuitatile relative, precum si sa primeasca rambursarea capitalurilor nu primite din până atunci În schimb, nicio prevedere nu a fost luată pentru moment de către Sfântul Scaun, deși decretul regal de suprimare, în primul rând, și declarația de monumentalitate, apoi, au avut a presupus trecerea în proprietatea statului și administrarea de stat a bunurilor care îi aparțin da putea crede că aceasta așteaptă deznodământul procesului introdus de conventuali, crezând, după cum a precizat mai târziu avocatul pontifului, luarea în posesie nominală a fost una simplă formalitate și că "deținerea și folosirea efectivă a bunurilor menționate mai sus au rămas religios care [ar fi trebuit să-și mențină] administrarea" în numele singurului legitim proprietar: Supremul Pontif Sentința a venit doar cinci ani mai târziu, la iulie , și a fost fără îndoială clamoros: analizați cu atenție împrejurările și ascultați părțile implicate, Curtea din Perugia a declarat: trebuind să întrețină [ ] toți [foștii] călugări conventuali repartizați la Sanctuarul San Francesco di Assisi, în bucuria de uzucapiunea atribuită lor de către Comisarul General al Umbriei cu Decretul din decembrie , privind bunurile mănăstirii suprimate, până la reducerea acestora la un număr mai mic de trei; și să execute ordinele repunerea lor [condamnând] administrarea Fondului de Cult să restituie necuvenit fructele actorilor menționați mai sus primite pe aceeași dată de la februarie și până la eliberarea lor efectivă, în acest scop, prefixând termenul de şaizeci de zile începând de la cel în care se va afla prezenta scrisoare devenit executoriu, pentru întocmirea procesului de judecată analog Sentinţa a fost reafirmată în apelul la Curtea din Ancona din unde Fondul pentru cult și Proprietatea Statului au fost invitați să se conformeze cât mai curând posibil Acte parlamentare, Senat, Legislatura X, Discuții, aprilie Vezi și A GIOLI , pp - CURENTA , p Hotărârea petentă se referă la drepturi reale precum proprietatea și uzucapiunea Citația a fost depusă la Tribunalul civil din Perugia la și iulie Cf DI MATTIA , pp - Ibid ASCA, plicul , sentința Tribunalului din Perugia din iulie în cauza civilă între fostele conventuale, Fondul pentru Proprietatea Cultă și Statală Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / hotărârile luate de Curte pentru restituirea rentelor călugărilor Cu toate acestea, atunci când Fondul pentru Cultul a procedat la socotirea sumei care se datora efectiv religiosului, a existat o răsturnare neașteptată a situației De fapt, ne-am dat seama că suma alocată de Fondul de cult în favoarea Sanctuarului din Assisi (L ) a depășit suma cu L pe care conventualii ar fi trebuit să le primească drept rambursare, adică L Frații da s-au grăbit să ceară Fondului pentru Închinare să reexamineze în detaliu tabelul de numărări e a apărut o dispută cu privire la elementele individuale care a devenit deosebit de amară și s-a dovedit în cele din urmă incurabile în ceea ce privește împrumuturile mai substanțiale (L ), referitoare la costurile de cult și reparații atât ordinare, cât și extraordinare pe care Fondul pentru Cult le-a cerut a titlu de rambursare la religios Deși era clar că costurile închinării ar trebui să fie insarcinat calugarilor ca povara mostenita de la Corporatia suprimata, pentru cei de reparație obișnuită și extraordinară discuția a fost cu atât mai complexă decât la februarie fostele conventuale au citat administrarea Fondului de Cult în faţa Judecătoriei de Perugia astfel încât să nu fie percepute, pe lângă alte taxe, cheltuielile de întreţinerea extraordinară şi cele de reparaţii artistice ale monumentului Încă o dată, religioșii au luat reperul articolului al celui de-al doilea Decret Pepoli pe care indivizii supravieţuitori ai breslei urmau să-şi îndeplinească îndatoririle şi obligaţiile deja împovărat de corporaţie Să se stabilească dacă conventualele ar putea fi percepute pentru cheltuielile de întreținerea extraordinară a complexului, a fost necesar să se verifice dacă, înainte de cele menționate mai sus Potrivit decretului Pepoli, aceste cheltuieli au reprezentat un articol în bugetul ordinar al corporației Linia călugărilor era că înainte de decretul de suprimare guvernul papal fusese a asigură â€œpe cheltuiala proprie pentru întreţinerea monumentelor de artă, iar în bugetul Ministerul Lucrărilor Publice, exista un titlu special Arte plastice, antichități, monumente, în cărora le-au fost alocate sumele necesare pentru achiziționarea de obiecte de artă nu numai, ci și pentru repararea şi conservarea monumentelor" De altfel, în timpul discuției procesului Fabio Patrizi, procuror pentru minori conventuale, au produs drept dovadă unele bugete ale Statului Papal şi în special ale celui Ministerele Comerțului, Artelor Plastice, Industriei și Agriculturii, datând din , , , în care, în articolele ordinare, se menționau ieșiri pentru restaurarea monumentelor , precum și un raport al rezultatelor Ministerului Artelor Plastice din care a dus la recunosc o confirmare implicită a angajamentului Guvernului Papal de a oferi permanent la aceste operațiuni, angajament care s-a transpus în acțiune, potrivit lui Patrizi: conceptul care a inspirat legile antice, iar mai târziu legile pontificale, pe care monumentele pentru comoară de învățături care se închid și revin prețioase la arte, la litere și la stiinte, si pentru virtutea pe care o au de a ilustra istoria unui popor, trebuind sa fie conservate permanent, sunt scoase din sfera tranzacțiilor private și intră în moștenire comună a proprietății publice a statului [ ] Dacă deci Guvernul Pontifical recunoscută ca obligație permanentă conservarea monumentelor de artă, cheltuielile de repararea monumentului Sf Francisc de Assisi, una dintre cele mai splendide creații de artă ASCA, plic , dosar Suprimarea italiană, inventarul sacristiei, , - , , memoriu nedatat, atribuibil avocatului conventualelor Fabio Patrizi Ibidem: "În tencuiala au apărut defecte și crăpături care au deteriorat picturile lui Giotto și Giottino existente în biserica de mijloc și în cea de sus: iar Ministerul Comerțului și Lucrărilor Publice auzind comisie consultativă de arte plastice, prevăzută, încredințându-i pictorului Pellegrino Succi restaurarea, încredințându-i acestuia a lucrărilor urmând să fie întreținute deocamdată, așa s-a exprimat ministrul, în limita sumei de trei sute de scudi alocate în exercițiul financiar al anului curent, adică al anului " Ibidem: "Un raport al lucrurilor operate de Ministerul Comertului, Artelor Plastice si Industrii si Agricultura in cursul anului , in care monumentele antice si moderne sunt indicate la pagina sacru și profan de arhitectură a picturii și sculpturii care au fost reparate în acel an [â€¦] acum această însuşire în bugetul ordinar induce recunoaşterea sarcinii statului de asigurare a întreţinerii e repararea monumentelor și a sarcinii de a le asigura în permanență" Silvia Pognante Studii ale Memofonte / medievală, va trebui să poarte povara statului, și nu a Corporației care nu a fost supusă această greutate Pe lângă comportamentul statului papal, au fost indicați ca dovadă a legitimitatea cererilor călugărilor chiar şi a creditelor pe care Ministerul Public instrucțiunile Regatului Italiei aranjaseră în favoarea restaurării Bazilicii franciscane din în plus față de alocațiile marcate în situațiile financiare ca fiind obișnuite Această împrejurare a dat și tarie la pozitiile asumate de conventuale Din aceste motive și de asemenea în urma unei note care la iunie Guvernul, în numele Ministerului Învățământului Public, a avut adresate călugărilor pentru a-și confirma obligațiile numai față de reparațiile obișnuite , acestea acesta din urmă a considerat ca nelegitimă sarcina aferentă lucrărilor de întreținere extraordinară Suma reală pe care au fost dispuși să o plătească Fondului de Închinare ar fi fost L , În acest moment, disputa a escaladat De fapt, la mai a acord între Administrația Fondului de Cult, Ministerul Afacerilor Publice învățământ și Municipiul Assisi în care s-a stabilit că Fondul de Cult, rămânând proprietar al monumentului, plătea anual de lire pentru administrarea complexului nu mai Municipiului, ci Ministerului Invatamantului Public care ar fi inversat suma de L care urmează să fie dat administraţiei municipale pentru întreţinerea Oficiului Cele Mai , Fondul de Închinare, "să fie ținut nevinovat de orice daune și cheltuieli" a pus în discuție Ministerul Învățământului Public, considerând că nu are legătură cu plata a cheltuieli extraordinare de întreținere, în virtutea delegării și a fondurilor plătite a acesta din urmă Între recursuri, casații de sentințe, schimbări de sediu etc , litigiul nu a durat cel puțin până la august , când Tribunalul din Perugia a decis că ASCA, plic , dosar Suprimarea italiană, inventarul sacristiei, , - , , cit la nota ACS, MPI, AA BB AA , I Versamento ( - ), plicul , dosar , proiect din octombrie : Â"ministrul a învăţământului public, având în vedere deteriorarea continuă şi crescândă la care sunt supuse acţiunii timpului picturi în frescă ale celebrei bazilici din Assisi care din punct de vedere estetic este considerată cea mai bogată muzeu de pictură prerafaelită și cel mai important monument din istoria artei italiene Considerat precum dotarea alocată pentru conservarea obișnuită a monumentului, care a fost declarat național, doar cât să asigure conservarea vastei clădiri Având în vedere propunerea făcută de Prof Guglielmo Botti și prețurile acestuia stabilite pentru a proceda la restaurarea picturilor În înțelegere să lase o mai mare amploare a mijloacelor pentru a obține refaceri mai rapide ale zidurilor Bazilicii și pentru a contribui la conservarea acelui monument celebru Decrete: se atribuie ca subvenție pentru cele mai urgente restaurări la picturile templului din Assisi suma de opt mii de lire (L ) care va fi retrasa din capitolul din parte pasivă a bugetului pentru anul curent și va fi plătită pe măsură ce lucrările continuă să fie efectuate respectarea indicaţiilor ce vor fi date de inspectorul însărcinat cu supravegherea derulării restaurărilor Florenţa, octombrie Ministrul Correnti" ASCA, plic , dosar Fondo Culto, corespondență - bunuri, inventare ASCA, plic , dosar Suprimarea italiană, inventarul sacristiei, , - , , memo cit la nota DI MATTIA , p : "proprietatea mănăstirii și a sanctuarului, inclusiv adiacențele, bibliotecă, arhivă, operele de artă etc , sunt recunoscute și conservate de către stat; municipalitatea se obligă să asigure oficierea templu contra unei taxe relative, și la custodia bunurilor menționate mai sus" ASCA, plicul , sentința din ianuarie în cauza dintre administrația Fondo per il Cult și ex conventuale din San Francesco pentru concursul Ministerului Educației Publice În propoziție da a reveni pe pașii procesului Conventualele au obiectat, susținând că au avut întotdeauna și numai relații cu Fondul de Cult, dar aceştia din urmă, Â"fără a-şi admite opoziţia, au dedus că ar trebui discutate în contradictoriu Ministerul Educaţiei Publice a intervenit deja în cazul Municipiului AssisiÂ" Curtea din Perugia, la Februarie , Â"suspendat orice hotarare in aceasta privinta, a dispus sa se citeze interventia Municipiului Assisi de către Administrația Fondului de Cult și a stabilit Ministerului Educației Publice un termen de treizeci zile pentru a da o socoteală detaliată a celor douăsprezece mii de lire primite anual", ibid Deciziile luate de Tribunal i-au determinat pe frați să facă recurs la Curtea de Apel a Perugia solicitând și obținând, cu o sentință deliberată la și publicată la aprilie , să vadă reformată propoziţia primului Administrația Fondului de Cult s-a ridicat împotriva sentinței Curții de Apel de Perugia și a obținut casarea sa cu o sentință din decembrie , publicată la ianuarie Curtea Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / conventualii nu aveau dreptul la nicio reducere pentru sumele datorate de ei cu titlu de plată a restaurărilor și a hotărât ca și cheltuielile de urmărire penală să fie în sarcina acestora Cu toate acestea, nu aceasta a fost sentința care a pus capăt procesului Din nefericire pentru ani ulterior notei din august nu există o documentație precisă a întâmplări; totuși este plauzibil să presupunem o continuare fluctuantă a întrebării și răspunsului, dacă numai la martie s-a încheiat o tranzacție între Fondo per il Cult și ex conventuale pentru a soluţiona litigiile din contul încă în litigiu Cheltuieli pentru reparaţiile extraordinare ale monumentului au fost determinate în linie de extras în sumă de L de plătit de către Fondul de Cult în calitatea sa de proprietar; pe această sumă i călugării, în calitate de uzufructuari, s-au angajat să plătească Administraţiei Fondului pt Cultul dobânda în măsura legală de % și în valoare de L pe an Cu o noua despăgubire de tip da-i-a, o sumă egală cu L , din rentă anuală pentru uzufruct Deși disputa părea să fi găsit o soluție, în decursul celor ce urmează , călugării au înaintat noi pretenții: de data aceasta s-au adresat Oficiului nou înființat Regional pentru a obține o alocare specială pentru lucrări de întreținere Biroul a respins cererea, cu avizul Agenției de Venituri din Perugia: Părinții conventuali din Assisi prin Decretul din decembrie au fost lăsați integral să se bucure de întregul lor patrimoniu vast, trebuie, așadar, așa cum făceau înainte decretul menționat mai sus, suportă greutățile patrimoniului însuși printre care se numără primele, pentru a fi numărate întreţinerea şi restaurarea clădirilor anexate Casei de Religie şi pentru aceasta şi mai mult motiv puternic astăzi sunt PP Conventualele obligate, că familia monahală care era deja numeros se reduce la câțiva indivizi și clădirile în sine nu se mai găsesc all in puterea lor și, dimpotrivă, se bucură de toate veniturile casei religioase nu este corect pe de altă parte că Fondul de Cult care are o proprietate nominală simplă și nr avantajul sau profitul care provine din patrimoniul propriu-zis trebuie să suporte cheltuieli pentru acesta cu mijloace primite de la alte entități suprimate, până la îndeplinirea condițiilor din Casa din Assisi și destinația veniturilor sale Tonul peremptoriu părea să pună capăt numeroaselor pretenții ale călugărilor Cu toate acestea, la numai trei ani de la încheierea procesului dintre foștii membri ai mănăstirii și Fondo per il Cult, de asemenea, a hotărât să sesizeze Curtea de Apel a chestiunilor restante referitoare la titlurile de cheltuieli Ancona care, la rândul său, a considerat că Tribunalul din Perugia ar trebui să judece chestiunea conventualele erau iniţial adresate Vezi ASCA, plicul , declarația de încheiere din martie din procuror al Patricianilor Conventuale la Curtea de Apel din Perugia, în dosarul de atribuire a sumei eliberat de Fondul de Cult pentru lucrări de întreținere a complexului Assisi și pentru intervenția Publicului instructie: "[ ] din acest motiv ( conventualele) s-au adresat la dumneavoastra formuland aceste concluzii: in principal trebuind să repare sentința atacată și în profit, declarând că acțiunile de intervenție și de garantare propuse de către contestatori sunt intempestive, de neconceput și în orice caz înveți să amâni hotărârea pe fond, hotărâtor aceasta în conformitate cu concluziile explicate în primă instanță în interesul Minorilor Conventuali, cu condamnarea administrațiilor recurente la cheltuielile de judecată aferente ambelor hotărâri În alternativă a trebuit reparat pt motivele încheierii principale a sentinței apelate, trimițându-se pe egal în fața primilor judecători pentru soluționarea fondului, Administrația de Apel fiind condamnată la cheltuielile de judecată" ASCA plic , înștiințare de la Judecătoria Perugia trimisă prin scrisoare dactilografată din august fostului conventuale, care vizează "disputa cu privire la debitarea fostelor conventuali a sumei oneroase a lui L , " Tribunalul va declara că nu există loc de deliberare împotriva administrării Fondului de Cult şi Ministerul Educaţiei Publice şi percepe cheltuielile de urmărire penală foştilor conventuali care trimisese cele două instituţii în judecată Consiliul de administrație al Fondului de Cult, ședința din martie , Litigiu cu Sfântul Scaun, Tranzactie, in DI MATTIA , pp - ASCA, plicul , notă din decembrie de la oficiul financiar Perugia către Oficiul Regional, transmisă la Părintele administrator al conventualelor la decembrie Silvia Pognante Studii ale Memofonte / și aproape de numirea lui Domenico Brizi la conducerea restauratorilor implicați în șantier din frescele din Assisi s-a deschis un alt front mult mai periculos Pretențiile Sfântului Scaun La noiembrie și decembrie , delegații apostolici cardinalii Verga și De Rugiero , reprezentat de avocatul Corso Donati, a prezentat două cereri de chemare în judecată pentru chema în instanță Administrația Fondului de Cult și Proprietate de Stat La fi contestate au fost măsurile de suprimare şi devoluţionare către proprietatea statului care, în virtute ale Decretului Pepoli și ale Decretului Regal din iulie , afectaseră Bazilica fără a lua în considerare vreun statutul unei corporații sub presupunerea falsă că aparținea corporației suprimat Potrivit acestora în schimb, pe baza actelor de înființare și a Taurului Fidelis Dominum lui Benedict al XIV-lea din martie , Bazilica se bucura de Â"prerogativele unei Biserici seculare aparținând în deplină și exclusivă proprietate Supremilor Pontifici" și fusese doar încredințat in paza fratilor minori conventuali impreuna cu donatiile, legaturile si darile care decurg din aceasta a constituit parte a patrimoniului În virtutea acestor considerente, citând o circulară care Ministerul de Finanțe redactase în concurență cu cel al Graziei Giustizia e Culti în data de mai pentru a clarifica care biserici au fost afectate de suprimare și în virtutea când a apărut legea din mai privind garanţiile, Delegaţii Apostolici au cerut să restabilirea legalităţii prin restituirea la Basilica a personalităţii sale şi a atribuţiilor sale mobile şi realocarea chiriilor în favoarea sa Fondul de Cult a răspuns că nu ia în considerare motivele exprimate de valabil Cardinalii Verga și De Rugiero își argumentează pe larg poziția: în primul rând Domenico Brizi a fost numit șef al restauratorilor în urma transferului lui Guglielmo Botti la Veneția în și moartea prematură a lui Luigi Muzio în Înlocuit ulterior de cardinalul Vannutelli În virtutea Bulei lui Benedict XIV fidelis Dominus, Bazilicii a primit demnitatea de Bazilica Patriarhală și Capela papală în numele căreia se putea bucura de aceleași personalități, prerogative și privilegii ca și bazilicile Patriarhal al orasului Romei si suburbiei: Â"praeterea simili motu ac scientia, praedictam ecclesiam nostram Sancti Francisc de Assisi, despre tenorul scrisorilor prezente și despre deplinătatea puterii apostolice, în Bazilica Înălțăm o capelă patriarhală și papală și decretăm că de acum până în viitor așa vor fi și vor fi perpetuu; și vrem să fie numită și considerată Bazilica Patriarhală și Capela Papală în mod egal și egal Bazilicile patriarhale din alma Urben și în afara zidurilor acesteia, precum și capelele papale din clădirile pontificale și stabilite în apropierea lor, sunt numite și considerate Prin informații suplimentare despre sulle vicende della Basilica e del cfr FRATIA ; Christopher ; DI MATTIA , pp - ; ROCK ; ; BELLOSI ; GIANDOMENICO-ROCCHI ASCA, busta , Transazione e convenzione intervenute fra la Basilica Patriarcale di San Francesco in Assisi e l'Amministrazione del Fondo per il Culto e il Regio Demanio dello Stato, noiembrie Per striniare la validità della distinzione dello status juridico dei due enti, Corso Donati ricorse ad alcune Pronunțați sentința atât de la Sfânta Rotă, cât și de la tribunalul civil: "Statul laic este pe bună dreptate compatibil cu care să aibă cler obișnuit: într-adevăr, nu orice Biserică la care slujesc regulații trebuie să fie numită obișnuită, ci cele care a fost întemeiat sau construit de ei ca parte sau membru al unei mănăstiri sau adunări, atât de mult încât a fost Superior Prelatul sau conducătorul său este numit regulat Altfel, acolo unde Biserica există deja într-un stat laic, și având propriul Rector, le este dat să poată continua în ea divină, deoarece va fi o biserică laică, eodem cui compatibiliter regulares serviant, eodem modo quo Ecclesiae Regulari inservire possunt clerici seculares (De Luca, De Regularibus, disc LXIV; n - )" în DI MATTIA , p Circulară a Ministerului de Finanțe din mai , nr : Â"Pentru a rezolva problema care sunt cele biserici afectate de suprimarea prin legea din august , subsemnatul, de comun acord cu M Păzitor al Sigililor declară următoarele: potrivit legii se consideră suprimate, cu excepția prevederilor ultimului alineat al articolului din Legea din august acele numai biserici sau clădiri sacre care fac parte integrantă dintr-un Corp moral desființat și care se constituie cu aceeași personalitate juridică unică Deci nu poți consideră suprimate acele biserici care aparțin unor entități morale conservate sau sunt proprietate privată sau au viaţă independentă cu sau fără substanţă sau înzestrare proprie Activele acestor dotări se consideră ca mărfuri de fabrică" În aplicarea pedepselor de conversie cuprinse în articolul din Decretul regal din iulie și în legea august Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / a subliniat că Bazilica și Mănăstirea constituiau o singură entitate juridică și patrimonială e nu două subiecte distincte, aceasta fiind ridicată în același timp de conventuali care, mai mult, se ocupaseră de gestionarea nevoilor temporale fără deosebire de ambele mănăstire cea a Bazilicii Animo Domini și nu în numele Sfântului Scaun; prin urmare drepturile celui Papa peste biserică, dacă există ceva, ar fi trebuit să se îndrepte către partea spirituală a el însuși fără nicio altă pretenție Nu numai atât, dar odată cu suprimarea franceză totul încetase dreptul anterior al Papei asupra Bazilicii iar la momentul restaurarii, restaurarea a fost a fost întocmit numai în numele conventualelor, excluzând figura juridică a Sfântului Scaun Administraţia Fondului de Cult a arătat apoi că la momentul luării lui stăpânire, care a avut loc în , niciun reprezentant al Sfântului Scaun nu a participat la a contesta comanda în curs S-a redeschis conflictul ireductibil între părți cu privire la personalitatea juridică cu toate acestea, din motive mai mult sau mai puțin instrumentale, și problemele legate de competențe în chestiune de proprietate, management și deci și de conservare a clădirilor complexului A început o nouă rundă de dezbateri în care părțile interesate nu au reușit să găsească un acord care să definească cine avea dreptul la cheltuielile aferente intervențiilor complexe; cine a făcut un pas înainte pentru a revendica proprietatea asupra Monumentului a regresat timpul de a trebui să suporte poverile aferente acestuia Sfântul Scaun a declarat nr trebuind să suporte costurile aferente restaurărilor care au avut loc în Bazilica încă din RD iulie nr declanşase un proces care, încheiat cu declararea de monumentalitatea clădirii, dusese la încetarea oricărei îndatoriri a papei faţă de întreținerea acestuia: chiar dacă papa și-ar fi recăpătat în posesia bunurilor, cel caracterul particular al complexului nu ar fi anulat obligaţiile Statului faţă de acesta depozitare Fondul pentru Închinare era deja împovărat, cu tranzacția din , cu cheltuielile aferente lucrări de întreținere extraordinară și care nu se bucură de niciun venit pe complexul pe care îl credea concurența ta este nelegitimă Primăria s-a considerat străină problemei, deoarece era împovărată numai a obligaţiilor aferente oficierii Fostele conventuale, tocmai ridicate, drept urmare din cauza recent încheiată, din cheltuiala pentru restaurările care avuseseră loc până în , s-au uitat unul la altul bine de la asumarea angajamentelor în acest sens: Ca răspuns la nota Oficiului de Finanțe Perugia din curentul nr / asistat la mine de Domnia Voastră în ziua următoare , sunt nerăbdător să vă informez că, în urma celui întrebare introductivă a procedurii introduse în fața Tribunalului civil din Roma pentru revendicarea drepturilor Supremului Pontif asupra acestei Bazilici Patriarhale San Francesco în Assisi și asupra tuturor bunurilor care alcătuiesc patrimoniul său, iar în negocierile aflate deja în curs înaintat, între procurorul general al veniturilor şi Reprezentanţii celebrei bazilici, pentru soluționarea acestei dispute, nici eu, nici frații mei nu ne putem angaja unele pentru taxe care au o trăsătură ulterioară Că, dacă aceste considerații preliminare ar putea fi ignorate, ar trebui să deducem și să arătăm împotriva cererilor cuprinse în Nota Domnului spune-mi că dacă nu am neglijat niciodată și nu neglijăm să asigurăm cheltuielile de întreținere obișnuită a clădirii, nu ni se poate însă cere să ne ocupăm de cheltuielile lucrărilor extraordinare propuse, precum cele de reconstrucție și restaurare a acoperișurilor artistica a rozei fatadei Bisericii Superioare, corodata de vreme pt sfârşitul secolelor şi cu siguranţă să nu piară, nici în perioada, nici ca o consecinţă a noastră uzufruct Pe care de altfel, chiar dacă am vrea, nu ne-am putea angaja la cheltuieli atât de uriașe pt neputință absolută Cert este de fapt, și voi justifica ori de câte ori va fi nevoie, că din venit brut din activele faimoasei Bazilici, care este de aproximativ L , trebuind dedus impozitele in L plata congruenta pentru cele sase parohii a bunurilor Bazilicii in L , cheltuielile de Silvia Pognante Studii ale Memofonte / cult în L circa ; iar întreţinerea capelei muzicale din L , rămân doar doar de lire disponibile pentru întreținerea și slujirea religioșilor, în cea mai mare parte bătrâni și infirmi și au nevoie de asistență continuă și deosebită Așezarea și rolul negat Ministerului Educației A fost prezentat un prim proiect al așezării, întocmit de comun acord cu cardinalii de la Procurorul Trezoreriei către directorul Fondului de Cult la mai În opinia anexat, procurorul general, examinează liniile de apărare ale statului împotriva argumentelor Sfântul Scaun, a susținut că natura disputei, în sine și în sine, natura specială a cazului de a trebui să o dispute cu Sfântul Sediu pentru a lupta cu el bunuri care, ne place sau nu, aproape toate sunt destinate intretinerii a acelui mare monument, a strălucirii sale, a cultului decent al templului, care este Bazilica Papală, e considerația că justițiabilii, văzând ei înșiși soarta hotărârii ca fiind îndoielnică, nu erau străini din încercarea de a soluționa pe cale amiabilă a litigiului au fost motive excelente pentru a împinge părțile către o soluționare pe cale amiabilă a disputa În proiect a fost recunoscută prerogativa Sanctuarului în ansamblu Â"Basilica patriarhalã a Sf PontifÂ", absolutul independența Entității față de stat în ceea ce privește reprezentarea și conducerea acesteia de anuități și a stabilit: atât cesiunile mobile ale faimoasei bazilici cât şi anuitatea înregistrată în favoarea acesteia la în urma conversiei imobilului dvs , ar răspunde și la cheltuielile obișnuite întreținerea extraordinară a monumentului, din care minimul anual ar fi stabilit în proporţie corectă, având în vedere cheltuielile necesare oficierii templului Guvernul nu s-ar ingera câtuşi de puţin ceea ce ţine de reprezentarea Bazilicii Ente şi la administrarea anuităților sale Cu toate acestea, vigilența lui va rămâne întotdeauna rezervată pentru asta legea îi aparține, întreținerii regulate a templului, plătirii profitabile în el a parte din rentă destinată acestui scop În opinia Fiscului, acesta trebuia considerat unul semnificativ avantaj pentru statul italian deoarece în acest fel acesta din urmă a scăpat la poverile foarte serioase, pe care în caz de victorie ar trebui să le îndeplinească, adică menținerea acelei victorii biserica, o operă de artă ilustră, și a cheltuielilor enorme ale biroului ei, datorate fără îndoială conserva pentru cult public, poveri pe care o mare parte din chirii le-ar absorbi Pare surprinzător, dar este un fapt stabilit, că abia în acest moment, în , doi ani după declanșarea litigiului, a fost informat Ministerul Educației a existenţei unor negocieri în derulare între Delegaţii Apostolici şi celelalte administraţii ale statului de asemenea, în ceea ce privește problema crucială a întreținerii clădirii O pretinde fără umbră de îndoială directorul Diviziei Monumente, Bongioannini, care într-un document din amintește că atunci, consultat, Ministerul, în deplin acord cu Fondul pentru Cultul, susținuse oportunitatea "de a studia în continuare chestiunea generală și ASCA, plicul : ianuarie , proiect de răspuns trimis de Părintele Custode intendentului Guardia di Finanza din Perugia ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , avizul Avvocaturii Venituri din data de mai adresate directorului Fondului de Cult, pentru comoditatea sau altfel concurează în instanță cu Sfântul Scaun pentru a defini dreptul de proprietate asupra Bazilicii Ibid Ibid Pentru opinia lui Bongioannini din decembrie , vezi ACS, AA BB AA , III Versamento ( - ), II piesa, plic , dosar Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / să ne gândim din nou dacă a fost cazul să cedem întrebărilor cardinalilor" În cu această ocazie au reușit pozițiile opuse ale Învățământului Public și Fondului de Cult blochează inițiativa care a avut implicații politice evidente Bongioannini însuși menționează unul scrisoare de la Păstratorul Sigiliilor către Procuratură cu invitația de a "a examina chestiunea sub unicul aspect juridică lăsând deoparte tot ceea ce priveşte partea politică" "Se pare", a adăugat el în mesajul Bongioannini - că în urma acestei scrisori procedurile pentru tranzacţie" Cu siguranță ne putem întreba de coincidența dintre aceste inițiative și contemporan suspendarea activităților de restaurare din bazilici, chiar dacă aceasta a luat naștere în primul rând din motive de natură tehnico-ştiinţifică A fi aprig contestat a fost, pe aceasta plan â€" în calitate de director al Biroului Regional pentru Conservarea Monumente din Umbria și Marche, Giuseppe Sacconi - practica de având conturat toate părțile decorative și umplut cu guașă, roșu, galben și alb, toate trupele care încadrează compozițiile lui Giotto, Cimabue, Giunta etc asa a spus el decorațiunile, părând mai intacte și mai bine conservate, au ajuns să scadă în valoare intonaţia acelor fresce clasice Chiar înainte de a fi numit director al Oficiului, creat în , Sacconi a avut a deţinut din funcţia de Delegat Regional , funcţie care îi dădea puterea de a raportează la Minerva lucrări prost ordonate și dirijate și să propună măsuri alternative, dar în această calitate nu întreprinsese nicio acţiune specifică împotriva operaţiunilor care au avut loc făceau spectacole pe tablouri și că doar câțiva ani mai târziu îl vor îndemna să-l întrebe pe Ministerul Educației suspendarea Abia în , așadar, odată depășiți dificultățile pentru definirea reglementării noilor Oficii, acestea din urmă intrând în plină desfășurare activitate, Sacconi a putut pune în practică rezoluțiile maturizate de ceva timp Unul dintre primii măsurile luate de Oficiul Regional al Umbriei și Marșurilor a fost tocmai reamintirea adresată Ministerului pentru suspendarea lucrărilor la Bazilica San Francesco, ordonată de câțiva zile după ce Domenico Brizi finalizase reparațiile la bolta Evangheliștilor din biserica de sus La septembrie ministrul Educaţiei Publice Ferdinando Martini, în urma numeroaselor solicitări , a trimis o telegramă inginerului Alfonso Brizi către Assisi să aibă lucrările de restaurare "suspendate imediat până la noi ordine" în curs de desfăşurare asupra picturilor bisericii San Francesco ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , scrisoare din noiembrie de către directorul Oficiului Regional pentru Conservarea Monumentelor din Umbria și Marche Sacconi la Divizia de artă antică a Ministerului Educației Practica era deja cunoscută de Minister încă din ; de fapt, această procedură este descrisă într-un proces-verbal adresat lui Fiorelli la octombrie (ACS, MPI, AA BB AA , I Versamento ( - ), plicul , dosar ) și a fost confirmată de același șef al restauratorilor, Domenico Brizi, într-un memoriu trimis lui Sacconi la octombrie Reguli de executare a decretului ministerial din noiembrie de stabilire a delegaților regionali, scrisoare circulară din iunie , Nu ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar ; dintr-o scrisoare din Septembrie de către Alfonso Brizi la Minister se ştie despre Â"reparaţiile pe care le-a efectuat domnul Domenico Brizi de la august până la septembrie în picturile existente în bolta de deasupra altarului central" ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , raport de Louis Santos Rodriguez din despre starea de întreținere a bazilicii și a mănăstirii: Â"Se pare că pe lucrarea lui Jacopo Lombardo a trecut din încolo de un baraj de vandalism, care s-a mutat piatră cu piatră din dorința de a face și fără să se gândească dacă a fost bine sau rău Și având în vedere atunci că acest lucru s-a întâmplat în epoca Risorgimentului intelectuală și că fiecare piatră care a fost mișcată a fost mișcată sub pretextul de a reveni la starea ei curată atât de ilustră monument, nu se poate stigmatiza suficient pe cei care au realizat o asemenea lucrare" ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , telegrama din septembrie de la ministrul Educației către Alfonso Brizi Silvia Pognante Studii ale Memofonte / În , mașina birocratică a revenit în mișcare pentru a găsi o soluție la dispută cu Sfântul Scaun În timp ce comunicaţiile între diferitele ramuri s-au intensificat a administratiei de stat, in vederea stabilirii liniei de conduita fata de Delegati Apostolici, avocatul fiscal, după ce a analizat încă o dată probele folosite de către cabinet juridic al Sfântului Scaun, Corso Donati și având în vedere precedentul stabilit de a tranzacție stipulată la septembrie între Comisarul Regal Ecleziastic și Abatele de San Paolo fuori le Mura , a reînnoit invitația la Fondo per il Culto, Demanio e Pubblica instrucțiuni pentru soluționarea pe cale amiabilă a litigiului Rezervele Ministerului de Educația publică au fost exprimate în memoriul menționat mai sus din de către Bongioannini, care, adresându-se ministrului Baccelli, acesta a prezentat câteva observații cu privire la clauză privind conservarea complexului: În primul rând, mi se pare corect că instituția bazilică a recunoscut drept proprietar al monumentului e obligat să-l păstreze, rambursează Statului cheltuielile uriașe pe care le-a făcut pentru a-l păstra în anii în care l-a ţinut în arest În plus, acesta ar trebui completat de Oficiu Regional pentru monumentele din Marche și Umbria avizul expert al reparațiilor necesare acum pentru monument și cel al lucrărilor de întreținere obișnuită; aceste rapoarte ar fi atașate la contract de tranzacție și ar servi la clarificarea obligației Bazilicii în ceea ce privește conservarea monumentului Acest lucru nu înseamnă că Divizia Monumente nu a avut nicio obiecție la această chestiune la predarea pentru intretinerea Sanctuarului si asta in schimbul unui folos economic și-ar fi dat acordul fără rezerve, odată inclus în contract caietul de sarcini propus; într-un proces-verbal al consiliului de administrație al Fondului de Cult pe de altă parte, preocupările Ministerului Educaţiei Publice apar în principal pentru faptul că "unul dintre cele mai importante monumente ale artei creştine ar fi scos din proprietate a Statului şi la ocrotirea lui directă cu pericolul de a-l vedea pe cel mai sigur şi mai demn compromis conservarea monumentului propriu-zis" Divizia chestionată încă o dată, Â"aderând la argumentele acestei Direcţii GeneraleÂ" , avocatul fiscal care a reconfirmat opiniile emise la solicitarea Fondului de Cult Nemulțumit de răspuns primită, Minerva s-a adresat apoi la Consiliul de Stat care a trimis examinarea întrebării o comisie specială, care "la ședința din noiembrie a declarat că suspendă toate hotărârile, lipsind, printre altele, deducerea celor două Administrații a Fondului de Cult şi proprietatea Statului cel mai direct vizată" Având în vedere rezervele și acțiunile întreprinse de Ministerul Educației, administrațiile Fondo per il Culto e Demanio, având în vedere toate elementele prevăzute de Avocat si rezultatele investigatiilor efectuate de expertul desemnat de acestia pt studiază cazul și contracarează motivele Sfântului Scaun, au fost de acord în schimb că era în interesul lor de a accepta opinia avocatului În ceea ce privește ordinea juridică canonică, starea Bazilicii din Assisi a coincis cu aceea a edificiului sacru roman și de asemenea Sfântul Pavel din afara zidurilor fuseseră supuse luării în posesie cu unul alocarea de L pe an În acel caz, starețul complexului a fost cel care a dat în judecată fondul pentru cult obținând recunoașterea statutului diferit al congregației, supusă suprimării, și al Bazilicii Patriarhal, entitate morală păstrată, rezultând din stipularea tranzacției menționate mai sus de restabilire drepturile Bazilicii Potrivit articolului din reglementarea din septembrie între statul italian și starețul de San Paolo urmau să fie suportate întreținerea și conservarea, precum și cheltuielile aferente împreună cu taxele al Bazilicii şi al Comisariatului Regal ACS, MPI, AA BB AA , III Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , scrisoare din ianuarie din Bongioannini în Baccelli Proces-verbal al consiliului de administratie al Fondului de Cult din martie , in DI MATTIA , - Ibid Ibid Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / Astfel, la noiembrie , în fața notarului Umberto Serafini de la Roma , stipularea unei "tranzacții și acord" între Bazilica Patriarhală S Francesco din Assisi și Administraţia Fondului de Stat pentru Cult şi Proprietate Regală Decizia cheia luată la semnarea tranzacţiei a fost confirmarea că atât clădirea, cât și incinta anexată la Sanctuarul San Francesco di Assisi, cu excepția, totuși, a parte ocupată acum de Collegio Principe di Napoli , cât şi bunurile administrate de Părinții conventuali desemnați la Altarul însuși aparțin acestui Altar, după modul de a fi rezultat din bulele fundaţiei sale În lumina acestei declarații, sancțiunile care fuseseră impuse erau nelegitime aplicat pe directiva Decretului Pepoli si RD nr si a fost necesar sa se restabilirea condiţiilor de legalitate: Sanctuarul trebuia să răscumpere drepturile de proprietate şi posesia imobilului si bunurilor aferente Bunurile administrate de fostele conventuale ar fi trebuit deci să fie predate Fondului pentru Închinare şi din aceasta către Administraţia Sanctuarului cu consecinţa de a fi nevoiţi să reconversie toate bunuri imobile constituind înzestrarea acestora Dintre acestea, % aveau să fie vândute ulterior la Fondul de Cult împreună cu același procent din venitul mobiliar pentru tăcere a orice posibilă pretenție asupra bunurilor menționate mai sus și pentru scutirea completă a acestuia de orice obligație spre sanctuar După ce a cedat cererilor Sfântului Scaun practic pe toate planurile, Proprietatea de stat și Fondul pentru Cult au renunțat, de asemenea, la orice beneficiu care decurge din proprietatea Bazilicii si orice povara care ar fi putut rezulta din aceasta În special Administratia Fondului de Cult a declarat ca considera ca toate posibilitatile sale sunt stinse credit pentru reparații extraordinare efectuate la mănăstire și la clădire împreună cu plata a L , cu titlu de rentă În ceea ce privește întreținerea complexului, Așezarea, cu articolul , de fapt, el a stabilit ca toate cheltuielile ordinare și extraordinare să fie suportate de Sanctuar, pe baza "veniturii şi veniturilor mobile" acestuia, odată ce suma necesară a fost retrasă pt oficiul si pentru intretinerea clerului Singura concesie către Minister pe care ar avea-o trebuia să protejeze monumentul a fost articulat în acești termeni vagi: În acest scop, el poate conveni cu autoritatea propusă pentru supravegherea monumentelor, a determinat un minim de cheltuieli, necesar anual, fără a aduce atingere oricărei alte prevederi aceleiaşi autorităţi datorate conform reglementărilor urgente Mai mult, așa cum indică și titlul tranzacției, între actorii acestui acord Ministerul nu a apărut, rămânând astfel singurul care apără cu încăpăţânare drepturile celui Stat De fapt, în fața refuzului persistent al Minervei de a face compromisuri cu ASCA, plicul , Tranzacție cit , noiembrie Tranzacția a fost aprobată prin decrete speciale din noiembrie de către Ministerele de Finanțe și de Justiție și Culte și înregistrată la decembrie la Curte a Contilor Dorind să remedieze complet situația, strict vorbind, Collegio Principe di Napoli ar trebui să aibă și fi anulat și transferat în altă locație În schimb, s-a decis să se permită Primăriei să folosească sediul celui dintâi mănăstire până când Sanctuarul a găsit alte clădiri în același oraș Assisi în care să cedeze omologul pentru aceeași utilizare ASCA, plicul , Tranzacție citată, noiembrie , art Cu toate acestea, dispozițiile cuprinse în Decretul Pepoli din decembrie , art Odată ce patrimoniul a fost predat Administraţiei Sanctuarului administraţi până în acel moment, confraţii aveau să-şi primească doar pensia acordată prin decretul sus-menționat prin renunțarea la orice acțiune ulterioară împotriva celorlalte administrații antreprenori ASCA, plicul , Tranzacție citată, noiembrie , art Ibid , art Silvia Pognante Studii ale Memofonte / avocatul Sfântului Scaun, în convenție fusese introdus un articol, numărul , al doilea cărora le-ar fi rămas toate drepturile și acțiunile pe care ministerul însuși crezut că poate exercita" Reacția Ministerului Educației Publice în fața prevederii a Tranzacției nu a întârziat să apară, și pentru că a sosit vestea semnării acordului la Minerva numai după fapt Ministrul Orlando a scris într-o notă: Direcția Generală a Fondului Culto a pus în aplicare amenințarea de a prevedea acord de reglementare cu reprezentanții Bazilicii San Francesco fără intervenția acestuia din urmă Ministerul Nu voi discuta corectitudinea acestei proceduri [â€¦] Și din nou a prezentat o serie de rezerve tehnice Subliniind în timp ce absurditatea citat articolul , "întrucât nu este necesar să se declare că un terț nu a intervenit în prima fapta nu este legată de prevederile cuprinse în acesta" , subliniind mai ales lipsa de garanții inerente formulării ambigue a articolului privind menținerea Sanctuar: dacă Tranzacția ar fi făcută oricum, cel puțin ar fi fost potrivit ca aceasta Ministerul a intervenit și a stabilit suma necesară pentru conservarea monument stipulase o garanție ipotecară efectivă asupra anuității consolidate care în în urma Tranzacției, aceasta este înregistrată în favoarea instituției Bazilica Pe scurt, a fost o adevărată lovitură de stat care l-a pus pe poziție extrem de dificil Ministerul S-au deschis trei căi posibile: acceptați acordul, opuneți-o cu vehement, căutați o soluție de compromis Prima cale ar fi a implicat scutirea pentru costurile de stare de conservare, dar - sa plâns Orlando - "Monumentul nu va mai fi numărat în proprietatea statului Și astfel acest minister, în loc de acţiune directă asupra conservării lui, el va trebui să se mulţumească cu vigilenţă pentru ca i noii proprietari nu provoacă pagube şi fac lucrările necesare" Al doilea, care a fost definit ca "senzațional și incomod între administrații a statului", a avut în vedere o acțiune în justiție pentru a demonstra că nici Fondo per il Cult și nici proprietatea statului aveau dreptul de a "renunţa la proprietatea asupra unei proprietăţi care în calitatea sa de monument, a fost administrat de Minister" și, imediat, cererea de a continua Ministrul Păstrător al Sigiliilor și Ministrul Finanțelor să refuze aprobarea actului Acolo a propus a treia cale, care însă presupunea renunțarea la principiul conform căruia monumentul ar trebui să fie deținută de Stat, viza posibilitatea de a stipula un "act suplimentar" pentru să precizeze în detaliu obligațiile Bazilicii Ente și să asigure cheltuieli adecvate pentru conservarea complexului De altfel, Ministerul a răspuns anul următor într-un mod foarte concret, deși contradictoriu: în timp ce pe de o parte Regulile au fost întocmite de către Biroul Regional pentru continua restaurarea picturilor din biserica S Francesco din Assisi, pentru a dobandi un instrument tehnician de control, în schimb, confruntat cu pericolele pe care le conduceau bazilicile, pe iulie, Â"pentru mai bine să demonstrăm cu fapte recunoașterea refuzată a tranzacției [â€¦]Â" ordinul a fost dat Ibid , art ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , nota din noiembrie din data de Ministerul Educației Publice privind Tranzacția Ibid Ibid Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / aceluiaşi Oficiu Â"să facă lucrările la vitraliile bisericii pe cheltuiala Guvernului, care o conform contractului erau acum responsabilitatea noului organism recunoscut" În timp ce unele probleme restante, în aplicarea tranzacției, cu privire la la trecerea unor venituri din proprietatea statului către Bazilica Ente, i-au dat acestuia din urmă pretext pentru a nu finanța întreținerea complexului, după o serie lungă de reveniri între Municipiul Assisi, Prefectura Perugia, Ministerul Justiției și Cultelor și Ministerul de Finanţe şi după ce alarmele şi rapoartele de expertiză raportaseră în mod repetat riscurile care frescele rulau, începând din , a hotărât Ministerul Învățământului Public să întreprindă o amplă campanie de restaurare artistică și structurală a complexului franciscană, întărită și de o asigurare a proprietății statului care, deși "operațiunile pentru implementarea materială a actului din nu au fost încă finalizate", însă de lire fuseseră deja plătite la administrația Sanctuarului și erau plătit anual La iulie , Biroul Regional a primit ordin de inițiere a unor lucrări substanțiale lucrări de consolidare (privind acoperișuri, cornișe, închiderea "forazzelor" etc ), care vor dura până în Având în vedere urgenţa, Ministerul şi-a asumat angajamentul, având încredere în - cel puțin aparent - pentru a putea riposta Bazilicii Ente Negarea persistentă a acestui e incapacitatea Ministerului de a face plăți a dus la o situație nefericită, în care antreprenorul căruia i-a fost încredințată lucrarea și care fusese obligat, pt proceda, să solicite un împrumut bancar, a venit să amenințe cu acțiuni în justiție Și, în cele din urmă, Ministerul, care acționase pentru a proteja monumentul, pentru a remedia situația a trebuit să facă apel la Parlament pentru un credit extraordinar Acest lucru a fost acordat cu Decret regal la august , dar dezbaterea parlamentară, în care ministrul Trezoreriei Carcano a criticat dur activitatea educației publice, a declanșat o anchetă de către a Comisia interministeriala Practic, dacă acest lucru a recunoscut neregula de anumite proceduri atât în concesionarea lucrărilor prin tratat privat cât şi pentru neglijarea acoperire financiară, a concluzionat însă că în orice caz, neregulile administrative [ar putea] fi scuzate în fața necesității, ceea ce da necesare, să asigure cu cea mai mare urgență reparațiile necesare pentru a conserva din deteriorarea iremediabilă a prețioaselor picturi din sanctuarul din Assisi și pentru a asigura stabilitatea precară a monumentului Totuși, reiese din raportul comisiei, chiar dacă nu vine sancționat în mod explicit, comportamentul Administrației Sanctuarului care, mai mult îndemnată în mai multe rânduri să-și îndeplinească obligațiile, ea avansase cele mai variate pretexte (Â"anexând că nu s-a făcut nicio comunicare cu privire la autorizarea lucrărilorÂ", i care ar fi fost "vizat corectarea greşelilor comise în lucrările anterioare efectuate prin ordin al guvernului sub conducerea cav Cavalcaselle") și refuzase și el să contribuie doar parțial la costuri Încă o dată apare ambiguitatea unei situații care, pe de o parte, Bazilica Ente, deși proprietar, era de fapt scutită de orice noutate lucrări de întreținere, în timp ce Ministerul Educației, cu prețul de a trebui strânge fonduri substanțiale, a încercat să mențină controlul și să asigure conservarea ceea ce, dincolo de chestiunile legate de proprietatea legitimă, evident a continuat să fie din ce în ce mai resimțită ca "moștenire artistică națională" ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar , scrisoare din iulie a Direcția Generală ca răspuns la scrisoarea lui Sacconi din iulie în care declara că trebuie să deschidă negocieri cu Generalul ordinului franciscan în vederea efectuării lucrărilor de restaurare a monumentului Silvia Pognante Studii ale Memofonte / ANEXA DOCUMENTARĂ Criterii de transcriere Documentele enumerate mai jos au fost transcrise prin reproducerea fidelă a formei lor caracteristicile editoriale (cursive, subliniere, note etc ) Titluri neoriginale și eventuale specificațiile au fost introduse între simbolurile [ ] Copie după Â"certificatul de violenţăÂ" săvârşit de proprietatea statului în vederea expulzării religioase din Mănăstirea S , protest din ianuarie împotriva proprietății statului exprimată de părintele Giovanni Serafini Custode cu privire la legea de suprimarea Subiect: Protestul este despre legea suprimarii din Copie după certificatul de violență săvârșită de Proprietatea Statului în vederea expulzării religioase din S Mănăstire În numele lui Dumnezeu Amin A urmat Ilustrul Gabriele, fiul celui viu domnul Gio Batta Dini, cetatean proprietar de teren cu domiciliul in Assisi in varsta de ani Domnul Francesco del fu Vincenzo Lunghi (artist ebanistul) cu domiciliul tot in Assisi d'ani care au declarat si depus pentru the adevărul după cum urmează Noi, credincioșii, ne găsim personal în această Mănăstire Sacră a San Francesco din ziua februarie anul curent când proprietatea de stat a Guvernului domnul Ferrari împreună cu ai lui angajații se duseseră la numita Sacră Mănăstire pentru a-i expulza pe religioșii care locuiau acolo, de ex ne amintim bine că Părintele Custode şi alţi Părinţi ne-au cerut să fim martori ai lor vânat În consecință, am intrat în trapeză unde religioșii își terminaseră apoi prânzul trapeza lor și unde au existat împreună cu domnul desemnat Ferrari și angajații săi Aceste au citit sentința cu voce tare, iar Părintele Custode a protestat în numele său și al celorlalți religioși vocal și în [drept] împotriva acestei fapte, declarând că nu vor părăsi Casa o Mănăstire, la care a răspuns domnul Ferrari, proprietatea statului, care stăruind în a nu vrea să plece, ar avea adus în forţa Carabinierilor Atunci Părinţii Sfintei Mănăstiri să audă, că forța ar fi fost chemată, au cedat violenței și au abandonat Sacrul în lacrimi mănăstire toți religioșii, preoții și mirenii, cu excepția celor cărora guvernul însuși i-a lăsat custodia Sanctuarului, restrângându-le în partea alocată pensiunii Putem a depune mărturie și a mărturisi și cu jurământul nostru, în cauza științei, în sensul adevărului pur, e să-l amintească foarte bine, și ca fapt public și cunoscut; gata să ratifice tot ce urmează orice judecător sau tribunal Avizul Directorului Direcției Monumente către Ministrul Educației asupra clauzelor a tranzacției propuse referitoare la întreținerea Monumentului, ianuarie În noiembrie , cardinalii Verga și de Rugiero în numele bazilicii patriarhale San Francisc din Assisi a dat în judecată Fondo Culto și proprietatea statului Ei se cearta că bazilica San Francesco are caracterul și personalitatea unei biserici laice, căreia îi aparține Supremul Pontif, complet independent de corporațiile religioase suprimate ale minorilor conventualii, care nu erau decât custozi și administratori; că bazilica nu era ASCA, plicul ACS, MPI, AA BB AA , III Versamento ( - ), seria II, plic , dosar Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / lovit de decretul comisarului din decembrie , care a dizolvat corporaţiilor religioase şi că de aceea are dreptul de a-şi recupera bunurile care a fost confiscat necuvenit ca aparţinând ordinului religios În sprijinul tezei lor, respectivele cărți produc niște contracte și niște bule papale cu pe care intenționează să demonstreze că pământul pe care se află templul a fost donat nu călugărilor, ci papă, sau bisericii, pe care papii au declarat-o în mod repetat că le aparține bazilica și care orice cumpărare făcută de religioși trebuie să se înțeleagă ca fiind făcută în favoarea bazilicii e al Sfântului Scaun Acest minister nu a fost informat despre dispută decât în mai de către avocați Trezoreria Generală Aceasta considerând că pretențiile contrapărții erau bine întemeiate în legea și că, prin urmare, victoria judiciară a statului era puțin probabilă, s-au încheiat acorduri pentru partid politic cu miniștrii vremii, a propus soluționarea litigiului cu o tranzacție de pe care le-a făcut cunoscute administraţiile în cauză elementele de bază În dispută acest minister a fost preocupat de două puncte: Collegio Convitto care are sediul acesteia în mănăstire, și pentru conservarea clădirii monumentale În ceea ce privește primul [Bongioannini declară că nu este de competența sa ] În ceea ce privește conservarea monumentului, ingerința acestui minister pentru supraveghere, s-a stabilit indicația, a unei sume minime de cheltuit pentru conservare din aceasta, iar toate veniturile Bazilicii au fost eliberate pentru executarea obligatiei de conservare monumentul în mod corespunzător Răspunzând avocatului, nu s-a spus nimic despre acceptabilitatea condițiilor menționate anterior, dar te-am rugat să studiezi în continuare întrebarea generală și să te gândești din nou dacă ar fi cazul să cedezi la întrebările cardinalilor La rândul său, Ministerul Cultelor a dat un răspuns similar în scrisoarea din august , pe lângă motive întemeiate în susținerea tezei administrației, este de remarcat invitația făcută de Păstratorul Sigililor îndrumă avocatul să examineze chestiunea numai sub aspectul juridic, lăsând-o deoparte totul despre partea politică Se pare că în urma acestei scrisori s-au abandonat actele pentru tranzacție, nu întrucât nu a venit nicio comunicare nici de la avocaţi, nici de la ministerul cultelor Recent, adică cu scrisoarea din a acestei luni, avocatul avertizează că ministrul Deținătorul Sigililor, interesându-se de tranzacția propusă, a invitat deja Fondul Culto precizați care și câte bunuri își revendică sub tăcere drepturile sale Avocatul îndeamnă așadar acest minister să-și facă cunoscute intențiile în proiect tranzactie cu privire la monument Acum, în cazul în care Excelența Voastră decide să-și dea acordul pentru soluționarea propusă, cred convenabil să depunem câteva observații cu privire la clauza referitoare la conservarea monumentului În primul rând, mi se pare corect că instituția bazilică a recunoscut drept proprietar al monumentului e obligat să o întrețină, rambursează Statului cheltuielile mari pentru care le-a suportat să-l păstreze în anii în care a reţinut-o în custodie Mai mult, ar trebui completat de Biroul Regional pentru monumentele din regiunea Marche e Umbria expertiza reparațiilor necesare acum monumentului și cea a lucrărilor de întreținere obișnuită; aceste rapoarte de expertiză ar fi anexate la acordul de soluționare e ar servi la clarificarea obligației Bazilicii în ceea ce privește conservarea monumentului Nu depinde de mine să mă ocup cu internatul [â€¦] directorul șef al diviziei, F Bongioannini Silvia Pognante Studii ale Memofonte / Tranzacție și acord între Bazilica Patriarhală San Francesco din Assisi și Administraţia Fondului de Stat pentru Cult şi Proprietate Regală Domnind SM Umberto I prin harul lui Dumnezeu Și prin voința neamului Regele Italiei În anul o mie nouă sute nouăzeci și șase în a -a zi a lunii noiembrie la Roma In fata mea Dr Regele Umberto Serafini R Notar rezident in Roma cu birou in via del Triton nr înregistrat la consiliul notarial al acestui sector asistat de subsemnatul martori Au inventat The Ill dl Comm Antonio Tami al regretatului Giovanni, născut la Udine, domiciliat la Roma pentru motive oficiale la Fondul de Cult din fosta mănăstire a S Domenico și S Sisto, care intervine în calitatea sa de Director General al Administraţiei Fondului pentru Cult The Ill dl Comm Tito avocat Carpi era John Battista, nascut in Parma, domiciliat in Roma pentru motive oficiale către autoritățile fiscale din provincia Roma și, ca atare, reprezentant a R Proprietatea statului The Ill dl adv Cav Corso Donati al regretatului avocat Francesco, născut în Fucecchio, domiciliat în Florence, cu reședința precară la Roma, în calitate de agent pentru împuterniciri regulate ai iunie legalizat de avocatul notar Firrao si din noiembrie legalizata de acelasi notar adv Firrao a atașat literele A și B ale Prea Eminentului Cardinal Isidoro Verga e Cardinalul Vincenzo Vannutelli, delegați apostolici pentru reprezentarea ilustrei bazilici din Assisi, fiind cel mai Eminent surogat Vannutelli pentru defunctul Cardinal De Rugiero ca atare stabilite în împuternicirea menționată mai sus Firrao din noiembrie Și Preasfințitul Părinte Lorenzo Caratelli al regretatului Giuseppe născut în Segni, domiciliat în Roma în mănăstirea Sfinților Doisprezece Apostoli din Piazza Santi Doisprezece Apostoli, Ministru General al întregului ordin al Minorilor Conventuali în calitate de agent pentru împuterniciri regulate ale zilei februarie notar Sergiacomi in Valfabrica, din februarie notariat de notar Svampa din Macerata, iar din februarie notariat de notarul Bevilacqua din Loreto care aici sunt atașate literelor C, D și E ale supraviețuitorilor dintre Conventualele minore care au aparținut mănăstirii suprimate San Francesco d'Assisi când a fost promulgată în Decretul Comisarului din Umbria din decembrie Domnii seniori menționați mai sus și eu, notarul, care îmi sunt cunoscuți, mi-am explicat: că, cu cereri de chemare în judecată din noiembrie și decembrie , Prea Eminenții Domni Cardinalii Verga și De Rugiero, prin dispoziție apostolică, delegați să reprezinte Bazilica din Assisi și să protejeze și să-și afirme motivele și drepturile convenite în instanță cu un rit formal în faţa Tribunalului Civil din Roma cele două administraţii ale Fondo Culto şi R Demanio al statului, contestându-le: "Că Bazilica San Francesco di Assisi de la înființare a avut statutul și prerogativa de Biserică laică aparținând în deplină proprietate absolută și exclusivă Supremilor Pontifici Că Părinților Conventuali minori li s-a încredințat doar custodia și s-a săvârșit oficierea a Bazilicii însăși și donațiile, moștenirile și oblațiile care se întorc treptat din când în când timp în care au constituit moștenirea ei Au fost acceptați de conventuale în numele și prin mandat al Supremilor Pontifi si in numele si in interesul numitei Bazilici din care aceasta rezulta documente incontestabile şi mai ales din Bula lui Benedict al XIV-lea din martie în virtutea căreia însăși Bazilica a fost ridicată la demnitatea de Bazilica și Capela Patriarhală ASCA, plicul Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / Papală, cu prerogative de personalitate și privilegii identice cu cele ale Bazilicilor Patriarhale din orașul Romei și suburbie Că, în ciuda a ceea ce a fost promulgat prin decretul comisarului din decembrie , cu care corporații religioase, Fondul Ecleziastic, au fost suprimate în Umbria prevăzând în ipoteza că bunurile cărora Fraţii Minori din San le deţineau administraţia Francisc din Assisi a aparținut breslei sau mănăstirii lor, a luat stăpânire valoarea nominală a aceloraşi proprietăţi cu excepţia uzucapiunii în favoarea Religioaselor care în decembrie au aparţinut acelei mănăstiri, până când au fost reduse la mai puţin de trei ca a respectat art decretul comisarului menționat anterior Că religioșii înșiși au deținut până acum și încă dețin, administrează și se bucură de bunurile menționate anterior și au plătit și plătesc anuitățile în favoarea ilustrilor Bazilică Ceea ce, de altfel, urgent să se asigure protecția drepturilor Bazilicii în sine, o instituție morală conservat, căruia îi aparțin bunurile administrate de religioșii convenționali și în favoarea pe care anuitatea trebuie reproiectată în aplicarea penalităţilor de conversie cuprinse în art din legea din iulie , prin urmare, sus-numitii Prea Eminenți Cardinali Verga și De Rugiero a cerut ca în interogatoriu administrațiilor pârâte ale Fondului pt Cultul și R Proprietatea statului Curtea sesizată hotărăște și declară că Bazilica Patriarhală a San Francesco din Assisi cu anexele sale are caracterul și personalitatea unei biserici laice aparținând Supremului Pontif și complet independent de corporația suprimată a Conventualii minori, cărora li se încredința doar paza și administrarea Că, în consecință, Bazilica însăși și anexele sale nu au fost afectate de Sancțiunile de Suprimarea și deconcentrarea avute în vedere în Decretul comisarului din decembrie si in legea din iulie si de aceea are dreptul sa-si pastreze personalitatea si a lui cesiuni mobiliare si sa obtina in aplicarea sanctiunilor de conversie cuprinse în art din legea din august înregistrarea în favoarea sa a rentei consolidate de % corespunzãtor celui al bunului imobil constituind dotarea acestuia â€ Că în urma acestei cereri cele două administrații pârâte ale Fondului de Cult și ale R Proprietatea statului s-a prezentat în instanță cu act de constituire avocațială, iar în curs mai departe de cauza Administratia Fondului de Cult asa cum deja declarase in sediu administrativ, a propus să se opună că nu consideră întemeiată pretenția reclamanților, pentru că o serie de acte care nu s-au întrerupt niciodată de-a lungul secolelor de când a fost construit Sanctuarul a Sfântului Francisc de Assisi demonstrează: Ca și Mănăstirea și Bazilica construite în același timp prin grija și munca exclusivă a lui minorii convenționali formează o singură entitate juridică și patrimonială Ca și preeminențele, demnitățile și privilegiile atribuite Bazilicii de către Supremii Pontifici au un caracter pur spiritual și este o biserică obișnuită deoarece este anexată mănăstirii Așa cum religioșii din ordinul conventual al Sfântului Francisc de Assisi nu au făcut-o niciodată cumpărat, posedat și administrat animo domini, mai degrabă decât în numele Sfântului Scaun, le temporalităţi indistinct pertinente pentru Mănăstire şi Bazilice Ca și în cel mai rău caz, orice posibil drept al Sfântului Scaun asupra acelor temporalități a încetat în momentul suprimării franceze care afectase și Sanctuarul din San Francisc de Assisi Cum restaurarea care a avut loc în a distrus orice relație străină față de fapt a acceptării verificate în numele exclusiv al Ordinului Conventual inducând astfel novație perfectă în drepturile și rațiunile entității În fine, cum a intervenit vreun act de natură să suspende sau să înlăture efectele art a Decretului comisarial din decembrie astfel încât luarea în posesie efectuată în aplicarea decretului în sine ar trebui considerată finalizată cu interogarea părților legitime reprezentanţi ai aceleiaşi instituţii Silvia Pognante Studii ale Memofonte / Cu toate acestea, au început negocierile cu intenția de a soluționa diferendele care constituie obiectul litigiului adus au fost după numeroase și îndelungate investigații și verificări efectuate a termen Acum doresc părțile menționate și infrasemnate ale tranzacției menționate și aferente starea este in stare buna si valabila Astfel încât Pentru prezentul instrument reiese si se stie ca litigiul ca mai sus promovat de catre Cei mai eminenti cardinali Isidoro Verga și Gaetano De Rugiero, în calitate de reprezentanți a ilustrei Bazilici din Assisi împotriva Administrațiilor Fondului de Cult și R Demanio al Statului, rămâne și a rămas tranzacționat și constă în condițiile care urmează articolul Administrațiile menționate anterior și pentru acestea reprezentanții subsemnati recunoscând că atât cele clădire și incintă anexată la sanctuarul din Assisi, cu excepția părții ocupate acum de Colegiul "Prinț de Napoli" la fel de mult ca bunurile administrate de Părinții Conventuali responsabili Sanctuarului insusi ei apartin numitului Sanctuar, dupa felul de a fi rezultate din bulele fondului său, declară acestora, ca atare, neaplicabil sancțiuni de suprimare și deconcentrare cuprinse în Decretul comisarului din decembrie N si in legea iulie N Ca urmare a acestei declarații, Sanctuarul are dreptul de a păstra proprietatea și deținerea imobilului împrejmuit și a bunurilor mai sus menționate în modul și în următoarele condiții Articolul Collegio Convitto "Prințul de Napoli" înființat și existent în clădirea anexată la Sanctuarul va continua să rămână acolo atâta timp cât Sanctuarul însuși nu-și oferă propriile sale cheltuieli și în orașul Assisi, un alt loc care este, de comun acord, recunoscut ca potrivit în scopul instituției și în caz de dezacord al unui complet format din trei arbitri, unul desemnat pentru fiecare parte și a treia de către primul președinte al Curții de Apel din Roma, care vor judeca fara apel si ca compozitori prietenosi si asupra onorariilor pentru adaptarea spatiului si pentru cheltuielile de relocare, si aceasta parte a blocului va trece în proprietatea Sanctuarului Articolul Toate bunurile imobile care constituie dotarea Sanctuarului, cu excepția imobilului și a incintei anexă monumentului cu accesorii aferente, va fi transformată în proprietatea statului regal al Statului în anuităţi care urmează să fie înregistrate în favoarea sanctuarului menţionat în conformitate cu prevederile al articolului din legea din august , cu excepția cesiunii de bunuri stabile dacă și conform drept, al parohiilor congruente dependente de același Sanctuar și proprietatea respectivului case parohiale cu gradina de legume si anexe Articolul Cheltuielile de întreținere ordinară și extraordinară a monumentului sunt suportate de către moștenirea sanctuarului Cu aceste cheltuieli retrase, fără a aduce atingere celor prevăzute în compromis care urmează, suma necesară pentru oficierea templului și pentru întreținerea lui a clerului ce urmează a fi nominalizat pentru oficierea autorităţii bisericeşti competente, va fi atribuite în mod special atât rentele și veniturile mobile ale Sanctuarului, cât și veniturile care se va înregistra în favoarea sa în urma conversiei proprietăților, dintre care în articol anterior În acest scop, poate fi, de comun acord cu autoritatea propusă să supravegheze monumente, determinat un minim de cheltuieli, cerute anual, cu excepția oricăror altele furnizarea aceleiași autorități datorate conform reglementărilor urgente Articolul Cincisprezece la sută vor fi scoase din anuitate înregistrată în urma conversiei activelor stabile o sută pentru a fi transferat la Fondul pentru Cult în tăcerea oricăruia dintre pretextele sale de lege asupra bunurile menționate anterior și cu efect de la data prezentului acord Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / Pentru același titlu și cu aceeași dată de intrare în vigoare, % din fonduri vor fi alocate Fondului Cult rente mobiliare ramanand scutite acea administratie absolut si perpetuu de orice obligatie fata de Sanctuar, atat pentru oficierea cat si pentru intretinerea monument și nu numai Articolul Impozitul va fi perceput asupra anuității, așa cum a fost atribuită mai sus în favoarea Fondului pentru Închinare extraordinar de % în favoarea proprietății statului în conformitate cu articolul din legea din august Articolul În consecință și ca urmare a acestei tranzacții, aceștia se declară compensați și în totalitate scutiți atât creditul Fondo per il Cult prin reparații extraordinare efectuate la mănăstire și către clădirea monumentală, cât și creditul Sanctuarului în funcție de capitole colectate de Fondul de Cult, conform N , , din partea narativă a actului legal de către notarul Settimo Bruschelli la martie , întrucât obligația este declarată încetată și stinsă asumat de Fondul de Cult în instrumentul propriu-zis, să plătească renta în lire , Sanctuarul, ca urmare a acestui acord, recuperează atât bunurile mobile, cât și cele patrimoniale bunuri imobile folosite până acum de religioase din San Francesco di Assisi, în statul în care în prezent, și scutește administrarea Fondului Culto de orice responsabilitatea în acest sens a patrimoniului însuși și a temutei gestionări a acestuia obligându-se de asemenea, pentru a o scuti de orice hărțuire și pretenție care ar putea apărea de la terți Articolul Întrucât Ministerul Învățământului Public nu a intervenit în prezenta faptă, părțile părţile contractante declară în cea mai largă şi mai valabilă formă că toate drepturi și acțiuni pe care ministerul însuși consideră că le poate exercita Articolul Preasfințitul Părinte Lorenzo Caratelli, în calitate de reprezentant al supraviețuitorilor dintre Minorii religioși franciscani care aparțineau Mănăstirii din Assisi când a fost promulgat Decretul Comisarul din decembrie este pe deplin de acord cu prezenta tranzacție în nume iar în numele directorilor săi și în numele acestora declară și promite că continuarea tranzacția în sine, nu vor trebui niciodată să pretindă nimic de la administrațiile contractante și asta a avut loc predarea către Administraţia Sanctuarului a patrimoniului de la aceştia până în prezent administrate, de către însăși administrația nu vor face decât să repete pensia care le-a fost acordată prin articolul din Decretul comisarului din decembrie , renunțând astfel și orice acțiune împotriva administrațiilor menționate anterior Cele cinci mandate de procură expuse de domnul Avv Corso Donati și de Preasfințitul Părinte Lorenzo Caratelli va rămâne atașat la originalul acestui document fără obligația de a le transcrie în exemplarele care vor fi eliberate, cu excepția cazului în care sunt solicitate de părți interesat Costurile litigiului inițiat rămân între părțile menționate mai sus compensate integral Articolul Costurile taxei de timbru, registrului notarial și altele ale prezentului act și două exemplare vor fi de jumătate de a plătit de Prea Eminenţii Reprezentanţi ai numitei Bazilici şi plătit pentru cealaltă jumătate al administrării Fondului pentru Cult Această tranzacție este deocamdată iretractabilă pentru reprezentanții numitei Bazilici, dar pt administrațiile Fondului de Cult și ale Proprietății Regale își rezervă în mod expres aprobări cu care tranzacția în sine trebuie să fie prevăzută sub formă de lege Articolul În toate scopurile acestui instrument, domnii care se prezintă, în calificările lor respective să oblige în formă de lege şi să aleagă domiciliul la Roma ca domnilor comisari Tami Silvia Pognante Studii ale Memofonte / si Comm Carpi in birourile lor respective, iar in privinta domnului Cav Donati si Pr Parintele Caratelli in Piazza SS Apostoli N în fosta mănăstire a Minori Conventuali Domnii prezenți mă scutesc de a citi documentele anexate, declarând că au cunoștință deplină despre asta Act întocmit la Roma de către mine Notarul Domnilor care apar în birourile Direcției Generale a Fondului de Cult situat in Salita del grillo N , prezenti sunt domnii Carazzi Cav James Giuseppe Settimio s-a născut în Voghera cu domiciliul în Roma, via Farini N , secretar în Conducerea generală sus-menționată, martori potriviți care semnează cu mine Notar și domnii Părțile prezente, care la întrebările mele au declarat că această faptă este cuprinsă în șase foi scrise în douăzeci și trei de pagini de o persoană în care am încredere este în concordanță cu dorințele lor Semnat: Antonio Tani del fu Giovanni Director General al Fondului Culto Carpi Tito Intendent de Finanțe Avocat Corso Donati NN Preot Lorenzo Caratelli NN Giacomo Martor Carozzi Eugenio Pettenati depune mărturie Umberto Serafini R Notar Înmatriculată la Roma la noiembrie sub nr din reg acte publice Exact , lire Receptorul F Carrozzi [Notă din poziţia ministrului învăţământului public pentru Minerva cu privire la prevedere Aşezare noiembrie şi întrebări privind întreţinerea complexului franciscan] Conducerea generală a fondului de cult a pus în aplicare amenințarea de a prevedea acord de reglementare cu reprezentanții bazilicii San Francesco fără intervenția lui acest minister Nu voi discuta corectitudinea acestei proceduri și voi trece la examinează tranzacția sub aspectele care pot prezenta interes pentru Ministerul Public instrucție În primul rând, articolul recunoaște sanctuarul cu anexele sale ca proprietate a Bazilicii incintă şi clădire cu excepţia părţii ocupate de colegiul domnesc din Napoli Și această parte (articolul ) va trece în proprietatea numitei Bazilici atunci când aceasta oferă orașului însuși un loc potrivit pentru facultate Comoditatea noului sediu, dacă nu va fi recunoscut de comun acord, va veni inapelabil judecat de un consiliu de trei arbitri numiți câte unul pentru fiecare parte, iar cel treimea primului preşedinte al Curţii de Apel de la Roma În acest sens, observ că părțile implicate în contract (în afară de minorii convenționali care nu au legătură cu acest acord) sunt Entitatea Bazilica, Proprietatea Statului și Fondul de Cult Care dintre ultimele două va decide dacă noul loc al internatului este potrivit? LA care în caz de dezacord va trebui să numească arbitrul? În orice caz, ambii sunt incompetenți, iar judecata și alegerea arbitrului ar trebui aparțin acestui Minister pentru care poate că vor intenționa să fi stipulat, cu toate acestea articolul care, după cum vom vedea mai târziu, îl scoate din acțiune și îl declară străin contractului Articolul stabilește că întreținerea monumentului va fi în sarcina Bazilicii Ente și că în acest scop, după deducerea cheltuielilor pentru oficiere, se vor repartiza toate veniturile Bazilicii În acest scop, poate fi stabilit de comun acord cu autoritățile însărcinate cu supravegherea monument, suma minimă necesară Acest aranjament, bun în sine, îi lipsește o garanție, atât pentru acel verb "poate", cât și pentru că Ministerul Educaţiei Publice nu a intervenit în contract Dacă tranzacția ar fi făcută oricum, cel puțin acest lucru ar fi fost potrivit intervenise ministerul şi stabilirea sumei necesare pentru conservarea ACS, MPI, AA BB AA , II Versamento ( - ), seria II, plic , dosar Probleme juridice și administrative în gestionarea unui monument național ( - ) Studii ale Memofonte / monument stipulase o garanție ipotecară efectivă asupra anuității consolidate care în in urma tranzactiei se inregistreaza in favoarea Bazilicii Ente Articolul stabilește în cele din urmă neintervenția Ministerului Educației Publice e în ea părțile contractante declară în cea mai largă și mai valabilă formă că rămân neafectate ed fără a aduce atingere tuturor drepturilor și acțiunilor pe care Ministerul însuși le-ar putea exercita Această prevedere era cu siguranță superfluă, deoarece nu era nevoie să se declare că a un terţ care nu a intervenit în prima faptă nu este obligat de prevederile cuprinse în acesta Să vedem acum care este situația creată în acest contract cu privire la monument Unde acest minister este multumit de el, va ramane scutit de cheltuielile pe care le suporta in prezent conservarea acelui, pe de altă parte, monumentul, nu va mai fi numărat printre cele proprietatea statului Și astfel acest minister, în loc de acțiune directă de conservare de acesta, va trebui să fie atent pentru a se asigura că noii proprietari nu provoacă pagube și executa lucrarile necesare Dacă atunci acest minister a vrut să se opună executării din contract, ar trebui mai întâi să se opună documentelor în extrajudiciu apoi cu o acțiune de numărare a proprietarului pe care reprezentanții Bazilicii Ente au vrut să-l facă din monument, demonstrând că nici Fondul de Cult şi nici Proprietatea Statului nu aveau capacitatea de a renunţa la dreptul de proprietate asupra unui imobil care, în calitatea sa de monument, era administrat de acesta minister Unde vrei să urmezi acest drum, atât de senzațional și incomod între administrațiile din de stat, poate că ministrul Păstrător al Sigiliilor și ministrul Finanțelor ar putea fi interesați urgent astfel incat refuza aprobarea definitiva unui act cu care administratiile straine afectează interese a căror protecţie aparţine acestui minister Ca o cale intermediară și renunțând la principiul că monumentul din Assisi trebuie să fie în proprietatea Statului, s-ar putea încerca să stipuleze un act suplimentar în care obligaţia Bazilicii Ente în ceea ce priveşte cheltuielile pt conservarea monumentelor Ministrul Orlando cel" EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi, Mara Portoghese Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX G COCO, Un englez cu pasiune pentru primitivitate thomas patch a Firenze p F GONZÃLES MORENO, Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și Edițiile italiene ale lui Don Quijote din Colecția Urbina-Cushing Bibliotecă p A JAQUERO ESPARCIA, Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al sec XVIII p D LA MONICA, Torre Del Marzocco Un contrast între ministere la sfârșit secol al XIX-lea p M CARTOLARI, : restaurarile la expozitia veronese in panorama de protecţie naţională şi locală p D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o politică dispută pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei p Alături de numerele , și numărul special, M GOLDONI, Note și completări privind originile Ferrara și Bologna în cadrul colecţiilor de gravură în lemn ale Galeriei Estense: Vittorio Baldini e Giacomo Monti p R CARNEVALI, Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția Galleria Estense din Modena p ARTĂ & LIMBAJ M BIFFI, Primele adnotări asupra lexicului arhitectural militar al lui Giacomo lanteri p G VALENTI, Scrisorile lui Michelangelo Autopromovare și autopercepție în contextul dezbaterii lingvistice contemporane p L SALIBRA, Lexicon de metafizică în de Pisis: Orașul celor o sută minuni p M BERTELLI, Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scris de Roberto Longhi p Julia Coco Studii ale Memofonte / UN ENGLEZ CU PASIUNE PENTRU PRIMITIVE THOMAS PATCH ÎN FLORENTA "A avut mare merit în ochii mei în a aduce pentru a lumina admirabilele picturi ale lui Masaccio" Horace Walpole, Berkeley Square, mai În , Thomas Patch, pictor și negustor de artă englez cunoscut în Florența pentru a lui vederi şi caricaturi muşcătoare, a revitalizat mediul artistic al oraşului publicând The life of Masaccio, volum de gravuri preluate din frescele capelei Brancacci A fost poate contactul cu colecționarul de primitivi Ignazio Hugford, cunoscut și frecventat datorită medierii prietenului și patronului său Horace Mann, un englez care locuiește în Florence, pentru a stimula interesul lui Patch pentru marile figuri ale artei renascentiste și ideea de a da viață volume dedicate strămoșilor lui Rafael Patch însuși a susținut: "Până acum cred că sunt a fost primul care a arătat un eseu publicului [ ] așa cum mi-am imaginat prima dată de atunci să publice eseurile tuturor artiștilor celebri, îndemnate de vestitul Monsenior Bottari" The de fapt, proiectul a răspuns apelului lansat de canon în Proem la al doilea volum din Viețile lui Vasari, pe care le-a republicat între și , pentru a integra biografiile artiști cu imagini ale lucrărilor lor cele mai semnificative, considerate la fel de fundamentale ca instrument indispensabil de studiu, precum și dovezi importante ale artefactelor destinate se deteriorează în timp De altfel, Bottari scria: "care ar face o lucrare foarte folositoare si nemuritoare avea o figură sau o poveste sculptată de fiecare pictor [â€¦] nu spun despre toți, ci despre cei care au îmbunătățit arta până la Raphael [â€¦] mă ajută să o repet aici mai pe larg pentru vezi dacă vreun domn şi agent amator ar aranja să facă această întreprindere glorioasă" În lucrarea sa Patch, fizionomist și caricaturist, sa concentrat asupra reproducerea capetelor, studiate în profil sau în vedere în trei sferturi, astfel încât să se obțină mai ușor efectul naturalist atât de admirat în Masaccio, interesat cât era de capacitatea toscanului de a face să exprime Â"varietatea personajelor înfăţişându-le mereu din viaţăÂ" Englezii s-au angajat, deci, a returnează diferitele atitudini și expresii, precum și unicitatea personajelor; s-a concentrat și el asupra observației lenticulare și asupra redării fidele a trăsăturilor feței, fiind atent, ca și el scrie, pentru a Â"pãstra natura picturii în frescã în simplitatea rusticã a sculpturii mele, care nu admite eleganţa de ultimă oră a burinului" Rezultatele au fost cele sperate și succesul vieții lui Masaccio a fost încurajator (Fig ) Animat poate de popularitatea lucrării, Ignazio Hughford a profitat de acel triumf pentru o vreme câştig mare, propunând Galerii Regale să cumpere, pentru suma de de paiete, "portretul de Tommaso Guidi cunoscut sub numele de Masaccio, pictat cu propria sa mână de la fel ca un tânăr într-un țiglă este proaspătă pe mortar" Portretul era deținut de însuși Hughford, care l-a numit "Neprețuit; nu numai pentru marele merit al Autorului; dar mai mult de a fi Despre Thomas Patch, care a sosit la Florența la Crăciunul , cf WATSON - , p - ; BELSEY , p - ; AN ENGLEZĂ ÎN OLTARNO ; COCO - ( ), p - ; BELSEY PATCH b, Tommaso Patch pentru cititor Mesele lui Masaccio sunt reproduse în CASAZZA - CASSINELLI LAZZERI , p - VASARI/BOTTARI , Proemio Deja în nota la Viața lui Simone Martini și Lippo Memmi Bottari recomandat de Â"a sculptat cu sârguinţă aceste şi alte picturi în cupru secol de secol [â€¦] pentru ca progresul să poată fi văzut, care a făcut pictură" (VASARI/BOTTARI - , I, p , ) Vezi VENTURI ; PREVITALI ; BOREA , pp - Despre subiect cf de asemenea, NOROCUL PRIMITIVELOR PATCH , Tommaso Patch către cititor, p III În aceasta, p IV Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / cu siguranță portretul său făcut de el însuși, după cum se vede din Opera del lui Lui Carmine, unde Efigie lui există în Istoria lui S Pietro în fața lui Nero" Canonicul Giuseppe Querci, care a susținut achiziția acesteia și l-a definit pe Masaccio Â"maestro a maeştrilor în artă", a favorizat intrarea lor în Galerie, care a avut loc în primăvara anului pictura, aflată și astăzi în colecțiile Uffizi, îl înfățișează de fapt pe Filippino Lippi, adevăratul interpret dintre melodiile pe care Patch a ales să le reproducă și, după unii savanți, ar fi opera aceluiași Ignatius, autorul unui fals inspirat de capul din extrema dreaptă a scenei cu disputa lui San Peter cu Simon Magus alla Brancacci, cu siguranță un autoportret de Filippino Horace Walpole, care primise o copie a gravurilor de la Mann în ianuarie , el a numit capete "natura însăși și, evident, precursorii lui Rafael" Scriitorul a apreciat măreția stilului, realismul și naturalismul extraordinar, varietatea expresiilor și atitudinea gurii, capabilă să le depășească pe cele ale oricărui alt maestru A definit execuția admirabilă și a lăudat vitalitatea neobișnuită a acelor capete, atât de mult încât a mai comandat două volume şi a anunţat că va arăta lucrarea prietenului său Joshua Reynolds Alegerea de a începe cu Masaccio, pe care Vasari l-a indicat drept precursor direct a lui Michelangelo şi iniţiatorul manierului modern, nu a fost întâmplător; în introducerea la volum, de fapt, Patch îl laudă pe artist ca pe cel care împreună cu Donatello și Filippo Brunelleschi, Â"geniu sublimÂ", a reînviat pictura prin studiul şi executarea binelui desen, folosirea perspectivei și imitarea directă a naturii: â€œMasaccio si vide qual pas uriaș pe care a făcut-o pictura să facă dintr-o singură mișcare, care timp de atâția ani și a avansat atât de încet, încât părea destul de fermă și, după aceea, nu i-a luat mai mult de optzeci de ani să se ridice la cel mai mare ei înălţime în Italia" După cum a subliniat Mann, Patch, care a fost întotdeauna un admirator al frescelor Carmine, a lucrat la capete și povești fără niciun ajutor, lustruind și gravând originalele, pe care apoi le-a tipărit pe de altă parte, păstrându-și imaginea, compromisă de incendiul care a lovit biserica ianuarie , la doar câteva luni de la publicarea volumului plin de admiratie, pe martie, Walpole i-a scris: "Ce fericire, că Patch a salvat planurile lui Masaccio înainte focul", declarându-se pregătit să se aboneze și să promoveze orice lucrare a artistului peste Canal produs cu ajutorul fratelui său James Patch, un chirurg din Norfolk Street din Londra, care a ajutat la vânzarea și distribuirea exemplarelor în Anglia Convins că Patch ar putea câștiga notorietate din această întreprindere și dornic de altele noi gravuri preluate din lucrări admirate la Florența, Walpole l-a convins pe Mann să pună presiune asupra artistului ca să grava alte capete şi să publice un volum dedicat lui Fra Bartolomeo, Â"altul părinte al lui Rafael", ale cărui idei, dacă a fost posibil, scriitorul le-a găsit superioare celor ale lui Urbino Stimulat de entuziasmul influentului om de litere, în aprilie , Patch s-a întors la lucrați, de data aceasta, pe copii în ulei ale picturilor lui Fra Bartolomeo, pentru a desena noi gravuri ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Diverse scrisori referitoare la cumpărarea unor Portrete de pictori celebri [â€¦], scrisoare de Ignazio Hughford l-a marcat pe A Informat de Querci că "SAR este hotărât să ia Portretul lui Masaccio la prețul de de paiete", s-a mulțumit Hughford cu acea sumă, ASGU, f III, A, ins Cf FILETI MAZZA-TOMASELLO , p UFFIZI , p , A ; ASGU, f III, A, ins : Â"Primul portret este cel al lui Gio Masaccio (epoca scris astfel) celebru pictor florentin care poate servi ca un plus la Galeria ta Regală; este pictat pe o țiglă, cu o simplitate admirabilă, care este de o excelentă conservare Posesorul este domnul Ignatius Hugford, care își dorește asta această raritate singulară ar trebui adăugată și păstrată în Galeria Regală Ar fi mulțumit să o lanseze la prețul corect de de paiete" COLE-MIDDELDORF , pp - WALPOLE/LEWIS , pp - ; WALPOLE/LEWIS , p ; COCO , p - Singura gravură pe care Walpole nu l-a apreciat este placa XXII, un cap de copil de la Sfântul Petru înviind fiul lui Teofil PETICE , p II WALPOLE/LEWIS , p Mann a subliniat munca lui Patch, prieten și protejat, pentru a încuraja sprijinul Walpole față de el: "încurajarea și recomandarea ta ar fi foarte avantajoasă pentru el", a scris el diplomatul Acolo, p Julia Coco Studii ale Memofonte / dedică "Onorabilului Horace Walpole, promotor inteligent al artelor plastice" Ca în volumul anterior, iar apoi în Viața lui Giotto, pictorul și-a deschis afacerea editorială cu portretul de fra Bartolomeo, referindu-se la ediția Giuntina din Viețile lui Vasari ( ), în care fiecare biografia este însoțită de efigia artistului menționat, într-o comuniune de intenții cu Bottari, care a invitat să studieze textele lui Vasari împreună cu lucrările artiştilor (Fig ) Alegerea de asemenea a titlului rezervat primelor trei publicații, Viața lui, atestă această unitate de gândire Încă o dată, Patch sa concentrat în principal asupra capului călugărului, amintindu-și asta "Rafael nu a disprețuit să învețe de la el", ci a ales să alterneze acvatinta cu gravura, tehnică care i-a permis să obţină o mai mare delicateţe şi imagini de mare naturalism şi vivacitate expresivă, caracterizată printr-o lovitură rapidă și imediată, care amintește de o notă luată de un copist priceput Atenția este mereu îndreptată către elocvența figurilor, prinse în atitudini variind de la surpriză la admiraţie extatică, manifestată prin gurile întredeschise şi ochii larg deschiși și plini de devotament Lucrarea, pe care Patch a vrut să o publice în cinci numere, fiecare constând din de tabele, a fost apreciat de Francesco Marucelli, care a cumpărat Madona cu Pruncul întronat și Sfinții Ecaterina da Siena și Domenico, acvatinta luată din altar de Giovinato, în capela alăturată la chilia lui Savonarola din San Marco Cu toate acestea, lui Walpole nu i-a plăcut și a avut o previzualizare a tipărituri la sfârșitul lunii decembrie Dezamăgit, scriitorul nu a găsit marile idei care a crezut că a văzut în Florența în picturile călugărului, recunoscând în același timp că erau bine executate, deși lipsit de acel spirit vital care era în schimb clar prezent în lucrarea dedicată lui Masaccio Opinia negativă, împărtășită la Roma de Bottari, a fost acceptată de Patch, care s-a justificat precizând că gravurile nu au fost preluate din originale și că "puterea mică" reclamată de Walpole era un defect pe care trebuia să-l reproducă pentru a nu-și trăda intenția: de a publica ce despre călugăr s-a putut găsi în Toscana cu speranţa de a produce ceva util la studii Succesul volumului, care a fost promovat și în Anglia și Florența, a fost însă garantat, atât de mult încât la scurt timp după aceea a venit rândul Viața lui Giotto, dedicat lui Bernardo Manetti, al cărui palatul familiei din Santo Spirito a fost reședința lui Mann Manetti, mai presus de toate, a fost descendent al acelui fondator Vanni al capelei San Giovanni de la biserica Carmine, în care au fost pictate cu Poveștile Boteztorului, despre care se credea la acea vreme a fi de Giotto, subiectul celui nou Aventura de publicare a lui Patch Volumele, tipărite în câteva exemplare - plăcuțele originale au fost distruse în curând - au fost împărțite între rude și prieteni, printre care, desigur, Horace Walpole, care avea copia lui de la Mann, vândută mai târziu la licitația Strawberry Hill lui John Smith din Bond Strada În introducerea lucrării sale, Patch scrie că "Aceste picturi de Giotto în biserică del Carmine nu se va mai vedea niciodată decât în aceste amprente ale mele, din moment ce au fost distruse de la incendiul din ianuarie anul trecut [â€¦] Eu singur am salvat câteva bucăţi acordată de stăpâni că am putut să-l desprind de zid" Tiparul se găsește în interiorul unui volum care i-a aparținut lui Francesco di Ruberto Marucelli și legat de el însuși, care reflectă bine interesele artistice ale florentinului pentru secolul al XVI-lea toscan şi lombard Albumul conține printuri din Judecata de Apoi a lui Michelangelo, din Sibilele și Profeții Capelei Sixtine, din Capela Paulină și detalii a mormântului lui Iulius al II-lea Există și tipărituri ale lui Ammannati, Cesare da Sesto, Bernardo Luini și Leonardo da Vinci, în special caricaturile pe care Patch, apropiat de Marucelli, poate să le fi văzut Marucelli și marchizul Gabbriello Riccardi, care a cumpărat manuscrisul lui Stefanino della Bella despre Preceptele picturii de la englezi Leonardo da Vinci (Biblioteca Riccardiana, ms ), a cumpărat și gravurile lui Patch și Ferdinando Gregori de Lorenzo Ghiberti Tipografia de la Fra Bartoloemo, care în volumul complet este nr , în exemplarul liber deţinut de Marucelli este indicat cu numărul XXI şi datat Cfr PATCH a WALPOLE/LEWIS , pp și - Vezi PATCH a, Tommaso Patch pentru cititor, p THE Potrivit lui Pridham, o rudă îndepărtată a lui Patch, singurele copii existente fuseseră gravate de Thomas în numai patruzeci de exemplare PRIDHAM , pp - PATCH b, Tommaso Patch pentru cititor Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / Frescele au fost efectiv distruse și parțial desprinse și salvate în urma lucrărilor de restructurare la care a suferit biserica după ianuarie , în timpul căreia capela a fost demolată pentru a face loc unuia dintre stâlpii care susțin cupola Al restaurărilor, și în special al era nevoie de intervenţie imediată în capela Brancacci, îngrijorat Anton Raphael Mengs care, în februarie a acelui an, era pe cale să părăsească Florența, l-a îndemnat cu căldură Giuseppe Querci "să reînnoiască atenţiile pe care le-a acordat deja Alteţei Sale Regale" vorbind acele tablouri, adăugând că "le lăsase deja pictorilor [Gesualdo] Ferri și [Santi] Pacini pe instrucțiuni adecvate pentru operațiunile, care urmau să fie făcute în acest Job, de îndată ce SAR da se demnează să ordone executarea ei, întrucât păruse dispus să o ordone" Pe de altă parte, Â"Gazzetta ToscanaÂ" prezintă intervenţiile asupra celor mai vechi fresce din decembrie, care informează că Â"au fost desprinse de zidurile Bisericii incendiate din Carmine unele tablouri, si reduse la forma de picturi: la cele ale Capelei Manetti de mana lui Giotto l-a asistat cu sârguință pe dl Pace [Patch] Valent pictor englez care trăiește în acest oraș de multă vreme" Neînțelegerea cu privire la atribuirea poveștilor lui Giotto a fost dusă mai departe de frații milanezi în ediția lor din Viețile lui Vasari și prin multe critici ulterioare Era Rainier Grassi din Pisa și vecinătatea ei ( ) și Crowe și Cavalcaselle au fost primii care au pus sub semnul întrebării paternitatea fragmentelor Prima, referindu-se la părțile care au ajuns la capela Ammannati al Camposanto di Pisa, le-a numit "școala lui Giotto", pe cealaltă, tot datorită comparațiilor stilistice pe fragmente gravate de Patch înaintea incendiului, și-au dat seama că mâna era cea a unui maestru din faza a doua a erei Giotto A fost, în special, Spinello Aretino, căruia în mai târziu am venit comparând acele fragmente cu frescele sale din oratoriul Santa Caterina la Antella Rezultatul muncii lui Patch a fost o selecție de capete gravate și scene din viață de Botezătorul copiat pentru a menţine o urmă vizuală a acelui maestru, reabilita şi fac pictura lor populară, reproducând frescele așa cum erau în , păstrându-le memorie și, în același timp, oferind un instrument de studiu pentru oricine dorește să reflecteze asupra gustului diferite vârste și pe diferitele etape ale picturii Aceasta a implicat și contabilizarea stării lor conservatoare, la vremea deja compromise de picături de culoare care arătau sinopiile care stau la baza și din intervenții de restaurare care au avut loc între și , care cu mare modernitate Petic evidențiat în amprentele sale (Fig ) Mai mult, el a fost printre primii care au înțeles și au apreciat importanţa sinopiei şi valoarea ei ca desen pregătitor ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Tablouri de Masaccio existente în Biserica Carmine deteriorată de incendiul numitului Biserica [â€¦], scrisoarea lui Giuseppe Querci, februarie ; ASGU, f III A, inss și ; CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , p Â"Gazzetta ToscanaÂ" a, p Saverio Picchianti, "tânăr de la dl Sculptor Francis Harwood engleză", a desprins și reunit picturile lui Bernardino Poccetti și Giovanni Battista Naldini în naos, "și nu puține laude meritat pentru dificultatea de a le desprinde curat dintr-o tencuială foarte subțire și crăpată din violența a suferit incendiu Ibid GRASSI , p ; CROWE-CAVALCASELLE , p PROCACCI , pp - , în special pp - The Â"Gazzetta ToscanaÂ" b, pp - , de asemenea oferte o relatare a pagubelor suferite de biserică în urma incendiului Despre capela Brancacci citim: "Tablourile care se află în capela Madonei del Carmine pictată de Masolino da Panicale, de Masaccio și de Filippino Lippi, care a servit drept studiu pentru Raphael, Andrea etc sunt parțial deteriorate, dar nu sunt total pierdute [â€¦] Picturile care se află pe pereții Corului de mâna lui Angiolo Gaddi, deși sunt fumurii, sunt totuși recunoscute, precum sunt cele ale lui Giotto din Capela Signori Manetti din Cruciadă" Deja Patch în Viața lui Masaccio subliniase, în ceea ce priveşte frescele lui Brancacci, că "Michelagnolo şi Rafael au studiat după ele și că acesta din urmă chiar a condescendent să introducă unele dintre acele figuri în propriile sale compoziții având în plus a învățat de la Masaccio cea mai sigură metodă de a-și varia Personajele luându-le din natură" Acolo, p III Vezi VON ECKSTÃ"DT VITZTHUM , pp - ; LONGHI , p - ; DAVIES - , p - PATCH b, Tommaso Patch pentru cititor Reproducând poveștile Boteztorului în tipărire, Patch a separat părțile antice dintre cele restaurate și revopsite cu o linie verticală subțire, calificându-le pe acestea din urmă drept "Moderne" și a reprezentat sinopiile anunțate în introducerea volumului: "Reprezint locurile unde au rămas figurile Julia Coco Studii ale Memofonte / În septembrie Â"Gazzetta ToscanaÂ" a anunţat lansarea primelor tipărituri publicat de Patch și Ferdinando Gregori dedicat panourilor ușii de est a baptisteriului de Florenţa: Lucrarea întreprinsă de domnii Ferdinand Gregori, e Tommaso Patch, din care a luat naștere primul număr al gravurii pe cupru a celebrului Ușile S Giovanni Battista ale orașului nostru excelent lucrate de celebrul Ghiberti desenat din originale pe hârtie imperială la dimensiunea normală Gravurile, vândute în serie direct de către autori, de Giuseppe Molini și Leopoldo Gobel, în atelierele Archibusieri și Porta Vecchia, fusese dedicat lui Petru Leopoldo, căruia i-au fost prezentate în aprilie Patch și Gregori au lucrat acolo din până în , după ce marele duce le-a acordat, în în urma cererii din noiembrie , Â"privilegiul exclusiv pentru cinci ani de putere ei au doar desenele gravate în Aramă și preluate de la Ușa de Bronz a celebrului Oratoriu al Sfântul Ioan Botezătorul", explicând că compania pe care intenționau să o asume va fi într-adevăr de o oarecare considerație pentru costul desenelor necesare în această primă imprimare, de aici urmând exemplul a ceea ce se practică și în țările străine la momentul când este vorba de favorizare unele lucrări noi de Cheltuieli considerabile și ușor de imitat de către alții așa cum tocmai ar urma în această chestiune ar crede că Înalta Milă a Alteței Voastre Regale ar putea acordă cu bunăvoință harul cerut, mai ales că este o lucrare care va avea multe rezultat din stat Probabil că interesul pentru panourile ușilor i-a stimulat pe cei doi gravori al Paradisului manifestat deja în acea perioadă de Mengs care, în martie , a semnat o petiție pentru acordarea licenţei de a "forma pentru uzul lui, şi studiază vestitele Uşi Ghiberti existente în Biserica S Giovanni", împreună cu alte sculpturi, printre care Răpirea Sabinei del Giambologna și grupul Alexandru cel Mare de la Ponte Vecchio Solicitarea a fost acceptată în aprilie, cu condiția ca antrenorul ales - Vincenzo Ciampi - să fie regizat de Innocenzo Spinazzi și ca operațiunile să fie efectuate "în acele timpuri și ore, în care Funcţii sacre, după ceea ce ar putea fi determinat prin Propunerea Bisericii menţionateÂ" Pledoaria lui Mengs din mai a fost urmată de binecunoscuta dispută cu privire la curățenie a aceloraşi panouri între pictorul german şi Raimondo Cocchi Disputa s-a încheiat la cu doar un contur de pământ roșu pe perete sub tencuiala pictată care căzuse Astfel se vede și la Pisa în Campo Santo Și piesele care au fost revopsite ulterior pe desen sunt indicate și ele cu linii punctate antic" (Ibidem) Da Morrona va menționa sinopias în Pisa illustrata din în legătură cu frescele din Cimitir (PROCACCI , p ) Â"Gazzetta ToscanaÂ" , p , unde se mai precizează că Â"Acest număr are patru folii, întreaga lucrare vor fi numere, care vor crește la de cărți și fiecare număr pentru Asociați va costa Paoli apoi cei care nu vor fi membri după șase luni să înceapă din septembrie cele menționate mai sus Gregori și Patch vor crește prețul după bunul plac PATCH-GREGORI - BORRONI SALVADORI , p nr ; Â"Gazzetta ToscanaÂ" , p : "În ziua de a lunii trecute domnii Ferdinando Gregori și Tommaso Patch au avut onoarea de a arăta partea ASR a ramurilor gravate de Poartă a Templului Sfântului Ioan pe care l-au dat publicului până la al patrulea număr, SAR le-a permis să-i umilească Dedicație care va fi împodobită cu Portretul său adevărat și va fi dată gratuit domnilor Asociat cu al cincilea număr care în prezent se epuizează ASFi, Miscellanea di Finanze A, , petiție către marele duce din decembrie ASFi, Miscellanea di Finanze A, , scrisoare de la Anton Raphael Mengs, martie ; FILETI MAZZA-TOMASELLO , p Rănitul Alexandru cel Mare este amintit de BALDINUCCI , p , "deasupra izvorului Ponte Vecchio" printre lucrările antice restaurate de Pietro Tacca și de MANNI , p ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Din Camera de Comerț, Arte și Manufacture, martie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / favoarea anticarului de la Real Galleria care, în raportul din mai adresat lui Francesco Antonio Bonfini, s-a arătat hotărât să închidă chestiunea punând capăt cererilor de copii din acele observatii: niciodata nu vom mai acorda licenta de a forma numita Poarta, mai ales ca nenumarate alte sculpturi există, care mi se par mai bune: iar acesta, bine gândit, pare mai remarcabil ca monument al istoriei Artelor și care îi măgulește pe florentini, că pentru un perfect și fără model excepție Nici nu cred că dacă s-ar dori să reînvie sculptura, care lipsește în Florența, da ar alege să fie studiate statuile lui Ghiberti S-ar părea, așadar, că Patch și Gregori s-au bucurat de privilegiu, în ciuda faptului că avertisment peremptoriu al lui Cocchi, a cărui rațiune proastă asupra plăcilor nu reflecta exact cea a profesorilor Academiei de Desen La câțiva ani după dispută, la iunie , de fapt, locotenentul Academiei, Giovanni Federighi, i-a scris lui Giuseppe Pelli Bencivenni, care i-a succedat defunctului Cocchi în direcția Galeriei Regale, cu privire la o cerere a "gipsarului" Vincenzo Ciampi Aceste la mai i-a cerut marelui duce să cumpere, drept pomană, piesele turnate luate de la zece basoreliefuri ale ușii principale a baptisteriului San Giovanni pentru o sumă stabilită între și de paiete Auzind opinia eminentului Ignazio Hugford și Sigismondo Betti, conform i pe care Academia ar fi trebuit să-şi achiziţioneze acele avioane pentru că "ar fi de folos tinerilor care vreau să le studiez", însuși Federighi a sugerat că "ar fi mai bine să le avem în Casă al Academiei un loc rezervat pentru a le putea plasa în siguranță, și încă într-o situație că aveau o lumină favorabilă, pentru a scoate bine tonurile deschise și întunecate" munca, de aceea, "considerată utilă pentru studiul tinerilor", ea merita să intre la Academia care, cu toate acestea, nu avea "nici sarcini să-l plătească, nici un loc unde să-l depoziteze", atât de mult încât la fel Federighi a considerat că este puțin probabil să cumpere; Pelli, în schimb, a propus să o amâne până la i profesorii găsiseră un loc potrivit pentru a le plasa Altfel, a sugerat Pelli, înmuiaţi de rugămintea lui Ciampi, s-ar fi putut stabili "în camerele bătrânei Școala [de Desen] din Piattoli din Pinti, unde sunt și alte gipsuri, pentru că cel puțin acest Maestru putea să-și pună băieții să-l învețe imediat", convins cât era el o colecție de modele ale celor mai frumoase lucruri ale sculpturii și relieful au fost mai utile acolo unde sunt predate elementele desenului, unde este Școala Nudului și pe ce timp ar trebui să petrecem plasează această Colecție, ar fi mai bine să cheltuiești mai degrabă să aduni într-un singur loc Studiul de Nud, și Maestru de Desen pentru Începători, și să păstreze acolo Modelele menționate mai sus, care în mai mult și cu menținerea școlilor similare separate și distincte și lăsând Jeturile pe care le avem sau pe care le are, împrăștiate as dori sa cumpar MILANESI , doc V, pp - ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare de la Federighi către Pelli Bencivenni, iunie locul nu a fost considerat potrivit de senatorul Federighi, care a scris în aceeași scrisoare: "Acest loc nu s-a adaptat este cu siguranță în casa menționată, căreia îi lipsește într-adevăr o cameră mare decentă pentru studiul nudului și intrarea a Academiei sunt atât de limitate, încât fără ajutor, încât mă gândesc să implor de la SAR să reducă Stanza del Golite într-o formă adecvată, cu accesul dificil și incomod pe care îl are în prezent pentru a le îmbunătăți, nu ar fi posibil să conducă această fabrică" Ibid ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare de la Pelli Bencivenni către Bonfini, iunie Pelli el a adăugat că: "În prezent, în Accademia del Disegno, Jet-ul în cauză va fi supus rau, astfel incat atunci cand SAR a vrut sa aiba mila sa-l cumpere de la el, ar fi necesar sa-l pastreze in depozit in un alt loc până când reședința aceleiași Academii a fost asigurată cu confortul care îi lipsește aș estima prin urmare, cel mai bun sfat este să așteptați ca aceste aranjamente să fie făcute și apoi să luați Jet-ul pentru respectiva Academie pe care le oferă Ciampi" ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare a lui Pelli Bencivenni către Bonfini, iunie Julia Coco Studii ale Memofonte / Între timp Ciampi făcuse înțelegeri cu Thomas Patch care, în schimbul altor locuri de muncă, i-a dat și-ar fi cedat jetul, mai bine pentru că nu a fost curățat, "făcut în fața ochilor lui și din care a fost gravata in Arama lucrarea pe care a scos-o la lumina si a dedicat Altetei Sale Regale in " Jetul oferit inițial de Ciampi, de fapt, a fost "curățat corespunzător" și pentru a-l conserva, sau pt simulează efectul bronzului și îl face mai atractiv pe piață, fusese uns cu ulei; Operațiune, aceasta, care dă soliditate tencuielilor dar care le înnegrește în timp și le crește prețul, pentru că "Crește oboseala aruncătorilor", a explicat Pelli, care a subliniat modul în care stăpânesc desenul preferă să folosească jeturile pentru studenţi "pe măsură ce ies din Forme, şi cu Bavurile" The maestrul de sculptură Pompilio Ticciati și Tommaso Gherardini, profesor la Scuola del Nudo pe care Patch le înfățișase sub forma unei caricaturi cu Carlo Gerini, au fost însărcinați examinează basoreliefurile și la iulie, de la Studio della Sapienza, au apreciat Â"mai utile pentru tineri Studenți [â€¦] acel Bianco al numitului PictorÂ", de aici turnarea neunsă pe care Patch o avea a fost de acord să vândă lui Ciampi Oferta finală a lui Ciampi, confirmată oral lui Pelli da Patch, a fost de de paiete - același preț cu care vânduse piese turnate necurate în afara Marelui Ducat - plătit punctual de la Regia Depositeria cu Rescript din iulie antrenorului, pe care la august l-a livrat la Giuseppe Piattoli: de piese, care alcătuiesc întreaga distribuție a Porții di Mezzo a Baptisteriului S Giovanni, care piese sunt în stare bună și sunt aceleași pe care domnul Patch, pictorul, le-a dat Med[esi]mo Ciampi să rețină și să păstreze până la noi ordine în camerele adiacente la Scuola de Desen, vechea Școală de Piattoli din Pinți, unde se află și alte gipsuri Locația fusese sugerată de Pelli ca fiind provizorie, astfel încât Gaetano Piattoli putea să-i facă pe băieții să le studieze imediat La acea vreme Patch era foarte bine integrat în lumea artistică și culturală anglo-americană Florentin: membru al Accademia del Disegno din ianuarie , a fost consultat de către Academia însăși pentru a oferi judecăți și opinii artistice Acest lucru s-a întâmplat, de exemplu, în vara lui când a fost chemat, împreună cu alții, să estimeze cele mai bune dintre șase schițe prezentate pentru decorarea "fondului al treilea al mansardei noi" al bisericii Carmine din Florenţa ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare a lui Pelli Bencivenni către Bonfini, iulie și ASGU, f VIII, , ins (bilet de Vincenzo Ciampi din iunie) Din anii optzeci ai secolului Ciampi va fi a șef al unui atelier foarte activ, precum și o prezență constantă în Galerie, la vânătoarea de străini cărora să le vândă bronzuri, alabastru, turnuri, tencuieli produse de el și lucrări de restaurat, de asemenea și mai ales pentru Academia de Design El a lucrat ca agent al pictorului englez James Smith pentru care, în septembrie , a cerut și a obținut exportul de piese turnate a Venusului Medici, a Faunului, a lui Apollo, a Tocitorului de cuțite și a Luptătorilor BORRONI SALVADORI , p ; ASGU, f XXVI, , ins Vezi şi SPALLETTI-VIALE , p ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare a lui Pelli Bencivenni către Bonfini, iulie și raport di Ticciati și Gherardini, iulie Povestea poate fi urmărită și în ASGU, f VIII, , ins ASGU, f VIII, , ins și ASFi, Secretariatul de Finanțe Afaceri înainte de , , scrisoare de la Pelli Bencivenni către Bonfini, iunie În , Studioul de Desen și cel de Intaglio, condus, respectiv, de Gaetano Piattoli şi Ferdinando Gregori, au fost transferaţi la Borgo Pinti "în încăperile care au servit anterior drept studiu al celebrul Scultore Giovan Bologna", apropiindu-se astfel de Innocenzo Spinazzi care, în "cartierul adiacent din mănăstirea SS Anunțată în via della Crocetta, ea a supravegheat Școala de Sculptură În locul lor, "în interiorul etaj al Zecelea Mare Ducali", a fost transferat Biroul Reformelor Â"Gazzetta ToscanaÂ" , p AABAFi, f A ( - ), ins Academia primise sarcina de la părintele Bartolomeo del Riccio, priorul Carmelului Artiștii consultați au fost Ignazio Hugford, Francesco Gambaccini, Agostino Rosi, Tommaso Gherardini, Sigismondo Betti, Joseph McPherson, Anton Raphael Mengs În cererea adresată Academiei la iulie, del Riccio a cerut să favorizeze acele schițe care, reprezentând Treimea și Fecioara în glorie între sfinţii au respectat cronologia personajelor: Â"figura S Andrea Corsini care a murit în este cea mai apropiată spre Slavă, apoi cea a Fericitului Angelo Mazinghi, care a zburat la Rai în și în cele din urmă cea a S Maria Maddalena de' Pazzi, care a mers la slavă în anul " Preţul stabilit de călugări era de Â"trei sute zz pe scut cu toată cheltuiala culorilor Pictorului căruia i se va conferi" Religioasa a cedat comisiei alese de Academie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / În anii , Patch a oferit și evaluări pentru Regia Galleria, unde se află artistul definit ca "foarte practic în valoarea marmurelor", în timp ce, vorbind de o achiziție de antichități egiptenii să fie efectuate, Raimondo Cocchi a scris că "cunoștințele sale într-un gen similar de piata este grozava" În plus, Patch era o veche cunoștință a lui Pelli, care își amintește de el în a lui Efemeride în ca "pictor englez stabilit aici de mult timp" și care "a sculptat diverse caricaturi, diverse capete de Masaccio salvate de la incendiul din biserica Carmine, usa principal al Baptisteriului San Giovanni etc și a pictat multe pânze pentru trimisul cavaler Mann a Angliei de care este ocrotită, și pentru diverși lorzi englezi, dar punctul său forte sunt țările" În sfârșit, poate că "Calea Monsü" care a donat Academiei ar trebui să fie identificat cu pictorul nostru din Desen busturile portret ale lui Rafael și Michelangelo, două busturi din ipsos ale lui Andrea del Sarto e Annibale Carracci și un basorelief "reprezentând un străvechi patron", păstrat în în camerele de pe via della Crocetta La cincizeci de ani de la evenimentele care au implicat Patch și Ciampi, între februarie și martie , scenariul părea să se repete de când Gaetano, fiul lui Vincenzo, de asemenea antrenor, rezident la nr din via dell'Alloro, în oraşul Santa Maria Maggiore, a implorat, ca formă de pomana pentru intretinerea familiei, achizitionarea ultimului jet al usii de la Ghiberti; Â"în sfârșit, de vreme ce formele unei astfel de Opere ilustre nu mai existăÂ", deja create de tatăl său Vincenzo, la cererea lui Mengs, și acum slăbit Postulanta, care a cerut zecchini, în ciuda celor investiți în achiziționarea acelor piese turnate de către moștenitorii lui Tommaso Gherardini, a fost mulțumit parțial din milă, parțial ca recunoaștere a activității sale la Real Galeria și Academia însăși Academie care deținea deja, după cum a ilustrat președintele Giovanni Degli Alessandri către Marele Duce, două exemplare din aceste turnări, dintre care unul se pare fie tocmai cel vândut de Vincenzo Ciampi cu o jumătate de secol mai devreme în aproape împrejurări identic Inventarul Statuilor, Basoreliefurilor și al altor obiecte de Sculptură existente în diferitele Localuri ale Imperiale iar Reale Accademia, întocmită la mai de Vincenzo Brocchi, înregistrează de basoreliefuri Â"exprimă decoraţiile uşilor Oratoriului San Giovanni BattistaÂ" Printre acestea "O uşă încrustate cu basoreliefuri, și contururi de Gesso" , identificabile poate cu turnarea formată sub Occhi di Patch și vândut de Ciampi și cu ușa din secolul al XVIII-lea păstrată acum în incintă al Academiei de Arte Frumoase din Florenţa (Fig ) Ar fi o exagerare să spunem că difuzarea operei lui Patch și Gregori are a dezvoltat un interes timpuriu și în continuă creștere pentru arta primitivilor; cu siguranta, insa, două luni de la iulie pentru a decreta cea mai bună schiță Toți artiștii s-au exprimat în luna august Giuseppe Romei a obținut comanda și a pictat frescă pe tavanul naosului cu Înălțarea lui Hristos și cupola cu Treimea și Fecioara în slavă printre sfinții Vechiului și Noului Testament Vezi Â"Gazzetta ToscanaÂ" , p : Â"Cele trei descoperiri ale croazierei noului Biserica Carmine Ele reprezintă prima din bolta Corului Răpirea Profetului Ilie în Carul de Foc, a doua figură Gloria BF Angiolo Mazzinghi, iar cealaltă S Maria Maddalena dei Pazzi sărbătorită de către Angelici Cori" A se vedea anexa documentară nr A și B Vineri mai : Â"M-am dus să-l văd pe Tommaso Patch, un pictor englez care locuieşte aici de mult timp observă o statuie și o poză pe care vrea să le vândă și am văzut două orașe foarte mari ale lui, dintre care unul este pentru mine mi-a plăcut Reprezintă o campanie pe lângă un râu cu o lună plină de adevăr, luptă cu lumina care se ridică din focul unui cuptor [â€¦] A făcut schimb de multe marmură și multe picturi de case Vecchietti, din casa Arnaldi etc " PELLI BENCIVENNI , s II, voi VIII, p v AABAFi, dosar A ( - ), ins , Inventar întocmit de Gesualdo Ferri al mobilierului existent în via della Crocetta, întocmit la aprilie AABAFi, f , , ins ASFi, Corte dei Conti, , Inventare ale obiectelor de artă conservate la Academia Regală de Arte Frumoase din Florența Vezi BELLESI , p , nota Julia Coco Studii ale Memofonte / relaţiile dintre Toscana şi Anglia în acele decenii au fost decisive iar Porţile celui Baptisteriul Sfântului Ioan din Florența a reprezentat o primă ocazie de studiu și stimul pentru circulatia, si in domeniul academic, a acestor lucrari Piesele turnate necurățate exportate din Ciampi dincolo de Marele Ducat înainte de iulie o dovedesc și prezența, la nou-născuta Academiei Regale din Londra, a ghipselor luate de la Ghiberti, a sosit pe octombrie printr-un domn anonim care tocmai sosise din Italia Acestea au fost plasate în spatele sălii de curs din prima filială a Pall Mall, lângă copii clasice precum Mercurio de la Uffizi şi grupul Vaticanului lui Meleagro cu câinele Documentația de arhivă din vara anului pare să infirme și Avizul de Â"Gazzetta ToscanaÂ" din martie , conform căreia Â"La moştenitorii domnului Tommaso Patch in the Fondacci di S Spirito este prima turnare vandabila a celebrului Porta de Ghiberti al Templului lui S Giovanni din acest oraș, cu alte busturi rare și statui din ipsos și marmură, tablouri, stampe, bronzuri etc Â" Deoarece aceasta este probabil o vânzare privată și directă, folderele de farmece ale acelui an nu conțin informații despre înstrăinare, ci probabil Patch a făcut și alte gipsuri din Porta, care au rămas în atelier după moartea sa la aprilie Între timp, la Londra, Horace Walpole, care primise primele patru foi ale gravurilor de către rezident, s-a grăbit să sublinieze cât de fascinat era Johann Zoffany, dar nu a apreciat imprimeurile, deși i s-au părut frumoase plăcile originale El a favorizat-o totuși circulatie in Anglia Conceput pentru a fi vândut mai ales turiștilor măreți care trec prin Florența, volumul a fost primit cu entuziasm de Bottari care, în scrisoarea către Giovan Pietro Zannotti din martie , denunţase neglijenţa florentinilor faţă de basoreliefurile baptisteriului "care depăşesc cele de marmură pe care le avem ale grecilor" Serialul a stârnit și atenția lui contemporani pentru Lorenzo Ghiberti, precedat de reproducerea celebrelor panouri transcrierea unor documente privind activitatea sa nepublicate până acum În plus față de un format atractiv, există și cea mai recentă lansare a seriei o utilizare deosebit de pricepută a gravurii şi o calitate grafică excelentă a gravurilor pt la care contribuția lui Gregori, maestru al școlii de cioplit în aramă, a fost decisivă al Galerii Imperiale pentru zece scudi pe lună Căutarea efectelor și detaliilor picturale naturalistul reliefurilor decorative a permis celor doi artiști să obțină efecte moi și gradate O copie a volumului a fost achiziționată de Academia Regală pentru bibliotecă, la sugestia lui John Flaxman, în august Instituția deținea deja Viața lui Fra Bartolommeo della Porta din : Londra, Academia Regală Arhiva, Procesul verbal al Consiliului, IV, , , august, Prietenia care l-a legat pe Patch de președintele Academiei Regale, Joshua Reynolds, favorizat după toate probabilitățile, după cum a subliniat James Fenton, prezența timpurie a distribuțiilor și volume la Londra (FENTON , pp - ) Cu toate acestea, ipoteza savantului potrivit căreia i Gipsurile englezești ar putea fi originalele la care au lucrat Patch și Gregori, trimise anonim de artist în ca un omagiu adus celui mai cunoscut prieten Doi ani mai târziu, de fapt, se aflau la Florența, unde le-a dat Patch Ciampi Mai probabilă este ipoteza că gipsurile londoneze sunt cele "necurățate" trimise de la Ciampi "în afara Grandducato" pentru de paiete cu ceva timp înainte Plăcile Academiei Regale sunt, de fapt, întunecate Vezi deasupra Â"Gazzetta ToscanaÂ" , p WALPOLE/LEWIS , pp - , Lui Giovan Pietro Zannotti, Bottari i-a scris că Â"Uşile Baptisteriului lui S Giovanni din Florența [â€¦] îi fac de rușine pe florentini care în de ani și mai mult nu i-au construit niciodată pentru ei Invat la" BOTTARI/TICOZZI - , IV ( ), p (scrisoarea CXLVII) Documentele nepublicate publicate de Patch, și au dispărut la scurt timp după aceea, au fost găsite de Eugène Müntz și republicate în Aceasta este scrisoarea lui Lionardo d'Arezzo descriind comisia pentru decorarea ușii "respectabililor colegi deputați" ai breslei dei Fabbricanti si un fel de jurnal in care se documenteaza an de an activitatea lui Ghiberti MÃœNTZ , pp - Ferdinando Gregori, caricaturat de Patch în și specializat în gravura pe cupru, a fost definit de Bernardino Riccardi, Â"Tânăr de mare pricepereÂ" care Â"exersează cu laude universaleÂ" în arta cioplitului, a învățat de la tatăl său Carlo și s-a perfecționat la contele de Staremberg din Paris, unde a mers în octombrie cu Vincenzo Vangelisti, si el gravor ASFi, Miscellanea di Finanze A, , Galleria, scrisoare de la Bernardino Riccardi marelui duce, martie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / clarobscur, asemănător cu cele ale plasticului lui Ghiberti, făcut din contraste dulci între zone de lumină și zone cenușii, uneori traduse cu un purism și o dulceață netedă nu întotdeauna prezentă în lucrarea originală, după cum a subliniat Seroux d'Agincourt, un recenzor entuziast al volumului e autor însuşi de plăci luate de la celebra poartă Încă o dată succesul lucrării a trecut granițele Marelui Ducat și a atins, de asemenea Irlanda, unde starețul Lorenzo Mehus a cumpărat tipăriturile între aprilie și iunie , în timp ce biblioteca Academiei de Arte Frumoase din Florența va achiziționa un exemplar în , catalogată ca o operă numai de Ferdinando Gregori În februarie , Horace Mann îi scria lui Walpole că "acum un an sau doi, Patch a început să se graveze pe el însuși fără cel mai mic ajutor și, printr-o manieră nepăsătoare, este permisă de toți cei de aici să intre în caracterul autorului", subliniind măreția capacitatea artistului de a imita stilul maeștrilor pe care i-a copiat O abilitate Patch exersată de asemenea, în realizarea de gravuri individuale, cum ar fi gravura cu portretul ecvestru al compatriotul John Hawkwood (Giovanni Acuto), copie a frescei a "primitivului" Paolo Uccello în catedrala din Florența, gravat în același an (Fig ) În august a tipărirea a fost trimisă la Walpole, contribuind la răspândirea repertoriului în Anglia Pictura toscană a secolului al XV-lea tot prin distribuirea de gravuri individuale, a doua o practică bine stabilită și peste Canal Thomas Patch a promovat și cunoașterea, aprecierea și circulația primitivilor prin vânzarea şi exportul în străinătate a lucrărilor pe care britanicii le-au trecut prin Florenţa admirat în atelierul său și spre care pictorul-comerciant a distras atenția compatrioti Solicitarea sa adresată secretarului de stat Angelo Tavanti de a putea datează din octombrie Â"extras de la Stat niste tablouri antice si un Basorelief de marmuraÂ" achizitionate de acesta: O poză rotundă a Școlii din Ghirlandaio reprezentând Madona cu Pruncul Isus și San Giovanni cu diametrul de Braccias si Soldi Altul similar cu un diametru de Braccias si Soldi Tablou reprezentând pe Sfântul Toma d'Aquino tot de la Şcoala Ghirlandaio alto Soldi Un tablou reprezentând Madona și Pruncul Iisus cu doi Sfinți în formă de nișă înaltă Braccia și Soldi O frescă pe tencuială pictată pentru reprezentantul Mano di Giotto doi Apostoli înalți Soldi și Largo Soldi Un basorelief antic din marmură reprezentând un Filosof înalt Braccia I Soldi și Largo Braccia și Soldi Fragment Licența a fost acordată o săptămână mai târziu, pe octombrie când, după raportul de expertiză de către Giuseppe Magni pe , a fost considerată "grațierea acordată pentru că s-a ocupat de lucruri mediocre valoare" Lucrările, așadar, au părăsit în curând Toscana, după toate probabilitățile îndreptate către Anglia CASAZZAâ€"CASSINELLI LAZZERI , pp - ACIDINI LUCINAT , p ; BRFi, Scrisori ale diverșilor iluștri către starețul Mehus, ms - Acolo corespondența lui Mehus cu privire la achizițiile de tipărituri de la Ghiberti este cea pe care a ținut-o cu Luke Gardiner, de asemenea cumpărătorul gravurilor Pentru copia volumului deținut de Academie, ASFi, Corte dei Conti, , Catalogul Cărților existente în Biblioteca Academiei de Arte Plastice, , Anexă, Litera G, n Gregori, Ferdinando, A treia poartă a S Giovanni desenată și gravată pe fol hubloul WALPOLE/LEWIS , pp - La august , Mann ia scris lui Walpole: "Îți trimit atașată o gravură cu Patch of a portrait of John Hackwood, un celebru cavaler rătăcit angajat al republicii Florența, care a fost înmormântat în Domul de aici El este portretizat pe perete, şi numit acutus" WALPOLE/LEWIS , p Despre rolul jucat de gravură şi de tipărire traducere pentru cunoaşterea şi diseminarea operelor de artă cf SPALLETTI , p - , în detaliu pp - ASGU, f VIII, , ins și COCO - ( ), p Pentru exporturile din perioada Lorena cf BORRONI SALVADORI , pp - ; FILETS MAZZA , pp - Julia Coco Studii ale Memofonte / Ar fi sugestiv să credem că fresca "Giotto" menționată în licență este una dintre cele fragmente pe care Patch, după recunoașterea lui, "le-a salvat cu permisiunea proprietarilor" a capelei" Manetti desprinzându-le de perete Cu siguranță nu este fragmentul de astăzi la Galeria Națională din Londra, înfățișând doi capete de apostoli în Înmormântarea Sfântului Ioan Acesta, de fapt, fusese achiziționat de la Patch - ca cel menționat în cererea pentru export - dar revândut de el în Anglia lui Charles Townley cu trei ani mai devreme, pe Februarie , când Townley însuși a remarcat că i-a plătit artistului de scudi pentru patru fragmente din frescele lui Giotto desprinse din biserica Carmine Din colecția Townley picturile au trecut lui Samuel Rogers, care le-a cumpărat în martie cu atribuire la Masaccio, apoi la licitația Graville, apoi, în mai , la muzeul din Londra, din nou ca opera lui Giotto **** Interesul lui Thomas Patch pentru primitivi a fost în principal istoric- documentar mai degrabă decât estetic, legat de cultura timpului său, dar și filologic și vizat dau socoteală asupra stării de conservare a lucrărilor În afară de asta, însă, pictorul din Devon a încercat, de asemenea, să reînvie artiști pe care istoria părea să-i fi neglijat, promovându-i "pictura naturalistă", manifestare a acelei retreziri a artei florentine care a avut loc după plecare din secolul al XV-lea, trecând dincolo de simpla recunoaştere istorică în funcţie de rolul lor ca precursori ai unei arte mai bune Patch, de fapt, a făcut ceva mai mult, începând să le dea demnitate și luare în considerare cu studii monografice Difuzarea seriei în Toscana și Anglia a contribuit, de asemenea, la răspândirea cunoștințelor despre pictura din secolul al XIV-lea și din Renașterea timpurie printre intelectualii vremii sale precum Francesco Marucelli, Riccardi și Gerini Acest a reprezentat, deși încă pe scurt, un pas semnificativ spre acea reevaluare a art anterior lui Rafael care va avea deplina sa consacrare în secolul al XIX-lea În secolul al XX-lea, von Schlosser i-a dat lui Patch marele merit de a fi fost primul vorbim despre Ghiberti, în timp ce aproape două sute de ani mai devreme la Florența Raimondo Cocchi, stimulat din tipăriturile pe care prietenul său le publica, în îşi propune să înfiinţeze a colecţie a celor mai vechi şi reprezentative picturi ale şcolii toscane care, "deşi nu surprinzând pe fiecare de la sine, toate împreună formează o serie bună, pe care experții îl vor aprecia foarte curios şi interesant" Nicio colecție de picturi antice nu a fost creată în acei ani, dar acea propunere constituie premisa Gabinetto di Pitture Antiche că Luigi Lanzi și Pelli Bencivenni se va înființa în , cu ocazia reorganizării raționaliste a Galleriei The Lanzi însuși, câțiva ani mai târziu, în Istoria picturală a Italiei și-a extins și el propriile reflecții artei secolului al XIV-lea, în special cea a lui Giotto, căruia Patch credea că i-a dedicat un volum de gravuri, surprinzând particularitățile lor stilistice și sporindu-le capacitatea de exprimare sentimente omenești, superioare celei lui Cimabue și transcendentalei solemnități bizantine Peste în aceiaşi ani cei mai avangardişti colecţionari au început să cumpere lucrări ale unor pictori precum Masaccio, Perugino și Mantegna, anticipați de Horace Walpole, care deja în timpul marelui său turneu Italian, la sfârșitul anilor treizeci, a cumpărat lucrări de Bartolomeo Montagna și de la Joshua CATALOG GALERIA NAȚIONALĂ , p , nota ; DAVIES , p Potrivit lui Francis Russell Adnotarea lui Townley ar confirma că el a fost și el în posesia celor două fragmente astăzi la Liverpool (Salome din scena lui Irod si un grup de femei cu pruncul Sfantul Ioan in scena Botezului Botezatorului) ea Rotterdam (fragmentul unui slujitor din spatele Sfintei Elisabeta în scena Nașterii Botezului) Ibid VON SCHLOSS , p ; FILETS MAZZA , pp - Pentru reorganizarea colecțiilor mai întâi sub Raimondo Cocchi și Giuseppe Querci, apoi cu Pelli Bencivenni și Lanzi cf FILETI MAZZA-TOMASELLO , pp - ; SPALLETTI , în special cap I-II, și SPALLETTI , p - Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / Reynolds, care în caietul său, la mijlocul secolului, a schițat frescele lui Mantegna la Ovetari Atenția acordată artei Evului Mediu și a Renașterii timpurii nu a reprezentat una o noutate absolută în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, în Italia ca și în Europa În Jonathan Richardson, vorbind despre reliefurile ușii Paradisului, a scris: "[ei] sunt de o gust mult mai bun pe care s-ar aștepta să-l găsească într-o lucrare cu de ani înaintea lui Rafaele Este un puțin gotic în draperii, dar Golul are o frumusețe și excelență ca anticul, nu cu mult inferior lui Mich Înger în orice" În Florența, însă, încă din Giovanni Gaetano Bottari a argumentat împotriva distrugerii și revopsirii grele la care au fost supuși lucrări străvechi, martori ai istoriei și progresului artelor, acordând atenție picturii a primitivilor, harnici, adevarati si simpli, uitati de podoabele iscusite ale artei modern În Anglia, în , Horace Walpole a restructurat Strawberry Hill, un conac de pe malurile Tamisei, în plin stil gotic, în timp ce în Toscana Giovanni Lami a scris Disertația referitoare la pictorii și sculptorii italieni care au înflorit între și și, câțiva ani mai târziu, intelectuali precum Angelo Maria Bandini, Domenico Maria Manni și Stefano Borgia au studiat la Roma și au adunat opere ale primitivilor care nu disprețuiesc deloc arta etruscă, deși cu a atitudine de pură erudiţie şi un interes eminamente istoric Prin urmare, lăudabilă a fost opera lui Thomas Patch, care a dat viață unor publicații valoroase istoriografică și de puternic impact, deschizând o adevărată linie de studii La ani după a lui prima lucrare - în conform lui William Young Ottley - Tommaso Piroli executat în acvatinta șase gravuri preluate din poveștile din capela Brancacci , în timp ce în ianuarie Cosimo Fioravanti, un prieten al englezilor și al lui Patch, care îl înfățișase în caricatură, a copiat Prezentarea lui Iisus la templul lui Fra Bartolomeo; deja în , la un an după publicația dedicată călugărului, Angelo Campanella a gravat același subiect la Roma pentru Schola italica picturae, lucrare monumentală sponsorizată de Gavin Hamilton, prieten cu Hughford și foarte la curent ultimele știri editoriale Ghidat de aceleași intenții ca și Patch, care poate l-a inspirat, a lucrat Carlo Lasinio gravuri din frescele din Camposanto din , evitând pierderea acestora memorie În Anglia, însă, Thomas Hollis, patronul lui Canaletto și Richard Wilson, a colecționat gravuri, printre care amprentele lui Thomas Patch Numeroși, așadar, au fost colecționari și artiști care de la sfârșitul secolului au colecționat tipărituri din picturi și sculpturi ale vechilor maeștri toscani; printre ei John Flaxman, care în timpul lui grand în turneu în anii a realizat desene și schițe de plăci de către Ghiberti și alți "primitivi" și William Young Ottley, care în a dedicat Seria de picturi și sculpturi ale maeștri ai școlii florentine pentru a ilustra istoria restaurării artelor și designului în Italia Cei gravuri, inclusiv două de la capela Brancacci, sunt tipărite cu un spirit diferit de RICHARDSON , p ; BOTTARI Vezi și MASER , pp - Cf UN ERUDITO DEL XVIII CENTO , în special contribuția SCUDIERI, pp - ; SPALLETTI , pp - ; BRUNORI , p - și, mai general, pentru colecționare în Florența și Toscana, LA NOROCUL PRIMITIVELOR , pp - Plasate în mod tradițional în , gravurile au fost, după toate probabilitățile, realizate de Piroli câțiva ani mai târziu târziu La acea dată, de fapt, capela era închisă pentru a fi protejată "de vreme rea [â€¦] remediu extrinsec necesar pentru că, din moment ce incendiul a făcut ca tencuiala să se desprindă în mai multe părți ale pereților, vânturile, acum umede și acum găleți, care, după bunul plac, prin biserica pustiită din Carmine, o pot accelera cu ușurință ruina CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , pp - , - (Tommaso Piroli) Fioravanti a lucrat la o copie a originalului proaspăt pictat de Sante Pacini pentru de paiete și acum păstrat la Academia de Arte Design din Florența BORRONI SALVADORI , p Caricatura lui Fioravanti, Portretul în lungime, de profil și cu tricornul în mână în actul de plecare, face parte din seria de de caricaturi, publicat de Patch în - Lasinio a fost conservator al Camposanto din Pisa pentru restaurarea picturilor din Julia Coco Studii ale Memofonte / cel al Patch Amândoi, de fapt, admirau naturalismul și capacitatea lui Masaccio de a face portretizează din viață "atât de diferit de rigiditatea dezagreabilă din spectrele oribile ale școlii a lui Giotto şi a mozaicurilor greceşti moderne", subliniind datoria lui Rafael e Michelangelo faţă de el Cu toate acestea, peste cincizeci de ani mai târziu, Ottley critica cifrele de Masaccio (astăzi atribuit lui Filippino Lippi) din cauza incapacității de a exprima acțiuni, gesturi și sentimente, arătând în același timp o apreciere estetică pentru acea artă puternică Cuvintele lui Horace Walpole, care la știrea morții lui Thomas Patch, în aprilie , a regretat dispariția celui care avea mari merite pentru a fi reînviat frescele uitate de Masaccio, exemplifică bine influența pe care a avut-o opera englezului în manifestarea unui nou gust Un gust care se va afirma încet și sub forme foarte diferite abia la mijlocul secolului al XIX-lea, dar care își găsește cumva temeliile și în publicații ale acestui artist eclectic, extravagant, uneori dificil, despre a cărui soartă astăzi cunoaștem și un detaliu legat de rămășițele muritoare De fapt, ei se odihnesc în cimitir Necatolic din Livorno într-un mormânt mai întâi uitat, apoi distrus: Â"Ajuns din Florenţa, la mai , trupul domnului Patch a fost îngropat în cimitirul englez la fel seara pentru [pentru] mine John Udny Jun[io]r Vice ConsulÂ", a remarcat capelanul comunității engleză în acel oraș Scenele reproduse sunt Disputa Sfântului Petru Simon Magul (desen de William Ottley) și Sfântul Pavel îl vizitează pe Sfântul Petru în închisoare (desen de Tommaso Piroli) În prefața volumului, Ottley scria: "Cei mai buni dintre acești artiști fuseseră maeștrii desenatori din Rafael și Michelangelo" Pentru gravurile lui Flaxman și Ottley cf BRIGSTOCKE-MARCHAND-WRIGHT , pp - Despre culegerea de primitivi în Italia şi Toscana între secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea cf TORMEN , pp - ; DE BENEDICTIS , pp - cu bibliografie Vezi şi CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI , pp - Despre succesul grafic al frescelor din capela Brancacci vezi, pe lângă scrierile amintite ale lui Borea, CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI În contextul francez, colecția pariziană de primitivi pe care Alexis-Francois Artaud de Montor găsit la începutul secolului al XIX-lea între Roma și Florența, inspirat de colecția florentină a lui Ignazio Hugford Vezi LUI , p Arhivele Naționale Kew, Registrul Capelei Societății Protestante din Leghorn - , voi , RG / Mormântul de Patch a fost distrus, împreună cu alții, la începutul secolului al XX-lea probabil pentru a face loc unor noi înmormântări Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / ANEXA DOCUMENTARĂ ASFI, Miscellanea di Finanze A, A Raimondo Cocchi către Angelo Tavanti, noiembrie Excelenta, Puntoni care a cumpărat aceste tablouri de la Scorzi cu două sute de Zecchini și a vrut să mi le arate chitanța, el protestează că este suficient ca SAR să o știe, iar apoi să-l trateze cum dorește cumpărându-le Tablourile sunt la Pisa, nu le-am văzut; cu ceva timp în urmă l-am auzit lăudându-i doar pe procuratorii din Privirile Unul dintre aceștia este pictorul [Gesualdo] Ferri care pretinde că este un prieten și care cu această ocazie nu precupeţeşte paşi, a scris despre ele S Canonic Querci care mai degrabă l-a descurajat să le ofere și că i-a văzut în Pisa și nu se gândește prea mult la ei Zisul Ferri m-a auzit menționând pictorul Patch m-a haranjat împotriva Lui ieri dimineață, a alergat imediat la El, să facă așa cum a făcut El confidential imi scrie in nota secreta atasata la care anexez si traducerea din engleză, deși de prisos pentru Excelența Voastră Te rog citeste-l si as avea incredere in al tau Sentiment Voi omite suporturile obișnuite care sunt citate de profesor care, constând în propriile sale afirmații oferte refuzate, și de puțină dorință de a le vinde sau în locuri deja pregătite de el, ca pictorii Hugford și Tempesti, deja ne alarmează De fapt, i-au respectat mii cinci sute de scudi O să avertizez doar că acest Tempesti, deja părtinitor, este singur Expert capabil și meritabil din Pisa Întrucât deci harul care se cere numai în Memorial, este libertatea de a le trimite afară, și din moment ce signor Puntoni mi-a explicat deschis ca și cum ar fi făcut această jertfă în datoria Sa, către Suveran și ca Jertfă, sau pentru a se face pe Sine merit şi pe de altă parte s-ar aştepta să le vândă avantajos afară Dacă SAR nu le dorește, iertându-l pe Puntoni, cred că nu există nicio îndoială că s-ar putea plânge vreodată, ca neîmplinită Mă refer și la Excelența Voastră Memorialul și subscriu plin de respect în mod imuabil al Excelenței Voastre Prea Observatorul Slujitor Raimondo Cocchi [pubblicato in FILETI MAZZA-TOMASELLO , doc XXVI, p ] B Thomas Patch a Raimondo Cocchi, noiembrie Stimate domn, azi dimineață G [esualdo] Ferri Pictorul a venit să-mi dorească să scriu o lucrare pe care o aveam a examinat cele două imagini pe care le menționezi și le-ai găsit originale I-am spus că este vreo doisprezece ani de când le-am văzut și amintesc că prețul decât cel cerut a fost atât de exorbitant că nu le-am examinat cu o atenţie cuvenită şi dacă aveam Pictura de peisaj era a mea profesie și nu Istorie, motiv pentru care i-am spus că părerea mea ar avea puțină greutate Adevărata mea părere este că îmi amintesc că m-am fixat la momentul în care i-am văzut era că Rubens a fost o încercare de a-l imita, dar la rece Guido mai degrabă o copie și indiferent i-am spus lui Ferri că cea mai bună cale ar fi să ne trimită la Florența decât ar găsi el suficient să semneze lucrările sale - acele imagini au fost văzute de mulți profesori foarte inteligenți la fel mă face să mă îndoiesc mult profesorul actual a plătit Paiete pentru amândoi Slujitorul tău obligat și ascultător T Patch Giulia Coco Studi di Memofonte / ASFI, Miscellanea di Finanze A, A mai Abatele Rancurel îndrăznește să propună Alteței Sale Regale achiziția unei statui și câteva fragmente din antichitate pe care le-a adus înapoi din Egipt; el speră, conform [opiniei?] cunoscătorilor, acele rămășițe prețioase din cea mai înaltă antichitate, nu vor fi deplorate printre lucrurile frumoase care împodobesc galeria Alteţei Sale Regale Anticarul Alteței Sale Regale își informează și își exprimă sentimentul, la mai B Raimondo Cocchi către Marele Duce Pietro Leopoldo, mai Alteță Regală Aceste antichități sunt jumătate dintr-o Isis dintr-o marmură de bazalt întunecată și dură, fără hieroglife, dar de o frumusețe deosebită de acest fel O altă Isis stă singură călcâi, cu hieroglife în față și pe tabernacol în care se află figura în picioare în basorelief a soare cu biciul: e aproape intreg si pare ca e din tuf, mai mic decat natural, nu foarte deteriorat Și unul Piatră din același tuf cu hieroglife, adică scris egiptean în coloane, și figura, pare de o Isis, cu animale și alte lucruri, Un pic mai mult decât un braț și mai puțin înalt Descrierea acestora trei Sculpturi nu ar fi suficiente pentru a da o idee reală Eu sunt cu siguranță egiptean și posesor, om învăţat şi cinstit, le-a cumpărat în Gran Cairo Consulul Agostini le-a văzut și le cunoaște Cred că și el a făcut o parte sau toată călătoria cu el din Egipt în Toscana Eu cred că ar fi bine să le cumpărăm pentru Galerie pentru că egiptenii sunt foarte puţini Și deși asta este cea mai stupidă parte a fanatismului anticar și este o întreprindere disperată de a explica aceste vechi superstiții și, deși sculpturile întotdeauna urâte, pentru design, totuși trezesc curiozitatea universală, și este adevărat că aceste trei piese pentru diverse reflecții sunt curioase și valoroase Neîncrezîndu-mă pe ale mele expertiza practica, i-am aratat alaturi de mine pe pictorul englez Tommaso Patch domiciliat ici-colo ale căror cunoștințe în genul similar de comercializare sunt mari, mai ales că El nu cunoaște profesor așa cum îl cunosc, care l-au tratat cu confidențialitate de mult timp, de unde Stima ta se poate crede departe de orice părtinire a prieteniei, iar aceasta este între patruzeci și cincizeci de Zecchini Dincolo de care nici eu nu m-as duce Nu am cercetat proprietarul cât de mult s-ar aştepta să nu aibă un asemenea comision Știu că nu ești un comerciant, ci unul care călătorește de plăcere, bine născut și fără nevoie de bani Și că domnul Sauboin a vorbit Sunt și eu alături de voi în această chestiune Mi-a spus că, sătul de transportul incomod, și-a dorit lasă aceste antichități, pe care să spună adevărul arată că le iubește foarte mult, mai degrabă la VAR și ai tăi Galerie, unde ar fi expuse publicului cu onoarea ta, decât oricui altcuiva Peticul Pictorului și adaug în unanimitate că s-ar plăti mult mai puțin dacă ar fi rândul nostru cumpărați-le pentru a le revinde, iar estimarea noastră este ceea ce credem că este ajustată la dimensiunea Cumpărător Și cu cel mai sincer și umil respect, sărutând haina regală, subscriu Alteței Voastre Servitor Regal Umil Subiect obligat Raimondo Cocchi [publicat în FILETI MAZZA-TOMASELLO , doc XXII, p ; vedea Acolo, p ] Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / ASFI, Miscellanea di Finanze A, A Giuseppe Querci de la Galeria Regală, noiembrie Innocenzio Spinazzi Romano, Sculptor al VAR, roagă-te cu umilință Alteței Voastre dorind să te demnești să faci achiziții pentru Galeria ta Regală a diverselor piese de sculptură antică, pe care le deții adus cu tine de la Roma, sperând de la caritatea regală să obțină o oarecare alinare pentru a ta familie mare Marmurele, din care Solicitantul propune cumpărarea către VAR, sunt cu adevărat străvechi, de ex în cea mai mare parte într-o manieră bună, astfel că au fost găsite în vizită și examinare, încât eu dintre ei Am făcut-o singură, și că am avut și doi experți în antichități să o facă, a căror judecată Se pare că sunt fără excepție În nota atașată marcată I, petentul a precizat numărul, calitatea și prețul de marmurele menționate, din care cere Scudi Expertiza marcată II de Pietro d'Hancarville, care conform inteligenței sale el a răspândit să raționeze pe meritele fiecărei piese, să stabilească prețul din numitele Marmure la aproximativ de scudi, adăugând că amatorii și curioșii îl vor plăti Mai mult Cealaltă evaluare marcată III de Tommaso Pacht [Patch], englez foarte practic al valorii de ' marmurele antice, crește prețul celor expuse de Spinazzi la Zecchini În această diferență de estimări, dintre care una este poate prea mică, iar cealaltă prea mare, I las cu placere arbitrarea unei judecati definitive pe seama altora: as crede, totusi, ca de scudi ar putea fi un preț mediu foarte convenabil între cele două estimări Când, între timp, VAR-ul ar dori să-l lase pe Supplicant să experimenteze efectele acestui lucru Clemence, că el imploră cu umilință, estimez, ca Alteța Voastră să facă o achiziție demn de Galeria Regală și ar oferi o ușurare adecvată familiei sale numeroase Nici Trebuie să omit, acel VAR ar veni să beneficieze un Subiect, care te servește cu grijă și cu dragoste și care nu lasă prilej de a merita vreo binefacere extraordinară, precum Mi se pare că pot deduce din preocuparea, pe care a arătat-o și dă dovadă, pentru tot ce este necesar pentru zi în Galeria Regală [ ] Adaug doar că atunci când Rugatorul rămâne consolat in aceasta intrebare, buna deservire a VAR-ului impune ca acesta sa fie obligat sa livreze Marmurele sale bine curățate și perfect restaurate Și cu cea mai profundă reverență sărut haina regală a Alteței Voastre Regale Umil slujitor și subiect Giuseppe Querci I Notă a Statuilor și Busturilor Antice care se găsesc cu mine subsemnată O figură reprezentând un Omphale cu o bâtă în mână înaltă de șase palme romane scuturi Un cap mai mare decât reprezentantul natural Caesar Augustus cu bustul său de alabastru scuturi Două figuri, una îl reprezintă pe Jupiter Feretrius, cealaltă pe Aesculapius, înălțime de două palme și jumătate scuturi Doi termeni trei palme înălțime scuturi Două zicale de alabastru cu capete și picioare de culoare neagră antică înaltă de două palme scuturi O figură reprezentând pe Seneca înaltă de patru palme scuturi Julia Coco Studii ale Memofonte / Două figuri, una reprezentând un Cezar, cealaltă o Donna Augusta în figura lui Ceres cu Bazele sale respective în formă de Ares, înalte de două palme scuturi O figură de marmură grecească reprezentând Venus cu Cupidon în partea ei, înaltă de două palme scuturi Un cap reprezentând Sabina împăratului Hadrian cu bustul său mare natural scuturi Un alt detaliu al capului reprezentând-o pe Lidia Clara a lui Iulian Împăratul cu bustul ei ca cele spuse scuturi Un basorelief al unui Esculapius înalt de aproximativ o palmă cu rama sa scuturi În total Scudo Eu Inocent Spinazzi III Notă de statui și busturi antice care se găsesc cu domnul Innocenzio Spinazzi O figură reprezentând un Omphale cu o bâtă în mână înaltă de șase palme romane paiete Un cap mai mare decât natura reprezentând un Caesar Augustus cu bustul său de alabastru paiete Două figuri, una îl reprezintă pe Jupiter Feretrius, cealaltă pe Aesculapius, înălțime de două palme și jumătate paiete Doi termeni trei palme înălțime paiete Două zicale de alabastru cu capete și picioare de culoare neagră antică înaltă de două palme paiete O figură reprezentând pe Seneca înaltă de palme paiete Două figuri, una reprezentând un Cezar, cealaltă o Donna Augusta în figura lui Ceres cu bazele sale respective în formă de ara, înalte de două palme paiete O figură de marmură grecească reprezentând Venus cu Cupidon în partea ei, înaltă de două palme paiete Un cap care îl reprezintă pe Hadrian Împăratul Sabina cu bustul său paiete Un alt cap deosebit o reprezintă pe Lidia Clara din Giuliano Imperatore cu bustul ei paiete Basorelieful lui Esculapius înalt de aproximativ o palmă, cu rama sa paiete de paiete în total Prin prezenta, am semnat, am cerut să observ, Marmurele antice descrise mai sus și să iau în considerare Valoarea lor, declar conform parerii mele de expert, este despre pretul inscris in marja, a forma Evaluărilor pe care obișnuiesc să le fac la naționalele mele engleze Tommaso Patch Painter octombrie Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / Arhiva istorică a Galeriilor Florentine Dosar IV, B, ins , Foile din izolate C, Sculpturi antice (fără efect) despre Alteță Regală Innocenzio Spinazzi, Sculptorul Roman al VAR, roagă cu umilință AV să se demnească sa faci cumparaturi pentru Galeria ta R de diverse piese de sculptura antica, pe care le-ai adus cu tine din Roma, sperând de la organizația de caritate R să obțină o oarecare alinare pentru familia sa numeroasă THE marmurele pe care Rugatorul le propune Excelenței Voastre și R cumpărarea sunt cu siguranță vechi, în stare bună mod și demn de a fi plasat în Galeria R : așa că le-am găsit în vizită și examinare, pe care l-am făcut din ea în compania englezului Thomas Patch, care este foarte cunoscător al Antichităților În nota anexată, petiționarul a precizat numărul, calitatea și prețul marmurilor menționate Între unsprezece sunt șapte piese descrise în nota menționată într-o manieră mai frumoasă și mai interesante pentru subiect iar acestea sunt Omphale, bustul lui Augustus, Jupiterul tremurător, Aesculapius, Termini Despre prețul pe care l-am marcat în prima Marjă, meci cu meci ceea ce am crezut că pot sau dator reduce Când, între timp, VAR-ul ar dori să-l lase pe Supplicant să experimenteze efectele acestui lucru R Clemenza, pe care-l implora cu umilinta, estimez ca ar face o achizitie bine demna de R Galleria și ar oferi o ușurare potrivită familiei sale numeroase Trebuie să omit asta Alteța Voastră V ar veni în beneficiul unui Subiect, care vă servește cu atenție și dragoste și care nu lasă nicio ocazie să merite o binefacere extraordinară, după cum par să pot deduce din grija pe care a manifestat-o pentru tot ceea ce este necesar pentru ziua din Galeria Regală Rugatorul cere Scudi Raportul de expertiză a marcat nr II de Petru de Hancarville care conform inteligenţei sale este pe bună dreptate răspândită pe meritele fiecărei piese, stabilește prețul Marmurelor la aproximativ de scudi; adăugând că amatorii şi curioşii l-ar plăti mai mult Cealaltă Expertiză marcată a III-a de Tommaso Patch Un englez care este foarte familiarizat cu valoarea marmurelor antichități, crește prețul celor expuse de Spinazzi la Zecchini În această disparitate de estimări, una este poate prea mică, iar cealaltă prea mare, aș pleca de bunăvoie să dau altora discreția unei judecăți definitive, aș crede pentru nimic mai mult de cinci sute de scudi ar putea fi un preț mediu foarte convenabil între cele două estimări I Raimondo Cocchi era comandat de Cons Înainte de a-l întreba pe Patch, mi-a spus să nu fie lucruri rare sau importante Julia Coco Studii ale Memofonte / Fig : Portretul lui Masaccio [Filippino Lippi], în T Patch, Viața lui Masaccio, Florența , pl THE Colecție privată Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / Fig : depozit Giotto, în T Patch, Viața lui Giotto, Florența , Pagina titlu Colecție privată Fig : T Patch din Spinello Aretino, Nașterea Sfântului Ioan și Zaharia care impune numele Botezătorului, în T Patch, Viața lui Giotto, Florența , pl III Colecție privată Julia Coco Studii ale Memofonte / Fig : Poarta Paradisului de Lorenzo Ghiberti, gips turnat, a doua jumătate a secolului al XVIII-lea Florenţa, Academia de Arte Frumoase Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / Fig : T Petice după Paolo Uccello, Giovanni Acuto, cu inscripţia Â"IOANNES Â· ACVTVS EQVES Â BRITANNICVS Â DVX Â AETATIS Â SVE Â CAVTISSIMVS Â ET Â REI Â MILITARIS PERITISSIMVS Â· HABITVS Â· EST Â· PAVLI Â· VCCELLI Â· OPVS - - Patch Â" Florenţa, Biblioteca Moreniană Julia Coco Studii ale Memofonte / DOCUMENTE DE ARHIVĂ ASFI= ARHIVA DE STAT A FLORENTEI Corte dei Conti, , Catalogul cărților existente în Biblioteca Academiei Regale de Arte Plastice, Corte dei Conti, , Inventare ale obiectelor de artă conservate la Academia Regală de Arte Frumoase din Florența Miscellanea di Finanze A, , Tablouri de Masaccio existente în Biserica Carmine deteriorată de incendiu a acelei Biserici Ordinele date "păstrați-le" Diverse de Finanțe A, , Galleria Finanțe diverse A, Miscellanea di Finanze A, , Diverse scrisori referitoare la cumpărarea unor Portrete ale pictorilor celebri care sunt pictate singure pentru a spori seria celor care există în Galerie Finanțe diverse A, Secretariatul Finanțe Afaceri înainte de , ASGU= ARHIVA ISTORICĂ A GALERIILOR UFFIZI Dosar III, A, ins ; ins ; ins Dosar VIII, , ins și ins Dosar XXVI, , ins AABAFI= ARHIVA ISTORICĂ A ACADEMIEI DE ARTE FELICE DIN FLORENCE Dosar A ( - ), ins și ins (Inventarul întocmit de Gesualdo Ferri al mobilierului existent în via della Crocetta, întocmit la aprilie ) Dosar , , ins BNCFI= BIBLIOTECA NAȚIONALĂ CENTRALĂ A FLORENCE PELLI BENCIVENNI G PELLI BENCIVENNI, Efemeride, s II, voi VIII, ms BNCF, http://pelli bncf firenze sbn it/it/progetto html BRFI = RICCARDIAN LIBRARY OF FLORENCE Scrisori ale diverșilor iluștri către starețul Mehus, ms - ARHIVELE NAȚIONALE KEW Registrul de capelă al Societății Protestante din Livorn - , vol , RG / Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ACIDINI LUCINAT C ACIDINI LUCINAT, Momente ale averii critice a lui Lorenzo Ghiberti, în Lorenzo Ghiberti în sa tempo, Proceedings of the international study Conference (Florenta - octombrie ), II, Florenta , pp - BALDINUCCI F BALDINUCCI, Stirile profesorilor de desen din Cimabue in qua (Florenta - ), in Opere de Filippo Baldinucci, X, Milano FRUMOS S BELLESI, Sculptură și sculptori la Academia de Arte Frumoase din Florența în epoca Lorena: regulamente, învățături, colecții de artă, concursuri, comisii, restaurări și multe altele, la Academia de Arte Frumoase din Florența Sculptură - , editat de S Bellesi, Pisa , pp - BELSEY HG BELSEY, Patch Thomas, intrare în Un dicționar al călătorilor britanici și irlandezi în Italia, - , compilat de John Ingamells, New Haven-Londra , pp - BELSEY H BELSEY, Thomas Patch, Milano BOREA E BOREA, Tipărituri din primitivi şi apariţia istoriografiei artistice ilustrate II, Â"PerspectivaÂ", LXX, , p - BORRONI SALVADORI F BORRONI SALVADORI, Exportul de opere de artă la Florența în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, Â"Prietenii muzeelorÂ", , , pp - BORRONI SALVADORI F BORRONI SALVADORI, Artişti şi călători la Uffizi în secolul al XVIII-lea I, Â"LabyrinthosÂ", / , , pp - BORRONI SALVADORI F BORRONI SALVADORI, Artişti şi călători la Uffizi în secolul al XVIII-lea II, Â"LabyrinthosÂ", , , pp - BOTTARI GG BOTTARI, Prefață, în R Borghini, Il Riposo di Raffaello Borghini, editat de AM Biscioni, GG Bottari, Florența , pp VII-XVI BOTTARI/TICOZZI - GG BOTTARI, Colecție de scrisori despre pictură, sculptură și arhitectură scrise de cele mai cunoscute personalități ale Secolele XV, XVI și XVII, editat de S TICOZZI, I-VIII, Milano Julia Coco Studii ale Memofonte / BRIGSTOCKE-MARCHAND-WRIGHT H BRIGSTOCKE, E MARCHAND, AE WRIGHT, John Flaxman și William Young Ottley în Italia, Societatea Walpole, LXXII, , pp - BRUNORI L BRUNORI, Angelo Maria Bandini, în NOROCUL PRIMITIVELOR , pp - CASAZZA-CASSINELLI LAZZERI O CASAZZA, P CASSINELLI LAZZERI, Capela Brancacci Conservarea și restaurarea în documente de grafică, Modena COCO - ( ) G COCO, Portretele marilor turiști în desenele și gravurile lui Thomas Patch, "Proporții Anale al Fundaţiei Roberto LonghiÂ", IX-X, - ( ), pp - COCO G COCO, Artiști, amatori și dealeri de artă în sufrageria florentină a lui Sir Horace Mann, Roma COLE-MIDDELDORF B COLE, U MIDDELDORF, Masaccio, Lippi sau Hugford?, Â"The Burlington MagazineÂ", , , pp - CROWE-CAVALCASELLE A CROWE, GB CAVALCASELLE, Istoria picturii în Italia din secolul II până în secolul XVI, II, Florența DIN MORRONA A DA MORRONA, Pisa ilustrată în Arta Designului de Alessandro Da Morrona, Patrizio Pisano, Pisa DAVIES - M DAVIES, The National Gallery Catalog - The Earlier Italian Schools, Londra - DAVIES M DAVIES, The Italian Schools before , Londra DE BENEDICTIS C DE BENEDICTIS, Â"Etruria PittriceÂ": la originea colecţiei primitive în Toscana, în LA NOROCUL PRIMITIVELOR , pp - Fenton J FENTON, Şcoala de geniu O istorie a Academiei Regale de Arte, Londra MAZZA FILETS M FILETI MAZZA, â€œÎn afara acestor state foarte fericiteâ€¦â: exportul operei de artă în Lorena Toscana, Â"Analele Scuola Normale Superiore di PisaÂ", s , , p - FILETS MAZZA M FILETI MAZZA, Picturi antice în Galeria Florentină: câteva mărturii, "Cercetări în istorie dellâ€(tm)ArteÂ", - , , pp - Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / FILETI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, BM TOMASELLO, Galeria Uffizi - : Politica muzeală a lui Raimondo Cocchi, Modena FILETI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, BM TOMASELLO, De la Antonio Cocchi la Giuseppe Pelli Bencivenni: gândire și practică în Galerie, în Galeria reînnoită și mărită Uffizi în perioada Lorena timpurie, editat de M Fileti Mazza, E Spalletti, BM Tomasello, Florența , pp - "Gazzetta Toscana" Â"Gazzetta ToscanaÂ", , septembrie Â"Gazzetta ToscanaÂ" a Â"Gazzetta ToscanaÂ", , decembrie Â"Gazzetta ToscanaÂ" b Â"Gazzetta ToscanaÂ", , februarie "Gazzetta Toscana" Â"Gazzetta ToscanaÂ", , septembrie "Gazzetta Toscana" Â"Gazzetta ToscanaÂ", , mai "Gazzetta Toscana" Â"Gazzetta ToscanaÂ", , iulie "Gazzetta Toscana" Â"Gazzetta ToscanaÂ", , martie OFFIZII Uffizi Catalog general, editat de U Baldini, L Berti et alii, Florența GRASSI R GRASSI, Pisa și împrejurimile sale descrise din nou de Ranieri Grassi cu patru plăci de cupru prefixate un compendiu al istoriei Pisanului până în , Pisa NOROCUL PRIMITIVELOR Norocul primitivilor Comori de artă din colecțiile italiene între secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, catalog expoziție, editat de A Tartuferi, G Tormen, Florența LONGHI R LONGHI, Încă despre Spinello Aretino, Â"ParagoneÂ", , , CLXXXVII, pp - EL F LUI, An â€œOltremontanoâ€ in Florence Ignazio Enrico Hughford, pictor, istoric, colecționar; activitatea multiformă a unui "cunoscător foarte sagaz al mâinilor pictorilor", "rege al domnilor", precum și copist și pictor însuşi de "stil bun", Â"Gazzetta AntiquariaÂ", / , , pp - Julia Coco Studii ale Memofonte / MANNI DM MANNI, A vârstei excesive a Ponte Vecchio din Florența și a schimbărilor sale, Florența MASER EA MASER, Giotto, Masaccio, Ghiberti și Thomas Patch, în Festschrift Klaus Lankheit pe mai , editat de W Hartmann, Köln , pp - MILANEZ G MILANESI, Despre vopsirea uşilor lui S Giovanni, Â"Arte e StoriaÂ", , iulie , , pp - MÃœNTZ E MÃœNTZ, Les Archives des arts: recueil de documents inÃ(c)dits, ou peu connus, Paris CATALOG GALERIA NAȚIONALĂ Catalogul National Gallery, Londra PETICUL T PATCH, Viața lui Masaccio, Firenze PETICUL a T PATCH, Viața lui Fra Bartolommeo della Porta, un pictor toscan cu lucrările sale gravate din Fotografii originale, Firenze PETICUL b T PATCH, Viața lui Giotto, Firenze PATCH-GREGORI - T PATCH, F GREGORI, Porțile Baptisteriului Sfântului Ioan din Florența gravate de F Gregori și T Patch, Firenze - PREVITALI G PREVITALI, Averea primitivilor: de la Vasari la neoclasic, Torino PRIDHAM TL PRIDHAM, celebrități din Devonshire, Londra PROCACCI U PROCACCI, Incendiul Bisericii Carmine din (festivalul lui Masaccio; frescele Capelei di San Giovanni), Â"Rivista dâ€(tm)ArteÂ", XIV, , pp - PROCACCI U PROCACCI, Sinopie și fresce, Milano RICHARDSON J RICHARDSON, O relatare a unor statui, basoreliefuri, desene și imagini în Italia, Londra Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / UN ERUDIT AL SECOLULUI AL XVIII-LEA Un cărturar din secolul al XVIII-lea Angelo Maria Bandini, Actele zilei de studiu despre Angelo Maria Bandini (Florenta octombrie ), editat de R Pintaudi, Messina O ENGLEZĂ ÎN OLTARNO Un englez în Oltrarno: omagiu lui Thomas Patch ( - ), Catalogul expoziției, editat de F Navarro, Livorno SQUIRES M SCUDIERI, Colectia de arta a lui Angelo Maria Bandini: oglinda unui gust nascut pentru primitivi, in UN ERUDIT AL SECOLULUI AL XVIII-lea , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Documentarea figurativă a operei de artă, critică și editura în epoca modernă ( - ), în Istoria artei italiene, I Artistul și publicul, editat de G Previtali, Torino , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Erudiția, colecția și piața de artă între Roma și Florența în scrisorile lui Stefano Borgia lui Angelo Maria Bandini, în Arta în istorie Contribuții critice și la istoria artei pentru Gianni Carlo Sciolla, îngrijit de V Terraroli, F Varallo, L De Fanti, Milano , pp - SPALLETTI E SPALLETTI, Galeria lui Pietro Leopoldo Uffizi pe vremea lui Giuseppe Pelli Bencivenni, Florența SPALLETTI E SPALLETTI, Câteva reflecții asupra angajamentelor istorico-artistice ale lui Lanzi pentru Galerie, în Scritti di Muzeologia și Istoria Colectării în onoarea Cristinei De Benedictis, editat de D Pegazzano, Florența , p - SPALLETTI-VIALE E SPALLETTI, R VIALE, Tommaso Puccini ( - ) Cunoscător al artelor și director al Uffizi, Florența TORMEN G TORMEN, Tablouri "pe axa într-un câmp de aur" : Primitivele în colecţiile italiene între secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea A itinerar, în LA FORTUNA DEI PRIMITIVI , pp - VASARI/BOTTARI G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți corectate pentru multe erori și ilustrate cu note publicat de GG Bottari, editat de GG BOTTARI, II, Roma VASARI/BOTTARI - G VASARI, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți corectate pentru multe erori și ilustrate cu note publicat de GG Bottari, editat de GG BOTTARI, I, t I, Leghorn VENTURI L VENTURI, Il gusto dei Primitivi, Bologna Julia Coco Studiu Memofonte / DIN ECKSTADT VITZTHUM G VON ECKSTÄDT VITZTHUM, Un ciclo di affreschi di Spinello Aretino perduto, "L'Arte", IX, , p - DIN SCHLOSS J VON SCHLOSS, Viața și opiniile artistului florentin Lorenzo Ghiberti, Monaco WALPOLE/LEWIS H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WS LEWIS, , New Haven-Londra (disponibil on-line http://walpole library yale edu/collections/digital-collections/horace-walpole- corespondenţă) WALPOLE/LEWIS H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WS LEWIS, , New Haven-Londra (disponibil on-line http://walpole library yale edu/collections/digital-collections/horace-walpole- corespondenţă) WATSON - FJB WATSON, Thomas Patch ( - ): note ale vieții sale împreună cu un catalog al lucrărilor sale cunoscute, Â"The Walpole SocietyÂ", XVIII, - , p - Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch în Florența Studii ale Memofonte / ABSTRACT Între și , pictorul englez Thomas Patch a publicat volume de gravuri la Florența preluat de la Masaccio, Fra Bartolomeo, Giotto (de fapt Spinello Aretino) și Lorenzo Ghiberti Aceste ediții au avut un succes enorm la Florența dar și în Anglia, unde au fost promovat de Horace Walpole De asemenea, au contribuit la păstrarea memoriei unui alambic de artă putin cunoscut si apreciat, catalizand atentia cunoscatorilor si iubitorilor de arta fata de acesta Patch a devenit, de asemenea, interesat de comerțul cu lucrările maeștrilor din trecut și a fost activ consultant pentru Accademia del Disegno și pentru Galeria Uffizi în legătură cu achiziția de piese de artă antică, din secolele al XIV-lea și al XV-lea Între și pictorul britanic Thomas Patch a publicat la Florența mai multe serie de gravuri preluate din lucrările lui Masaccio, Fra Bartolomeo, Giotto (acum considerat de Spinello Aretino) și Lorenzo Ghiberti Aceste serii s-au bucurat de un mare succes nu numai în Florența dar și în Anglia, unde au fost promovați de Horace Walpole Au prins interesul cunoscătorilor și al iubitorilor de artă și a contribuit puternic la aprecierea operelor de artă care la acea vreme nu erau încă cunoscute pe scară largă Patch a fost, de asemenea, interesat de comerțul cu vechii maeștri și a acționat ca consultant atât pentru Accademia del Disegno și pentru Galleria degli Uffizi în achizițiile lor de picturi aparținând secolului al XIV-lea și al XV-lea ï"¿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero / FONDAZIONE MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDEX DANIELE GIORGI Porumbelul lui Giotto: forma și funcția capelei Scrovegni p MARCO SCANSANI Activitatea sculpturală a lui Sperandio Savelli: marmură, teracotă și comisii franciscane p GIANLUCA FORGIONE "Mi-ai făcut-o " Pentru o nouă lectură a celor Șapte Lucrări de Îndurare ale lui Caravaggio, pr IOAN JURĂ Prezențe neașteptate în Val di Chiana John Baglione, Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pt Sfântul Francisc în Lucignano p OLIVIER BONFAIT De la amintiri picturale la pictorul Felsina "Indexul lucrurilor notabile" de Malvasia p DANIELE LAURI Moartea Sfântului Iosif și alte reliefuri din bronz de Massimiliano Soldani Benzi în colecțiile Medici: detalii documentare p ANDREA COPII Viața și lucrările unei împărătese Poveștile Mariei Tereza de Giovan Battista Capezzuoli în sala de bal de la Poggio Imperiale p JULIA COCO Â"Cel mai frumos tablou de TitianÂ" Un episod din secolul al XIX-lea pe copia lui S Pietro Martire dei Santi Giovanni e Paolo la Veneţia p CONTE FLORIANA Memoria lui Dante în lexicul vizual al lui Roberto Longhi, de la Boccioni la Pisani ( - ) p ELISA FRANCESCONI Pentru o reprezentare aniconica a peisajului urban Piero Dorazio: "Sondaje", Cartografii și orizontul vizual de Fantezia artei în viața modernă ( - ) p Ioan Jura Studii Memofonte / PREZENȚE NEȘTEPTE ÎN VAL DI CHIANA IOAN BAGLIONE, IOAN BATTISTA BISSONI SI ALTE NOTE DIN SECOLUL XVII PENTRU SAN FRANCESCO ÎN LUCIGNANO Procesul de reînnoire a marilor bazilici florentine, în primul rând Santa Croce e Santa Maria Novella, care a avut loc după Conciliul de la Trent a fost și este încă obiectul a unei linii fructuoase de studii critice Impletirea complexa si dinamica care într-un număr relativ limitat de ani a implicat comunitățile din religii, putere politică, familii conducătoare, arhitecți - Vasari, dar nu numai - și cei artiștilor să dea o nouă față bisericilor din secolul al XIV-lea și al XV-lea Adaptarea la directive impus de Cosimo I a fost consumat în cea mai mare parte în spațiul de aproximativ un deceniu, constatând finalizarea până la sfârșitul secolului, iar acest lucru a contribuit la conferirea acelei unități oglindite la interioarele care măcar în Santa Croce pot fi percepute și astăzi, dincolo de cele substanțiale modificări care au avut loc în secolele următoare Dar lentila folosită în analiza acestor organisme monumentale nu funcționează atunci când este aplicată la contexte minore, a căror istorie este profund diferită în acest sens și în anumite privințe autonom Rearanjarea post-tridentină a mobilierului interior al bisericilor franciscane în rest al provinciei Tusciae nu numai că a început cu câteva decenii târziu, dar a avut un caracter inevitabil sporadic și accidentat Dacă, pe de o parte, îndepărtarea partiției și a mutarea corului din centrul navei în spațiul capelei principale, în spatele altarului, uneori se întâmplaseră înainte de emanaţia noilor instanţe inspirate - dar ar fi mai bine spune înregistrat - de către Consiliu, pe de altă parte, înlocuirea mobilierului, eliminarea celor mai multe vechi și întemeierea altora noi, reînnoirea patronatelor private și decorațiunile acestora conectate, s-au dezlegat de-a lungul secolului al XVII-lea și mai departe, în mijlocul dificultăților recurente ale găsesc finanţare şi în continuă tensiune dialectică cu preexistenţa materială şi culturală Biserica San Francesco din Lucignano (Fig ), din Val di Chiana, oferă una în acest sens stimularea eșantionării de cazuri menite să ilustreze, pars pro toto, ce - departe de a fi o excepție - în schimb urma să constituie norma în sfera reorganizării secolelor al XVI-lea și al XVII-lea în interiorul acestor clădiri Pe de altă parte, exemplul este, de asemenea, deosebit de semnificativ deoarece ascunde câteva surprize în orientările gustului și în alegerile artistice ale clienților (laici și religioși), diverse în raport cu tradiția figurativă locală, care, în acest caz, pentru locația geografică naturală a Val di Chiana articulată între teritoriile Arezzo (și prin urmare din Florenţa) şi Siena, îşi calibrase întotdeauna orizontul pe aceşti doi poli Dacă pentru contexte precum cele de la Cortona sau Sansepolcro - de mai multe ori răscruce artistice şi centre de Pentru rapoarte și sugestii sunt recunoscător lui Alessandro Bagnoli, Elisa Bonaiuti, Francesco Caglioti, Marco Campigli, Sonia Chiodo, Silvia De Luca, Andrea De Marchi, Massimo Ferretti, Alessandro Grassi, Giacomo Guazzini, Vincenzo Mancini, Marco Mascolo Căutările au fost facilitate de Alessandro Benci (Supraintendența Arheologică de Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo), Elisa Cassioli (Municipiul Lucignano), Jane Donnini (Supraintendența Arheologică de Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile din Siena, Grosseto și Arezzo), Andrea Falorni (Dieceza de Volterra), Flavio Fergonzi (Scuola Normale Superiore), Chiara Giacon (Centrul de studii Antoniani), Novella Maggiora (Arhiva istorică a provinciei toscane de Preasfințite Stigmate ale Fraților Mici Conventuali), Monia Manescalchi (Scuola Normale Superiore, Laborator DocStAr), Michela Parolini (Banco BPM), Simona Pasquinucci (Centrul Muzeului din Florența), Paola Refice (Supraintendența Arheologică de Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Frosinone, Latina și Rieti), Felicia Rotundo (Supraintendența Arheologică de Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo), Valeriano Spadini (Lucignano), Giandonato Tartarelli (Scuola Normale Superiore, Laboratorul DocStAr), Mons Tarcisio Tironi (Muzeul de Artă și Cultură Sacra din Romano di Lombardia) Pe această temă, din motive de concizie, aș dori să vă trimit la GIURA , cu bibliografia anterioară Pentru un rezumat al secolului al XVII-lea în Val di Chiana și, în general, în zona Arezzo, vezi MACCHERINI (pp - pentru Lucignano) și MAFFEIS Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / reelaborarea ideilor şi influenţelor din diferite surse - a fost recuperată o dimensiune cultural care nu are prea mult de-a face cu conceptul nostru despre provincie, chiar și cu cele mai izolate sate ca şi Lucignano, ele oferă o vitalitate şi o specificitate unui studiu atent care sunt toate de investigat Următoarele note, în ciuda naturii lor de jurnal de lucru, sunt menite să recupera vicisitudinile istorico-materiale ale unor tablouri inedite sau putin cunoscute, oferindu-le in în unele cazuri o primă clasificare, în mod ideal conducându-i înapoi la locațiile lor originale şi evidenţiind rolul lor în transformarea care a dus peste un secol la renovarea completă a bisericii medievale Reconstituirea topografiei sacre a interiorului începe graţie a două instrumente de investigaţie: vizitarea apostolică a mesagerului papal Angelo Peruzzi, realizat la mai , care "fotografiază" situația din amonte și Descrierea inedită a bisericii de Ludovico Nuti ( - ), un dosar al unui mare cronică neterminată a provinciei toscane care constituie o sursă excepţională pentru fiabilitate și acuratețe asupra amenajării a o duzină de biserici minore din regiune în epocă reformată, dar şi preţioasă pentru reconstruirea ideală a unor contexte anterioare Altarul San Giovanni Battista Tabloul care inaugurează sezonul lung al Reformei din San Francesco a Lucignano este un Botez al lui Hristos, astăzi în depozitele Supraintendenței din Arezzo (Fig ), care la începutul Novecento a fost situat pe primul altar de pe peretele din stânga, după cum documentează unii fotografii ale vremii: o soluție evident a doua cea mai bună, atât pentru că capela poartă dedicarea Fecioarei Maria și pentru că există un decalaj dimensional clar între pânză și expoziție lemn Locația antică este ușor de identificat în altarul San Giovanni Battista, the treimea zidului opus, ridicat în prin testamentul notarului Giovanni Tornaini, care evident a impus titlul după hramul său Patronaj și întâlniri, Nu va fi inutil să menționăm în acest sens bogăția de comisioane pentru Colegiata San Arhanghelul Mihail Construită începând cu , a fost împodobită cu picturi nu numai ale artiștilor locali, precum Girolamo Cerretelli și Salvi Castellucci, sau în orice caz toscani, precum Matteo Rosselli, Onorio Marinari, Giacinto Gimignani, Antonio Franchi, dar când oportunitatea i s-a oferit a reușit să-l intercepteze pe Andrea Pozzo, activ la acea vreme între Montepulciano și Arezzo, pentru proiectarea altarului mare ( - ): despre aceasta vezi DI BANELLA ; Acolo transcrierea unui memorial de către protopopul Giacinto Nicola Capei, care la comandat lui del Pozzo, fusese deja dezvăluit în GIGLIOLI , pp - , la care trebuie făcută referire și pentru informații referitoare la celelalte lucrări ale bisericii Pentru o privire de ansamblu asupra bisericii San Francesco și a istoriei acesteia, a se vedea CORSI MIRAGLIA și PINCELLI , p - Cercetările documentare efectuate în CHERI-DI BANELLA - , teză de licență a cărei copie este păstrată în Arhivele Istorice ale filialei Arezzo a Supraintendenței de Arheologie Arte plastice și peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo (denumite în continuare SABAP-Arezzo) Arhiva istorică a Episcopiei de Arezzo, vizite pastorale și apostolice, vizita mons Angelo Peruzzi din , cc - v (de acum înainte ASDA, PERUZZI, Vizita apostolică); textul este publicat în VISITA APOSTOLICA , I, pp sgg, dar aici preferăm să cităm din original Florența, Arhiva istorică a Provinciei Toscane a Preasfintelor Stigmate ale Fraților Mici Conventuali, Ludovico Nuti, Lucignano (de acum înainte ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano) Despre Ludovico Nuti ( - ) vezi profilul trasat în FRANCHINI , pp - , iar cea recentă din BAY Datorită importanței sale în reconstrucția amenajării interioare a bisericilor minore toscane - aspect pe care Donal Cooper a fost primul care l-a avut evaluat (D Cooper, dosar nr , în GIOTTO E COMPAGNI , p - , sp ; COOPER , p , nota ) - vezi pe larg GIURA , pp - , - și passim Florența, Galeriile Uffizi, Departamentul de fotografie, negg - , fotografii datate Pictura a fost localizată în biserică cel puțin până în : SABAP-Arezzo, Gabinetto fotografic, neg Peruzzi (ASDA, PERUZZI, Vizită apostolică, fol v) a semnalat voința lui Cristoforo de Dominicis de Matarazzis să-și asume patronajul unui altar al San Bartolomeo care se găsea aproximativ în același poziție, care însă nu trebuia să aibă succes, atât de mult încât titlul a fost abandonat în favoarea acestuia a Botezatorului Poziția altarelor din interiorul bisericii este dată de faptul că, ca de obicei, trecerea în revistă a vizitatorul pleacă de la altarul mare și continuă în sens invers acelor de ceasornic spre capela din dreapta liturgică pt Ioan Jura Studii Memofonte / atestate de stemele de pe părțile laterale ale timpanului și de inscripția articulată de pe fața altarului , sunt consemnat împreună cu pânza cu Botezul în Descrierea lui Ludovico Nuti la scurt timp după mijloc al secolului al XVII-lea Pictura era cunoscută de Ettore Romagnoli, care i-a atribuit-o lui Lattanzio din Lucignano Bonastri O figură evazivă, dar subiectul uneia dintre biografiile scrise de Giulio Mancini ( circa), ceea ce l-a făcut elev al lui El Greco la Roma , Bonastri este efectiv documentat în - pentru decorațiunile Palazzo Altemps, deși nu se poate stabili cu certitudinea în ce încăperi a lucrat și în consecință care sunt fragmentele mâinii sale dintre cele care au apărut în zdrențuri în timpul restaurărilor moderne Atribuirea este de obicei trecută final în studiile despre El Greco , dar este respins de puținii care s-au ocupat mai mult de el expres de pictorul toscan, a cărui definiție critică se ciocnește cu absența unui real şi corpus propriu de lucrări Doar două sigure: o gravură cu Bătălia de la Lepanto Muzeul Național de Istorie din Atena semnat și datat , și o pânză mare în așa-numita Oratorio della Cucina di Santa Caterina din Fontebranda din Siena cu S Caterina binecuvântând o condamnat a dus la spânzurătoare, documentat în anii - Acesta din urmă este neortodox sinteza diferitelor solicitari: evidente sunt referirile de la Beccafumi, dar si de la Sodoma e dal Riccio, pe ale cărui texte Lactantius trebuia să se antreneze înainte de călătoria la Roma ; Acolo cunoștință cu El Greco, deși nu neapărat în termenii uceniciei indicați dal Mancini, Ã¨ confirmed non solo dalla citazione del celebre SoplÃ³n nel manigoldo che si piega in avanti al centro della scena, da piÃ¹ parti notata, ma anche da certe accensioni luminose să se închidă cu cel din stânga Lo stesso criteriu este adoptat în un piÃ¹ antico inventory degli altari di San Francesco, del , cunoscut sub numele de Ludovico Nuti (ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, c v) "ACEASTĂ CAPELĂ O DEDIC LUI IOAN (ANN)I BAPTI(ST)AE / DEDICATA ȘI DIN TESTAMENT JO/HANNIS BAPTISTAE LUDOVICI DE TOR/NAINIS CONSTRUCTUM GEMMA AN/TONIA ET SOROLE ȘI/MOȘTENITORII CHATERINEI PIOTĂȚI EXCEPȚIONALE ȘI STUDII IN/SEMNE AU CONSTRUIT / ȘI DECORAT / A cincea LUNII DE MAI / Dați datele interpretează tocmai ca Deja observase acest lucru arhivistul Giovanni Baroni, care a normalizat transcriind Â"MDLXXXXIIÂ": Arezzo, Biblioteca Orăşenească Arezzo, ms BF nr , Note istorice despre municipiul Lucignano din Val di Chiana adunată de dl Giovanni Baroni a fost atribuit anterior Arhivei RÂ° a Statului Florența în anul (de acum înainte BCA, BARONI, Note istorice), c Aceasta este o colecție utilă - deși nu întotdeauna de încredere - de masă de știri împreună între și , cunoscut într-o copie după , la rândul său editat parțial de Valeriano Spadini (NOTE ISTORICE PRIVIND MUNICIPIUL LUCIGNANO ; vezi în special CARDINALI , pentru informații despre autor și manuscris; în stenogramă, la p , data altarului Tornaini este greșit înțeleasă în Â"MDCXXXXIIÂ") ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, c v ROMAGNOLI , VIII, pp - , sp MANCINI/MARUCCHIâ€"SALERNO , I, pp - , și II, p Era Roberto Longhi (LONGHI ) a pentru a fi primul care amintește pasajul - pe atunci încă un manuscris - al lui Mancini, presupunând că Lactantius însuși Bonastri îi furnizase arhiatrului sinez vești de primă mână despre șederea lui Domínikos la Roma Theotokópoulos PETRAROIA , pp - , cu o bibliografie extinsă referitoare la textele despre perioada romană de El Greco care se referă și la Lattanzio Bonastri; documente la pp - Anecdota nu găsește confirmare spus de Mancini despre moartea lui Lactantius pentru o cădere de pe schelă în timp ce era ocupat la palat Altemps, de vreme ce cu siguranță este atestat câțiva ani mai târziu la Siena (vezi mai departe în text) Începând de la WILLUMSEN , I, pp - CIAMPOLINI , cu bibliografia anterioară; îndoieli pentru "redarea incomodă şi rigidă şi oarecum întârziateÂ" sunt exprimate şi în BIFERALI , p IOANNOU , pp și urm KIRWIN , pp , , iar anexa documentară de la p ; adauga PA Riedl, in DIE KIRCHEN VON SIENA - , II, ( ), pp - Indicaţia din TONCELLI , p , nota , unde data plății finale se notează sub anul Există o frumoasă schiță a lucrării achiziționate de către Statul Italiei în pentru Galeria Națională de Artă din Siena, despre care vezi A Bagnoli, în ACHIZIȚII ȘI DONAȚII , pp - Despre renașterea programatică a manierelor lui Beccafumi la Siena în anii șaptezeci ai secolului al XVI-lea, vezi BARTALINI , cu bibliografia anterioară Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / și dintr-o paletă aerisită care ecou pictura venețiană Mai mult, inventio nu este deloc banală a compozitiei, construita pe linii diagonale exasperate - pentru tot cea a carului de la condamnat - iar în privirile capricioase ale lui Hristos și ale demonilor care se prăbușesc dedesubt, figuri puternice care seamănă mult cu cele din Judecata lui Michelangelo În contrast, Botezul de la Lucignano, dincolo de subiectul care cere a simplificare narativă, apare o imagine a unui sezon diferit, rezolvată la un singur nivel, s-a stabilit pe principiile picturii reformate (vezi-o alături de o lucrare pioniera în aceasta sens în sudul Toscanei, cum ar fi Neîncrederea Sfântului Toma de Santi di Tito în Catedrala din Sansepolcro): o imagine care este perfect în consonanță cu data a altarului de piatră care îl găzduia Există influențe ale lui Barocci și Roncalli, în timp ce draperiile ascuțite și chipurile caricaturale par a fi afectate de un context local mai modest O oarecare convergență da cunoscute în partidele violente de lumină pe fețe și corpuri, care pot dialoga cu tehnologia de iluminat vehement al retabloului Ecaterina, în timp ce capetele ovoide ale îngerilor și ale lui Dumnezeu Tatăl se aseamănă cu aceea, cu o geometrie exasperată, a lui Hristos care omoară demonii, iar în unele felul în care ei preiau la rândul lor modelele mediate de Beccafumia Pentru a păstra indicația Romagnoli ar fi deci necesar să ne imaginăm că în doisprezece ani separând cele două picturi Lactantius suferise o considerabilă schimbare, în direcția pe de o parte a picturii "pure, simple și naturale" și pe de altă parte a unei uscarea și simplificarea valorilor expresive ca atare; involuție într-adevăr nu imposibil, avand in vedere nu numai distanta fata de sejurul roman si fata de comparatie plin cu cei mai moderni pictori din Oratorio della Cucina, dar și cei mai mulți retras de altarul din Lucignano, unde pictorul s-ar fi putut retrage după o anumită dată Giovanni Battista Bissoni Asemenea Botezului lui Hristos Tornaini, la fel au fost și celelalte pânze care împodobeau altarele din naos au fost înlăturate în timpul campaniilor de remodelare și restaurare din secolul trecut Singura excepție este al patrulea altar de pe peretele din stânga, cu hramul Sfântului Antonie de Padova, care și-a păstrat retabloul din secolul al XVII-lea cu imaginea în picioare a proprietarului, miracolul catâr în fundal, iar clientul portretizat "în abis" (Fig ) Neglijat de critici , nu a fost găsit până acum că este un tablou semnat și datat, stânga jos: Â"GIO(vanni) BAT(tista) BISONI MDCXIÂ" Printre principalii actori ai scenei padovane din primele decenii ale secolului al XVII-lea și cufundat în cultura manieristă , Giovanni Bissoni este puternic influenţat de Palma il Giovane, căruia face referire la stânga micuței scene gustoase, în timp ce sursele menționează și capacitatea sa de portretist , În aceasta, p Altfel, este de neconceput să plasăm Botezul în amonte de călătoria lui Lactantius, înaintea călătoriei sale Roma, întâlnirea cu El Greco și altarul Santa Caterina, după cum afirmă WILLUMSEN , pp - , sau chiar imediat apropiat de acesta din urmă, cum este cazul ANSELMI , pp - , pe care o avea și el a indicat corect proveniența picturii de pe altarul lui San Giovanni Battista, dar fără a lua în considerare inscripția cu data Din câte știu, lucrarea, menționată ca fiind de la mijlocul secolului al XVII-lea în CORSI MIRAGLIA , p , a fost reprodus și comentat pe scurt doar în pamfletul lui Valeriano Spadini, Descoperirea Lucignano și a lui comori Biserica S Francesco, pp n nn , sd, cu referire la un "artist necunoscut de la mijlocul secolului al XVII-lea"; aceeași formularea se menţine în ghidul C SPADINI-V SPADINI , p Pentru o perspectivă stilistică, mă refer la o contribuție viitoare a lui Vincenzo Mancini, il care - înainte de a descoperi semnătura şi data de pe tablou - mă îndreptase deja spre o atribuire la Bissoni Despre pictor ( - ) vezi, printre altele: PALLUCCHINI , pp - ; FANTELLI - ; CABURLOTTO a; CABURLOTTO b; BANZATO , p - ; MEIJER RIDOLFI , II, pp - , care amintește totuși de o activitate a pictorului la Santo din Padova, care nu se limitează la San Bonaventura comunicată de îngerul din Ioan Jura Studii Memofonte / confirmată de trecerea vie a donatorului, de privirea pătrunzătoare și întrebătoare, chipul modelat blând de lumina care iese din semiîntuneric, cele trei sferturi studiate care atrage atenția privitorului În comparație, rigiditatea figurii lui Antonio se ciocnește, cu trăsături geometrizante și o expresie năucită, iar coroana de îngerași care da trăsături obișnuite pentru a străpunge cerul de plumb: pasaje în care pensula devine mai largă și cel modelat mai greu Dar decalajul se explică prin faptul că avem de-a face cu transpunerea a un model iconografic precis, în care fidelitatea faţă de prototip vine să condiţioneze pe restituire picturală De altfel, se știe că iconografia antoniană s-a mutat mult timp pe binare de tipuri recurente, care se întorc adesea în primele secole ale cultului: în cazul nostru cel reprezentarea se conformează frescei din al doilea secol al XIV-lea din Basilica del Santo, care a îndelungată tradiţie a considerat (şi încă mai consideră) Â"adevărata efigieÂ" a lui Antonio (Fig ) Trezirea a acestui arhetip - care reproduce trăsăturile feței tinere plinuțe chiar și în gropițe ai părțile laterale ale gurii, răsucirea ușoară a capului spre stânga, mâna dreaptă ridicată în semn de binecuvântare, în timp ce în mâna stângă crinul se adaugă la cea mai veche carte a Scripturii - è variat atestat în secolul al XVII-lea și este adesea însoțit de reprezentarea lui Bazilica del Santo în fundal Difuzarea lui nu a vizat însă doar zona Padova de care putem aminti două exemplare ale Muzeului Eparhial din Padova, respectiv în picioare și pe jumătate, deja legate între ele și cu prototipul din secolul al XIV-lea , dar da impuse și în alte regiuni In Toscana de exemplu, unde peste ani nu departe de loul nostru găsim într-o pânză a Muzeului Eparhial din Volterra (Fig ) - deja în capela din cornu Epistulae ale bisericii franciscane locale - în care sfântul apare pe un piedestal complet cu inscripţia Â"Vera Effigies Sancti Antonii de PaduaÂ" care explică natura imaginii şi a operațiunii cultice care stă la baza acesteia, în timp ce priveliștea Piazza del Santo se lărgește, în un mod oarecum incongru de a spune adevărul, de a înțelege monumentul lui Gattamelata Se adaugă astfel un nou martor al prezenței deloc neglijabile a picturilor Venețienii din zona Arezzo, inaugurat prin sosirea a două retablouri cu Adormirea Maicii Domnului de Palma il Giovane Este un fenomen care poate fi considerat paralel - a rămâne în Toscana - cu replicile din secolul al XVII-lea ale Bunei Vestiri a Santissima Annunziata din Florența; pentru zona Arezzo ne amintim, de exemplu, de cele pictate de Francesco Curradi pentru oratoriul San Benedetto din Terranuova Bracciolini ( ) și de Ottavio Vannini astăzi în Colegiata a lui Castiglion Fiorentino ( ) Acest lucru se aplică parțial și replicilor imaginii acheropite a lui San Domenico de Soriano, care a fost larg răspândit începând de la începutul secolului al XVII-lea cu mult dincolo de granițele Calabrei Fresca a fost recent adusă mai aproape de sfera lui Giusto de' Menabuoi în GUAZZINI - , p Pentru averea acestei imagini în zona Padova vezi ANDERGASSEN , pp - , cu bibliografie mai devreme, dar cu referire incorectă a frescei la prima jumătate a secolului al XIV-lea Descrierea analitică a bazilicii este o trăsătură comună în picturile padovane de la sfârșitul secolului al XVI-lea și începutul secolului din secolul al XVII-lea: sunt menționate unele lucrări de la Muzeele Civice din Padova, precum Il podestà Marino Cai prezentați de S Marco Răscumpărătorului și sfinți de Domenico Campagnola (înv , circa ), sau Răscumpărătorul între Justiție și Abundență în pictura celebrativă a rectorilor Jacopo și Giovanni Soranzo de Palma il Giovane (inv , datată - ), pentru care se face referire respectiv la E Saccomanni și S Mason Rinaldi, dosar nr și , în DE LA BELLINI LA TINTORETTO , pp şi - ; mai departe S Giustina in slava aceleiasi Bissoni (inv ), despre care vezi G Battistin Molli, intrarea nr , în DE LA PADOVANINO LA TIEPOLO , pp - ANDERGASSEN , pp - Pe cele două pânze de secol al XVII-lea vezi respectiv: A Saccocci, intrarea n , în S ANTONIO , pp - , ca de către un venețian anonim de la mijlocul secolului al XVII-lea (dar în adevăr, fața este complet revopsită); C Bellinati, dosar nr , în ANTONIO RITROVATO , pp - , ca pictor din secolul al XVI-lea din zona Padova Tipul semilung s-a bucurat și de o mare avere, așa cum se atestă printre altele, un tablou din biserica franciscanilor din Innsbruck, pe care mi l-a arătat cu amabilitate Giacomo Guazzini, dar și un altul care până nu demult era păstrat chiar în San Francesco di Lucignano (SABAP-Arezzo, departament fotografie, neg ) Îi datorez Elisei Bonaiuti mențiunea lucrării, despre care vezi A Grassi, intrarea nr , în MUZEUL ESPIRIA DE ARTA SACRĂ A VOLTERREI , p , iar, în același catalog, Rezumatul editat de U Bavoni, D Gaston, dosar nr , p : pânza a fost aşezată pe un perete lateral al capelei, vizavi de S Antonio che oferind inima Pruncului Isus de Volterrano, circa , dată care poate atrage chiar și cea mai modestă icoană Antoniana Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / respectiv pentru biserica San Domenico din Cortona (din ultimii cinci ani ai secolului al XVI-lea) și pentru Catedrala din Sansepolcro ( ) și care include lucrări de Leandro Bassano, di Paolo Piazza, de Passignano (întors din Veneția) și de Jacopo Ligozzi (în principal în Casentino) Doar Adormirea Adormirii Sansepolcro poate oferi un viatic util pentru reconstrucția link care și în cazul nostru ține împreună locuri, artiști și patroni A fost comandat de Anton Maria Graziani, prelat biturgen și cărturar de o anumită importanță, care după ce Educația padovana a fost secretar al lui Sixtus al V-lea la Roma, iar apoi nunțiu apostolic la Veneția: "om de actualitate cultural, a vrut să aducă un document al gustul artistic al momentului, care în lagună a văzut prevalența metodelor picturale din Palma" Vicisitudinile pânzei lui Bissoni nu sunt diferite, al cărei client este indicat de Descrierea bisericii de Ludovico Nuti: Pe aceeași fațadă [adică peretele din stânga al bisericii] se află altarul închinat lui S Antonio di Padova, din limozină cu ornament de pietra serena și coloane distincte Masa, în care se află pictat sfântul, a fost lucrat la Padova, și adus aici prin grija părintelui maestru Bernardino Senesi din Lucignano Acolo se înființează o companie de devoți sub invocarea aceluiași sfânt Al lui Bernardino Senesi, călugăr conventual din Lucignano, însuși Nuți câteva pagini mai târziu înainte trage un profil pasionat, din care reiese o activitate de predicare neobosită și mai ales a predării în numeroase studii teologice din nordul Italiei Te găsim atestat prezența sa precoce și repetată la Padova, unde a fost licențiat al mănăstirii în , și regent al studioului între și , înainte de a fi numit inchizitor în Belluno ( - ), iar apoi la Treviso ( - ) Revenit în Toscana, a fost ales ministru provincial în capitolul Cortona, poziţie confirmată în martie ; a murit la de ani pe aprilie Avea deci treizeci de ani în , vârstă perfect compatibilă cu înfățișarea pe care devotatul tonsurat este înfățișat în tabloul lui Bissoni (Fig ) Nu știm dacă Bernardino trimisese tabloul lui Lucignano sau dacă îl avea adus cu el înapoi în Toscana în Cu siguranţă că la acea vreme capela dedicată Sfântul Antonie de Padova nu a existat : ridicarea lui are loc de fapt între , anul în care o subvenție de treizeci de scudi a fost special alocată de Primărie , iar , data prezentă în inscripția de pe soclul coloanei din dreapta altarului, care poartă și semnătura al pietrarului Ippolito Bracci da Lucignano , membru al unui atelier familial în mare măsură activ pe teritoriu (Fig ) Pauza cronologică sugerează că Bernardino Senesi nu a avut a lăsat suficienți bani pentru ridicarea unui altar de piatră și, prin urmare, că mănăstirea a fost a trebuit să muncească pentru a găsi resursele, poate chiar prin înființarea companiei sfântul Sfântului Antonie amintit de Nuti Același cadru robust al tabloului, din lemn Despre picturile venețiene din zona Aretino, vezi rezumatul CONIGLIELLO În aceasta, pp - , cu bibliografia anterioară Vezi și cel mai recent MAZZALUPI , pp - ; L Fornasari, dosar nr , în CATEDRALA SANSEPOLCRO , pp - ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, cod civil v- Ibid, cc v- Despre Bernardino Senesi vezi și PAPINI , pp - Pentru atribuțiile de inchizitor, AL SABBAGH ET ALII , pp (Belluno) și (Treviso) În vizita din , Angelo Peruzzi trece pe lângă capela Sant'Ercolano - apoi Santa Maria Maddalena, pentru a stânga maiorului (vezi mai departe în text) - direct la cea a lui San Ludovico, sub patronajul lui Naldini, transformat apoi în în altarul Sfinților Crispino și Crispiniano, prezent încă în centrul zidului stânga Altarul lui Sant'Antonio di Padova este menţionat mai târziu de Nuti după cel al Maddalenei şi înainte decât cea din San Ludovico BCA, BARONI, Note istorice, c Â"ARAM HANC D(IVO) / ANTONIO DE / PADUA SACRAM / HIPPOLYTUS / BRACCIUS / LUCINIANEN / DELINEAVIT / ET SCULPIT / Â" Pe fronton se pot citi: "EX / PIORUM / ELEEMOS/UNIS [sic]", ca dovadă a finanțării obținute prin pomana adunată de mănăstire și nu pentru o moștenire substanțială de la un individ client Ioan Jura Studii Memofonte / aurit, pare a fi o lucrare toscană, așa cum arată comparația cu alte sculpturi din zona Arezzo, de exemplu tavanul Santa Maria delle Grazie din Sansepolcro de Orazio Binoni ( ) da este un element neobișnuit în retablourile care împodobesc altarele reformate din această zonă a Toscana, unde, în mod normal, funcția de cadru este îndeplinită de expoziția de piatră îmbogățită în sine din frize, din coloane și uneori din elemente plastice; asta te-ar face să te gândești la un moment intermediar, între sosirea retabloului la Lucignano și ridicarea altarului de către Ippolito Bracci, în care Sfântul Antonie ar fi putut fi atârnat pe peretele bisericii în așteptarea unei reparații monumental John Baglione Fenomenul trimiterii operelor de artă către locurile lor de origine, chiar periferice, de către client ca modalitate de a-și arăta succesul social și economic "acasă", sau mai simplu aceea a implicării unui artist celebru care îți permite expunerea actualizării culturale cu privire la inovaţiile create în "centru" , este cadrul în care el poate inscrie si un al doilea episod extraterestru in San Francesco a Lucignano Este intr-adevar Este posibil să urmăriți o pânză mare de Giovanni Baglione până la o capelă a bisericii aparținând colecțiilor Banco BPM (și păstrate în Muzeul de Artă și Cultură Sacră din Roman din Lombardia), care reprezintă Convertirea Magdalenei, sau mai exact Hristos eliberând-o pe Magdalena de demoni (Fig ) Semnat și datat critic la mijlocul lui treizeci ai secolului al XVII-lea sau în faza târzie a activității prolificului pictor și istoric, până acum se cunoștea doar istoria sa recentă, adică de când a relatat-o Maurizio Marini într-o colecție privată din Roma , înainte de a trece la colecțiile Credito Bergamasco , care ulterior a fuzionat în grupul bancar pe care îl deține în prezent După cum a subliniat Marini, ne aflăm în fața unei interpretări literale a pasajului din Evanghelia după Luca ( , - ) în care Iisus, părăsind Templul urmat de Apostoli, eliberează demoni unele femei, inclusiv Maria di Magdala, pe care o vedem în acțiunea de a-și dezbrăca bijuteriile și haine prețioase în prezența unei mulțimi agitate Într-un peisaj presărat cu clădiri clasic, pe scara din dreapta din fundal sunt două femei față în față identificabilă cu Martha, mai în vârstă și cu capul voalat, și cu Magdalena, cu capul gol și cu în mână poate o oglindă, asociată de obicei cu vanitas-ul care precede convertirea În ilustrarea lucrării, savantul a amintit de datoria contractată de Baglione în tinerețe - și niciodata uitat - cu manierismul tosco-roman, de la Salviati la Zuccari, dar si reminiscențe de la Rafael în inserarea, pe fundal, a templului Bramante al lui San Pietro in Montorio care amintește de desenul animat pentru tapiserie cu Predicarea Sfântului Pavel la Atena Pe de altă parte canto stilul denunta o datare avansata, deoarece lucrarea este comparata la unison cu cea Spălarea picioarelor din și cu pânzele laterale ale capelei private a pictorului de la Santi Cosma Despre aceasta vezi GIANNOTTI pp - Pe rama S Antonio, în centrul jos, apare a medalion cu versetul evanghelic Â"PETITE ET ACCIPIETISÂ" (In, , ) Se face referire la binecunoscutul cadru interpretativ din CASTELNUOVO-GINZBURG , sp pp - Inv CB- , x cm MARINI , pp - [Sf Bartolena], intrarea nr , în ART TESORI , p ; R Contini, în DE LA BANCĂ LA MUZEU , pp - A se vedea profilul Monicăi Molteni pe site-ul de acțiuni Banco BPM întocmit în , la care vezi și pentru un rezumat al evenimentelor critice ale lucrării La aceasta se adaugă: A Loda, în MACS , pp - ; GALLO , p ; VANNUGLI , p , nota Despre lucrare, cunoscută în două versiuni, una mai mare conservată în Galeria Palazzo Barberini și una mai mică a Pinacotecii Capitoline și a legăturii lor cu fresca cu același subiect creată de Baglione în capela gregoriană din San Pietro (distrusă ulterior prin aplicarea monumentului lui Benedict al XIV-lea), vezi cel mai recent GALLO , pp - , cu bibliografie Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / și Damiano, Adorarea Magilor și Prezentarea în Templu, din jurul anului , la care se poate poate se adaugă Nașterea cu Sfântul Iosif al Panteonului, din - Această lectură a fost susținută în mod substanțial de studiile ulterioare , care totuși nu sunt nu au reușit să evidențieze problemele nerezolvate ale unui tablou introdus în patul producției mai puţin ales decât autorul Dincolo de o anumită deschidere către neo-venetianism - în Hristos se pare că revizuiește-o pe cea a Învierii lui Lazăr de Sebastiano del Piombo - au fost din multe părți a scos la lumină compoziția obositoare, rigiditatea gesturilor și a expresiilor, repropunerea de tipuri de repertoriu Însăși interpretarea subiectului trădează o abordare retorică e magnifică pentru o temă care a fost frecventată pe larg în sens intim de către Pictura romană, evidențiată de intensele Magdalene, s-au transformat nu numai în picturi de cameră de Caravaggio sau Artemisia, dar și în retablouri precum cele ale lui Guido Reni astăzi în Palazzo Barberini sau de însuși Baglione la începutul carierei sale Din împotriva de remarcat că condiţiile de conservare a picturii ne-au redat a suprafata mult diminuata, sugerand ca initial o anumita duritate in pasaje clarobscurul și anumite aproximări din desen au fost mai slabe decât par astăzi; nici pe de altă parte anumite pasaje sunt banale precum grupul de doi cavaleri din fundal, o decorul elegant al templului (Fig - ) Exegeza operei a fost îmbogățită cu publicarea de către Liliana Barroero a a pictură dintr-o colecție privată cu un subiect similar, care i-a aparținut inițial cardinalului Girolamo Colonna, căruia Baglione era strâns legat și căruia i-a dedicat întreprinderea istoriografică a Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților din pontificatul lui Grigore al XIII-lea din până în timpul papei Urban VIII în Este o pânză mai mică ( x cm) semnată și datată "Eques Io Baglionus [ ] Â", prezent în Â"GuardarobbaÂ" a prelatului în august , şi care încă în era la dispoziţia nepotului său Lorenzo Onofrio I (Fig ) Barroero emise cu prudență o comandă comună pentru cele două picturi: retabloul ar fi putut împodobi unul dintre numeroasele altare ridicate sau dăruite de cardinal, în timp ce pânza minor ar fi putut constitui o "memorie" sau un model finit pentru a fi folosit galerie privată a casei Colonna , conform practicii de a face replici autografe ale format redus â€œcare in acei ani castiga teren in clasicista si Data de pe cartea personajului cu turbanul în stânga a fost citită de GUGLIELMI , p Vezi de asemenea BRUNI , iar cel mai recent VANNUGLI , pp - , nota , pentru referiri la cea mai recentă bibliografie Despre lucrare, vezi NICOLACI , pp - , reproducere și bibliografie la p Propunerea lui Renate Möller (MÃ-LLER , p , intrarea nr ) nu a fost pe bună dreptate dat curs, conform căreia absența titlului de Eques în semnătură - care însă este prezentă (vezi mai departe în text) - ar indica o datare a picturii înainte de conferirea titlului de cavaler lui Giovanni în Pentru o privire de ansamblu asupra temei Magdalenei, LA MADDALENA ÎNTRE SACR ȘI PROFAN este încă utilă adăugaţi, în ceea ce priveşte unele dovezi pe acest subiect de Giovanni Baglione, NICOLACI , și dosarul aceluiași autor despre Magdalena din San Domenico din Gubbio din (în LA LUCE EI Tăceri , pp - ) BARROERO Pânza este încă menționată în în inventarul post-mortem al posesiunilor lui Lorenzo Onofrio; apoi urmele lui se pierd până în , când apare în Spania în colecția lui Pedro de Madrazo, director al Muzeului Prado, care poate l-a cumpărat în timpul șederii sale la Roma între și Anterior SMITH O'NEIL , pp și , fila nr , identificase pictura Colonna cu cea de astăzi din Romano, dar măsurătorile sale nu sunt de acord cu cele indicate în inventarul lui Lorenzo Colonna BARROERO , p O "deducere rafinată" este considerată și de Monica Molteni (vezi nota ) Marini (MARINI , p ), ridicase în schimb posibilitatea ca altarul să fi fost executat pentru un biserica din Perugia, unde - dincolo de pretinsa origine umbra a familiei Baglione - Giovanni trimisese deja în lapidarea lui S Stefano pentru Catedrala San Lorenzo: singurul indiciu ar fi prezența protomelor de grifoni, animalul heraldic al orașului, în capitala templului din spatele capului lui Hristos, care însă apar identic în fostul tablou Colonna, cu siguranță destinat Romei Este, totuși, un tip de capital foliacee cu protome folosite de pictor și în altă parte, de exemplu în Spălarea picioarelor de la Palazzo Barberini sau în S Giovanni Evangelista care învie un mort la Sfinții Cosma și Damiano, și care derivă dintr-un exemplu traian, așa cum este indicat în GALLO , pp - și - Ioan Jura Studii Memofonte / academică şi la care Baglione [ ] a fost printre primii care au făcut uz pe larg de" Pe de altă parte, reutilizați de compoziţii şi invenţii din cadrul atelierului de la Baglione nu o face uşor stabiliţi relaţia dintre cele două lucrări Recuperarea destinației inițiale a celei mai mari - o destinație a întregului periferic și neașteptat, aparent desprins de contextul roman în care a trăit și a lucrat Baglione - precum și data execuției este posibilă datorită descrierii deja menționate a bisericii Minority Lucignano de Ludovico Nuti care adnotă cu acuratețe subiectul, the client, si mai ales semnatura si data picturii mari de pe altarul capelei din cornu Evangelii, dedicată Magdalenei: Capela din dreapta, intitulată [la] Santa Maria Maddalena, a fost mai înainte de Maddalena Angeli; dar a fost moștenit recent de casa lui Pannilini Altarul are ornamentul de piatră cu coloane moderne În tabel (care este obișnuit) este reprezentat Giesù Christo, care eliberează pe Magdalena de demonij Cu toate acestea, pictorul a dorit ca autorul să fie cunoscut scriindu-ne: Eques Baglionus Romanus P Dacă folosirea cuvântului "masă" nu constituie un obstacol, deoarece autorul, așa cum este tipic pentru vremea îl folosește și pentru picturi pe pânză, identificarea retabloului Magdalenei cu poza de azi in Romano pare fara echivoc În primul rând pentru semnătura Â"Eques Baglionus Romanus P(inxit) Â": pictura s-a păstrat - deși puțin deoarece acea zonă a pânzei este deosebit de abrazită - partea centrală a scrisului "Baglionus Romanus", după cum reiese din toate intervențiile critice asupra lucrării, dar, la o privire mai atentă, în stânga se disting clar literele Â"QUESÂ", de la Â"equesÂ", deşi mai distanţate , in timp ce in dreapta mai putem citi P pentru Â"pinxitÂ" raportat de Nuti; rămân urme ale altora litere și poate cifre din a doua linie, care vor fi găzduit data Acesta din urmă, de secunde sursa este perfect în consonanță cu datele stilistice, în timp ce judecata usturătoare asupra operei (Â"ceea ce este obişnuit [ ] pictorul a vrut totuşi ca autorul să fie cunoscutÂ") explică o a schimbat sensibilitatea estetică în a doua jumătate a secolului, dar poate și unele slăbiciuni evidenţiată de criticii moderni În al doilea rând, coroborează identificarea rarității subiectului în catalogul de Baglione: singura altă Convertire a Magdalenei (cu Hristos prezent) este identificabilă cu aceasta efectuat pentru Cardinalul Colonna, iar mai mult - chiar dacă nu știam această știre - le dimensiunile acestuia din urmă nu ar permite să fie numărat printre retablouri Identificarea clientului - cu siguranta Maddalena Angeli indicata de Nuti care patroana capelei într-o epocă ceva mai devreme decât cea în care scrie - ea dezleagă geneza dintre cele două lucrări și oferă poate un motiv pentru diferența calitativă care s-a remarcat, dincolo a re-propunerii ca atare nu numai a aspectului general al scenei, ci și a celui clădirile, gesturile și expresiile personajelor și chiar și culorile hainelor Pentru bogat și puternic patron roman Giovanni pregătește o pictură exactă de cameră, folosind un material prețios și adăugând elemente simbolice specifice - în primul rând cele două coloane de aur care acționează ca aripi arhitecturale și care fac aluzie puternic la casa cardinalului - dar şi prin aşezarea fetiţei îmbrăcate în haine contemporane la picioarele VANNUGLI , p , nota ; vezi și NICOLACI , pp și , nota Barroero (BARROERO , p ) a evidențiat și utilizarea aceluiași desen cu figura unui bătrân barbato (Amsterdam, Rijksmuseum, inv ) atât pentru pictura ex Colonna cât și pentru Spălarea picioarelor Galeria de Artă Capitolină Îndoielile exprimate în VANNUGLI , p , nota : "mai bine decât o schiță, tabloul [Coloana] [â€¦] trebuie considerată o replică redusă și variată, dacă nu chiar un prototip al celei mult mai mari iar retabloul mai puţin reuşit" Dar vezi și mai departe în text ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, c v Distanţa ar sugera prezenţa prenumelui, Â"IohannesÂ", cu care este de fapt semnat â€" deși în acronim - de exemplu pânza ex Colonna; cu toate acestea, omisiunea lui Nuti în acest sens ar fi ciudată Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / Magdalena, care ar putea reprezenta una dintre micile nepoate ale lui Girolamo Cererea pentru retabloul a fost probabil mai devreme - atât pentru practica replicilor "în cameră" la care ne referim mentionate mai sus, atat pentru inventivitatea compozitiei care presupune un format mare - dar a trebuit să fie scăpat mai târziu, deși puțin, așa cum arată datele Cel mai modest client și destinația periferică Lucignano, în afara granițelor statului papal, justifică o procedură mai cursivă și explică în același timp absența picturii din autobiografia lui Giovanni, în care sunt menționate numai lucrări de uz public Român Dovada provenienței picturii lui Baglione din capela Santa Maria Magdalena din San Francesco a Lucignano este asigurată de o prețioasă recuperare fotografică al XIX-lea (Fig ) , în care îl recunoaștem cu ușurință, încă inclus în expoziția de altar Â"de pietra serena cu coloane proeminente în stil modern" descris de Nuti La scurt timp după intervenția lui restaurare "în stil" realizată de arhitectul Giuseppe Castellucci, la rândul său, Otto e al XX-lea, a dus la eliminarea altarului și probabil înstrăinarea retabloului de pe piata Unele elemente supraviețuitoare ale oratoriului Corpus sunt recunoscute din expoziție Domini, adiacent San Francesco: tavanul arhitravei decorat cu pastile cu frunze, le doua coloane si doua socluri, pe care apare stema familiei Angeli (o laba de leu aşezat într-un stâlp surmontat de o stea) înrudit respectiv cu cel al Arrighi (azur, cu două benzi diminuate în aur, alternând cu trei stele cu opt colțuri ale aceleiași, dispuse in gramada) (Fig ) si cu alta care are un caine rampant cu guler Din Nuti cunoastem drepturile de inmormantare ale capelei, recent mostenite de familie Pannilini, a aparținut mai întâi Maddalenei Angeli, care, după cum am menționat deja, cu ușurință ea va fi fost comisarul tabloului care are ca protagonistă ziua onomastică Aceeași dedicarea capelei este legată de patronajul său, deoarece cu doar câteva decenii mai devreme, în , Angelo Peruzzi a dat acestui altar titlul de Sant'Ercolano Magdalena apare cu o anumită frecvență în obligațiile sacristiei - printre puținele documente din arhiva mănăstirii care au ajuns până la noi din secolul al XVII-lea - de-a lungul anilor treizeci, când s-a ocupat de poverile unei serii de mase pentru sufletul lui Francesco del Anna, născută în , sau Lucrezia, născută în , ambele surori ale lui Lorenzo Onofrio I: BARROERO , p ; VANNUGLI , p Dispariția voalurilor mai superficiale ale rochiței evidențiază i treptele templului, care, evident, fuseseră pictate mai devreme; copilul a fost apoi adăugat într-o a doua oară, poate pentru o cerere de ultim moment SABAP-Arezzo, Departamentul Fotografie, neg : aceasta este o copie din a unei fotografii mai vechi publicat în POGGI , p , și reluată în CORSI MIRAGLIA , p POGGI Documentele conservate în Arhivele Istorice ale Supraintendenței Arezzo și în Comunale di Lucignano sunt laconice cu privire la amploarea intervenției lui Castellucci, în timp ce locuiesc mai ales pe reconstrucția acoperișului bisericii, efectuată începând cu anul Absența totală a știrilor despre pictura de Baglione alimentează posibilitatea ca a fost o operație cel puțin opacă Această identificare este sugerată de Valeriano Spadini Fața arhitravei nu s-a păstrat; fotografia pre-dezafectată prezintă o parte a inscripţiei care o împodobea, Â"â€¦EST SERMO DEIÂ", vers extras din Scrisoarea către Evrei ( , : Â"Vivus est enim sermo Dei) ASDA, PERUZZI, Vizita apostolică, c v Titlul de Sant'Ercolano este prezent în aceeași poziție, imediat după altarul principal, tot în cel mai vechi inventar al altarelor din : ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, c v Vechea dedicatie a altarului in cornu Evangelii, sau in functie de onoare, episcopului patron al Perugiei mărturisește persistența unui cult care datează din vremurile când Lucignano era sub stăpânirea orașului Umbria (cu suișuri și coborâșuri până în ), și care a trecut prin secole în ciuda schimbărilor politice teritorială care afectase comunitatea din Val di Chiana, mai întâi pe orbita influenței siene, apoi din inclus în domeniile Medici Din documentele adunate în De claritate Perosinorum (PECUGI FOP , pp - ) știm că comunitatea din Lucignano a trimis palioul din Sant'Ercolano la Perugia, în semn de omagiu şi supunerea (în şi ; cu această ultimă ocazie primarii Â"Iohanne DuiciniÂ" şi Â"Anutio GhuidiniÂ" aduce la Perugia Â"unum palium de syricho et centum xxv libras denariorum") Ioan Jura Studii Memofonte / Brusco, probabil soțul decedat, deși nu se precizează niciodată la ce altar ar trebui oficiat Numele său nu a apărut încă în alte lucrări de arhivă, lăsând astfel deschise motivele pentru care a putut să comandă pictura tocmai pentru John Baglione Este de conceput ca șederea lui la Roma, sau intervenția lui a intermediar care cunoștea lucrările pictorului, dacă nu direct în capitală pontifical, cel putin in cea mai apropiata Perugia Pe de altă parte unul dintre canalele privilegiate prin care Baglione a obținut comisioane pentru a fi alocate departe de Roma a fost frecventarea, din moment ce tineri, a confratiilor laice alcatuite dintr-o populatie diversa dupa origine si recensământ Extinderea gamei sale de acțiune garantată de relații, uneori ocazionale, uneori mai stabil (ca în cazul Confrăției Treimii și Companiei San Giuseppe di Terrasanta și Virtuosi del Pantheon), care au reușit să țese în aceste contexte era, ca să spunem așa, pe de o parte "verticală", adică adresată marilor patroni precum "papii și prinți, cardinali și duci, împreună cu un număr mare de profesioniști simpli precum medici, bijutieri și încă mici comercianți, croitori, cizmari, tinichigii"; pe de altă parte "orizontală", în măsura în care oamenii sau grupurile mici de străini, care în frății Romanii aveau un punct de întâlnire, i-au cerut să fie trimise tablouri în orașele și satele lor provenienţa Altarul San Francesco Capela Maddalena a fost demontată de Castellucci împreună cu altarul mare, lucrare impresionantă de comisie mare-ducală directă din , bazată pe un proiect al lui Giovanni Antonio Mazzuoli din Siena În mod curios, această soartă nu s-a întâmplat cu capela San Francesco, pe de altă parte, care și-a menținut aspectul din secolul al XVII-lea până în anii șaptezeci ale secolul trecut (Fig ), când retabloul, înfățișând Stigmatele Sfântului Francisc, a fost îndepărtat și internat în depozitele Supraintendenței din Arezzo, în timp ce piatra arată că binevenit a fost dat bisericii San Biagio din satul Ciggiano (Civitella Val di Chiana), al căruia este astăzi altarul mare (Fig ) Databil între al IX-lea și ultimul deceniu al secolului al XVII-lea, pictura prezintă un remarcabil nivel calitativ (Fig ), atât pentru invenție, cât și pentru conduita picturală, și este inclusă în climat de cortanism puternic comun în văile Arezzo, dar actualizat pe lecția lui Luca Giordano, care a ajuns la Florența în și a reușit să revitalizeze un context toscan care a marcat pas acum În acest sens, aspectul dezechilibrat, zborul acrobatic al îngerului din corporalitatea exuberantă, dar și luminozitatea intensă care străbate aerul, precum și cel fizionomii ale heruvimilor și îngerilor care îl susțin pe Francisc, prinși într-unul real extaz baroc Acestea sunt caracteristici care se regăsesc în opera lui Giuseppe Nicola Nasini, pictor Amiatino a reușit să combine lecția de Cortonesc a lui Ciro Ferri (cu care a fost antrenat în Roma) cu studiul picturii venețiane (în timpul șederii sale în lagună din până în ) și cu noutăţile iordaniene, ajungând la o sinteză foarte plăcută capabilă să se impună Arhivele de Stat din Florența (denumite în continuare ASFi), Corporații religioase suprimate de guvernul francez, (San Francesco, Lucignano, Minori Convieneli), dosar , insert , cc v- Este posibil ca stema cu câine rampant pe soclul altarului i-a aparținut lui Francesco del Brusco, dar nici acest nume nu găseşte confirmare în alte documente contemporane care o pot confirma Despre relația lui Giovanni Baglione cu frățiile laice romane și despre repercusiunile pe care le-a avut asupra comisioane de lucrări destinate locurilor îndepărtate de Roma, vezi NICOLACI (citare la p ) CURSURI MIRAGLIA , pp - , cu referințe; în acelaşi timp şi păzitorul mănăstirii Francesco Stefani de la Foiano a comandat corul de lemn, finalizat în Situația anterioară este documentată de fotografii din : SABAP-Arezzo, Gabinetto Fotografico, nr , , ; transferul expoziției de piatră la Ciggiano datează din : SABAP-Arezzo, Archivio Storico, Lucignano, San Francesco, M / , ad annum Tabloul masoara x cm Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / în mare parte mai întâi în Florența și apoi în Siena: tavanele dominate pot fi menționate în acest sens prin tururi de forță iluzionistice, cum ar fi fresca din Palazzo Medici Riccardi din sau pânza din Biserica Montalve din Villa La Quiete, dar și retablouri precum Miracolul S Facondo din Santo Spirito, datat tot La fel ca Hristos care o eliberează pe Magdalena de demoni de Giovanni Baglione, de asemenea Stigmatizarea Sfântului Francisc a fost comandată de un membru al familiei Angeli, care a deținut - cel puțin din anii până la începutul secolului al XX-lea - drepturile de patronajul capelei din cornu Epistulae Atât pictura, în care arma cu laba de leu apare în stânga jos, atât exponatul de piatră de astăzi în Ciggiano, care are aceleaşi scuturi pe soclurile coloanelor şi inscripţia Â"DEO ET DIVO FRANCISCO / BELISARIUS DE ANGELISÂ" în arhitravă Belisario di Giovanni Battista Angeli este menționat în unele documente de la Lucignano printre deceniul al VIII-lea și al nouălea al secolului al XVII-lea În a donat o cruce sculptată Bisericii Colegiate din San Michele Arcangelo să fie așezat pe altarul mare , în timp ce în ceea ce privește San Francisc a contribuit în mod regulat la plata a numeroase mase pentru sufletele adepților săi comună, în special pentru cea a fiului său Giovanni Battista În testamentul său, din Septembrie , a indicat biserica minoră drept loc de înmormântare, dar nu nu a făcut nicio referire la legaturi de orice fel pentru capela familiei sau pentru a lui dotare În martie următor era deja mort și în obligațiile sale față de mănăstire celălalt fiu al său, Francesco, moștenitorul său universal a preluat Executarea Stigmatelor Sf Prin urmare, Francesco ar putea fi urmărit din dorința celui din urmă de a onora memoria lui tată la câțiva ani după moartea sa, deoarece datarea lucrării ar fi de acord mai bine cu o comisie ceva mai avansată decât în Totuși, în ceea ce privește expoziția de piatră, designul și decorarea apar prea mult arhaic pentru o datare de la sfârșitul secolului, rezultând în schimb strict comparabil cu altarul Magdalenei, din jurul anului , care poate fi reconstruit cel puțin parțial datorită fotografiei luate înaintea lucrărilor lui Castellucci și a rămășițelor din oratoriul Corpus Domini În plus față de detalii, precum armele familiare de la baza coloanelor incluse într-un cadru somptuos surmontat de un coif cavaleresc (Fig - ), iar pastilele sculptate în tavan ale arhitravei (poate ceva mai rigide decât cele ale lui Ciggiano), cele două altare trebuie să aibă aproximativ aceleaşi dimensiuni, dovadă fiind comparaţia dintre măsurătorile celor două tablouri, care diferă doar cu câțiva centimetri în înălțime Că nu era vorba de o solicitare de a replica într-un mod și formă un model anterior este indirect indicat de Ludovico Nuti, intrucat in descrierea sa capela in cornu Epistulae apare deja echipată cu un altar de gresie, după toate probabilitățile același pe care mai târziu a fost instalat retabloul cu Stigmatele Sf Francisc și în a cărui arhitravă a numele lui Belisario Angeli Renovarea capelei ar fi contribuit astfel la darea Îi mulțumesc lui Alessandro Grassi pentru că m-a îndrumat în această lectură Pe Nasini fac referire, de dragul conciziei, la profil conturată de CIAMPOLINI , II, pp - , cu catalogul relativ la pp - Poate că eșecul înlăturării altarului între secolele al XIX-lea și al XX-lea sa datorat tocmai opoziției Îngerilor, timp încă foarte influent în Lucignano Pictura cu Stigmatele Sf Francisc este amintită pe altarul din capelă tot în BCA, BARONI, Note istorice, c v, unde totuși este interpretat ca moartea sfântului Stema Angeli este, de asemenea, prezentă în San Francesco într-un capac al căminului de vizitare a mormântului din podea din fața capela San Francesco ASFi, Notar modern, prot (notar Francesco Barlozzi), cc - ASFi, corporații religioase suprimate de guvernul francez, (San Francesco, Lucignano, Minori Revenants), dosar , insert , cc v, v, v ASFi, Notar Modern, prot (notar Francesco Barlozzi), cc v- v; mai ales Belisarius cere să fiind înmormântat la mormântul fiului său Giovanni Battista (fol v) ASFi, corporații religioase suprimate de guvernul francez, (San Francesco, Lucignano, Minori Revenants), dosar , insert , cc v și următoarele (în fiecare martie, când obligațiile pentru sărbătorirea zilei Liturghii pentru sufletul lui Giovanni Battista Angeli) Ioan Jura Studii Memofonte / proeminență maximă pentru sfântul onomastic al lui Francesco di Belisario și, în același timp, să întărească dedicarea altarului părintelui serafic Aranjamentul cu Stigmatele Sf Francisc a fost doar ultima etapă a a transformare începută cu cel puţin un secol mai devreme în interiorul capelei, care a reprezentat principalul pol devoțional al bisericii La momentul vizitei apostolice a Peruzzi altarul era dedicat lui San Bonaventura da Bagnoregio, iar pe masă era iată relicvar extraordinar multimaterial cunoscut sub numele de Arborele de Aur, păstrat în interiorul a dulap ale cărui uși (acum pierdute) fuseseră pictate în de Luca Signorelli Până acum scăpat, este cea mai veche atestare a acestei lucrări din interiorul bisericii și nu va mai fi este inutil să subliniem legătura dintre alegerea formei arborelui și denumirea capelei către autorul Ligneum Vitae Vizitatorul nu a indicat patronajul său, care se presupune că era în mâinile comunității mănăstire, având în vedere importanța nu numai culturală, ci și civică a acestui spațiu și a celui moaște conținute în ea (printre altele o așchie din crucea lui Hristos) Obligatiile de sacristia mărturisesc însă că cel puţin din anii treizeci ai secolului următor drepturile de înmormântarea trecuse la familia Angeli și că dedicația sfântului a preluat Francesco , după cum a raportat ulterior și Nuți, care a văzut o dispoziție diferită a zadarnic în comparație cu Peruzzi: garderoba și conținutul său prețios s-au păstrat încă înăuntru dar - pare să înțeleagă - rezemat de un perete lateral, în timp ce pe altar era Â"un panouÂ" cu Â"un Hristos răstignit cu Sfântul Francisc îmbrăţişând piciorul cruciiÂ" Un tablou cu Răstignirea între Maria, S Giovanni Evangelista, S Francesco și S Apollonia și conservă pe masa sacristiei (Fig ), înconjurată de un cadru irelevant Nepublicat din câte știu și foarte deteriorat, este influențat de manierele lui Alessandro Casolani e mai ales de Francesco Vanni, a cărui componență a Răstignirii îi răspunde la litera e sfinţii din Certosa di Pontignano (Fig ) În ciuda calității modeste, câteva sunt vizibile interes pentru anumite soluţii tinereşti ale lui Rutilio Manetti (în S Giovanni, pe care le poate aminti cel al retabloului San Giovanni a Cerreto, din Castelnuovo Berardenga), în timp ce unii Tangentele stilistice se regasesc cu productia lui Girolamo Cerretelli, originar din apropiere Scrofiano (Sinalunga) și activ în mod repetat în Lucignano (vezi, de exemplu, Răstignirea sa Această considerație va fi dezvoltată în altă parte Pe ușile dulapului, vezi MANCINI ; Pentru o rezumat recent: HENRY , pp - Pe Arbore, păstrat în Muzeul Municipal alăturat, vă rugăm să consultați lectura COLLARETA , p , iar la rezumatul de P Refice, intrarea nr , în RENAŞTERE PE PĂMÂNT D'AREZZO , pp - ASDA, PERUZZI, Vizita apostolică, cc v- ; nu întâmplător cele două chei necesare deschiderii dulapului au fost ținut unul de călugări și celălalt de comunitatea orașului Închinarea capelei Sfântului Bonaventura este posibilă document de cel puțin : ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, c v ASFi, corporații religioase suprimate de guvernul francez, (San Francesco, Lucignano, Minori Conventuale), dosar , insert , cc v- Se notează masele ordonate de moștenitori în favoarea sufletului a anume Mariano Angeli la altarul San Francesco Aceasta este prima mențiune despre un altar închinat părintelui serafic în interiorul bisericii, ceea ce, însă, nu ar trebui să surprindă: după o practică care poate fi găsită și în altă parte în provincia Tusciae a conventualelor minore, în vremuri mai vechi nu era exprimat titlul altarului mare (în Lucignano este denumit pur și simplu "altarul mare", atât în lista de altare din raportată de Nuti, ambele in Vizita lui Peruzzi), deoarece a coincis cu cea a bisericii insasi, de obicei consacrata fondator Odată cu implementarea directivelor conciliare și importanța acordată ciboriului euharistic ce avea să fie aşezat pe altarul principal, acesta din urmă a fost adesea asociat cu titlul de Sfântul Sacrament, redând de aceea este necesar să găsim o altă capelă în care să o transferăm pe cea a S Francesco (GIURA , pp - ) ASPTSSFMC, NUTI, Lucignano, cc v- Alessandro Bagnoli, căruia îi datorez și fotografia, mi-o subliniază Lucrarea a fost comandată pentru biserica din Siena dei Cappuccini, lângă Montecellesi, complex vândut mai târziu camaldolezilor ( ), care, la rândul lor, mutându-se la Certosa di Pontignano în timpul suprimărilor Leopoldine, au adus cu ei pictura: despre aceste evenimente vezi în detaliu CHIANTINI-STADERINI-SALVI , pp - și nota ; se referă de asemenea la fișa bibliografică a tabloului din CIAMPOLINI , III, pp - Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / cu cei îndoliați și Sfinții Biagio și Francesco în Muzeul Colegiatei San Biagio din satul său craciun) Totuși discrepanța dintre subiect și descrierea lui Nuți și mai ales dimensiuni a picturii - care nu corespund cu cele ale spaţiului altarului aflat deja în capela Îngerii, mai mult zveltă de aproximativ treizeci de centimetri în comparație cu o bază identică, care de altfel corespunde cu alte câteva altare din biserică - acestea pun la îndoială posibila identificare, al net de orice modificări Faptul rămâne că în al doilea sfert al secolului spațiul prezbiterului San Francesco a fost puternic caracterizată de însemnele familiei Angeli, care a comandat două altare gemeni în capelele de pe lateralele celei principale Trecut prin moștenire de la Maddalena Angeli la Pannilini drepturile la altarul din stânga, patronajul a rămas articulat pe cel din dreapta, care la sfârșitul secolului a fost renovat de Francesco di Belisario, ca dovadă a articulației complexe a procesului de transformare care a afectat pe termen lung astfel de clădiri bisericești anotimpul Reformei Despre pictorul - care a pictat astăzi Cina cea de Taină pentru Lucignano în pentru Compagnia del Corpus Domini în Colegiata San Michele, iar în cataletto al Compagniei della Misericordia din Santissima Annunziata, conservată în Muzeul Municipal - vezi CIAMPOLINI , I, pp - , cu bibliografie anterior Răstignirea măsoară x cm; spațiul altarului San Francesco, acum în Ciggiano, x cm, mai mult sau mai puțin ca Stigmatele Sfântului Francisc (cf nota ) Până la urmă, nu știm ce fel de muncă a fost cel descris de Nuti: dictarea ar putea sugera si o cruce pictata medievala, care ar putea avea găsiți o locuință temporară odată îndepărtată din locul inițial, de obicei partiția, demontat în cursul secolului al XVI-lea Pe de alta parte, Nuti unde se gaseste descriind lucrari doi, trei si al XV-lea, nu omite să sublinieze vechimea lor (GIURA , pp - , și passim) Ioan Jura Studii Memofonte / Fig : Vedere a zonei presbiteriului bisericii San Francesco din Lucignano înainte de restaurările de către Giuseppe Castellucci (cu concesiunea Ministerului Patrimoniului Cultural și Activităților și Turismului - Superintendența pentru Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo) Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / Fig : Pictor din Arezzo din , Botezul lui Hristos Arezzo, Superintendența de Arheologie Fină Arte și peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo, depozite (în concesiune de Ministerul Patrimoniului și Activităților Culturale și Turismului - Superintendența Artelor Plastice e Peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo) Ioan Jura Studii Memofonte / Fig : Giovanni Battista Bissoni, Sfântul Antonie de Padova, minunea catârului și donatorului, Lucignano, biserica San Francesco Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / Fig : Scopul lui Giusto de' Menabuoi, S Antonie de Padova și doi donatori, Padova, Bazilica Sant'Antonio Fig : Pictor din prima jumătate a al XVII-lea, Sfântul Antonie de Padova, Volterra, Muzeul Eparhial de Artă Sacru Fig : Giovanni Battista Bissoni, Sf Antonie din Padova, miracol al catârului și al donatorului (detaliu), Lucignano, biserica San Francisc Fig : Giovanni Battista Bissoni și Ippolito Bracci da Lucignano, Altarul Sf Antonie din Padova, Lucignano, biserica San Francisc Ioan Jura Studii Memofonte / Fig : Giovanni Baglione, Hristos o eliberează pe Magdalena de demoni, Colecția Banco BPM (în depozit în Romano di Lombardia, Muzeul de Artă și Cultură Sacră) Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / Fig : Giovanni Baglione, Hristos o eliberează pe Magdalena de demoni (detaliu), Banco BPM Collection (în depozit la Romano di Lombardia, Muzeul de Artă și Cultură Sacra) Fig : Giovanni Baglione, Hristos îl eliberează pe Magdalena de la Demoni (detaliu), Colecție Banco BPM (în depozit la Romano di Lombardia, Muzeul de Artă și Cultură Sacra) Fig : Giovanni Baglione, Hristos îl eliberează pe Magdalena de la demoni, colecție privată Ioan Jura Studii Memofonte / Fig : Capela San Francesco din biserica San Francesco din Lucignano înainte de înlăturare a altarului (cu permis al Ministerului Activelor şi Activităţilor Cultural si Turism - Supraintendenta Arte plastice și peisaj pentru provinciile de Siena Grosseto și Arezzo) Fig : Pietrar din zona Arezzo din prima jumătate a secolului al XVII-lea secol, altar de piatră, anterior în capela San Francesco în biserica San Francesco din Lucignano, Ciggiano (Civitella Val di Chiana), biserica San Biagio Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / Fig : Pictor sienez de la sfârșitul secolului al XVII-lea (Giuseppe Nicola Nasini?), Stigmatele Sf Francisc Arezzo, Supraintendența Arheologie Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo, depozite (cu concesiunea Ministerului de Patrimoniu și activități culturale și turism - Supraintendența Artelor Plastice și Peisajului pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo) Fig : Taietor de pietre din zona Arezzo din primul mijlocul secolului al XVII-lea, stema Angeli, parte a altarului fost în capela San Francisc în biserica San Francesco a Lucignano, Ciggiano (Civitella Val di Chiana), biserica San Biagio Fig : Pietrar din zona Arezzo din circa, stema Angeli-Arrighi, plecând deja a altarului Santa Maria Maddalena din biserica San Francesco din Lucignano, Lucignano, oratoriul Corpus Domini Ioan Jura Studii Memofonte / Credite foto â€¢ Â(c) Arhiva Fotografică Banco BPM, fig , , â€¢ Alessandro Bagnoli, fig â€¢ Fototeca Centrului Studi Antoniani, Padova, fig â€¢ Ministerul Patrimoniului şi Activităţilor Culturale şi al Turism - Superintendența Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Siena, Grosseto și Arezzo, fig , , , â€¢ Irene Taddei, prin amabilitatea Muzeului Eparhie de Volterra, fig â€¢ Giandonato Tartarelli, Scuola Normale Superiore, Laboratorul DocStAr, fig , , , â€¢ Fotografia autorului, fig , , Fig : Pictor din Arezzo din primul mijlocul secolului al XVII-lea, Răstignirea e sfinti, Lucignano, biserica San Francis, sacristie Fig : Francesco Vanni, Răstignire și sfinți, Pontignano (Castelnuovo Berardenga), Charterhouse San Pietro Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE ACHIZIȚII ȘI DONAȚII Achizitii si donatii Arta din Evul Mediu până în secolul XX ( - ), Arhitectură ( - ), editat respectiv de C Bon Valvassina et alii, și M Guccione, Roma AL SABBAGH ET AL II L AL SABBAGH ET ALII, Judecătorii credinței Inchiziția romană și curțile sale în epoca modernă, Florența ANDERGASSEN L ANDERGASSEN, Iconografia Sfântului Antonie de Padova din secolul al XIII-lea până în secolul al XVI-lea în Italia, Padova ANSELMI V ANSELMI, Lattanzio Bonastri elev al grecului, Lucignano ANTONIO GĂSIT Anthony a găsit Cultul Sfântului între colecția religioasă și cea privată, catalog expoziție, Padova NOTE ISTORICE PRIVIND MUNICIPIUL LUCIGNANO Note istorice despre municipiul Lucignano din Val di Chiana culese de dl Giovanni Baroni fost responsabil de RÂ° Arhiva de Stat din Florenţa în anul , editată de V Spadini, Camucia ARTA ÎN ȚĂRUL AREZZO SECOLUL VII Artă în țara Arezzo Secolul al XVII-lea, editat de L Fornasari și A Giannotti, Florența BANZATO D BANZATO, Padova - , în Pictura în Veneto Secolul al XVII-lea, editat de M Lucco, Milano , I, p - (face parte din Pictura în Veneto, I-II, - ) BARROERO L BARROERO, Convertirea Magdalenei de Giovanni Baglione pentru cardinalul Girolamo Colonna, Â"Studii de istoria arteiÂ", XV, , pp - BARTALINI R BARTALINI, Despre Alessandro Casolani şi din nou despre "academia" lui Ippolito Agostini, în Â"PerspectivăÂ", - , , p - BAY C BAY, O sursă din secolul al XVII-lea pentru bisericile minore din Toscana: Ludovico Nuti și San Francesco di Pescia, în Istorie și critică, lucrările zilei de studiu pentru a sărbători Antonino Caleca, editată de L Carletti, G Garzella, Pisa , pp - BIFERALI F BIFERALI, Lattanzio Bonastri, un discipol italian al lui Greco, în El Greco din Italia Metamorfoza a geniu, catalog expoziție, editat de L Puppi, Milano , pp - Ioan Jura Studii Memofonte / BRUNI ME BRUNI, Capela Baglione din Bazilica Santi Cosma e Damiano din Roma, Â"Analecta TORÂ", XXV, , pp - CABURLOTTO a L CABURLOTTO, Giovanni Battista Bissoni: activitate artistică cu documentare inedită, Â"Buletin al Muzeului Civic din Padova", LXXXII, ( ), pp - CABURLOTTO b L CABURLOTTO, Pentru Giovanni Battista Bissoni, Â"Art Documento", VIII, ( ), pp - CARDINALI C CARDINALI, Manuscrisul și ediția, în NOTE ISTORICE DESPRE ORAȘUL LUCIGNANO , pp - CASTELNUOVO-GINZBURG E CASTELNUOVO, C GINZBURG, Centru și periferie, în Istoria artei italiene, I-XII, - , I Torino , p - CHERI-DI BANELLA - M CHERI, F DI BANELLA, Analiza si propunerea de restaurare a complexului monumental al lui S Francesco di Lucignano, teză de licență în Istoria restaurării, Universitatea din Florența, AY - CHIANTINI-STADERINI-SALVI B CHIANTINI, P STADERINI, M SALVI, Santa Petronilla Evenimente și vicisitudinile istorice de la origini până la parohia zilelor noastre, Roccastrada (GR), CIAMPOLINI M CIAMPOLINI, Bonastri, Lattanzio, în Pictura în Italia Secolul al XVI-lea, editat de G Briganti, I- II, Milano , II, p CIAMPOLINI M CIAMPOLINI, Pictorii siene ai secolului al XVII-lea, I-III, Siena COLLARETA M COLLARETA, Ca un copac luxuriant Evenimente de artă aurară, în Arte in terra d'Arezzo The Quattrocento, editat de L Fornasari, G Gentilini, A Giannotti, Florența , pp - IEPURE L CONIGLIELLO, Prezențe venețiene, în ARTE IN AREZZO LAND SECOLUL al XVII-lea , pp - COOPER D COOPER, Experimentarea bisericilor dominicane și franciscane din Italia renascentist, în imaginea Sfintei The Art of the Dominican and Franciscan Orders in Renaissance Italy, catalog expoziție, editat de T Kennedy, Nashville (TN) , pp - Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / CURSURI MIRAGLIA C CURSURI MIRAGLIA, Lucignano Biserica și mănăstirea S Francesco, în Arhitectură în țara Arezzo THE restaurarea patrimoniului arhitectural din până în , catalogul expoziției, editat de C Corsi Miraglia, Florența , p - DE LA BELLINI LA TINTORETTO De la Bellini la Tintoretto Picturi din Muzeele Civice din Padova de la mijlocul secolului al XV-lea până la începutul secolului al XVII-lea, catalogul expoziției, editat de A Ballarin și D Banzato, Roma DE LA BANCĂ LA MUZEUL De la bancă la muzeu Colecția de artă Credito Bergamasco, editată de F Rossi, Milano DE LA PADOVANINO LA TIEPOLO De la Padovanino la Tiepolo Picturi din secolul al XVII-lea și al XVIII-lea din Muzeele Civice din Padova, catalog de expoziție, curatoriată de D Banzato, A Mariuz, G Pavanello, Milano DI BANELLA F DI BANELLA, Părintele Andrea Pozzo în Colegiata San Michele Arcangelo din Lucignano, în Părintele Andrea Pozzo în estul Toscanei, lucrările zilei de studiu (Arezzo, Muzeul de Artă de Stat Medieval și Modern, septembrie ), editat de S Casciu, în "Annali aretini", IV, , pp - DIE KIRCHEN DIN SIENA - Die Kirchen von Siena, editat de PA Riedl, M Seidel, IX, Munchen - FANTELLI - PL FANTELLI, Pictura Padova din secolul al XVII-lea: Giovan Battista Bissoni, Â"Proceedings of the Veneto Institute of Științe, Litere și Arte", CXL, - , pp - FRANCHINI G FRANCHINI, Bibliozofie și memorii literare ale scriitorilor franciscani conventuali care au scris după Anul adunat de F Gioanni [sic] Franchini din Modena din același ordin și dedicat de acesta preacuviosul părinte ministru general al întregului Ordin franciscan al minorilor conventuali, Eredi Soliani Imprimante ducale, Modena COCOȘUL M GALLO, Picioarele goale pe pământ Giovanni Baglione și iconografia penitencială a Sfântului Petru, Roma GIANNOTTI A GIANNOTTI, Călătorie prin sculptură, în ARTA ÎN ȚĂRUL AREZZO SECOLUL al XVII-lea , pp - GIGLIOLI OH GIGLIOLI, Protopopiatul S Michele Arcangelo în Lucignano în Valdichiana, în Â"Il VasariÂ", I, , p - GIOTTO SI COMPANII Giotto și însoțitorii, catalogul expoziției, editat de D Thiébaut, Milano Ioan Jura Studii Memofonte / JURIUL G GIURA, Sf Francisc de Asciano Lucrări, izvoare și contexte pentru istoria Toscanei franciscane, Florența GUAZZINI - G GUAZZINI, Giotto și bazilica Sant'Antonio din Padova, teză de specializare în Discipline istorico-artistic, Scuola Normale Superiore, Pisa, AY - GUGLIELMI C GUGLIELMI, Despre opera picturală a lui Giovanni Baglione, Â"Buletin de artăÂ", s IV, XXXIX, , p - HENRI T HENRY, Viața și arta lui Luca Signorelli, New Haven CATEDRALA SANSEPOLCRO Catedrala din Sansepolcro - O istorie milenară a artei și a credinței, editată de L Fornasari, Sansepolcro MUZEUL EPARICIAL DE ARTĂ SACRĂ DIN VOLTERRA Muzeul Eparhial de Artă Sacră din Volterra Catalog, editat de U Bavoni, A Ducci, A Muzzi, Ospedaletto (Pisa) IOANNOU PK IOANNOU, En torno al taller del Greco en Roma, în El Greco y su taller, catalogul expoziției, a editat de N Hadjinicolaou, Madrid , pp - KIRWIN WC KIRWIN, Oratoriul Sanctuarul Sfintei Ecaterina din Siena Datarea revizuită pentru picturi, în "Mitteilungen des Kunsthistorischen Institutes in Florenz", XVI, , pp - LUMINĂ ȘI TĂCERI Lumina și tăcerile Orazio Gentileschi și pictura Caravaggio în marșurile secolului al XVII-lea, catalog de expoziție, curatoriată de AM Ambrosini Massari, A Delpriori, Ancona LA MADDALENA ÎNTRE SACR ȘI PROFAN Magdalena între sacru și profan De la Giotto la De Chirico, catalogul expoziției, editat de M Mosco, Milano-Florenta LONGHI R LONGHI, Şederea romană a grecului, în Â"Lâ€(tm)ArteÂ", XVII, , pp - MACHERINI M MACCHERINI, Prezențe siene în țara Arezzo, în ARTE ÎN ȚARA AREZZO SECOLUL VII , p pp - MACS Muzeul MACS de Artă și Cultură Sacră Parohia S Maria Assunta si S Giacomo Maggiore Apostol roman al Lombardiei Ghid istorico-artistic, texte de P Aldovini et alii, Cinisello Balsam Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / Maffeis R MAFFEIS, Florența spre Arezzo, în ARTE IN TERRA D'AREZZO SECOLUL al XVII-lea , pp - MANCINI G MANCINI, Premiul lui Signorelli al unor tablouri din Lucignano, în Â"Rivista dâ€(tm)arteÂ", II, , pp - MANCINI/MARUCCHI - SALERNO G MANCINI, Considerații asupra picturii (c ), ediție critică îngrijită de A MARUCCHI, comentariu de L SALERNO, I-II, Roma, MARINI M MARINI, II Cavaliere Giovanni Baglione pictor și "îngerul păzitor" al său Tommaso Salini pictor al cifre Câteva lucrări redescoperite, Â"Artibus et HistoriaeÂ", III, , , pp - MAZZALUPI M MAZZALUPI, Altare, patronaje, opere de artă pe vremea stareților Un eseu despre topografia sacră, în A Di Lorenzo, C Martelli, M Mazzalupi, Abația din Sansepolcro în secolul al XV-lea, Selci-Lama (PG) , p - MEIJER BW MEIJER, Un punct de plecare pentru Giovanni Battista Bissoni ca desenator, Â"Master DrawingsÂ", L, , , p - MÃ-LLER R MÃ-LLER, Der rÃ¶mische Maler Giovanni Baglione Leben und Werk unter besonderer Berücksichtigung seiner stilgeschichtlichen Stellung zwischen Manierismus und Barock, München Nicolaci M NICOLACI, Activitatea picturală a lui Giovanni Baglione pentru frății Noi ipoteze pentru "tabletă" de la San Giovanni Decollato din Roma, în curs de muncă Cercetările doctoranzilor în Istoria Artei Sapienza, editat de M Nicolaci, M Piccioni, L Riccardi, Roma , pp - Nicolaci M NICOLACI, Giovanni Baglione și Virtuosi del Pantheon Precizări despre Nașterea lui Iisus cu Sfântul Iosif și despre moștenirea pictorului, în V Tiberia, Colecția Academiei Pontificale Insigne din Arte Plastice și Literele Virtuozilor la Panteon Tablouri și sculpturi, catalog editat de A Capriotti, P Castellani, Roma , pp - Nicolaci M NICOLACI, Note, clarificări și noi propuneri pentru Giovanni Baglione între Umbria și Marche, în LUMINA ȘI TĂCĂRILE , pp - PALLUCCHINI R PALLUCCHINI, Pictura venețiană a secolului al XVII-lea, I-II, Milano PAPINI N PAPINI, Franciscan Etruria, sau adevărată colecție de informații istorice referitoare la Ordinul FF minori Conventualele lui S Francesco în Toscana Lucrări ale PMF Niccolò Papini din același ordin I, Siena Ioan Jura Studii Memofonte / PECUGI FOP M PECUGI FOP, Perugia in Toscana Orașele Arezzo și Siena au fost supuse municipiului Perugia în secolul al XIV-lea Documente din De claritate Perusinorum, Perugia PETRAROIA P PETRAROIA, â€œA da placere speculatieiâ€ Picturi sacre și profane în casa lui Girolamo Riario, de Francesco Soderini și Altemps, în Palazzo Altemps Investigatii pentru restaurarea fabricii Riario, Soderini, Altemps, editat de F Scoppola, Roma, , pp - PINCELLI A PINCELLI, Mănăstiri și mănăstiri din zona Arezzo, Florența POGGI G POGGI, Restaurări la biserica San Francesco din Lucignano în Val di Chiana, în Â"Lâ€(tm)ArteÂ", VII, , pp - RIDOLFI C RIDOLFI, Minunile artei, sau viețile iluștrilor pictori venețieni și Statul (Padova ), I- II, Padova RENASTEREA IN AREZZO Renaștere în țara Arezzo De la Beato Angelico și Piero della Francesca la Bartolomeo della Gatta și Luca Signorelli in Val di Chiana, catalogul expoziției, editat de L Fornasari, P Refice, Florența ROMAGNOLI E ROMAGNOLI, Biografia cronologică a Bellartiştilor Sienezi - Lucrări manuscrise (înainte de ), I- XIII, Florența (ediție anastatică) S ANTONIO Sf Antonie - Timpul lui, cultul său și orașul său, catalogul expoziției, editat de G Gorini, Padova SMITH O'NEIL M SMITH O'NEIL, Giovanni Baglione: reputația artistică în Roma Barocă, Cambridge C SPADINI-V SPADINI C SPADINI, V SPADINI, Lucignano, în Valdichiana, Città di Castello , pp - COMORI DE ARTĂ Comorile de artă ale băncilor lombarde, comitetul științific C Bertelli et alii, Milano TONCELLI D TONCELLI, Casa Santa Caterina din Siena Monografie ilustrată, Roma VANNUGLI A VANNUGLI, Cercetări despre Giovanni Baglione Iconografia, portretele, picturile mobile până la și relația cu "naturalul", Roma Prezențe neașteptate în Val di Chiana Giovanni Baglione și Giovanni Battista Bissoni și alte însemnări din secolul al XVII-lea pentru San Francesco a Lucignano Studii Memofonte / VIZITAREA APOSTOLICA Vizită apostolică din în orașul și eparhia Arezzo, în două volume, în Arhiva istorică a Episcopiei de Arezzo, editat de S Pieri, C Volpi, Arezzo WILLUMSEN J -F WILLUMSEN, La jeunesse du peintre El Greco Essai sur la transformation de lârtiste byzantin en peintre européen, I-II, Paris SIMBOLULE ARHIVICE ASDA = Arhiva istorică a Episcopiei de Arezzo ASFi = Arhiva de Stat din Florența ASPTSSFMC = Arhiva Istorică a Provinciei Toscane a Preasfintelor Stigmate ale Fraţilor Conventuale minore BCA = Biblioteca orașului Arezzo SABAP-Arezzo = Superintendența de Arheologie, Arte Plastice și Peisaj pentru provinciile Siena Grosseto și Arezzo Ioan Jura Studii Memofonte / ABSTRACT Cercetarea se referă la biserica San Francesco din Lucignano (Arezzo) și a lui cazare în epoca Contrareformei Datorită noilor dovezi documentare și surse nepublicate, este posibil să readucem unele picturi din secolul al XVII-lea înapoi la altarele lor originale, înțelegeți aspectul lor și contextul în care au fost comandate și să urmărească istoria lor până la zilele noastre Încă nu a fost dezvăluit modul în care este semnat altarul lui Sant'Antonio di Padova și datată de regretatul pictor manierist paduan Giovanni Battista Bissoni și că iconografia este urmărită din așa-numita "adevărată efigie" din Basilica del Santo Total neașteptat este și prezența unui tablou mare de Giovanni Baglione, cu Hristos eliberând-o pe Magdalena de diavoli, făcută pentru Maddalena Angeli din Lucignano în , acum deținută de Banco BPM Datorită Descrierea bisericii de Ludovico Nuti ( - ) știm că a fost inițial pe altarul capelei Maddalena, în stânga celui principal, unde a rămas până renovare de către Giuseppe Castellucci (în jurul anului ) Lucrarea examinează, de asemenea, afișările altarului în pietra serena care adăposteau astfel de obiecte picturi, precum și alte trei pânze (una în sacristie, alte două în depozitele Supraintendenței de Arezzo și respectiv deja pe altarele San Giovanni Battista și San Francesco), care ajuta la a da o idee mai amplă și mai complexă a interiorului bisericii în timpul Secolul XVII Cercetarea se concentrează asupra bisericii San Francesco din Lucignano (Arezzo) și a acesteia aranjament în epoca post-reformei Datorită noilor dovezi documentare și surse nepublicate, este posibil să se reconecteze mai multe picturi din secolul al XVII-lea înapoi la acestea altarelor, înțelegând astfel mai bine cadrul lor original și contextul din spatele lor comision și să le tragă istoria până în zilele noastre Până acum a trecut neobservat că retabloul Sfântului Antonie de Padova este datat și semnat de pictorul padovan de manieristică târzie Giovanni Battista Bissoni și că este iconografia urmărește cu fidelitate așa-numita "veră efigie" a lui Antonie din Basilica del Santo Cu totul neașteptată este prezența unui tablou mare de Giovanni Baglione, reprezentând Convertirea Mariei Magdalena, pictată în pentru o doamnă din Lucignano, Maddalena Angeli, în zilele noastre proprietatea Banco BPM Din Descrizione della chiesa a lui Ludovico Nuti ( - ) aflăm că este atârnată în Capela Magdalena, unde a rămas până în jurul anului , când Castellucci a restaurat biserica Mai mult, în încercarea de a oferi o idee mai bună a interiorului bisericii în secolul XVII secolul, articolul analizează cadrele monumentale de piatră în care au fost așezate picturile și alte trei retablouri, unul în sacristie, celelalte două acum în Soprintendenza din Arezzo magazie, odata respectiv pe altarele Sf Ioan si Sf Francisc ï"¿ STUDI DI SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Daria Brasca, Christian Fuhrmeister, Emanuele Pellegrini Grija editorială Martina Nastasi, Laurence Connell Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDICE Transferul de obiecte culturale deținute de evrei în regiunea Alpe Adria DARIA BRASCA, CHRISTIAN FUHRMEISTER, EMANUELE PELLEGRINI Introducere p VICTORIA REED Achiziții muzeale în epoca principiilor de la Washington: Porțelan de la Emma Budge Estate p GISÃˆLE LÃ‰VY Jefuirea patrimoniului evreiesc din regiunea Alpe Adria Constatări de la Arhivele istorice ale Uniunii Comunităților Evreiești Italiene (UCEI) p IVA PASIUNE TRÅ ⁄ EC Procesul(ele) litigioase de muzealizare a colecțiilor de artă evreiască din Croația p DARIJA ALUJEVIÄ Colecții de artă deținute de evrei din Zagreb: Destinul colecției Robert Deutsch Maceljski p ANTHONY MLIKOTA Destinul colecției Tilla Durieux după transferul acesteia de la Berlin la Zagreb p DARIA BRASCA Deposedarea evreilor italieni: soarta proprietății culturale în regiunea Alpe Adria în timpul celui de-al Doilea Război Mondial p CAMILLA DA DALT Cazul colecției de artă a lui Morpurgo De Nilma din Trieste: de la o moștenire evreiască la o "donație germană" p CRISTINA CUDICIO Dizolvarea unei colecții evreiești: familia Pincherle din Trieste p ELENA FRANCHI "Scaunul cu spătarul verde și flori galbene" Mobilier și alte bunuri aparținând familiilor evreiești din Trieste în timpul celui de-al Doilea Război Mondial: Afacerea Frigessi p GABRIELE ANDERL, ANNELIESE SCHALLMEINER Bunurile sechestrate/confiscate din Trieste: o listă de austrieci Proprietari evrei în arhivele vieneze Un raport de atelier p IRENE BOLZON, FABIO VERARDO Procesele postbelice de la Trieste: colaborare și crime împotriva evreilor proprietate în timpul ocupației germane p ANTONIA BARTOLI Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina Raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) p FRANCESCA COCCOLO Rodolfo Siviero între fascism și războiul rece: arta negocierii Restituire și "întoarceri excepționale" în Italia după al Doilea Război Mondial p CATERINA ZARU The Affaire Ventura Anticari și Colaboratori în timpul și după al Doilea Război Mondial p Antonia Bartoli Studii di Memofonte / SFALEGAREA UNUI STRAPUL ROȘU: CONTEXTUALIZAREA ACTIVITĂȚILOR ALE ALESSANDRO MORANDOTTI INTRE SI IN LUMINA ARTEI RAPORTUL UNITĂȚII DE INVESTIGARE PRĂDARE ( - ) Â"Uomini e meloni hanno questo in comune, che dal di fuori non si înţelege se sono buoniÂ" Alessandro (Sandro) Morandotti ( - ) Unitatea de investigare a jafurilor de artă (ALIU) a Oficiului pentru Servicii Strategice (OSS) Indexul biografic al persoanelor implicate în jafurile de artă, sau lista de nume Red Flag, este un instrument utilizat frecvent de către practicienii din cercetarea provenienței pentru identificarea obiectelor cu potențial istorii problematice de proprietate relativ la epoca nazistă Compilat din rapoartele ALIU din și , lista include numele persoanelor interogate, investigate sau menţionată în timpul anchetei unităţii asupra jafurilor de artă de pe continentul european în timpul al Doilea Război Mondial În timp ce lista este adesea un loc de plecare care indică proveniența ulterioară cercetarea ar putea fi necesară, oamenii de știință și cercetătorii de proveniență recunosc că lista nu este cuprinzător, ar trebui să fie folosit în mod judicios și cu context istoric suplimentar asupra indivizii, implicarea lor și obiectele asociate acestora Includerea lui Dr Alessandro (Sandro) Morandotti ( - ) , negustor de artă, anticar și editor, exemplifica acest lucru Potrivit rapoartelor ALIU, Morandotti era cetățean austriac rezident în Italia cu baze la Veneția și Roma; a jucat un rol esențial în prezentarea lui Walter Andreas Hofer, cel curator al colecției Reichsmarschall Hermann Göring și Josef "Seppe" Angerer, un alt dealer care lucrează în numele Görring, către un număr de dealeri italieni; era partenerul lui Feruccio â€˜Ildebrandoâ€(tm) Bossi, un dealer genovez; și călătorise la Berlin în , unde a acționat ca o legătură între Görring și un dealer florentin, Eugenio Ventura ( - ), în comertul cu poze De la investigațiile ALIU, s-a acordat puțină atenție Morandotti Discuția se limitează la publicarea sa postumă de aforisme, Minime in - (introduceri de Paolo Volponi și Italo Zingarelli), și în cadrul Scrittori Italiani di După cum este citat în RUOZZI , p Format de guvernul american în și administrat de OSS, ALIU a fost o unitate specializată însărcinat cu investigarea pierderii, jefuirii și distrugerii proprietăților culturale pe scară largă în timpul naziștilor regimului și aliații săi europeni Șaisprezece rapoarte detaliază rezultatele investigației lor Numele termenului "steagul roșu" a fost aplicat mai recent de către istoricii de artă moderni, istorici, cercetători de proveniență și alții practicienii care investighează pierderile de artă pentru a desemna persoanele incluse în rapoarte Vezi: Rapoarte de după război: art Looting Intelligence Unit (ALIU) Rapoartele - și ALIU Red Flag Names List and Index, The Central Registry of Informații despre bunurile culturale jefuite - , www lootedart com/MVI RM , În textul de față se face referire la epoca nazistă și la al Doilea Război Mondial: epoca nazistă se referă la perioada care începe la ianuarie , când Hitler a devenit cancelar al Germaniei și antisemit și rasial a început persecuția Al Doilea Război Mondial se referă la septembrie , odată cu invadarea Poloniei; în cadrul contextul acestei lucrări, deși Italia și Germania fuseseră legate politic și militar de la Hitler și Mussolini a semnat Pactul de Oțel al Axei, la mai , Italia nu a intrat oficial în război decât pe iunie Datele pentru figurile contemporane din prezentul text sunt incluse acolo unde sunt cunoscute ROUSSEAU , partea , p - ; College Park, Maryland, National Archives and Records Administration, M Record Group Roll , Records of the American Commission for the Protection and Salvage of Monumente artistice și istorice în zonele de război, - , dosar card privind suspecții de artă sălbați Pentru suplimentar biografia despre Göring vezi: FRAENKEL-MANVELL , FRISCHAUER și HOLLMANN-MÃ"RZ Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / Aforismi de Gino Ruozzi și James Geary's Guide to the World's Great Aforists Cel mai recent, nepotul său, istoricul de artă Fabiano Collettini, a publicat mici caiete cu aforismele sale într-o serie în două părți, Aphoristikon și Satirikon, în Cu toate acestea, există puține mențiuni în aceste publicaţii despre activităţile lui Morandotti în timpul războiului În publicațiile care discută art comerțul în Italia în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, care sunt puține și departe, se numește în general lipsă Lucrarea de față este astfel o scurtă relatare istorică a lui Morandotti în timpul al Doilea Război Mondial Pe lângă caracterizarea şi clasificarea angajamentelor sale şi relațiile cu Göring și agenții care lucrează în numele lui Göring, privind dincolo de investigațiile ALIU, discuția va include câteva dintre celelalte activități ale sale: între și , Morandotti a organizat patru expoziții la galeria de artă Antiquaria de la Palazzo Massimo alle Colonne la Roma, iar în a început o afacere editorială, punctul culminant al care a fost jurnalul săptămânal Â"CosmopolitaÂ", publicat pentru prima dată în după eliberare al Romei și care a circulat până în În domeniul cercetării provenienței din epoca nazistă și al pieței de artă în timpul celui de-al doilea Războiul mondial, se remarcă adesea că o examinare mai atentă ar trebui acordată Italiei În textele fundamentale pe această temă, activităților din Italia li se acordă o atenție minimă, iar în afară de ALIU investigații, lipsește un text sau o resursă centrală care să documenteze sau să analizeze piața în Italia în acest moment și persoanele implicate Pe lângă, prin urmare, să arunce lumină asupra unui figură care în anii următori a fost descrisă ca fiind affascinante și o "ființă cu multe părți", cu "mare curaj moral", urmăreşte lucrarea de faţă, prin prezentarea personalului lui Morandotti cunoștințe și relații profesionale, să identifice resurse și să sugereze căi pentru cercetări suplimentare pentru a obține o mai bună înțelegere a acestei geografii neglijate în interior cercetarea provenienței și istoriile pieței artei Biografie Alessandro Morandotti s-a născut în la Viena din Margarethe (Margherita) Zucker (n circa - ), o femeie vieneză, și Amedeo Morandotti ( - ), un italian MINIME - ; RUOZZI ; GEARY Morandotti nu este menționat, de exemplu, în următoarele: NICHOLAS ; PETROPOLOS ; EDSEL ; EDSEL ; DONATELLO DINTRE CHEMI NEGRE ; nici nu este inclus în DONATELLO DINTRE THE BLACKSHIRTS , care se ocupă de cultura vizuală în Italia fascistă sau în L'OPERA DA RITROVARE , un inventarul comorilor de artă italiană pierdute și o serie de colecții jefuite în perioada de îngrijorare; deși este inclus în proveniența picturilor vândute către Görring în YEIDE , el nu este discutat în secţiunea despre Göring şi Italia, pp - ; i se oferă o scurtă tratare biografică în HAASE , p și HAASE , p Prezenta lucrare a fost elaborată dintr-o prezentare pentru Transferul de Obiecte Culturale în Alpe Atelierul de lucru Regiunea Adria în secolul XX (TransCultAA) la Școala de Studii Avansate IMT Lucca, Italia, - septembrie , și face parte dintr-un proiect de cercetare în curs de desfășurare al autorului asupra activităților Morandotti în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Înaintea eforturilor TransCultAA și a procedurilor de la Lucca, Programul de formare în cercetarea provenienței, în colaborare cu președinția italiană a Consiliului Uniunii Europene, atelier, Roma, Italia, - decembrie și Simpozionul pentru restituirea artei Holocaustului, Palazzo Turati, Milano, în iunie, , prezentat de Christie's și Union Internationale des Avocats, sunt două exemple de eforturi de a declanșa mai multe conversație și încurajează cercetarea în acest domeniu în Italia Laura Laureati, Email către autor, noiembrie Laureati, fiica vitregă a lui Giuliano Briganti, care va fi discutat mai târziu în acest text, l-a descris pe Morandotti ca fiind fascinant; Loewi Robertson, cel fiica lui Adolph Loewi, care va fi de asemenea discutată în prezent, l-a descris pe Morandotti ca un om cu mai multe fațete fiind cu mare curaj moral; atât Laureati cât și Loewi Robertson îl cunoșteau personal pe Morandotti Aceste sentimentele sunt reflectate în mod similar în RUOZZI , p Antonia Bartoli Studii di Memofonte / jurnalist şi corespondent la Â"Corriere della SeraÂ" din Paris, Viena şi Berlin Morandotti a crescut la Berlin, dar a fost educat în Italia În urma absolvirii de la Universitatea Bocconi din Milano cu o diplomă în economie și comerț, a lucrat pentru un brief perioada la corporația de producție milaneză Pirelli și apoi, fiind un pianist pasionat, la Teatro La Scala din Milano, deși în calitate de secretariat A demisionat din funcția de la opera, însă, când în a refuzat să poarte camicia nera purtată de fasciști regimul Circumstanțele exacte în jurul datei din și demisia lui Morandotti, și dacă a fost în legătură cu evenimente specifice, nu sunt clare; cu toate acestea, regimul fascist avea a avut o legătură cu Teatrul de ceva vreme: în , Ente Autonomo Teatro alla Scala a fost fondat pentru a conduce teatrul În , guvernul fascist i-a dat șefului statului puterea de a alege președintele Ente și a impus prezența unui reprezentant al Ministerul Educației Naționale în consiliu Este posibil să fi existat o corelație între demisia lui Morandotti şi faptul că Hitler primise recent postul ca Caporale Onorario în același an, deoarece, după cum se va discuta, Morandotti a fost descris ca un aprig Â"antifascistÂ" şi Â"anti-nazistÂ" În , Morandotti a început să lucreze pentru dealerul german Adolph Loewi ( - ) ca director al firmei Loewi, Adolph Loewi, Inc , la Palazzo Nani Mocenigo din Veneția a lui Loewi firmă specializată într-o varietate de obiecte inclusiv tablouri, textile, arte decorative, mobilier și sculptură și avea o clientelă internațională care cuprindea muzee, colecționari privați, galerii și dealeri din Europa continentală, Regatul Unit și Statele Unite Potrivit Gabrielei Kay Loewi Robertson (n ), fiica lui Adolph Loewi: Tata mi-a spus că, deși Morandotti nu a fost școlar în artă, ci mai degrabă a fost muzician (el a cântat frumos la pian) s-a gândit că se va potrivi în afacerea noastră foarte internațională, pentru că vorbea patru limbi (o cerință în munca noastră internațională) - "a putut învăța odihneşte-te - ei bine, a făcut-o! Morandotti Senior a publicat o relatare despre Primul Război Mondial la Berlin, dar nu se menționează Morandotti Junior: MORANDOTTI Ca parte a investigațiilor în curs asupra lui Morandotti, am vizitat și am contactat o serie de arhive, muzee și persoane din Austria, Italia, Germania și Statele Unite ale Americii care au avut o anumită relație cu Morandotti Pe lângă indicarea celor care au avut succes în furnizarea de informații, le voi include pe cele care au fost contactat, dar fie nu a avut informații, fie de la care nu a primit niciun răspuns Arhivele Scala nu avea nicio informație cu privire la Alessandro Morandotti; arhivele aparțin doar cântăreților de operă și câțiva muzicieni (Matteo Sartorio, Arhivist, mesaj de e-mail către autor, septembrie ) Loewi Robertson, mesaj de e-mail către autor, august Loewi Robertson, mesaj de e-mail către autor, august Născut la Munchen, Adolph Loewi a fost fiul lui Jacob Loewi ( - ) și Emma Bernheimer ( - ) Emma a fost singura fiică a lui Lehman Bernheimer ( - ), un negustor de artă și descoperitorul unei plante care a furnizat textile de înaltă calitate, cu care Loewi a făcut ucenic în tinerețe Cei trei fii ai lui Bernheimer, Max, Ernst și Otto erau, de asemenea, dealeri, cu sediul în Munchen Între și , Loewi a lucrat pentru un negustor de artă la New York și apoi între și , pentru un dealer din Spania (ambele necunoscute) Cu trei unchi în afaceri la München și nevăzând acolo un viitor pentru sine, în și-a deschis prima galerie la Abbazia di San Gregorio, Veneția După ce Italia a intrat în Primul Război Mondial în , a petrecut trei ani cu bavarezul Armata Regală S-a întors la Veneția după serviciul său și s-a căsătorit în În , Gabriela (Kay) Loewi (Robertson) sa născut În același an, a închiriat Palazzo Nani Mocenigo și a început un post voluntar septembrie ca consul onorific al Germaniei la Veneția Postul său de consul a fost încetat în septembrie , , după ascensiunea lui Hitler la putere Loewi Robertson, mesaj de e-mail către autor, august ; RAGGIO , p ; Berlin, Politisches Archiv des Auswärtigen Amts, PA AA, RAV Rom (Quirinal), nr d, Scrisoare de la Adolph Loewi către Consulatul Germaniei, Trieste, august RAGGIO , p , Scrisori între Adolph Loewi și fiica sa; Loewi și Morandotti; şi Loewi şi Paul Byk de la Arnold, Seligmann și Rey, care i-au acționat ca agent la New York, arată amploarea neobișnuită a Afacerea lui Loewi Scrisorile sunt păstrate într-o arhivă din SUA, care este în prezent inaccesibilă; analiza diferitelor SUA colecția publică tipărită și cataloagele online confirmă natura largă a articolelor vândute de Loewi Loewi Robertson, Mesaj de e-mail către autor, august Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / Loewi Robertson continuă să-l caracterizeze pe Morandotti ca pe un om cu "mare morală" curajÂ", și a remarcat că atitudinea sa antifascistă a fost atractivă în angajarea lui pentru a lucra pentru firma În , în urma implementării de către Italia a Leggi Razziali, ca parte a unui italian Perchezițiile de poliție în biroul lui Loewi, registrele de valori ale firmei Loewi au fost distruse Cu toate că Loewi ar fi fost implicat în tranzacții valutare ilegale, circumstanțele sugerează că el a fost hărțuit ca cetățean străin evreu: legile rasiale italiene punitive, care discriminarea rasială forțată împotriva evreilor italieni a văzut un aflux de incidente izolate și amenințări atât pentru nativii italieni, cât și pentru cetățenii străini de moștenire evreiască Pe scurt după aceea, Morandotti a făcut aranjamente pentru a ajuta la fuga familiei din Italia scriind telegrame în limba germană codificată pentru a nu putea fi descifrate de cenzori Navigand din Le Havre, Franța, la februarie , familia Loewi a fugit în Statele Unite, ajungând în New York pe februarie; nu s-au întors la Veneţia decât după război Morandotti a transformat firma Loewi într-o corporație și a vândut acțiunile "anonim" către doi prieteni de familie care i-au ținut pe numele lor pentru ca afacerea să nu fie închisă sau confiscat Potrivit lui Loewi Robertson: Când tatăl meu, un evreu, a trebuit să părăsească Italia, a fost pericolul de a-i fi confiscat afacerea evreiască enorm Morandotti trimitea telegrame, care trebuiau codificate în așa fel încât să cenzureze nu i-ar înțelege (și nici tatăl meu) [â€¦] Aveam porecle pentru toți cei care eram fac afaceri cu, îmi amintesc, dar câțiva - "Acco" a fost Accorsi din Torino și sunt destul de sigur că celălalt era Ciolli, expeditorul nostru și specialistul în export din Florența (Universal Express) â€¦În acel moment, închideau afaceri evreiești și le marcau "ebreo" [evreu] - Sandro era frenetic, așa că a mers la Lugano, a scris o scrisoare lungă și a trimis-o prin aer Tatăl a trimis imediat un răspuns "Da", iar Sandro a început să transforme afacerea privată într-o corporație, Societa Anonima, apoi l-a mutat la Roma (păstrand Veneția, unde tatăl avea un contract de închiriere pentru Palazzo Nani până în ) De teamă că Veneția va fi bombardată și știind că Roma este un "oraș deschis" din cauza centralitatea Vaticanului, Morandotti a lăsat firma și Palazzo Nani Mocenigo în îngrijire al contabilului lui Loewi (nume necunoscut) și al unui alt dealer din Torino, Pietro Accorsi ( - ) Ulterior, a închiriat Palazzo Massimo alle Colonne din Roma, numind noua firmă Antiquaria pentru ca proprietatea lui Loewi să nu fie dezvăluită Deși a continuat pentru a supraveghea firma venețiană, Morandotti a locuit la Roma pe tot parcursul războiului În timpul acesta timp, a organizat patru expoziții de artă la Antiquaria între și De asemenea, a publicat periodicul săptămânal Â"CosmopolitaÂ" în După cum va fi dezvăluit zeci de ani mai târziu, Morandotti a fost simultan responsabil pentru ascunderea unui număr de evrei și membri ai rezistență la Palazzo Massimo în primăvara anului Raportul Göring: vânzări Potrivit investigațiilor ALIU, Morandotti a vândut opt tablouri lui Hofer și Göring între și : RAGGIO , p În momentul în care s-a desfășurat acest lucru, Loewi și fiica lui se aflau la Paris, ca parte a unui an proiect de redecorare a consulatului italian; Loewi Robertson, mesaj de e-mail către autor, august Loewi Robertson, Mesaj de e-mail către autor, august Picturile sunt în multe privințe arhetipice ale picturilor culese de Görring ca subliniere a lui colecția a fost despre vechii maeștri germani, pictură și sculptură renascentiste italiene, veche olandeză și flamandă Maeștri și tapiserii și arta curților franceze din secolul al XVIII-lea; în ceea ce priveşte subiectul şi Antonia Bartoli Studii di Memofonte / - Alessandro Varotari, numit Padovanino, Bust nud al unei tinere ( ) - Școala din Fontainebleau, Portretul lui Gabrielle d'Estree și al surorii ei, Ducesa de Villars, în Baie ( ) - Giovanni di Paolo, Madonna and Child (Ianuarie, ) - Theodor Rombouts, Alexander și Roxane ( decembrie ) - Sebastiano Ricci, Jupiter și Venus ( decembrie ) - Frans Floris, Adam și Eva ( decembrie ) - Jacopo Tintoretto, Danae ( ) - Școala lui Antonello da Messina, Buna Vestire (circa ) Din cele opt lucrări, trei, de Padovanino, Ricci și Floris, sunt înregistrate ca fiind vândut în numele dealer-ului Ferruccio "Ildebrando" Bossi Când au venit Morandotti și Bossi a face cunoștință nu este clar, dar după cum vom vedea perechea a colaborat în afara acestor vânzări, ca Bossi a împrumutat tablouri la cea de-a treia expoziție organizată la Antiquaria în Din cele opt picturile vândute de Morandotti, Rombouts, Ricci și Floris au fost vândute direct către Görring, iar Padovanino și Giovanni di Paolo au fost vânduți lui Hofer în numele Görring Cei trei picturile rămase au fost "cadouri" aranjate pentru Göring : pictura Fontainebleau din Reichskomissar în Norvegia Gauleiter Josef Terboven ( - ) pentru a fi folosit ca cadou de ziua de naștere pentru Görring la ianuarie ; Tintoretto din orașul Berlin și a fost folosit ca a cadou de ziua de nastere pentru Göring anul urmator; pictura Şcoala din Messina de la Dr Friedrich (Fritz) Görnnert, un membru al personalului lui Göring, pentru a fi folosit ca un cadou pentru Göring pe martie Cu toate acestea, cel puțin două dintre vânzări s-ar putea să nu fi fost efectuate de Morandotti până la urmă: conform unei scrisori din august de la Hofer către Görring, probabil că familia Rombout a fost vândut de dealer-ul florentin Luigi Bellini și conform inventarului de la Berchtesgaden al Colecția Görring pictura Fontainebleau a fost achiziționată de la Bossi Arhivele Antiquaria, care ar putea stabili proveniențe anterioare sau confirma datele şi modalităţile de achiziţie pentru obiectele vândute de Morandotti, sunt prezumate pierdute Examinând literatura publicată pe fiecare pictură, iar picturile au discutat despre Morandotti vândut în numele altor dealeri, cu excepția unuia, nu există proveniență cunoscută iconografie, Göring avea un gust deosebit pentru nuduri, mitologii și figuri alegorice Pentru un complet reconstrucția colecției sale, a se vedea: YEIDE Un rezumat detaliat care include proveniența cunoscută pentru tablourile vândute sau schimbate de Morandotti sunt prezentate în Anexa I ROUSSEAU , partea , p , enumeră data cumpărării ca fiind ; Decembrie , este trecută într-un inventar compilat de secretarul de colecție al lui Göring, Gisela Limberger, College Park, Maryland, Arhivele Naționale și Administrare înregistrări, RG Box Folder VI; există aceeași discrepanță pentru Adam și Eva, atribuită către Flans Floris Potrivit raportului ALIU, Bossi era un dealer genovez al cărui sediu l-a vizitat Hofer la un ocazie Hofer a remarcat că dealerul avea o reputație proastă în lumea artei, deși îi plătea comisioane, uneori împreună cu Morandotti ROUSSEAU , partea , p Comentariile lui Hofer despre personajul lui Bossi ar fi par să sune adevărat: comerciantul avea antecedente penale care datează din , cu o condamnare de cinci ani pentru artă contrabandă și i se interzisese comerțul În anii , el a fost implicat în contrabanda ilegală cu a Raphael din Italia în SUA, care a fost donat Muzeului de Arte Frumoase din Boston Pentru discutii pe scurt lui Bossi, vezi: MACLEAVE , p - Pentru discuții complete despre afacerea Rafael, vezi: RATHBONE Deoarece prefera arta altor cadouri și ca mijloc de a-și consolida colecția, dealerii lui Göring au implementat un proces în care ar semnala obiectele pe care le râvni în stocurile dealerilor și când oficialii naziști luau legătura cu Biroul lui Görring în așteptarea unui cadou, aceștia vor fi puși în legătură cu dealerii în al căror stoc Göring avea obiecte alocate Vezi: YEIDE , p College Park, Maryland, National Archives and Records Administration, RG Box Scrisoare de la Walter Andreas Hofer către Hermann Görring, august După cum este citat în YEIDE , p Alessandro Morandotti Jr, mesaj de e-mail către autor, octombrie Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / anterior lui Morandotti Loewi Robertson a sugerat că picturile provin din stoc a firmei Loewi, o ironie dat fiind că firma era deținută de evrei și că fondurile germane în cele din urmă a permis galeriei să înflorească Că Morandotti a vândut în numele altor dealeri, sugerează că avea surse din afara stocului Loewi Mai mult, așa cum se va discuta în prezent în ceea ce privește expoziția de la Antiquaria, analiza fondului de creditare pentru fiecare expozițiile arată că Morandotti avea o clientelă extinsă și internațională, cuprinzătoare colecționari privați, galerii, dealeri și muzee cu arme de mare anvergură în comerțul cu artă Aceasta nu poate fi exclus deci ca Morandotti să fi achiziționat sau vândut obiecte în numele acestora indivizii Permise de export depuse de Morandotti și deținute la Archivio Centrale dello Stato sugerează, de asemenea, un comerț înfloritor; cu toate acestea, sursa elementelor - fie o a treia petrecere sau Antiquaria - nu este indicată, iar articolele - în principal arte decorative și mobilier - oferă câteva indicii sau căi pentru a descoperi proveniența suplimentară Pe lângă vânzările pe care Morandotti le-a făcut către Hofer și Görring, el a jucat un rol esențial prezentând perechea altor dealeri și colecționari și acționând ca intermediar în limba italiană în numele dealerilor să negocieze vânzări sau schimburi cu Hofer și Göring a prezentat Morandotti Hofer și Görring către personalități și dealeri notabile precum: Contesa Galletti Spiridon, Roma, un nobil din a cărui colecție i s-a vândut lui Hitler un Leonardo da Vinci Leda și Lebăda ; Prințul Massimo, Roma, nobil și colecționar; Ferruccio Asta ( - ), Milano și Veneția, un dealer; Giovanni (Giannino) Marchig, Florența, restaurator și dealer cu jumătate de normă care a lucrat pentru Muzeele Florentine; Dr Ettore Sestieri, Roma, un dealer consacrat, istoric și director al Galeriei Barberini, Roma, care ulterior a devenit implicat în vânzare a unui tablou lui Hitler pentru Sonderauftrag Linz și a oferit picturi lui Hofer din colecția Barberini; și Albert Maier, dealer din Munchen rezident în Italia, care a acționat ca Intermediarul șef și ghidul lui Hofer când se află în Florența Cu toate acestea, în ciuda acestor introduceri, nu s-au realizat vânzări sau schimburi de opere de artă cunoscute către Hofer sau Görring din acestea indivizi, iar Morandotti nu pare să fi fost implicat în diferitele vânzări către Sonderauftrag Linz Se pare că Morandotti i-a prezentat pe Hofer și Görring la o serie de alte persoane care au profitat de ocazia de a beneficia financiar de germani, iar pt pe care în mai multe rânduri a acționat ca punct de contact sau intermediar pentru vânzări Aceste persoane includ: Ugo Jandolo, Roma, un comerciant de antichități care îi vindea sculpturi Hofer pentru Göring cu Morandotti ca intermediar; Attilio Simonetti, Roma, o antichitate dealer, care a vândut bijuterii antice lui Hofer pentru Göring, având ca punct de contact Morandotti; și Luigi Grassi and Sons, Florence, o firmă de dealeri începută de Luigi Grassi și fratele său Giulio, care a vândut o serie de piese lui Hofer și Görring Poate cel mai important exemplu în care Morandotti a acționat ca intermediar a fost în numele lui Eugenio Ventura de În acest scop, catalog raisonnÃ(c)s pentru fiecare artist, expoziții în Italia publicate între începutul și mijlocul secolului al XX-lea secolului și arhive foto la Frick, Witt Photo Library, Londra și Fondazione Zeri și Berenson arhivele foto online au fost verificate Portretul lui Gabrielle d'Estree şi al surorii ei, ducesa de Villars, în Bath este pictura singuratică care are o proveniență cunoscută (parțială) înainte de Morandotti: s-a înregistrat că are fost cu familia Marchese Negrotto-Cambiaso, Genova Familia Negrotto-Cambiaso era un nobil Familia genoveză, descendentă din Pallavicini, o familie nobiliară genoveză Mai târziu a fost listat ca cu o necunoscută Colecția privată Florentină PLOGSTERTH , nr C Loewi Robertson, mesaj de e-mail către autor, august Pentru aceste informații, sunt recunoscător pentru discuțiile cu colega și cercetător TransCultAA, Daria Brașca Mai recent, pictura a fost atribuită Cercului lui da Vinci Deși Hitler și Görring aveau contacte și surse, care se suprapuneau, Hitler avea propriile sale forțe și rețea de dealeri sau consilieri care achiziționează obiecte Multe dintre achizițiile care au fost făcute în Italia pentru Sonderauftrag Linz au fost negociate de Prințul Philip de Hesse, un cetățean german rezident în Italia, și căsătorit cu Prințesa Mafalda de Savoia, fiica regelui Vittorio Emanuele al III-lea al Italiei Pentru mai multe detalii despre Activitățile lui Hesse, vezi NICHOLAS , pp - , , Antonia Bartoli Studii di Memofonte / Florence, un anticariat, care, potrivit lui Hofer, avea cea de-a doua cea mai bună calitate a tablourilor după Contini-Bonacossi Raportul Görring II: Morandotti ca intermediar În timp ce colecția lui Göring este binecunoscută pentru includerea unui număr de obiecte jefuite, sau articole care au fost supuse vânzărilor forțate sau vânzărilor sub constrângere , schimburile au fost a aspect semnificativ în formarea colecţiei lui Göring În acest scop, Morandotti a acționat în numele Ventura pentru a facilita schimbul de unsprezece picturi vechi de maeștri și lucrări de artă decorativă pentru nouă picturi din secolul al XIX-lea preluate din depozitul Jeu de Paume al Einsatzstab Reichsleiter Rosenberg (ERR) din Paris Schimbul a fost negociat între decembrie și martie Exact când Morandotti a devenit intermediar nu este clar Potrivit investigaţiilor ALIU, Ventura avea o secretară germană şi confident, doamna Hertha Kessler, care a comunicat cu Hofer și l-a ținut la curent Mișcările lui Ventura, așa că este posibil să fi fost implicată în comunicările inițiale cu Hofer și Göring, mai ales că Ventura îi vânduse deja cel puțin un tablou lui Göring Decembrie Reconstituind evenimentele din notele personale ale lui Hofer și declarațiile sale în timpul interogatoriului, apogeul implicării lui Morandotti a fost pe ianuarie , când s-a întâlnit cu Hofer şi Ventura la Berlin Pe februarie , Morandotti a sunat Hofer din Florența și a transmis cererea lui Ventura ca Hofer să aducă picturile înăuntru întrebare cu el la următoarea sa călătorie în Italia: Ventura fusese de acord cu schimbul Acest schimb este frecvent citat în studiul furtului și jefuirii naziștilor, ca și secolul al XIX-lea toate picturile fuseseră confiscate din colecții evreiești notabile, inclusiv din cele ale lui Pavel Rosenberg ( - ), Alfred Weinberger (d ), Alphonse Kann ( - ) și Alfred Lindenbaum (d ), considerat cei mai importanți negustori de artă din Paris înainte de nazist ocupaţie Schimbul este important și pentru că atunci când picturile au fost confiscate, acestea au fost evaluate de Foreign Currency Control la Reichsmark fiecare; Valoarea totală a lui Hofer pentru picturile în negocierile cu Ventura erau totuși de de mărci Reich, arătând un aspect flagrant manipularea prețurilor Mai mult, atunci când Ventura a primit picturile, acestea au fost a prezentat o scrisoare în care se spunea că erau poze pentru restaurare de către soția lui Ventura, astfel încât Ventura ar putea evita plata taxei de import asupra acestora Întrucât comerțul a avut loc după mai lege, implementată de ministrul Educației, Giuseppe Bottai, care interzicea exportul de opere de artă fără permis, și care a fost difuzat în mod specific citându-l pe Görring ca a amenințare la adresa patrimoniului cultural italian, schimbul Ventura îi arată pe Hofer și Görring conspirând pentru a se sustrage recentei legi italiene de export și alături de cetățenii italieni Investigații în acest sens schimburile au fost efectuate atât de oficiali americani cât și italieni după război Conform Rodolfo Siviero, ministru plenipotenziario, ancheta efectuată de oficiile italiene ROUSSEAU , partea , p Vânzările forțate se referă de obicei la obiecte vândute forțat la licitație, prin care proprietarii au primit venituri minime sau încasările au fost plasate în conturi bloc; aceste articole au fost, de asemenea, vândute la o valoare sub valoarea pieței Vânzări forțate se poate referi și la vânzarea de obiecte pentru a plăti pedeapsa Reichsfluchtsteuer, care a permis evreilor și altor cetățenii considerați inamici ai statului să părăsească Germania Vânzările sub constrângere se referă de obicei la vânzările efectuate sub constrângere de către naziști Pentru o reconstrucție a jefuiilor și a colecțiilor vizate în Franța de acest grup de lucru specializat condus de ideologul nazist Alfred Rosenberg și conceput pentru a jefui obiectele culturale de valoare în țările ocupate de naziști, vezi: Prada culturală de către Einsatzstab Reichsleiter Rosenberg: Baza de date a obiectelor de artă la Jeu de Paume https://www errproject org/jeudepaume/, Bursa Ventura a fost examinată recent în PELLEGRINI și ROUSSEAU , partea , p ROUSSEAU , partea , anexele - College Park, Maryland, National Archives and Records Administration, M Record Group Roll Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / le-a oferit dealerilor italieni "primele lor stânjeniri", iar afacerea "a provocat polemici de necrezut şi situaţii neaşteptateÂ" La octombrie , Înaltul Comisarul pentru Italia, contraamiralul Ellery W Stone ( - ), a scris o scrisoare către Președinte al Consiliului italian de anchetă, în care constată că acesta a fost înființat că Ventura era pe deplin conștient de originea proprietății pe care o dobândea și că alte persoane marcante din Florența, inclusiv un oficial al Superintendenței Galeriilor, au fost la curent cu tranzacția Carabinierii au depus o acuzație împotriva lui Ventura pentru implicarea sa, deși în cele din urmă a fost absolvit de o instanță penală florentină Morandotti nu este menționat în comunicările referitoare la aceste investigații sau schimburi După cum am văzut, se pare că Morandotti ar fi vândut direct doar trei tablouri lui Hofer mai degrabă decât cele opt sugerate inițial și în timp ce nu știm întinderea lui conștientizarea în afacerea Ventura cu privire la originile proprietății evreiești confiscate, după cum a sugerat Loewi Robertson, Morandotti a fost un "antifascist" și "anti-nazist" feroce Cu toate că nu trebuie neglijată importanța acestor evenimente și nici în care a fost implicat Morandotti vânzarea de tablouri către Hofer și Görring după legea lui Bottai din , se poate susține că războiul a avut un mod de a forța oamenii să aleagă între rele mai mari și mai mici, și că un individ vizat de Görring și agenții săi ar fi fost foarte greu să refuze cooperarea în întregime Note de la interogatoriul lui Hofer și detalii din raportul ALIU despre schimb indică faptul că Ventura și-a exprimat obiecții față de prețurile ridicate prezentate de Hofer, care au fost întâmpinat de amenințări subtile: Hofer a avertizat că Görring ar putea să-l găsească pe Ventura "anti-nazi" - astfel înțelegerea a fost acceptat Un alt episod care îl implică pe Contini Bonaccosi evidențiază în mod similar amenințările făcute de către un grup de agenți ai lui Göring: când Angerer și Gerhard Wolf, consul german la Florența, a făcut un tur al colecției lui Contini-Bonacossi, i-a spus Angerer lui Contini- Bonacossi, "Ce păcat că nu ești evreu!" și trăgându-și un deget pe gât a continuat: Â"Dacă ai fi evreu, am putea face exact asta! Și toate tablourile ar fi ale noastre!Â" Necunoscut pentru Angerer, însă, Contini-Bonacossi era de fapt pe jumătate evreu Examinarea Strămoșii lui Morandotti ridică o considerație paralelă: înregistrările Israelitische Kultusgemeinde Wien (IKG) din Viena sugerează că mama lui Morandotti era născută evreiască, deoarece indicele lor de naștere include o "Margarethe Zucker" ( mai ), fiica doctorului Josef Zucker și "Doamna Atlas' Loewi Robertson a sugerat acel stimulent parțial pentru Morandotti angajamentul cu Hofer și Görring a fost indemnizația de a călători cu protecție acoperită către Germania, unde a rămas familia lui În plus, Morandotti nu a fost singurul în vânzarea articolelor la inamic Contini-Bonacossi, de exemplu, a vândut cel mai mare număr de opere de artă lui Hofer pentru colecția Görring a oricărui individ din Italia, patruzeci și nouă de lucrări în total Luigi Bellini a vândut peste douăzeci; dealerii Jandolo și Grassi au vândut în jur de o duzină lucrează fiecare; dealerul Giorgio Sangiorgi a vândut șaptesprezece - și toate după legea din implementat de Bottai Când comparăm Morandotti cu alți dealeri cărora le vindeau Hofer și Göring, el se distinge și mai mult, deoarece pare să fi fost singurul activ SECONDA MOSTRA NAZIONALE , p Siviero a îndreptat misiunea diplomatică către armata aliată Guvernul din Germania va stabili principiul returnării operelor de artă jefuite în Italia de către germani Pentru biografie suplimentară despre Siviero, eforturile sale de a proteja monumentele și operele de artă în timpul războiului și de a recupera obiecte după, vezi: BOTTARI și SIVIERO SECONDA MOSTRA NAZIONALE , p ROUSSEAU , partea , p SAMUELSâ€"SAMUELS , p - Sabine Loitfellner, IKG, Mesaj de e-mail către autor, august Cu toate acestea, Ancestry și Geni com listează soția lui Amedeo Morandotti ca "Margarethe Zucker", b mai - sursa acestei informații nu este clar și, în timp ce o fiică Adelaide (Morandotti) von Hoerschelmann ( - ) este inclusă, nu există menționarea lui Alessandro Pentru examinarea recentă a lui Bonacossi, a se vedea: PAZZI Antonia Bartoli Studii di Memofonte / în planificarea, executarea și publicarea unor expoziții de amploare în timpul războiului, atât în cât și în afara Romei Expoziții la Antiquaria Expoziția inaugurală a Galleria Antiquaria de la Palazzo Massimo alle Colonne, Roma, Mostra del Paesaggio Veneziano del Settecento, deschisă pe decembrie Expoziția a inclus patruzeci de picturi, peisaje urbane în mare parte venețiene, scene pastorale și ruine clasice din Veneto Printre artiști s-au numărat Luca Carlevarijs, Giovanni Richter, Marco Ricci, Antonio Canal, numiti Canaletto, Francesco Zuccarelli, Giuseppe Zais, Michele Marieschi, Francesco Guardi, Antonio Diziani, Bernardo Bellotto, numit Canaletto, și Jean Honore Fragonard The picturile au fost împrumutate de la un număr de colecționari privați din Italia: baronul Edgardo Lazzaroni (n ), Roma, fratele dealerului baronului Michele Lazzaroni ( - ), descendent dintr-o familie proeminentă de finanțatori; Tullio Gasparini, Veneția, un savant și artă medievală istoric; Italico Brass ( - ), Veneția, pictor, colecționar și dealer, care a avut un colecție considerabilă de picturi renascentiste și mai târziu italiene, care i-au împrumutat zece tablouri expoziției și cui ar continua să împrumute un număr substanțial de poze expozițiile ulterioare de Antiquaria; și Pietro Accorsi, Torino, colecționar și anticar care a supravegheat fosta firmă Loewi la Palazzo Nani Mocenigo din Veneția Un catalog al a fost publicată expoziție, inclusiv înregistrări pentru fiecare tablou cu titlul, dimensiunile, mediu, colecție, o scurtă bibliografie și un scurt eseu Imaginile au fost incluse pentru majoritatea operelor de artă Catalogul începe cu un eseu al lui Morandotti care subliniază domeniul de aplicare al expoziției, oferind o introducere în pictura de peisaj din Veneția și Veneto în secolul al XVIII-lea și artiștilor incluși în el Un text preliminar de Morandotti prezintă firma, numele Antiquaria, intențiile și domeniul de aplicare: Antiquaria: sa di Latino e di Cinquecento Per noi semnificație: culto dell'antico Nume de fantezie Ma razionale e precis il programa dellâ€(tm)impresa Espresione del contrasto, tra immaginazione e realtÃ , che accende ed alimenta la passione per lâ€(tm)antico Un desiderare che non si placa finchÃ(c) lâ€(tm)antitesti non sia superata, e risolta, nel soddisfacimento Morandotti continuă să descrie firma ca fiind una devotată antichității: bucuriei de a proprietatea și plăcerea lucrurilor rare și dragostea pentru frumusețe, formă, culoare și materiale care sunt esența spirituală a acestei pasiuni care supraviețuiesc din trecut El promite galeria ca unul care va servi la asigurarea constantă a plăcerii clientelei sale în obiectele pe care el ofera, si cere ca clientul sa-si acorde increderea Antiquaria, facand aluzie la reclama întreprinderi și vânzări ale afacerii Cu toate acestea, el promite un angajament față de artă, sugerând o agenda academică și intelectuală: pe lângă munca de zi cu zi de consiliere a colecționarilor și vânzând obiecte, el promite să organizeze expoziții care aduc frumusețea și istoria necunoscută cotidianului, subliniind că toate expozițiile vor fi nevândute S-a deschis cea de-a doua expoziție la Antiquaria, Mostra di Pittura Veneziana del Settecento decembrie Expoziția a cuprins o sută de picturi ale a douăzeci și opt de artiști și maeștri ai secolului al XVIII-lea, printre care Sebastiano Ricci, Giovanni Battista Piazzetta, Giovanni Battista Tiepolo, Pietro Longhi, Francesco Guardi, Giovanni Antonio Guardi și Pentru a stabili acest lucru, am efectuat o varietate de căutări prin worldcat și scipio, intrând în diverșii dealeri sau numele galeriei celor incluse în raportul OSS realizat de ALIU și publicat în ROUSSEAU fără rezultat; în timp ce era obișnuit la începutul până la mijlocul secolului al XX-lea în Italia să organizeze expoziții de a natură similară celor de la Antiquaria, se pare că niciunul nu a fost replicat de ceilalți dealeri în acest timp la amploarea afacerilor lui Morandotti Mediul comerciantului de anticaruri este explorat în BELLINI MOSTRA DEL PAESAGGIO VENEZIANO , p Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / Francesco Zuccarelli Expoziția a fost formată în mare parte din picturi, deși câteva au fost incluse desene și a încorporat o serie de subiecte populare în secolul al XVIII-lea Artă plastică venețiană secolului: pictură religioasă, pictură de istorie, mitologie, portrete, pastorală peisaje și pictură de gen Din nou, și așa cum sa subliniat în eseul introductiv, expoziția nu a fost destinată vânzării sau profitării lucrărilor; mai degrabă, expoziţia a fost concepute pentru o mai mare îmbogățire, educație și iluminare, cu opere de artă împrumutate de la o serie de colecții private și dealeri din întreaga Italie, inclusiv: Contessa Marianna Prampolini di Reggio Emilia, biograf, celebru colecționar de artă și soția inginerului Natale Prampolini; Alessandro Brass, Veneția, tatăl pictorului Italico Brass; și Arturo Grassi, Florența, dintre dealerii menționați mai sus, Grassi Brothers Pietro Accorsi, Torino a contribuit din nou cu o serie de lucrări Pe lângă colecțiile private din Roma, Milano, Florența, Veneția, Modena și Torino, opere de artă au fost împrumutate de colecționari privați germani, inclusiv: Dr Wilhelm Reuschel, München, fondator al băncii Reuschel and Co și colecționar de artă baroc; H Vollert, München, și senatorul Robert Scholz-Forni, Hamburg Încă o dată, a fost realizat un catalog pentru expoziție, inclusiv catalogarea pentru fiecare piesă, imagini ale majorității lucrărilor și o scurtă biografie pentru fiecare artist Morandotti introduce expoziţia şi catalogul cu un eseu, în care explică că expoziţia este să fie o continuare a celui dintâi, pentru a permite o înțelegere mai profundă a Pictura venețiană a secolului al XVII-lea Publicul vizat este savanții și colecționari: constată că multe dintre lucrări sunt inedite anterior și sunt prezentate acum astfel încât savanții să poată face comparații eficiente și astfel diletantul să poată obține o viziune echilibrată din această perioadă, despre care recunoaște că a făcut obiectul unei investigații ample în ultimul timp ani Într-adevăr, pe parcursul publicației, referințele și bibliografia includ bursă din ultimii ani, cum ar fi opera istoricilor de artă și experții în arta baroc italiană Max Görring și Antonio Morassi ( - ) A treia expoziție de la Antiquaria, Mostra di Giuseppe Bernardino Bison, a fost deschisă în iunie th, Nouăzeci și două de opere de artă au fost incluse și, după cum sugerează titlul, toate au fost de pictorul italian de nord din secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, Giuseppe Bernardino Bison Creditorii expoziției au inclus colecții publice și private, istorici de artă și dealeri, inclusiv: Pinacoteca Civica di Treviso; Ferruccio Asta, Veneția și Milano; cei Coletti Familie, Treviso; profesor Giuseppe Fiocco ( - ), Padova, istoric de artă; Carlo Marchiori, Roma, Ambasadorul Italiei, rezident la Berna, Elveția; Antonio Morassi; Dr Leo Planiscig ( - ), Roma, fost director de sculptură și arte decorative la Kunsthistorisches Museum, Viena, și specialist în sculptura renascentist italiană și arte decorative; Ugo Procacci ( - ), Florența, istoric de artă, academic și teoretician pe restaurare și conservare; Antonino Rusconi, Superintendent Regal pentru Monumentele din Trento; iar urmaşii artistului însuşi Din nou, Contessa Prampolini a împrumutat a Colecțiile lui Reuschel și Scholz-Forni au fost înregistrate în cele ce urmează, dar nu există nicio includere a Morandotti: DIE SAMMLUNG WILHELM REUSCHEL și VON SCHNEIDER Morassi a fost un istoric de artă italian și un expert în arta venețiană: arhiva sa este păstrată la Ca Foscari Universitatea din Veneția, dar în afară de două fotografii din arhive cu "Morandotti, Milano, " pe ele verso, nu există nicio includere a corespondenței sau a materialelor referitoare la expoziție sau în alt mod Barbara Lunazzi, arhivar, mesaj de e-mail către autor, noiembrie MOSTRA DI GIUSEPPE BERNARDINO BISON Influențat de pictorii din secolul al XVIII-lea Tiepolo și Guardi și asociat cu atelierul lui Canaletto, Bizonul era cunoscut în principal pentru compozițiile sale istorice, scenele de gen și peisajele, inclusiv vedute di fantasia, sau capricci, create în mare parte în timp ce lucrau la Veneția și zonele învecinate, inclusiv Ferrara, Trieste și Padova Pentru o bursă suplimentară despre artistul, BERGAMINI-MAGANI-PAVANELLO Familia Coletti, Treviso, se referă aproape sigur la Luigi Coletti, istoric de artă, critic și director al Biblioteca Communale, găzduită de Pinacoteca di Treviso, care a împrumutat picturi din aceeași perioadă mare expoziție la Palazzo Pitti în : vezi MOSTRA DELLA PITTURA ITALIANA Despre Antonino Rusconi, Trento: fusese implicat în dăruirea Retarului Vipiteno către Göring; conform perioadei Antonia Bartoli Studii di Memofonte / numărul de opere de artă Ca și în cazul celorlalte expoziții, Morandotti deschide catalogul cu un eseu care explică stimulentul pentru expoziție și, în acest caz, explicând alegerea pentru concentrarea asupra Bizonului, despre care recunoaște că nu este deosebit de cunoscut, nici de către academicieni sau colecționari El explică că nu este din lipsă de idei, sau materiale, ci în credința de a sluji cultura, de a oferi dreptate artistului și de a-i aduce lui Bison atenția crede că ar trebui să se datoreze El recunoaște studiile recente despre artist, inclusiv o expoziție la Palmanova, locul nașterii lui Bison, și că câteva muzee din Veneto și la Albertina la Viena posedă lucrările sale Între timp, el recunoaște, de asemenea, că un grup de vârf, colecționarii pasionați au recunoscut calitatea operei Bisonului, dar că există o absență considerabilă de cunoștințe atât în cercurile erudite, cât și în cele laice El mai recunoaște studiile recente ale lui Antonio Morassi și Carolina Piperata și dorința de a lua această lucrare în continuare El face comparații între Bison și mulți dintre artiștii reprezentați în expozițiile anterioare la Antiquaria, ca o modalitate de a-l plasa în contextul al XVIII-lea pictura secolului și pentru a oferi un cadru de referință pentru spectatorii expoziției și pentru cititori a catalogului A patra și ultima expoziție de la Antiquaria, Cinque pittori del Settecento, a fost deschisă în aprilie , Optzeci și cinci de opere de artă au fost incluse de artiștii din secolul al XVIII-lea, Fra Vittore Ghislandi, Giuseppe Maria Crespi, Alessandro Magnasco, Giuseppe Bazzani și Giacomo Ceruti Creditorii expoziției au inclus o gamă largă de persoane publice și private notabile colecții, dealeri și istorici de artă, italieni și germani, inclusiv, printre altele: Muzeul Civico di Pisa; Ildebrando Bossi, Genova; Dr Aldo Briganti, Roma, istoric de artă, dealer și tatăl lui Giuliano Briganti; Profesorul Roberto Longhi ( - ), Florența, o artă istoric și teoretician; Andrea Busiri Vici Jr, Roma, arhitect; Vittorio Cerruti, italian ambasador la Moscova; contele Albertino Palma di Cesnola, Florența; Marchezul Enico Visconti Venosta ( - ), Roma, nobil și scriitor; și Galeria Jacob Schweidwimmer, Munchen Pictorul Italico Brass, Veneția, a contribuit încă o dată douăzeci de tablouri la expoziție Morandotti introduce expoziția și catalogul cu a eseu lung care subliniază motivațiile și stimulentele pentru expoziție și alegerile artistului: să continuă pe tema picturii secolului al XVIII-lea, dar de data aceasta concentrându-se pe Lombardia regiune, unde recunoaște că mulți dintre artiști au simțit o "tragere" venețiană și pentru a le lumina atât comunitatea intelectuală şi publicul în privinţa artiştilor importanţi pentru perioadă, dar poate nu sunt atât de cunoscuti pe cât ar putea fi El face din nou comparații între artiștii din prezenta expoziție și cei ale căror lucrări au fost expuse în expoziții din până în , reiterează că importanța comercială a acestor lucrări este minimă și că au fost împrumutate din colecții private și puse la vedere pentru a se dezvolta învăţare mai mare Poate cel mai notabil în eseul catalogului expoziției din este că Morandotti începe textul recunoscând că expoziția a fost deschisă într-un timp de război Deși Morandotti înființase Antiquaria de la firma Loewi, care fusese stabilit la începutul secolului al XX-lea, când considerăm că Morandotti nu avea un fundal artistic, că Loewi nu fusese o galerie expozițională și că Morandotti făcuse doar a fost la Roma de câțiva ani când a fost deschisă prima expoziție, pare remarcabil că el documentaţie şi rapoarte postbelice, el ridicase totuşi "toate obiecţiile imaginabile" Înregistrări ale Secția Monumente, Arte Plastice și Arhive (MFAA) a Filialei Pregătiri și Restituire, OMGUS, - , Cereri de revendicare a bunurilor culturale, compilat - , Picturi Vipiteno de Hans Multscher, Italia, Anexa A, Scrisoarea HQ Alcom, / /MFAA, septembrie , accesată prin fold com octombrie , PIPERATA ; MORASSI - CINQUE PITTORI Arhiva Roberto Longhi se află la Florența; totuşi, la momentul cercetării şi scrierii, era închisă şi inaccesibile publicului Paolo Benassai, Arhivar, Mesaj de e-mail către autor, noiembrie Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / nu numai că a putut să organizeze expozițiile, ci și să atragă o clientelă internațională și aduna continuu peste patruzeci de opere de arta pentru fiecare Deși expozițiile nu au fost pentru profit, fiecare catalog de expoziție prin conținutul și fizicul său sugerează că Antiquaria a fost de succes, în creștere și capabil să se întrețină financiar în acești ani Pentru primul expoziție care conținea patruzeci de tablouri, acele colecții care sunt identificate ca creditori au fost accesate poate prin relații de la Veneția A doua expoziție a inclus o sută de tablouri, și din nou a inspirat din diferite colecții de la Veneția, poate persoane cunoscute de firma Loewi, dar și colecții germane, și colecția de Prampolini în afara Romei Catalogul este mai lung și mai mare, cu de pagini și măsurare cm, în timp ce primul catalog avea doar de pagini pe cm Catalogul include un rezumat biografia fiecărui artist, în timp ce primul nu a făcut-o Deși a treia expoziție a fost dedicată un artist, nouăzeci și două de opere de artă au fost totuși incluse și din nou împrumutate de la un spectru și mai larg de colecționari privați internaționali și bine cunoscuți, savanți și dealerii Catalogul este mai consistent decât primele două, cu un eseu introductiv la catalog, biografie despre artist, lista creditorilor din spate și lista cu anii și expoziții organizate la galerie A patra expoziție are cea mai sofisticată și catalogul cuprinzător al celor patru și este cel mai lung și cel mai mare la o sută șaisprezece pagini și cm Similar cu cea de-a treia expoziție, catalogul are o listă completă a creditorilor și o listă de expozițiile din trecut realizate de Antiquaria, dar are cel puțin două pagini de biografie pentru fiecare artist, pe lângă introducere, iar tipul de literă este mai mare și îngroșat În numărul din martie al revistei "Pantheon", istoric de artă italian și fost director al Galleria Estense, Modena, și Superintendentul Muzeelor Venețiane, Rodolfo Pallucchini ( - ), a scris Unbekannte Werke Piazzettas, discutând despre cele nepublicate anterior tablouri de Piazzetta incluse în expoziția din de la Antiquaria Pallucchini, care avea și-a scris teza pe Piazzetta și a publicat prima sa carte despre artist în , descrie expoziție ca Â"Ã¤usserst interessanten und gelungenenÂ", iar catalogul ca Â"sorgfÃ¤ltig verfassten und wissenschaftlich dokumentier[t]Â" El subliniază că tablourile de sub examinarea fusese necunoscută anterior și că importanța lor pentru istoria dezvoltarea stilurilor maeștrilor venețieni l-a determinat să vorbească mai mult despre ei - îndeplinind ambiţia pe care Morandotti o exprimase în catalogul expoziţiei Când avem în vedere că expozițiile de la Antiquaria s-au desfășurat în timp de război, cel eforturile apar și mai demne de remarcat: expoziții de artă sub Mussolini și regimul fascist au fost dificile Transportul în acest moment era limitat, costurile limitate și colecțiile publice fusese închisă din Prin urmare, este o întrebare importantă de pus - deşi cu lipsa înregistrărilor galeriei greu de confirmat - cum a putut Morandotti nu numai transporta operele de artă, dar și convinge creditorii de siguranța lor în această tumultuoasă timp Este posibil să fi folosit firma de transport maritim Ciolli din Florența, pe care o avea firma Loewi folosit înainte de evadarea familiei în , pentru a asigura transportul și care a fost activ în timpul război O modalitate de a confirma acest lucru ar fi examinarea versiunii picturilor care au fost incluse în cadrul expozițiilor pentru a vedea dacă poartă etichete Ciolli sau orice alt transport Pentru o biografie suplimentară, a se vedea: BOUCHER O conferință importantă a prezentat recent și informații din arhiva lui Palluchini, ale cărei lucrări urmează să fie publicate mai târziu în : Rodolfo Pallucchini: rezultate delle richerche sugli archive dello storico dell'arte veneta, - martie , Universitatea din Udine PALLUCCHINI , p Deși Morandotti și Ciolli nu sunt menționate în tandem, nici vreuna dintre operele de artă pe care Morandotti vândute către Hofer sau Görring inclusiv, firma Ciolli a fost, de asemenea, investigată de OSS deoarece fusese implicată în transferul operelor de artă cumpărate în Italia de către germani și trimisese o serie de cazuri către Oficiul comercial al Ambasadei Germaniei pentru a putea fi obținută scutirea de taxe la export Italia, Evidențe privind Punctele Centrale de Colectare (Colecția Sala Ardelia): Evidența Sediului OMGUS, - , p , accesat prin fold com decembrie Antonia Bartoli Studii di Memofonte / firme din perioada La fel, și așa cum sa discutat anterior, deoarece Roma era un oraș deschis, aceasta este plauzibil că colecționarii și alți dealeri au văzut orașul ca o locație cu mai puțin risc pentru bombardarea și unde obiectele lor ar fi în siguranță Într-adevăr, cu câțiva ani mai devreme, așa fusese a observat că italienii Â"nu erau uşor convinşi să dezvăluie conţinutul colecţiilor lorÂ" Că aventurile lui Morandotti cu Antiquaria au avut succes nu numai într-o perioadă de război, dar și faptul că a deschis galeria în primul rând, este de asemenea de remarcat În ciuda unui numărul de dealeri din Roma, Roma ca centru comercial de artă în anii și a fost mai mic dezvoltat decât alte zone ale Italiei După cum a discutat Giuliano Briganti, în această perioadă Italia a fost o ţară Â"molto regreditoÂ" iar Roma Â"un provincioneÂ" El descrie una dintre rarele exemple, a fondat Galleria della Cometa, dedicată artei italiene moderne și expresioniste de Corrado Cagli, pictor, și Libero de Libero, poet și critic de artă, care a fost activ între și până în vara anului , când a fost închisă ca urmare a Leggi Razziali Dar își amintește că a văzut oi trecând de-a lungul Via Giulia în apropiere, una dintre fâșiile principale Roma, care atestă cât de provincial era încă orașul Decizia de a expune pictura venețiană și lombardă din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea la Roma este, de asemenea, una interesantă Au fost organizate o serie de expoziții de natură similară Veneția încă din și de-a lungul deceniilor următoare până în prezent și o expoziție pictura Sei și Settecento a avut loc la Palazzo Pitti, Florența în Cu toate acestea, consultarea bibliografiilor asupra perioadei sugerează că expoziţiile de la Roma susţinute la Antiquarii nu numai că au fost unice în anii , dar nici nu au fost replicate în următoarele decenii, fie la o galerie sau altfel În , reflectând asupra revizuirii și retipărirea textului său publicat în , Michael Levey notează că chiar și atunci când prima ediție a fost publicată, subiectul picturii din secolul al XVIII-lea la Veneția era încă la început Comentariile făcute de Roberto Longhi, în recenzia sa despre o expoziție din , organizată la Milano la Palazzo Reale, Pittori della Realtà din Lombardia, sugerează că Morandotti a fost înainte bursă pe tema picturii secolului al XVIII-lea El notează expoziția din ca unul dintre puținii care au opere de artă ale lui Ceruți care au văzut o creștere a popularității interesului academic în anii , şi pe care îl anunţă drept "unul dintre cei mai mari artişti ai Italiei" Reflecție suplimentară despre expozițiile florentine și de la Veneția face o comparație interesantă: Francisc Haskell a comentat că, dintr-un punct de vedere, expoziția florentină este una dintre cele cel mai important al secolului al XX-lea El notează că expoziția a fost concepută pentru Sărbătoresc o victorie recent câștigată de Italia împotriva Austriei, și pe lângă restabilirea națională mândria, a demonstrat că arta italiană a rămas multă vreme în centrul culturii europene La momentul publicării, în prezent sunt în curs de anchete cu o serie de instituții, care păstrează picturi care au fost incluse în expoziție Această practică a fost omniprezentă de-a lungul celui de-al Doilea Război Mondial și există numeroase exemple în și în afara Italiei de muzee, galerii și colecționari privați care trimit opere de artă în mediul rural sau în zonele care au fost ferite de bombardamente sau risc de spoliare Palazzo Pitti și Galeria Uffizi, Florența, au fost doar două dintre ele nenumărate exemple în Italia Exemplele internaționale includ Muzeul de Arte Frumoase din Boston, care trimite obiecte la Muzeul Worcester; colecționari privați din Paris care își trimit operele de artă la Wildenstein pentru păstrare în siguranță; și Galeria Națională, Londra, trimițându-și colecțiile la minele de ardezie Manod din Țara Galilor de Nord BROCKWELL , p Brockwell discută marea expoziție din despre arta Sei și settecento la Palazzo Pitti din Florența, care urmează să fie discutat în prezent Â"molto regreditoÂ", Â"un provincioneÂ", CARAMOREâ€"GULINUCCI , p În timp ce expoziția Pitti este semnificativ mai mare decât oricare dintre expozițiile organizate la Antiquaria și are o număr mai mare de opere de artă împrumutate din colecțiile publice (în principal muzee și biserici), există mai puțin prezența din domeniul privat Mai mult, operele de artă sunt prezentate cu puțină atenție acordată catalogare, eseuri sau biografia artistului MOSTRA DELLA PITTURA ITALIANA Bibliografie consultată în: MARTINEAU-ROBISON LEVEY , p LONGHI , p Â"uno dei grandi artisti dâ€(tm)ItaliaÂ", LONGHI , p HASKELL , p Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / după ce se presupunea în general, dispărând la sfârșitul secolului al XVI-lea The organizatorii expoziției au împins pentru plasarea unor artiști precum Michelangelo Merisi da Caravaggio, Orazio Gentileschi, Annibale Carraci, Guido Reni și Domenichino Zampieri, care fusese recent trecut cu vederea, ca fiind inseparabil de înțelegerea dezvoltarea unor artiști precum Rembrandt van Rijn, Vermeer, Diego Velazquez, Peter Paul Rubens, Antony Van Dyck și Nicolas Poussin Au încercat în continuare să argumenteze că italianul maeștrii secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea nu fuseseră doar de cea mai mare importanță contemporanilor lor din Spania, Franța, Flandra și Olanda, dar anticipaseră mișcarea modernă a secolului al XIX-lea în Franța și, într-o măsură mai mică, Anglia unu trebuie să mă întreb dacă a existat vreun element de alegere în spatele expoziției pentru a continua acest lucru distilare a mândriei naţionale, mai ales în perioada de conflict, prin situarea unui trecut cu vederea zonă a producției artistice italiene în cadrul unei tradiții strict italiene În ciuda succesului aparent al galeriei, într-o scrisoare către Loewi din octombrie , în care își dezvăluie propria pasiune și dragoste pentru artă, dorința de a începe într-o zi o colecție de al lui și poate fi un client al lui Loewi, Morandotti notează că nu este foarte optimist despre viitorul pieței de artă antică și se străduiește să urmărească publicarea, un vechi pasiunea lui, în schimb Morandotti ca Editura: Â"CosmopolitaÂ" Pe iunie , la doar două săptămâni după eliberarea Romei de către forțele americane la iunie , Morandotti publică Â"Cosmopolita Settimanale di Vita InternazionaleÂ" Operațiunile au fost efectuate în Palazzo Lazzaroni, la mică distanță de Palazzo del Quirinale la Roma, cu Morandotti ca director al publicației Editorul a fost Giuliano Briganti, atunci încă student la istoria artei, concentrându-se pe jurnalism, dar care avea să devină unul dintre cei mai importanți istorici de artă ai secolului XX din Italia și critic de artă pentru "La Repubblica" unul dintre cele mai larg circulate ziare din Italia Fragmente din teza de student a lui Briganti, Il manierismo e Pellegrino Tibaldi, au fost publicate în cele din urmă în "Cosmopolita" în iunie , problema, și în întregime aceeași ureche, care a devenit un punct de referință pentru redescoperirea manierismul în Italia Brunello Vandano (n ), unul dintre colegii lui Briganti, care va continua să fi autor, a lucrat la publicație în calitate de redacție, pregătind ziarul și contribuind la reportajele şi povestirile cu Briganti Fiecare număr avea opt pagini, cu excepția Crăciunului și Anului Nou speciale, în și , care aveau o lungime dublă O mare parte din publicație a fost dedicată actualității, inclusiv politicii și economiei În timp ce Roma fusese eliberată la când a început publicarea, alte părți ale Italiei erau încă sub control german sau fascist "Cosmopolita" a continuat să urmărească evenimentele războiului până la sfârşitul acestuia în , iar după O astfel de caracteristică, de la al doilea până la al cincilea, sa concentrat asupra Criminalii de război, în special viața lui Görring În timp ce conținutul era mai mult istoric decât orientat spre opinie, subliniind evoluția sa de la căpitanul aerian la poziția sa de secund la comandă al celui de-al Treilea Reich, un desen animat din numărul din august îi evidențiază lăcomia și râvnita a obiectelor și a artei O altă evaluare a evenimentelor actuale, numărul din septembrie Arhiva privată, Statele Unite ale Americii Pentru o listă completă a datelor și numerelor "Cosmopolita" consultate în pregătirea acestui text, a se vedea Anexa I Laura Laureati a indicat că Morandotti şi Briganti au avut un stimulent deosebit să înfiinţeze "Cosmopolita"; acest lucru va fi, totuși, tratat în viitoarea ei biografie a lui Briganti și, prin urmare, nu dorește să împărtășească aceste informații înainte de publicare Mesaj de e-mail către autor, noiembrie CARAMORE-GULINUCCI , p ; vezi Laura Laureati, Cosmopolita, settimanale di vita internazionale, in http://www giulianobriganti it/index php?id= , (publicat prima dată la aprilie , via http://www academia edu, p ) Antonia Bartoli Studii Memofont / a inclus o retipărire și o traducere a Manifestului italian al Americii, scrisă de un grup de Imigranți italieni în Statele Unite: Giuseppe Antonio Borges ( - ), scriitor, Arturo Toscanini ( - ) a fost jurnalist și critic literar Venturi ( - ), istoric și critic de artă, Giorgio La Piana ( - ), istoric, teolog și medievalist și Randolfo Pacciardi ( - ), om politic Manifestul, a discuția despre deziluzia lor față de guvernul italian și condamnarea Regimul fascist, fusese publicat iniţial în revista "Life" din New York cu două luni înainte În timp ce Â"CosmopolitaÂ" a prezentat caracteristici despre politică și evenimente actuale, o serie de au fost abordate domenii și interese suplimentare, inclusiv istorie, probleme sociale, artă, teatru, muzică, literatură și cinema Roma sotto inchiesta, de exemplu, care a avut loc din octombrie, , până la ultimul număr, a evidențiat preocupări sociale, sau aspecte ale orașului, fie că sunt spital reforma, educarea tinerilor, sau restaurante, hanuri și taverne Un alt focus social publicat în numărul din iulie a fost Una Mezza Pagina per La Donna, care prezenta femei ca protagoniști ai economiei în schimbare și pe care Laura Laureati a sugerat că ar fi putut avea un impact asupra deciziei pentru primul vot în Italia în iunie Majoritatea problemelor conţineau a secțiune despre cinema, muzică sau teatru recent, cum ar fi un accent pe muzica sovietică în iunie Numărul din și cultura cinematografică la New York în numărul din martie Deși evenimentele din iar subiectele referitoare la Roma și Italia au fost evidențiate, așa cum sugerează titlul, a existat discuții consistente și considerabile despre știrile și interesele internaționale, fie ele politice sau in caz contrar De exemplu, numărul din decembrie a avut un accent pe Viena și pe Numărul din septembrie despre factorii religioși ai vieții în America Printre contributorii italieni la "Cosmopolita" se numără astfel de figuri notabile din domeniul politic, social, istoria intelectuală și culturală ca Arrigo Benedetti ( - ), care va fonda mai departe două periodice săptămânale în Italia; Enzo Forcella ( - ), istoric şi jurnalist la Â"La RepubblicaÂ" şi Â"Lâ€(tm)EspressoÂ"; regizorii de film, scenariștii și criticii, Carlo Lizzani ( - ) și Michelangelo Antonioni; istoricii de artă Roberto Longhi, Rodolfo Pallucchini, și Anna Banti; eseist, editor și intelectual internațional, Giorgio Bassani; pictor italian și antifascist, Renato Guttuso; și bancher, economist și politician, Guido Carli, care va continua să conducă Banca d'Italia O serie de artiști italieni au oferit ilustrații, printre care: Giorgio de Chirico, Mario Mafai, Amerigo Bartoli și Mino Maccari Atestând sfera internaţională a Â"CosmopolitaÂ", contribuabili străini de seamă au inclus: Vladimir Pozner, un evreu rus emigrat în Statele Unite, care a fost spion pentru SUA în timpul război; Erich Maria Remarque, un romancier german, poate cel mai cunoscut pentru All Quiet on the Frontul de Vest; Andre Malraux, romancier francez, teoretician și ministru al afacerilor culturale sub președintele Charles de Gaulle; John Steinbeck, un autor american și mai târziu Pulitzer premiul castigatorului; John Rewald, un evreu german emigrat în Statele Unite, istoric de artă și poate cel mai important expert în Cézanne și post-impresioniştii francezi; Emil Ludwig ( - ), un autor german, cunoscut pentru interviurile și biografiile personalităților politice ale secolul douăzeci; Igor Stravinsky, compozitor, dirijor și pianist rus; și William Faulkner, un autor american, laureat al Premiului Nobel și câștigător al premiului Pulitzer Artiști internaționali precum Pablo Picasso și Henri Matisse au contribuit cu ilustrații În ceea ce privește conținutul și formatul, Â"CosmopolitaÂ" poate fi comparat cu liderul italian publicaţiile Â"Lâ€(tm)EuropeoÂ" sau Â"Lâ€(tm)EspressoÂ"; cu toate acestea, primul a fost fondat în , iar cel din urmă în , făcând din Â"CosmopolitaÂ" cea mai veche publicaţie de acest gen a sugerat Laureati se poate face o comparaţie cu Â"Primato Lettere e arti dâ€(tm)ItaliaÂ", a început o revistă de două ori de ministrul Bottai, care a fost vehiculat între și și a căutat să educe Aspecte culturale italiene Dar ea notează că acesta din urmă nu a avut același internațional Ibidem Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / perspectiva ca Â"CosmopolitaÂ" Deși Morandotti a fost director la "Cosmopolita", a lui numele este inclus doar în câteva volume din al doilea an de apariție Singura ediția care include o piesă în mod explicit de mână este din martie și a făcut parte dintr-un serie de interviuri ale diverșilor directori de jurnal, Cum îmi fac jurnalul Morandotti explică: Ziarul își datorează amprenta nerăbdării mele față de orice formă de constrângere Asa de, nicio formulă, independență politică și aversiune față de colaborări fixe, rubrici fixe, aspect fix Programul este rezumat de titlul Apreciez limbajul simplu, concis și parțial, tonul echilibrat Sunt cei care spun că ziarul este prost formatat Dacă pentru a pagina bine înseamnă a forţa materia în scheme simetrice concepute pentru plăcere a ochilor, nota este justificată În schimb, mi se pare că este timpul să ne oprim cu esteticisme, dintre care Longanesi a fost campion, dacă este adevărat că a comandat articolele livrând unul sfoara care si-a fixat lungimea - dictatura spatiului la mortificarea spiritului ea în detrimentul conţinutului Intre paginarea prost si paginarea bine, prefer sa paginez mai rău Respingerea constrângerii și a formei statice pot fi observate vizual în "Cosmopolita": nu există coloane stabilite și multe dintre structurile articolelor se suprapun a lui Morandotti critica lui Leo(pold) Longanesi ( - ), jurnalist, pictor, autor, editor milanez și aforist, este, de asemenea, interesant de remarcat, deoarece Longanesi a fost un susținător pe termen lung al fascistului regim și mai târziu critic al guvernului democrat care a fost instalat în Italia după război Laureati a sugerat că Morandotti ar putea fi, de asemenea, vocea din spatele mai multor epitete prima pagină a mai multor numere semnate il Â"CosmopolitaÂ" Aceste scurte editoriale au în vedere teme cum ar fi "Puritanism" vs "Machiavelian", în numărul din septembrie , făcând aluzie la recentul Bătălia de la Rimini și revoluție în numărul din decembrie , făcând aluzie la americanul eliberarea Romei și direcția interimară ulterioară a Italiei Toate arată o politică atitudine reformistă în evaluarea acţiunilor guvernamentale recente Editorialele par să să apeleze sau să vorbească în numele cetățeanului italian mediu, cum ar fi, de exemplu, în Richiesta al Governo, în numărul din decembrie , care evidenţiază luptele economice ale populaţiei după război "Cosmopolita" și-a încetat apariția cu numărul optzeci și unu în martie Laureati a sugerat că vremurile s-au schimbat și nu mai exista niciun motiv să-l publicăm, că Roma experimentase deja o schimbare profundă în cei doi ani de la publicare și asta faptul că diverșii contribuitori au urmat căi diferite ar fi putut juca un rol Cu toate acestea, deși publicația poate fi de scurtă durată, avem încă o dată un întreprindere remarcabilă pe care a condus-o Morandotti și care a fost unică în timpul vieții sale Pe baza multitudinii de colaboratori, atât în interiorul, cât și în afara Italiei, gama largă de subiectele incluse și titlul în sine, putem presupune că această publicație săptămânală și-a propus să aibă un cititor și o recepție internațională, dacă nu numai că oferă italianului o perspectivă globală cititor Una dintre contribuţiile importante la Â"CosmopolitaÂ", care poate sugera că an recunoașterea internațională a fost într-adevăr atinsă, a vizat vizita unei comisii de zece membri britanici ai parlamentului în lagărul de concentrare Buchenwald, recent eliberat Laura Laureati, Cosmopolita, settimanale di vita internazionale, în http://www giulianobriganti it/index php?id= , (prima publicație aprilie , via http://www academia edu, p ) După cum este citat în RUOZZI , p A se vedea nota de subsol Â"Coridorul de la RiminiÂ" şi Â"Captura de la RiminiÂ", în KAY , p - Laureati, Mesaj de e-mail către autor, noiembrie Antonia Bartoli Studii di Memofonte / la aprilie Un proces-verbal al acestei vizite, care a fost semnat de cei zece din comisie, a fost publicată exclusiv în "Cosmopolita" la iunie Dupa razboi Imediat după război, Morandotti a returnat firma Antiquaria, atât la Roma, cât și Veneţia, lui Adolph Loewi, ca Â"firmă bine condusăÂ" După cum atestă Loewi Robertson, "Sandro nu doar a salvat, dar a crescut afacerea tatălui meu!Â" Morandotti a cumpărat în cele din urmă Antiquaria de la Loewi în anii , iar perechea a continuat să lucreze împreună, deși în cazul lor locații - Roma și Los Angeles - care vând obiecte unei clientele internaționale variate, inclusiv dealeri, colecții private și muzee Morandotti nu a venit niciodată în America, nici el întâlni din nou cu Loewi Potrivit lui Loewi-Robertson, lui Morandotti nu i s-a acordat niciodată viză, ca urmare a vizitelor sale la Berlin și a întâlnirilor cu Görring și Hofer cu privire la Ventura schimb valutar Morandotti a organizat o ultimă expoziție la Galleria Antiquaria în , I bamboccianti, pittori della vita popolare nel Seicento, alături de Giuliano Briganti, cu care a ar rămâne prieteni pe tot parcursul vieții și pe care îi va vizita zilnic spre sfârșitul lui viaţa lui Morandotti a continuat să vândă opere de artă de la Palazzo Massimo și a continuat scris, publicând o carte de aforisme, precum și pianul, până la moartea sa din gât cancer la Zurich în În , în numerele din și noiembrie ale "Corriere della SeraÂ", a fost publicat un articol în care se discuta despre dealerii și anticarii italieni care au profitat opere de artă spoliate din colecțiile evreiești; Morandotti a fost inclus pe această listă În Numărul din decembrie, fiul lui Ugo Volli, membru evreu al rezistenței de la Roma, a publicat un editorial ca răspuns la articolul anterior și cu un sentiment de neîncredere: în ceea ce privește Alessandro Morandotti, îmi exprim neîncrederea: tatăl meu, evreu, rezistent, clandestin, in primavara tragica a anului si-a gasit refugiu luni de zile in galerie de Palazzo Massimo alle Colonne, ales pentru că are șapte ieșiri diferite pe lângă cea principal, astfel încât să poată permite, în fața din păcate numeroase irupții ale SS, și să poată încercând, ca din fericire, să găsească mântuirea [ ] Pentru recunoștința pe care o are tatăl meu manifestato per tutta la sua vita nei confronta dei Morandotti, non posso tacere questa testimonianza Pe lângă Volli, Morandotti găzduia un număr de evrei în Palazzo Massimo Deși actul a fost periculos în sine, locația fizică a palatului a adăugat risc considerabil: era chiar peste drum de sediul Gestapo din Roma Potrivit lui Loewi Robertson, Morandotti era un bărbat privat, foarte secret în privința lui Loewi-Robertson a descris în continuare: "Am avut un prieten în detașamentul de comunicații avansate din SUA Army, care a fost unul dintre primii care au intrat în Roma, a făcut o linie directă către Palazzo Massimo pe care Sandro îl avea închiriat, și am auzit că totul era în regulă și tatăl a ajuns să aibă două galerii, una în Veneția în lunile de vară şi scaunul la RomaÂ" Mesaj de e-mail către autor, august Exemple notabile de vânzări și clientelă postbelice includ: Muzeul de Artă al Județului Los Angeles; The Galeriile Acquavella, New York; prințul Brancaccio, Roma; Institutul de Arte din Detroit; Samuel H Kress Fundația, New York (Galeria Națională de Artă, Washington, DC) Fiecare dintre acestea poate fi găsită prin intermediul lor site-urile respective ale Colecţiilor Muzeului BRIGANTI-MORANDOTTI ; Laura Laureati, mesaj de e-mail către autor, noiembrie VOLLI Loewi Robertson, Mesaj de e-mail către autor, august Sediul Gestapo-ului era situat în Villa Tasso de pe Via Tasso Pentru o reconstrucție a atrocităților comise acolo și eliberarea prizonierilor în urma eliberării Romei în iunie, vezi: GESTAPO IN ROME Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / viaţa personală, dar când a fost întrebat despre asta, el a răspuns: Â"Ei bine, Palazzo avea şapte iesiri! [Germanii] nu le-au putut acoperi pe toate!Â" Concluzie În , un proiect al Convenției Unidroit privind cultura furată sau exportată ilegal Obiectele, care urmăreau stoparea comerțului cu opere de artă cu origini problematice, au evidențiat opoziţia multor comercianţi de artă faţă de acest acord internaţional semnificativ Prima dată publicată de "The Art Newspaper" (nr , septembrie ), alături de o serie de articole conexe, un strigătele internaționale de protest din partea lumii artei comerciale au susținut că UNIDROIT ar face inhiba capacitatea muzeelor din SUA de a achiziționa și/sau de a expune o serie de obiecte, ar fi practic îngheța piața publică și ar încuraja tranzacțiile ilicite pe piața neagră In discutie răspunsul, Elizabeth Simpson a comentat: "Bătălia veche continuă pentru ilegalitate transfer de bunuri culturale, în timp de război și pace, între cei de la care proprietate a fost furat şi cei care ar profita de pe urma furtului eiÂ" vânzările lui Morandotti către Hofer și Göring și implicarea sa în schimbul Ventura se încadrează precar între aceste linii: Fără îndoială, Morandotti a profitat de pe urma vânzărilor către Hofer și Göring și, aparent, a primit comision sau compensare pentru negocierea sa în numele Ventura, care în mod direct presupunea schimbul de obiecte din colecțiile evreiești spoliate Fie sau nu Morandotti știa de originile acestor obiecte, investigațiile ALIU erau justificate, și implicarea sa în vânzări după declarația ministrului Bottai de interzicere a exportului de italiană moștenirea culturală era ilegală Cu toate acestea, vânzările lui Morandotti către Hofer și Görring s-au încheiat Antiquaria, o firmă evreiască, și au fost în cele din urmă returnate lui Adolph Loewi În plus, Vânzările lui Morandotti către germani au fost minime și niciuna dintre tablourile pe care le-a vândut prezentați o cerere sau o problemă evidentă de restituire astăzi; nu sunt înregistrate ca pierderi pe baze de date publice sau inventare de artă jefuită; iar la examinarea literaturii publicate şi istoricul expoziției pentru fiecare, ele nu par să fi fost din colecții spoliate, sau dobândite prin vânzare forțată sau sub constrângere de la victime cunoscute ale spoliării Mai departe, așa cum avem văzut, activitățile lui Morandotti în timpul războiului și interacțiunile sale cu germanii contează o mică parte din activitățile sale: examinarea expozițiilor de la Antiquaria sugerează un boom afaceri și creștere de la mutarea sa la Roma în , precum și una care a fost unică în Roma în cursul perioadei Â"CosmopolitaÂ" se prezinta in sfarsit ca un saptamanal de succes, competent, cu atât contribuția internațională, cât și numărul de cititori, ceea ce a fost unic pentru perioada de timp și ea locație, și care a condamnat și criticat regimurile nazist și fascist și a acestora suporteri În domeniul restituirii epocii naziste și al cercetării provenienței, când întâlnim un "Roșu" numele steagului: răspunsul natural al cercetătorului poate fi o ușoară panică În timp ce sute de dealeri, au fost investigate case de licitații și alte persoane implicate în comerțul cu artă, fie de către OSS, ALIU, sau altfel, așa cum se vede în cazul lui Morandotti, nu înseamnă neapărat că toate acești indivizi au fost vinovați de jaf sau de trafic de artă spoliată Informație nouă consecvent iese la iveală și s-ar putea foarte bine ca peste ani noi arhive sau vor fi făcute descoperiri care să demonstreze că Morandotti a fost complice cu bună știință la traficul de bunuri furate sau jefuite sau a avut el însuși o mână de ajutor în spolierea proprietății Cu informațiile disponibile astăzi, totuși, dovezile arată contrariul și, prin urmare condamnările ar fi extreme și excesive Loewi Robertson, mesaj de e-mail către autor, august PETROPOLOUS , p , a mai comentat că dealerii de artă au o lungă istorie de interes propriu comportament, deși colaborarea cu liderii naziști este unul dintre exemplele cele mai extreme din istoria modernă PRADA DE RĂZBOI Antonia Bartoli Studii di Memofonte / BIBLIOGRAFIE BERGAMINI-MAGANI-PAVANELLO G BERGAMINI, F MAGANI, G PAVANELLO, Giuseppe Bernardino Bison: Pittore e Disegnatore, Milano BELLINI L BELLINI, În lumea anticariarilor, Florența BOTTARI F BOTTARI, Rodolfo Siviero, Roma BOUCHER B BOUCHER, Rodolfo Pallucchini, Â"Burlington MagazineÂ", , octombrie , p BRIGANTI G BRIGANTI, Manierismul și Pellegrino Tibaldi, Roma, BRIGANTI-MORANDOTTI G BRIGANTI, A MORANDOTTI, Bamboccianti, pictori ai vieții populare în secolul al XVII-lea, Roma BROCKWELL MW BROCKWELL, Expoziția de pictură din secolul al XVII-lea și al XVIII-lea din Florența, "Cunoscător", iulie , pp - CARAMORE-GULINUCCI G CARAMORE, M GULINUCCI, Peisaj cu figuri, martori și interpreți ai timpului nostru, ianuarie , în GIULIANO BRIGANTI , pp - CINCI PICTORI Cinci pictori ai secolului al XVIII-lea: Ghislandi, Crespi, Magnasco, Bazzani, Ceruti, catalog expozitie, editat de A Morandotti, Roma DIE SAMMLUNG WILHELM REUSCHEL Die Sammlung Wilhelm Reuschel; ein Beitrag zur Geschichte der Barockmalerei, München DONATELLO DINTRE CĂȘI NEGRE Donatello printre cămăși negre, istorie și modernitate în cultura vizuală a Italiei fasciste, editat de C Lazzaro, RJ Crum, Ithaca EDSEL RM EDSEL, The Monuments Men: Allied Heroes, Nazi Thieves și cea mai mare vânătoare de comori din Istorie, New York EDSEL RM EDSEL, Salvarea Italiei, New York FRAENKEL-MANVELL H FRAENKEL-R MANVELL, Goering, New York Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii Memofonte / FRISCHAUER W FRISCHAUER, Ascensiunea și căderea lui Hermann Goering, Cambridge GEARY J GEARY, Ghidul marilor aforişti ai lumii, New York GESTAPO LA ROMA Gestapo la Roma, Â"Life MagazineÂ", iulie , pp - GIULIANO BRIGANTI Giuliano Briganti, editat de L Laureati, Â"Caiete ale Seminarului de istoria criticii de artăÂ", , Scuola Normale Superiore din Pisa, HAASE G HAASE, furtul de artă și protecția artei: o documentare, Berlin HAASE G HAASE, Colecția de artă a Mareșalului Reich Hermann Görring: o documentare, Berlin HASKELL F HASKELL, Muzeul efemer, Expoziție de picturi vechi și ascensiunea de artă, nou Haven HOLLMANN-MARTIE A HOLLMANN, R MÄRZ, Hermann Görring și agentul său Josef Angerer, anexare și vânzare "Arta degenerată" dintr-o colecție de muzeu german , München KAY R KAY, Italia Volumul II: De la Cassino la Trieste, Istoria oficială a Noii Zeelande în al doilea Războiul Mondial - , Wellington LEVEY M LEVEY, Pictura în Veneția secolului al XVIII-lea, Ithaca LONGHI R LONGHI, Dal Moroni al Ceruti, Â"ParagoneÂ" , , , pp - MUNCA DE GĂSIT Munca de găsit Repertoriul moștenirii artistice italiene dispersat în timpul celui de-al Doilea Război la nivel mondial, editat de L Morozzi, R Paris, Roma MACLEAVE H MACLEAVE, Rogues in the Gallery: The Modern Plague of Art Thefts, Boston MARTINEAU-ROBISON J MARTINAU, JA ROBISON, Arta în secolul al XVIII-lea, Gloria Veneției, New Haven Antonia Bartoli Studii Memofonte / MINIM - minim Alessandro Morandotti, editat de P Volponi și I Zingarelli, I-III, Milano - MORANDOTTI A MORANDOTTI, Germania în război: Jurnal de la Berlin (august -aprilie ), Milano MORASSI - A MORASSI, Pictorul Giuseppe Bernardino Bison și șederea sa la Trieste, în Â"Archeografo Triestino", seria III, XVI, - , pp - EXPOZITIE DE PICTURA ITALIANA Expoziție de pictură italiană din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea în Palazzo Pitti, catalogul expoziției, editat de U Ojetti, Florența EXPOZITIE DE PEISAJ VENETIAN Expoziție de peisaj venețian al secolului al XVIII-lea: Prima expoziție de artă antică, catalogul expoziției, editat de A Morandotti, Roma EXPOZITIE DE PICTURA VENETIANA Expoziție de pictură venețiană a secolului al XVIII-lea: a doua expoziție de artă antică, catalogul expoziției, editat de A Morandotti, Roma, EXPOZIȚIA BISONULUI GIUSEPPE BERNARDINO Expoziția lui Giuseppe Bernardino Bison: ( - ), a treia expoziție de artă antică, catalogul expoziției, editat de A Morandotti, Roma NICHOLAS L NICHOLAS, Violul Europei: Soarta comorilor Europei în al treilea Reich și al doilea Războiul Mondial, New York PALLUCCHINI R PALLUCCHINI, Unbekannte Werke Piazzettas, Â"PantheonÂ", martie , pp - NEBUNAL S PAZZI, Donaţia uitată Povestea incredibilă a colecției Contini Bonacossi, Milano PELERINII E PELLEGRINI, Schimbul de opere de artă în politica Ventennio: busturile Vanchetoni pentru Pietà de Palestrina și cazul Ventura-Goering, în Istoria artei ca angajament civil Scris în onoarea Marisei Dalai Emiliani, îngrijit de A Cipriani, V Curzi et alii, Roma, , pp - PELERINII E PELLEGRINI, Maeștri vechi pentru impresioniști: schimburile lui Göring și restituirile celui de-al doilea postbelică, în Critica de artă și protecția în Italia: figuri și protagoniști în perioada postbelică, acte de conferința celei de-a X aniversări a Societății Italiene de Istorie a Criticii de Artă (Perugia, noiembrie ), editat de C Galassi, Perugia , pp - PETROPOLOS J PETROPOLOUS, Arta ca politică în al treilea Reich, Chapel Hill Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / PETROPOLOUS J PETROPOLOUS, The Faustian Bargain, The Art World in Nazi Germany, Oxford PIPERATA C PIPERATA, Giuseppe Bernardino Bison, Padova PLOGSTERTH A PLOGSTERTH, The Institution of the Royal Mistress and the Iconography of Nude Portraiture in Franța secolului al XVI-lea, teză în istoria artei, Columbia Unversity, New York, RAGGIO O RAGGIO, The Gubbio Studiolo and its Conservation: Italian Renaissance intarsia and the conservation of studioul Gubbio, New York RATHBONE B RATHBONE, The Boston Raphael, Boston ROUSSEAU T ROUSSEAU, Raport de interogare consolidat Colecția Göring, părțile I-II, Washington DC, RUOZZI G RUOZZI, Scriitori italieni de aforisme, I-II, Milano SAMUELS-SAMUELS E SAMUELS, EJ SAMUELS, Bernard Berenson: The Making of a Legend, Cambridge VON SCHNEIDER A VON SCHNEIDER, Aus der Sammlung Robert Scholz-Forni Vorwort und Bildbeschreibung, Hamburg SIVIERO R SIVIERO, Artă și nazism: exodul și întoarcerea operelor de artă italiene - , Florența A DOUA EXPOZIȚIE NAȚIONALĂ A doua expoziție națională de opere de artă recuperate din Germania, catalogul expoziției, editat de R Siviero, Florența, Prada de război Prada războiului: al doilea război mondial și consecințele sale: pierderea, reapariția și recuperarea culturală Proprietate, lucrări ale unui simpozion ( - ianuarie ), editat de E Simpson, New York VOLLI E VOLLI, Una Testimonianza su Alessandro Morandotti, Â"Corriere della SeraÂ", decembrie YEIDE N YEIDE, Beyond the Dreams of Avarice: The Hermann Goering Collection, Dallas Antonia Bartoli Studii di Memofonte / Bibliografie suplimentară consultată BUOMBERGER T Buomberger, arta jefuita, jaful de arta: Elvetia si comertul cu bunuri culturale furate Ìˆtern zur Timpul celui de-al doilea război mondial, Zurich DANIEL'S J DANIELS, Sebastiano Ricci, Hove GREGORI M GREGORI, Paintings in the Uffizi and Pitti Galleries, Boston HAPGOOD RICHARDSON D Hapgood, D Richardson, Monte Cassino, New York SCARPA SONINO A SCARPA SONINO, Sebastiano Ricci, Milano Marcarea unui steag roșu: contextualizarea activităților lui Alessandro Morandotti între și în lumina raportului unității de investigare a jafurilor de artă ( - ) Studii di Memofonte / ABSTRACT Lucrarea de față investighează activitățile de anticar, dealer și jurnalist Alessandro (Sandro) Morandotti ( - ), între perioada - Caracterizat de Unitatea de Investigare a Jefuiilor de Artă ca persoană de interes în ceea ce privește spolierea proprietate culturală în timpul celui de-al Doilea Război Mondial, sau "Nume Steagul Roșu", prin suplimentare cercetare de arhivă, biografică și istorică, lucrarea împărtășește un rezumat istoric al lui activități care depășesc colaborarea cu oficialii naziști Această contribuție se concentrează pe activitățile comerciantului, anticarului și jurnalistului Alessandro, (Sandro) Morandotti ( - ) în anii - Documentele art Looting Investigation Unit îl va raporta ca fiind un personaj cu un rol important în jefuirea operelor de artă în timpul celui de-al doilea război mondial Lucrarea are ca scop oferă un cadru istoric al activității sale care depășește colaborarea cu Autoritățile nazi-fasciste, și datorită ajutorului ulterioare biografice, istorice și Arhiva cel" EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numărul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDEX LUCIO ORIANI O carte de ore iluminată de Cristoforo Majorana alla Biblioteca Girolamini din Napoli p CAMILLA FROIO Cultura nord-americană și Laokoon de GE Lessing: premisele unei recepții critice reușite ( - ) p EMANUELE PELLEGRINI O revistă prin secolul al XX-lea p FLAVIO FERGONZI O controversă între Francesco Arcangeli și Cesare Vivaldi despre pictura modernă ( - ) p GIULIA CAPPELLETTI O schimbare de ritm: participarea Italiei la Bienala a VII-a de la Paris din p IOAN RUBY Munari Proiectul critic al lui Paolo Fossati pentru Codice Ovvio: o carte de artist de masă p SORRENTO CRISTIAN Santarcangelo , Festivalul de Teatru în Piață Noi metode de investigare a relației dintre fotografie și teatru și o privire în Arhiva Carla Cerati p CARMEN BELMONTE La Sapienza, fascismul, o expoziție Jonctiuni critice în receptarea artei Ventennio în anii p GEORGE BACCI Artele migrante O privire actuală plecând de la tema bărcii p ARTĂ & LIMBAJ MATTHEW MAZZONE Despre o caracteristică tehnice a arhitecturii zonei de nord: verbul salicare/saligare ("selciare") p FRANCESCA CIALDINI Osservazioni linguistiche sui manuali di Giulio Carlo Argan p Julia Cappelletti Studii Memofonte / O SCHIMBARE DE PAS: PARTICIPAREA ITALII LA VII BIENALA DE LA PARIS DIN În existența de astăzi, individul nu poate decât să se opună lumii anarhia fanteziei Între și a fost fondată la Paris Asociația Française pour la Manifestation Biennale et Internationale des Jeunes Artistes, în vederea organizării în capitala Franței a prima bienală internațională de artă contemporană dedicată în întregime tinerilor de la douăzeci de ani la treizeci şi cinci de ani Evenimentul - inaugurat la octombrie și sponsorizat de Ministrul Afacerilor Culturale, André Malraux - născut la inițiativa lui Raymond Cogniat, critic francez de lungă durată care ocupa la acea vreme dubla funcţie de inspector la Arte plastice și comisar pentru Franța la Bienala de la Veneția Proiectul se potrivește într-un context internațional plin de noi oportunități de expoziție la intervale regulate periodică, născută în a doua jumătate a anilor cincizeci - într-un moment istoric de treptat redresarea economică după încheierea celui de-al Doilea Război Mondial - pe modelul Bienalei din Veneția și de nevoia din ce în ce mai imperioasă a diferitelor țări de a participa la o comparație deschisă contemporanului într-o dimensiune supranaţională Bienala de la Paris este imediat legată de caracteristica sa particulară: denumirea oficial este însoțit sau uneori înlocuit, mai ales de presă, cu termenul Biennale des jeunes Participarea Italiei la eveniment nu a făcut până acum obiectul unui studiu sistematic, de aceea o parte din cercetare a fost dedicată reconstituirii edițiilor editate până în de către secretarul Cvadrialei de la Roma Fortunato Bellonzi, înlocuit apoi în perioada de doi ani - de superintendentul Galeriei Naţionale de Artă Modernă din Roma Palma Bucarelli Acest studiu a fost prezentat în cadrul seminarului La Biennale de Paris, un objet d'étude polymorphe: investigations documentaires de jeunes chercheuses (Paris, INHA-Institut National d'Histoire de l'Art, noiembrie ), ca parte a proiectului internațional de cercetare - , Au prisme de la Biennale de Paris coordonat de Elitza Dulguerova Ulterior, lucrarea a făcut obiectul unui discurs susținut pe parcursul a două zile de studiu dedicat istoriei fotografiei și organizat de Universitățile din Florența și Roma Tre, cu colaborarea lui RSF-Revista de Studii Fotografice și SISF-Societatea Italiană pentru Studiul Fotografiei (Roma, Universitatea Roma Tre, - decembrie , ediția a patra) Sunt recunoscător lui Paolo Mussat Sartor și Giulia Abate pentru că m-au avut a permis cu generozitate studierea materialului fotografic inedit și privat, care s-a dovedit a fi fundamental în reconstituirea evenimentului De asemenea, doresc să mulțumesc Laurei Iamurri, Barbara Cinelli și Giulia Pedace, împreună cu cu care m-am confruntat constant încă din primele etape ale lucrării de cercetare BONITO MĂSLINĂ b Pentru istoria Bienalei de la Paris, se face referire la LAVAUR O reflecție inițială fusese deja începută în cadrul celei de-a X-a Bienale de la Paris din cu ocazia unei expoziții retrospective dedicate evenimentului Vezi BIENNALE DE PARIS Salonul de Mai, Salonul de Comparație, Salonul d'Automne și cel al Jeune Peinture erau deja oportunități de expoziție cunoscut publicului internațional dar nu a avut rezonanța unei bienale Expoziția Biennale , Jeune Peinture, Jeune Sculpture, organizată în de Jean-Albert Cartier în spațiile Musée des Arts Décoratifs, constituie un precedent pentru viitoarea Bienală a Tineretului: de fapt, participă artiști selectați în funcție de criteriu date personale (nu mai mult de patruzeci de ani pentru pictori, nu mai mult de patruzeci și cinci pentru sculptori) Vezi BIENALA În acest sens, amintim întemeierea documenta la Kassel în Cf CESTELLI GUIDI LAVAUR , p O primă și scurtă reconstrucție a edițiilor din până în a fost urmărită de Mirella Bandini în revistă "Date", într-o trecere în revistă a expoziției retrospective organizată cu ocazia celei de-a X-a Bienale de la Paris în Vezi BANDINI Participarea Italiei la ediția din a fost tratată de Luigia Lonardelli în marjă la studiile sale asupra asociaţiei Incontri Internazionali dâ€(tm)Arte Vezi LONARDELLI , în special pp - O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Sondajul asupra primilor ani ai evenimentului constituie o premisă necesară la ediția din , care prezintă personaje noi datorită unei schimbări reale generațional, începând cu numirea lui Achille Bonito Oliva în funcția de comisar italian Relevanța artei italiene în străinătate după Fortunato Bellonzi: evaluări și controverse între Roma și Paris În are loc organizarea participării Italiei la Bienala de la Paris încredinţată Cvadrialei de la Roma de către Ministerul Educaţiei şi Ministerul de Afaceri Externe Totodată, numește un comitet de experți selectați de cele două dicasterie Fortunato Bellonzi, fost secretar al instituţiei romane din , comisar italian pentru expozitia pariziana Prima ediție a Bienalei, spre deosebire de cele ulterioare, se remarcă ca una expoziție în esență de pictură, toate jucate pe comparația dintre abstracție și figurație în în conformitate cu dezbaterea critică europeană din acei ani De asemenea, selecția italiană de lucrări ea pare a fi legată de "două domenii extreme ale abstractizării și realismului" Cu toate acestea lista de participanții neagă intenția exprimată de comisarul italian în prezentarea din catalog și se referă în esență la artiștii picturii figurative, ignorând astfel rezultatul de noutăţi ale unor tineri care, la sfârşitul anilor ' , intrau în Scenă italiană cu diferite ipoteze de lucru, experimentând un limbaj decisiv inovatoare, departe de cearta dintre pictura abstractă și pictura figurativă, despre care scrie criticul din nou în definind cele două orientări picturale Â"două lumi ireconciliabileÂ" Bine vezi, artiștii invitați de Bellonzi nici măcar nu fac parte din ultima echipă a sezon lung și de succes al Informalului, care ocupă și câteva săli ale Bienalei pariziene și că în anul următor va fi consacrată cu întârziere cu Marele Premiu picturii a Hans Hartung și Jean Fautrier la Bienala de la Veneția Cu toate acestea, numele selectate de Bellonzi nu sunt cu totul noi în scena expozițională italiană: unii artiști expun acolo ani la Bienale Venețiane, dar mai presus de toate apar ca prezențe constante la Cvadriale iar în activitatea expoziţională intensă organizată în străinătate de acelaşi organism roman începând de la sfârşitul anilor cincizeci şi pe tot parcursul deceniului următor Apare totuşi opinia presei italiene şi străine despre opera lui Bellonzi la Paris unanim Participarea Italiei este "inexplicabil de slabă" , atât de mult încât trece neobservat sau să fie pătruns în unele recenzii usturătoare Soldul negativ al curatela secretarului Quadriennalei solicită reflecţii asupra criteriului de selecţie de artişti italieni, dintre care mulţi sunt departe de Â"calităţile necesare pentru a competiţie internaţională" şi selectate după o formă dăunătoare de "paternalism Regulamentul francez prevedea ca pentru fiecare ediție să facă delegatul general al Bienalei de la Paris apel la ambasadorii străini invitându-i să raporteze o listă scurtă de artiști aleși de un comisar național da vezi în acest sens scrisoarea dactilografiată a lui Raymond Cogniat către consilierul cultural al ambasadei Italiei din Franța Luigi Ferrarino, Paris, aprilie , ASQ Într-o altă scrisoare, tot din aprilie , Cogniat da se adresează lui Jean-René Vieillefond, consilier cultural al ambasadei Franței în Italia, pentru a lua legătura necesar cu instituțiile italiene, în speranța că Lionello Venturi va fi numit comisar Rodolfo Pallucchini (cel din urmă va participa la eveniment ca membru al juriului internațional) Vedea PREMIÃˆRE BIENNALE DE PARIS , p XV BELLONZI Ibid XXX BIENALA , p TU SALARIS , în special pp - ROMANI Despre ediţia din , vezi următoarele recenzii: BOUDAILLE-RAGON ET ALII , în special p ; ROMANI ; MARINELLI ; DIN SAN LAZZARO Julia Cappelletti Studii Memofonte / birocratic" Cu toate acestea, Bellonzi este reconfirmat în rolul de comisar național în următoarele trei ediţii ale evenimentului parizian în care se propune în esenţă pe aceleași alegeri critice adoptate în și în Cvadriale Romane Sezonul de la comisar national inchide pentru Bellonzi in intre controverse si esec, inregistrare nemulţumirea chiar şi în rândul instituţiilor sponsorizate înseşi O petiție - semnată de cei mai cunoscuți - poate fi pusă pe seama acestui climat de dezbateri aprinse exponenți ai mediului cultural roman (artiști, critici, galeristi și colecționari) și adresate Ministerul Educaţiei şi cel al Afacerilor Externe - în care sunt solicitate expoziţiile în străinătate nu mai sunt încredinţate Cvadrialei de la Roma Petiția nu menționează data dar o citire atentă a conținutului ne permite probabil să o datam între sfârșitul anului și , după închiderea celei de-a patra ediții a Bienalei: Într-o competiție internațională majoră, cum ar fi Bienala de artă pentru tineret de la Paris, reprezentarea Italiei a fost după judecata unanimă a celor mai calificați critici, cu totul sărac şi deloc reprezentativ pentru nivelul atins astăzi şi universal recunoscut al artei italiene Ca răspuns ministrul Educației, în timp ce datorită practicii instituționale continuă să încredințeze expozițiile din străinătate Quadrienalei, decide să înființeze un comitet consiliu consultativ pentru a supraveghea activitatea comisarului național Într-un document al aceluiaşi Minister din ianuarie , Bellonzi nu mai apare ca comisar național al Bienala de la Paris, dar rămâne încă în culise, participând la edițiile ulterioare comisiei de experți și reprezentând, în calitate de secretar, Cvadriena de Roma, care rămâne de fapt organismul responsabil cu organizarea evenimentului La a lui locul este numit Palma Bucarelli, superintendent al Galeriei Naționale de Artă Moderna la Roma, care va da un nou impuls participării italiene, datorită unei constante activitati de actualizare asupra evenimentelor artistice italiene si internationale in perfecta armonie cu direcţia muzeului Valle Giulia - , Palma Bucarelli comisar național la Bienala de la Paris Poziția critică a lui Bellonzi, într-un fel tradiționalistă, poate fi justificată cu motive tot de natură politică legată de relaţiile cu Ministerul Educaţiei şi că de Afaceri Externe Evenimentele care au loc între și o lasă clar în orice caz CAZ Vezi scrisoarea dactilografiată a lui Giovanni Fornari către Pio Antonio Archi, Paris, octombrie , ASQ El scrie Fornari: Â"În ceea ce priveşte participarea noastră, situată la etajul doi, este trist să văd că mediocritatea alegerii făcute și se poate înțelege dezinteresul absolut manifestat până acum în privința sa de către critica internationala De altfel, pentru pictură [ ] lipsesc acele cercetări care chinuiesc noile generații, și nu există cel mai bun din pictura italiană tânără astăzi" Petiție adresată Ministerului Educației și Afacerilor Externe, nedatată, AbGNAMC Dintre semnatari apar artiștii Franco Angeli, Mario Ceroli, Pietro Consagra, Piero Dorazio, Tano Festa, Sergio Lombardo, Pino Pascali, Cesare Tacchi, Giulio Turcato; criticii de artă Alberto Boatto, Maurizio Calvesi, Maurizio Fagiolo dell'Arco, Carla Lonzi, Filiberto Menna, Italo Mussa, Sandra Orienti, Vittorio Rubiu, Marisa Volpi; cel galeriștii Claudio Bruni Sakraischik, Plinio De Martiis, Gian Tommaso Liverani și colecționarul și patronul George Franchetti Ibid Notă a Ministerului Educației și Afacerilor Externe ca răspuns la petiția artiștilor, criticilor de artă, colecționari și galeristi, nedatat, AbGNAMC Notă a Ministerului Educației Publice adresată secretarului Cvadrialei de la Roma Fortunato Bellonzi, Roma, ianuarie , ASQ O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / care fuseseră moştenirile picturii figurative şi acel "ilustrivism cursiv şi modest care era deja răspândită înainte de ultimul război" pentru a decreta eşecul conducerii Bellonzi la Paris Abordarea ocaziilor instituționale de către Palma Bucarelli este diametral opusă În în conformitate cu politica culturală dusă în acei ani ca director al Galeriei Muzeul Național de Artă Modernă, superintendentul identifică de exemplu în Premiile de încurajarea numită de Ministerul Educaţiei un canal de promovare a munca noii generații între sfârșitul anilor și mijlocul anilor Activitatea în sprijinul tinerilor artiști continuă printr-un program important de expoziții în străinătate menite să răspândească cunoștințele despre arta italiană contemporană în scena internațională, începând cu expoziția, ulterior itinerantă, Aspecte ale artei italiene contemporan inaugurat la Cannes în decembrie Conform recenziei Carlei Lonzi, lucrările fuseseră selectate prin prezentarea în străinătate "în sfârșit o situație de viață a activităţii artistice italiene" Meritul acestei comparații stricte cu cele mai recente Producția artistică italiană se datorează lui Giorgio de Marchis și Sandrei Pinto, în ultimii ani printre cei mai apropiați colaboratori ai superintendentului Două linii apar de-a lungul itinerariului expoziției de cercetare în rândul tinerilor, care corespund practic celor de la Roma și Milano acei ani și care vor fi cele două domenii de interes în care se va muta Bucarelli pentru echipă de artiști care urmează să fie prezentați la Bienala de la Paris anul următor În cea de-a cincea ediție a evenimentului parizian - inaugurat pe septembrie în spaţii obişnuite ale Musée d'Art Moderne de la Ville de Paris - experienţa artistică italiană revine pe deplin la climatul internaţional plin de viaţă al expoziţiei printr-o atentă şi selecție actualizată a artiștilor , propusă de noul comisar național mereu cu contribuție valabilă a lui de Marchis și Pinto Arhiva Galeriei Naționale de Artă Modernă din Roma are șaptesprezece fotografii alb-negru de André Morain, referitoare la Bienala de la Paris din , care documentează pentru prima dată participarea Italiei la demonstrația pariziană Acolo sala italiana curatoriata de Bucarelli este prezentata in fotografiile lui Morain ca un spatiu fluid, din parcurge lucrările care sunt puse la punct pentru a menține cele două linii de cercetare distincte, CAZ Despre istoria Premiului de Încurajare, vezi ARTIST DEBUT Conducerea premiului a fost încredințat Oficiului pentru Artă Contemporană, însărcinat cu formarea unui juriu în cadrul căruia a fost prevăzut prezența superintendentului Galeriei Naționale de Artă Modernă ASPECTE ALE ARTEI ITALIANE CONTEMPORANE LONZI , pp - Vezi și IAMURRI , pp - Cu ocazia celei de-a cincea Bienale de la Paris sunt introduse secțiunile de fotografie și arhitectură Vedea CINQUIÆME BIENNALE DE PARIS Pictură: Carlo Alfano, Agostino Bonalumi, Tano Festa, Ettore Innocente, Jannis Kounellis, Giuseppe Perrucchini, Michelangelo Pistoletto, Giovanni Pizzo, Paolo Scheggi, Mario Schifano; sculptura: Davide Boriani, Nicola Carrino, Mario Ceroli, Gianni Colombo, Lucio Del Pezzo, Marcolino Gandini, Paolo Icaro, Enzo Mari, Manfredo Massironi, Eliseo Mattiacci, Pino Pascali, Pasquale Santoro; gravură: Alberto Biasi, Paolo Carosone, Edoardo Landi, Luca Patella; arhitectură: Costantino Dardi, Pier Francesco Papasogli, Luciano Semerani; film: Roberto Capanna, Carlo Di Carlo, Alfredo Leonardi, Luca Patella, Mario Schifano; fotografie: Luca Patella; muzica: Mario Bertoncini, Marcello Panni, Francesco Pennisi, Ivan Vandor; lucrări de echipă: Grupul Centru Propuneri - Florenta; scenografia teatrală: Roberto Francia, Jannis Kounellis Vezi BUCARELLI Implicarea celor doi tineri oficiali este confirmată de o mărturie a însăși Pinto și a unuia dintre ei notă scrisă de mână cu numele artiștilor care va fi prezentată la Bienala de la Paris din , păstrată în arhive a Galeriei Vezi Sandra Pinto, notă de mână, semnată și nedatată (dar , nda), AbGNAMC; conversație cu Sandra Pinto, decembrie Până în prezent, nu a fost posibilă urmărirea dovezilor fotografice ale participării Italiei la premiere patru ediții Fotografiile lui Morain nu au avut un tiraj mare Sunt șanse să fi fost achiziționat de Galeria Națională de Artă Modernă pentru a fi păstrat în arhivă împreună cu documentația referitoare la eveniment Julia Cappelletti Studii Memofonte / Â"cinetic-vizualÂ" pe de o parte şi Â"obiect-figurativÂ" pe de altă parte Tancurile râului Triple gura ( ) - adunate cu acea ocazie sub titlul de Â"Ape adormiteÂ" - si Reconstructia dinosaur ( ) de Pino Pascali, care și-a făcut debutul internațional la Paris cu un an mai devreme a consacrarii de la Bienala de la Venetia, sunt cele mai fotografiate lucrari, in lumina propriei lor poziție privilegiată în centrul camerei, și introduceți cumva secțiunea italiană e marchează traseul cu protagonismul lor spațial, obligând vizitatorii să o facă traversează-le pentru a continua vizita Participarea italiană este apreciată de critică și al presei naționale și străine și se află în centrul a numeroase servicii de televiziune care se deschid toate with the Pipe ( ) de Eliseo Mattiacci, expus împreună în afara Musée d'Art Moderne la Cage-non-cage ( ) de Paolo Icaro şi asediată de copii şi vizitatori curioşi Tensiunile politice din i-au zguduit și pe liderii Bienalei de la Paris, puternic contestată în ediția din Câteva lucrări la Musée d'Art Moderne de la Ville de Paris obligă de asemenea organizatorii să reducă spațiul expozițional și numărul de participanți pe țară Pentru Italia Palma Bucarelli - reconfirmată în rolul de comisar naţional - prezintă lucrări de Giulio Paolini, Maurizio Mochetti şi Sergio Lombardo Faptele din Șaizeci și opt și fenomenul de protest forțează o regândire a lucrării de artă şi rolul artistului, într-o nouă experienţă care Â"cere curajul de a lua poziţii extreme", cum scrie Bucarelli în prezentarea din catalog: "Un art qui se dit pauvre nâ€(tm)est pas nécessairement un art humble et désarmé: il choisit la pauvreté afin de récupérer une condiţia libertăţii totale" Bienala de la Paris din se încheie cu controverse și revolte care provoacă deteriorarea multor lucrări expuse, inclusiv a celor italiene, după cum reiese din corespondență între organizatorii francezi şi Palma Bucarelli Din acest moment rapoartele de la superintendent cu comitetul executiv al manifestației pariziene crack, până la provoacă demisia lui Bucarelli din funcția de comisar național pentru ediția de , o Bienală de tranziție Încă de la început, Bienala de la Paris se prezintă ca un eveniment "fără bariere" unde comisarilor naționali și tinerilor artiști li se oferă libertate deplină de intervenție, dar tocmai eterogenitatea lucrărilor prezentate, împreună cu problemele financiare ale managementului, la sfârşitul anilor ele devin puncte critice asupra cărora să se discute În toamna anului Trag această distincţie critică din recenzia lui Filiberto Menna în Â"Il MattinoÂ" (MENNA ) PINTO La Biennale de Paris , reportaj de Charles Chaboud, noiembrie , durata: : : , Office National de Radiodiffusion Télévision Française, cu amabilitatea INA Franța Vezi și Expoziție de artă de la Paris, a V-a Biennale dei tineri artişti internaţionali, Â"Lâ€(tm)Approdo-Settimanale di Lettere ed ArtiÂ", octombrie , durata: : : , RAI Radio televiziunea italiană Cu amabilitatea Rai Teche Dintre numeroasele articole italiene și străine, trebuie menționate următoarele: MENNA ; BEAN OF THE ARC ; HAHN ; CUTLER SIXIÃˆME BIENNALE DE PARIS Despre Bienala de la Paris din vezi articolul RESTANY , cu o atenţie deosebită acordată iconografiei BUCARELLI Participarea grupului Nuova Consonanza este confirmată și în această ediție, în timp ce secțiunea de arhitectură este înlocuită cu travail d'équipe Anticamera ( ) de Cloti Ricciardi, Egidio DeGrossi, Oscar Manelli, Cesare Righetti În aceasta, p În text, referirea la scrierile despre arta săracă ale lui Germano Celant este explicită Vezi CELANT ; CELANT A se vedea corespondența dintre sfârșitul anului și primele luni ale anului dintre Palma Bucarelli și delegatul general a Bienalei de la Paris Jacques Lassaigne conservată la ACA, fond Biennale de Paris LAVAUR , p De asemenea, este nevoie de adaptarea evenimentului la noile tendințe artistice contemporane, care în acest moment găsesc în capitala Franţei momente importante de promovare şi O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / un grup de tineri critici francezi - Bernard Borgeaud, Michel Claura, Patrick D'Elme, Olivier Nanteau, Philippe Sers, Catherine Millet și Daniel Abadie - îi propune noului delegat general, Georges Boudaille, să schimbe sistemul de selecție a artiștilor din statut străini și criteriul de numire a comisarilor naționali, cerând stabilirea acestora din urmă aceeași limită de vârstă impusă de regulament artiștilor Practic criticii, până la asta în momentul de față aveau doar o funcție consultativă limitată la secția franceză, revendica controlul direct asupra selecției exploatațiilor internaționale După discuții lungi și aprinse și demisia a cinci din șapte critici (doar Millet e Abadie), s-a decis un nou aspect al expoziției, care a fost organizat în trei macro-zone teme: Hyperrealisme, Art conceptuel, Intervenții În această nouă perspectivă, selecția de artiștii și lucrările ar rămâne în orice caz în responsabilitatea comisarilor naționali, care, totuși, au făcut-o ar fi trebuit să respecte cele trei opțiuni indicate în regulament Dovada faptelor, aceasta abordarea critică fără precedent s-ar fi ciocnit cu caracterul internațional căruia i-a fost dedicată demonstrația Nu ar fi fost întotdeauna posibil să se aducă criteriile critico-estetice și cele expresii artistice ale fiecărei națiuni participând în trei domenii tematice Pentru a remedia problemă, Boudaille introduce o a patra secțiune - Opțiunea IV - în care toți cei funcționează neconform celor trei domenii stabilite în regulament, făcând o alegere care de fapt da plasează în continuitate cu edițiile precedente De la aceasta se abate și secțiunea Intervenții cartografiere rigidă, reunind artiști cu tendințe similare, dar distincte, de la land art la body art, conform unui modus operandi frecvent în expoziţiile organizate în ultimii ani, menite să pună în valoare convergenţele dintre diversele cercetări artistice din arena internaţională In catalog apare în cele din urmă a prezentat ca anexă a conceptuelului de artă o expoziție dedicată artei poștale curatate de Jean-Marc Poinsot Cealaltă noutate semnificativă a celei de-a VII-a Bienale de la Paris se referă la transferul sediului expoziție de la Musée d'Art Moderne de la Ville de Paris până la Cartucheria Parcului Floral de Vincennes, un fel de hangar construit în secolul al XIX-lea pentru producția de muniție, când Bois de Vincennes găzduia o tabără de pregătire militară Pentru prima dată evenimentul are loc în afara unui context muzeal și într-o zonă relativ periferică a capitalei, în arondismentul al XII-lea Această alegere favorizează, din punct de vedere al organizatorii, artiştii trebuie să "părăsească spaţiul muzeal", în conformitate cu noua protagonismul spaţial al lucrărilor Inițiativa, promovată printr-o campanie masivă publicitate cu sprijinul Office de Radiodiffusion Télévision FranÃ§aise, înregistrează un mare succes la public, dovada unor reportaje televizate Ultimul ei oferă, de asemenea, informații despre instalația, curatoriată de Jean Nouvel - în prima sa comparație grație nașterii între și a unor realități consacrate contemporanului precum CNAC (Centrul National d'Art Contemporain) și ARC (Animation-Recherche-Confrontation) În aceasta, pp - Vezi și MILLET SEPTIÃˆME BIENNALE DE PARIS , p ; LAVAUR , p - SEPTIÃˆME BIENNALE DE PARIS , p Cu titlu de exemplu, a se vedea, în Italia, expoziția ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTE POVERA, LAND ART , dar apoi și DOCUMENTA , editată de Harald Szeemann SEPTIÃˆME BIENNALE DE PARIS , pp - Schema tematică rigidă le-ar include și pe cele obișnuite secțiuni de fotografie, arhitectură, muzică, cinema și teatru, cu o atenție deosebită pentru muzica jazz ed electronice și lucrările echipei BOUDAILLE Lucrările ședințelor consiliului de administrație cu comisarii naționali (Paris, CNAC, octombrie-noiembrie ), ACA, fond Biennale de Paris De ceva vreme la Paris a existat o schimbare a evenimentele culturale către suburbii și Parcul de Vincennes deveniseră deja un pol de atracție în acei ani cultural În , CNAC a comandat câțiva artiști precum Tinguely, Giacometti și Calder din sculpturi pentru parc, iar Théâtre du Soleil a început în să folosească spațiile Cartoucherie ca scenă pentru propriile spectacole, dintr-o idee a lui Ariane Mnouchkine, care împreună cu Philippe Léotard fondase firma în Vezi PLANCHET Julia Cappelletti Studii Memofonte / funcţie publică - împreună cu François Seigneur Cei doi tineri arhitecți adoptă o solutie simpla si economica dar perfect in acord cu caracterul industrial A clădirii Spațiul de aproximativ zece mii de metri pătrați, realizat în întregime practicabil și punctat pe două rânduri de stâlpi din fontă din secolul al XIX-lea, păstrează urme ale istoriei sale trecute, care sunt ascunse, într-adevăr apreciate și exploatate la maximum până devin parte integrantă a montajului Coloanele din fontă sunt de fapt alese de arhitecți ca elemente ale suport de fâșii lungi de pânză albă întinse printr-o rețea de cabluri stângi și tiranți vizibil în mod deliberat Pânzele au o dublă funcție: pot fi folosite atât ca pereți despărțitori atât ca suprafețe pe care să se monteze lucrările cu un sistem de cârlige și tiranți, care vă permite să reglați înălțimea de la sol în funcție de nevoile dvs și să le direcționați în mai multe direcții, creând astfel diferite itinerarii ale vizitatorilor Pentru unii martori ai vremii, precum Jean-Marc Poinsot, instalarea de către Nouvel și Seigneur pare a fi o soluție extrem de simplificată, o lucrare de "bricolaj" având în vedere utilizarea "do-it-yourself" a materialelor industriale De fapt asta alegerea, după cum documentează filmele vremii, ar fi ajutat la fixarea ei în memorie imagine colectivă a acestei ediții a Bienalei de la Paris ca o lucrare în spațiu progres eliberat din logica expozițională tradițională a muzeului, unde în sfârșit este posibil să se reunească împreună toate disciplinele contemporane, oferind și artiștilor posibilitatea de a crea în timpul evenimentului se lucrează in situ La Paris, ca și în alte părți, arta contemporană a fost ieșind cu siguranță din sălile muzeelor pentru a invada des noi colțuri ale orașului periferic Numirea comisarului italian: o chestiune romană Într-o notă de informare din decembrie adresată lui Palma Bucarelli, Georges Boudaille îl felicită pe superintendent, reconfirmat în rolul de comisar italian tot pentru ediția din , și ilustrează noile criterii de selecție, sfătuindu-o să facă asistat de una sau mai multe figuri, artiști sau critici, sub vârsta de treizeci și cinci de ani Bucarelli decide să renunțe la post cu o lungă scrisoare de demisie către Ministerul de Instrucţiune publică în care îşi expune motivaţiile cu vigoare polemică Contestare legitimitatea deciziilor luate de comitetul de organizare al Bienalei, comisarul ieșirea consideră nejustificată impunerea criteriului vârstei și comisarilor După după ce a respins propunerea lui Boudaille de a-și retrage demisia, inspectorul continuă în orice caz să se intereseze de cauză, îndemnând Ministerul Educaţiei Publice a desemnează un comisar cu criterii potrivite pentru noua reglementare Întrebarea însă prezintă unele dificultăţi tehnice: Ministerul ar fi putut acorda management a fondurilor de stat pentru organizarea de expoziţii numai către o funcţie sau organism oficial public recunoscute, dar ar fi fost greu de urmărit cifrele aflate în fruntea acestor instituții dincolo sub treizeci şi cinci de ani Pentru a ocoli acest obstacol birocratic, Bucarelli propune al Espace et Å"uvres Ã la Biennale de Paris, septembrie , durata: : : , Office National de Radiodiffusion Television Française, cu amabilitatea INA Franța; La Biennale de Paris , noiembrie , durata: : : , Office National de Radiodiffusion Télévision Française, cu amabilitatea INA Franța Cu amabilitatea lui Catherine Gonnard Ibid ; NOUVEL-SEIGNEUR Interviu cu Jean-Marc Poinsot, mai Pentru mai multe informații pe această temă, vezi experiențele acelor ani în Italia în ARTE A FLORENCE Georges Boudaille, scrisoare dactilografiată către Palma Bucarelli, Paris, noiembrie , ACA, Biennale de Paris Palma Bucarelli, scrisoare dactilografiată adresată Oficiului pentru Artă Contemporană al Ministerului Public Education, Roma, decembrie , ACA, fond Biennale de Paris Ibid O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Ministrul Educației va reconfirma Cvadriena de la Roma ca instituție responsabil pentru organizarea participării italiene, dar în același timp să mențină luați în considerare și acei tineri critici din afara cercului instituțiilor implicate În între timp la Paris Boudaille se ocupă și de chestiunea italiană, propunând două noi posibili candidați: Germano Celant și Enrico Crispolti După câteva săptămâni, Bucarelli iese din impas cu o lovitură de stat, raportând la Ministerul Afacerilor Publice Educație numele lui Achille Bonito Oliva ca înlocuitor al său în rolul de comisar Italiană, în aceleași zile în care Crispolti și Celant își comunică adeziunea la conducere a Bienalei de la Paris Pe aprilie, Palma Bucarelli i-a scris lui Boudaille: În urma scrisorii mele din data de aprilie, vă informez că am indicat Ministerului și către Președinte al Corpului Cvadriena, numele criticului Achille Bonito Oliva, care a dat rezultate bune test cu scrieri despre tendințele actuale în arta italiană și cu organizarea expoziției "Vitality of the Negative" a avut loc recent la Roma în Palazzo delle Esposizioni Alegerea lui Bucarelli de a se concentra pe Bonito Oliva, mai degrabă decât pe Celant sau Crispolti, nu este de mirare dacă se consideră că tânărul critic napolitan este activ și cunoscut în capitală din , din zilele Teatrului de expoziţii la Galleria La Tartaruga De fapt, a fost Roma centru în care încă din vremea lui Fortunato Bellonzi se luau decizii cu privire la Participarea Italiei la Bienala de la Paris În , Bonito Oliva se poate lăuda deja două experiențe curatoriale importante: Amore mio la Montepulciano în vara anului și Vitalità a negativului, care se încheiat cu trei luni mai devreme la Palazzo delle Esposizioni din Roma Acolo Expoziția marcase și debutul pe scena romană a asociației culturale Incontri Internazionali d'Arte, născut la sfârşitul anului dintr-o fericită unitate de scop între fondator - mecena și colecționar Graziella Lonardi Buontempo - și Bonito Oliva, numiți în statutul Â"coordonator cultural-criticÂ" Acesta este așadar succesul expoziției Vitalitatea negativului, menționat în mod explicit în scrisoare, ați discriminat-o, potrivit lui Bucarelli, pentru alegerea comisar italian De la primele sale procese, Bonito Oliva se apropiase de așezământul roman, în în special lui Palma Bucarelli și Giulio Carlo Argan, datorită prieteniei lor cu Filiberto Menna dar mai ales datorită inițiativei și abilităților interpersonale extraordinare ale Graziella Lonardi, care mai târziu i-a implicat direct pe Bucarelli și Argan în iniţiative organizate de Incontri Internazionali dâ€(tm)Arte În ascensiunea lui rapidă spre vârful Palma Bucarelli, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, aprilie , ACA, fond Biennale de Paris Georges Boudaille, scrisoare dactilografiată către Pierre Pouget, Paris, martie , ACA, fond Biennale de Paris Germano Celant, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Genova, aprilie , ACA, Biennale de Paris Crispolti comunică că a acceptat propunerea lui Boudaille prin Giuseppe Marchiori (Giuseppe Marchiori, telegramă adresată lui Georges Boudaille, Roma, aprilie , ACA, fond Biennale de Paris) Palma Bucarelli, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, aprilie , ACA, fond Biennale de Paris Oficializarea misiunii criticului napolitan a venit la scurt timp după, la aprilie (Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către președintele Cvadrialei de la Roma Francesco Franceschini, Roma, aprilie , ASQ) TEATRUL DE EXPOSIȚII DRAGOSTEA MEA ; VITALITATEA NEGATIVULUI Despre expoziția de la Montepulciano vezi BELLONI istoria Intalnirilor Internationale de Arta vezi: LONARDELLI ; LA ROMA, ERA NOASTRA AVANTGARDA Asociația a fost înființată oficial cu act notarial câteva luni mai târziu, în iulie Vezi Statutul asociației Incontri Internazionali d'Arte, Roma, iulie , AIIA Argan și Bucarelli participă la Vitalitatea negativului ca membri ai comisiei de onoare De asemenea superintendent, sub patronajul Ministerului Învățământului Public, este autorul textului instituțional pt catalogul expoziției, care include și textul introductiv de Graziella Lonardi, cel al curatorului Achille Bonito Oliva și eseuri de Argan însuși și de Alberto Boatto, Maurizio Calvesi, Gillo Dorfles, Filiberto Menna, Cesare Vivaldi Cf VITALITATEA NEGATIVULUI Julia Cappelletti Studii Memofonte / Criticul italian, Bonito Oliva, în primăvara anului , totuși, nu deținuse încă o misiunea instituțională în străinătate După Vitalitatea negativului participă în calitate de comisar Italiană la un eveniment internațional precum Bienala de la Paris ar fi fost așadar pentru tânărul critic și, în consecință, o excelentă trambulină pentru Incontri Internazionali dâ€(tm)Arte lansarea pentru acreditare dincolo de granițele italiene; un scop, acesta, sprijinit de Lonardi deja în textul introductiv al Vitalității catalogului negativ, în care se propune prin activitatea asociaţiei de promovare a artei italiene în străinătate O expoziție de lucru în curs În ideea originală a lui Graziella Lonardi Buontempo Vitalitatea negativului a fost destinată deveni o expoziție itinerantă La îndemnul lui Lonardi, care se angajează să-și caute un loc străină pentru expoziţie, asociaţia Incontri Internazionali d'Arte începe să înfiinţeze primele contacte importante cu țările străine, care sunt mai bine definite în anii următori să se intensifice apoi în cursul anilor printr-o serie de iniţiative expoziţionale Cei ambițioși Proiectul Graziellei Lonardi rămâne doar o propunere din motive economice evidente Oportunitatea vine în sfârșit în primăvara anului cu participarea la Bienala din Paris și Festivalul Internațional de Teatru de la Belgrad (mai bine cunoscut sub numele de BITEF), ambele planificate pentru luna septembrie Cele două evenimente - datorită termenelor limită iminente și a întârzierea numirii lui Bonito Oliva ca comisar naţional la Paris - sunt organizaţi simultan intr-un timp foarte scurt, cu mare versatilitate si dupa o modalitate operațional deja testat la Vitalitatea negativului, care devine trăsătura distinctivă a grupului Dating munca Comparând cataloagele celor două evenimente, este clar că, având în vedere timpul limitat, o singură muncă de colectare a materialului informativ și iconografie Publicațiile sunt probabil tipărite înainte de începutul două evenimente şi acest fapt ar justifica neconcordanţele dintre lucrările reproduse în catalog şi ceea ce a fost prezentat ulterior în expoziţie La septembrie a fost inaugurată a VII-a Bienala de la Paris În săptămânile precedente, în paralel cu organizarea PÃ¨rsona, grupul de lucru al Incontri se concentrează asupra promovarea evenimentului parizian prin trimiterea de invitații și cataloage Derulând listele de nume de acolo își dă seama cât de mult este deja răspândită rețeaua de contacte a asociației, inclusiv non doar personalități din mediul artistic roman, dar și o mare parte a lumii intelectuală şi a clasei administrativ-politice a vremii, mărturisind despre După cum reiese din examinarea corespondenței cu unele instituții culturale străine păstrate în unitate arhivistic Vitalitatea negativului, AIIA Prima expoziție în străinătate care se deschide în anii și închide în mod ideal primul deceniu al activitatea Incontri Internazionali dâ€(tm)Arte è IDENTITÃ‰ ITALIENNE editat de Germano Celant La emisiune da vezi LONARDELLI , pp - ; MESSINA Pentru o privire de ansamblu asupra activităților asociației este util rezumatul ÎNTĂLNIRI INTERNAȚIONALE DE ARTĂ Bonito Oliva le cere de fapt organizatorilor festivalului sârbesc, care se deschide pe septembrie, să rezerve Artiștii italieni în primele zece zile ale evenimentului, deoarece cei mai mulți dintre ei participă și la Bienala de la Paris, a cărei inaugurare este programată pentru septembrie Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Jovan Ä†irilov, Roma, nedatat, AIIA Scrisoarea este probabil scrisă imediat după primirea confirmare de la artiști, invitați la Belgrad la începutul lunii iulie: Achille Bonito Oliva, scrisori dactilografiate către artiști invitați la Belgrad, Roma, iulie , AIIA Vezi LONARDELLI , p a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA ; PÃˆRSONA La Belgrad Bonito Oliva îl invită pe Alighiero Boetti, Pier Paolo Calzolari, Gino De Dominicis, Luciano Fabro, Mimmo Germanà, Jannis Kounellis, Mario Merz, Giulio Paolini, Giuseppe Penone, Vettor Pisani, Michelangelo Pistoletto, Emilio Prini Vezi articolul despre inițiativă GLI ARTISTI VOYEURS , care reproduce aproape integral comunicatul vehiculat de Incontri; A expoziţie de gesturi teatrale, proiect de comunicat PÃ¨rsona, nedatat, AIIA O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / model de "patronaj lumesc" - așa cum este definit de Luigia Lonardelli - adoptat de Întâlniri pentru promovarea afacerii cuiva Numit oficial la sfârșitul lunii aprilie, pe a aceleiași luni, Achille Bonito Oliva a scris președintelui Quadriennalei de la Roma pentru acceptarea oficială a funcției și prezintă lista colaboratorilor săi pentru expoziție: Sylvano Bussotti pentru secțiunea de muzică, Paolo Bertetto pentru cinema, Cesare Sughi pentru teatru, Aldo Loris Rossi pentru arhitectură și Bruno CorÃ, Liana Mattacchini şi Mina Biancolini pentru editarea catalogului şi lucrarea lui secretariat Când Bonito Oliva trimite artiștilor scrisorile de invitație (primii pleacă la sfârșitul lunii mai), catalogul general al Bienalei este deja în curs de elaborare gata de a fi completat şi tipărit Lista lucrărilor italiene raportate acolo prezintă așadar unele erori și nu corespunde în totalitate cu rezultatul final al expoziției, deoarece datează de la o primă selecție a Bonito Oliva trimis la secretariatul din Paris la începutul lunii iulie Acesta este doar primul dintre o serie lungă de episoade în care decalajul dintre întârzierea organizatorică a Italiei și pregătirile a evenimentului parizian (la acea vreme deja într-un stadiu avansat) generează inevitabil zone gri și semne de întrebare care nu permit întotdeauna reconstruiți cu acuratețe toate fazele evenimentului Primul este păstrat în arhiva Incontri lista dactilografiata cu numele lucrarilor ce urmeaza a fi prezentate la Paris corectata de mai multe ori cu adnotări, completări sau ștersături în stilou, care să mărturisească cât de mult este totul în acesta prima fază încă în discuţie Selecția este de fapt revizuită în mod repetat, integrată și modificate în timpul construcției În multe cazuri, artiștii adaugă sau înlocuiesc lucrări chiar si in faza de pregatire, deci nici macar formularele de imprumut, completate si trimise catre secretariatul Bienalei de la Paris între iulie și august, se dovedesc a fi un instrument util pentru reconstruiți ceea ce a fost expus La fel și în catalogul despre participarea Italiei editat de Incontri, publicat de Centro Di și probabil tipărit înainte de inaugurare a Bienalei de la Paris, lucrările citate ca expuse sau cele reproduse foarte des nu coincid cu lucrările prezente efectiv în expoziţie La finalul catalogului apare un prim-plan alb-negru cu Bonito Oliva creat de Claudio Abate Folosind expedientul portretului fotografic, curatorul, cu o anumită doză de narcisism, își pune semnătura la sfârșitul textului, pretinzând pentru el însuși pe rolul de director al întregii operațiuni Această poziție reflectă una dintre ipotezele sale principale criticii acelor ani și anume apropierea de artiști, de care garantează prin a scriere critică alternativă și participativă, care urmărește să pătrundă în cele mai profunde motive care animarea cercetării artistice prin explorarea teritoriilor antropologiei, psihanalizei, sociologie și filozofie Cele mai multe dintre aceste teme se regăsesc în prezentarea sa în catalog, trimis la secretariatul Bienalei de la Paris pe iulie pentru a fi inclus în catalog Lista de contacte pentru invitații și trimitere prin catalog, AIIA Vezi LONARDELLI , p Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Francesco Franceschini, Roma, aprilie , ASQ Documentul constituie singura dovadă a prezenței unor colaboratori care nu sunt menționați în altă parte, de ex cu excepția lui Bruno CorÃ , al cărui nume apare în catalog la rubrica Â"editarea catalogului și secretariatÂ" (a VII-a BIENALE DE LA PARIS ITALIA , pnn) A se vedea dosarul referitor la corespondența cu artiștii, , AIIA Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Chrystel Dâ€(tm)Ornhjelm, Roma, iulie , AIIA Lista dactilografiată cu adnotări scrise de mână referitoare la lucrările și artiștii selectați pentru Participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris, nedatată, AIIA Catalogul este prezentat în formatul clasic pătrat adoptat în acei ani de editorul florentin Ferruccio De Marchi și adună, ca și cea creată pentru PÃ¨rsona, o serie de fișe biografice ale artiștilor însoțite de reproduceri pe toată pagina ale lucrărilor selectate de aceiași autori Aceeaşi fotografie, reprodusă în lungime, apare în catalogul PÃˆRSONA , pnn Ambele fotografii poate fi atribuit lui Claudio Abate datorită mărturiei lui Bonito Oliva: BONITO OLIVA/CHIODI , p Precedentul acestei modalități de auto-reprezentare se regăsește în catalogul Amore mio, unde apare, în cele opt pagini rezervate lui Bonito Oliva, portretul criticului creat de Ugo Mulas: AMORE MIO Despre subiect vezi: BELLONI , în special p ; LONARDELLI , în special pp - Julia Cappelletti Studii Memofonte / oficial al evenimentului când echipa artistului nu a fost încă confirmată, dar care oferă deja un indiciu inițial al participării italiene Bonito Oliva elaborează propria contribuţie sub forma unei "ipoteze critice", refuzând o descriere didactică a ceea ce vizitatorul ar fi găsit expus și pretinzând o anumită autonomie a limbajului în virtutea caracterului anarhic și eliberator al gesturilor artistice, trăsătură care reiese deja în incipit: "La care răspunde ipoteza critică în care participarea italiană este articulată în toate secțiunile sale următoarele motive În existența de astăzi, individul nu poate decât să se opună lumii anarhia fanteziei" Criticul potrivește libertatea cu gestul anarhic al artistului expresivitatea scrierii sale În ceea ce privește cercetarea artistică, în text se percepe o anumită certitudine Înclinația lui Bonito Oliva către arta conceptuală și arta comportamentului, domeniu studiul privilegiat al criticului în centrul reflecțiilor cuprinse în Teritoriul magic (Fig ) Publicată în de Centro Di, cartea, rodul acestui prim sezon ca critic militant, îl însoțește pe Bonito Oliva în primele sale experiențe curatoriale și rămâne un instrument astăzi esenţial - inclusiv trusa iconografică şi referinţele bibliografice - pt înțelege alegerile făcute în locurile critice și expoziționale, într-o logică a corespondențelor în care expozițiile - așa cum a afirmat însuși Bonito Oliva - devin un fel de exercițiu transcrierea creativă a gândirii O privire fără precedent Fotografiile lui Claudio Abate și Paolo Mussat Sartor Lucrarea de cercetare a implicat în mod necesar o extindere a domeniului, inclusiv maparea diferitelor tipuri de arhive Pe lângă baza documentară, ai cataloage și revista de presă aferentă , s-au identificat unele materiale fotografice inedite Pentru reconstituirea evenimentului, fotografiile realizate de Paolo au avut o importanță fundamentală Mussat Sartor și Claudio Abate în timpul pregătirii expoziției și publicat aici pentru prima dată timp A fost posibil să se urmărească prezența lui Abate și, prin urmare, să se emită ipoteza unuia dintre el participarea la Bienala din ca fotograf chemat să creeze un serviciu pe comision, printr-o fotografie realizată în ziua inaugurării de către Massimo Piersanti (Fig ), căruia, până la acest studiu, se credea că i s-a încredințat întregul documentația oficială a evenimentului Ipoteza a fost confirmată de feedback-ul cu unii documente referitoare la organizarea expoziției În special, cel deviz semnat de Abate și contrasemnat de Bonito Oliva, unde este indicat obiectul a ședință foto la a VII-a Bienala de la Paris Locația în care este stocat în arhivă, alaturi de devizul lui Massimo Piersanti care arata aceeasi data si atasat planului critică față de participarea Italiei, ne face să credem că inițial Incontri Internazionali d'Arte îi încredinţase sarcina atât pe Abate, cât şi pe Piersanti Cu toate acestea, din motive încă să pentru a clarifica, doar fotografiile ale BONITO MĂSLINĂ b Ibid Pentru Bonito Oliva artistul prin acțiunea sa individuală devine agentul "eliberării istorie" Ecoul gândirii hegeliene relevă temperatura limbajului și referințele folosite de critic în text, cu citate directe și indirecte din Freud, Marcuse, Nietzsche, Blanchot, Goethe și Foucault BONITO MĂSLINĂ a În realitate, textul a fost scris în și inițial urma să fie publicat în serialul regizat de Filiberto Menna pentru editura lui Marcello Rumma, a cărui moarte în făcuse estompați designul imprimat Vezi BONITO OLIVA/CHIODI , pp - BONITO OLIVA/CHIODI , p Mai exact, Bonito Oliva folosește termenul de "scriere expozițională" (ivi, p ) Cel mai exhaustiv articol despre participarea Italiei la Bienala de la Paris este MENNA Claudio Abate, deviz pentru serviciul fotografic al celei de-a -a Bienale de la Paris, Roma, iulie , ASQ O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Piersanti, din moment ce imprimeurile nu sunt păstrate în studioul lui Claudio Abate ci patru coli de foi de contact tipărite alb-negru și cincizeci de diapozitive color În paralel, mărturia lui Mussat Sartor, invitat la Paris de Bonito Oliva a prezentarea lucrării sale ca fotograf, a făcut posibilă identificarea documentației ulterioare filmări inedite ale evenimentului, păstrate încă în arhiva personală sub formă de negative, acestea fiind fotografii fără o comandă făcută ca amintire privată a participării sale la eveniment Datorită poveștii prin imagini cu Abate și Mussat Sartor a fost posibil nu numai să identifice unele lucrări și prezențe necontemplate în sursele publicate dar și să le înțelegi mai bine logica expozițională: lucrările amenajate de artiști împart același spațiu și din acest motiv ele interacționează între ele într-un design expozițional care este doar aparent aleatoriu (Fig ) The fotografiile celor doi fotografi atestă, de asemenea, prezența unor mari galeristi italieni - precum Lucio Amelio și Lia Rumma, prieteni de multă vreme ai lui Bonito Oliva și Lonardi (Fig ) - prin care asociația încearcă să asigure rețeaua de contacte potrivită pentru promovarea activităţi proprii Un exercițiu de "scriere expozitivă" Artiști și lucrări expuse Pe linia prezentării în catalog, la sfârșitul lunii iulie scrie Bonito Oliva plan critic pentru participarea Italiei aprobat, împreună cu devizul de cost, de către președinte al Cvadrialei de la Roma și comunicat Ministerului Educației Publice e de Afaceri Externe Aici sunt de asemenea definite mai precis lucrările care urmează să fie prezentate spectacole, care apar pentru prima dată, unite într-o singură listă oficială, în scrisoare dezvăluirea pe care Bruno CorÃ, în numele lui Bonito Oliva, o trimite lui Georges Boudaille pe iulie după numeroase mementouri din partea secretariatului Bienalei de la Paris Numele artiștilor și a grupurilor invitate la sectiile de arte figurative, cinema, muzica, teatru, arhitectura, urbanism, fotografia, concertele și munca în echipă reflectă cea mai actuală panoramă a Cercetări artistice, muzicale și arhitecturale italiene de la începutul deceniului: de către exponenți a artei sărace (Alighiero Boetti, Pier Paolo Calzolari, Luciano Fabro, Giuseppe Penone, Emilio Prini, Gilberto Zorio) tinerilor nou-veniți din zona romană (Gino De Dominicis, Mimmo Germaní, Vettor Pisani), din muzică experimentală (Frederic Rzewski, Marcello Panni) la teatrul și cinematograful de avangardă (Giorgio Pressburger, Mario Franco, Umberto Silva, cu incursiuni interesante ale unor artiști precum Jannis Kounellis, Giulio Paolini), din fotografia de Paolo Mussat Sartor la arhitectura radicală prezentată de grupurile florentine Superstudio, Arhizoom, OZN Selecția pentru participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris reflectă aptitudinea lui Bonito Oliva de a lucra pe diferite domenii de cercetare, care devine o constantă în activitatea sa de critic şi curator în anii şi se regăseşte deja în Teritoriul magic The textul din mărturisește o lectură interdisciplinară a istoriei artei, extinzându-se discurs critic la toate celelalte expresii ale culturii contemporane în încercarea de a arată fundalul lor comun Printre imaginile reproduse la sfârșitul textului - montate în o secvenţă care, pe lângă susţinerea vizuală a raţionamentului care are loc la nivel Massimo Piersanti, deviz pentru serviciul fotografic a VII-a Bienala de la Paris, Roma, iulie , ASQ; Achille Bonito Oliva, plan critic pentru participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris, Roma, iulie , AIIA Acestea sunt cinci role de film alb-negru Interviu cu Paolo Mussat Sartor, iunie Achille Bonito Oliva, plan critic pentru participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris, Roma, iulie , AIIA Bruno CorÃ , scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, iulie , AIIA a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA ; SEPTIÆME BIENNALE DE PARIS Vezi expoziţia CONTEMPORANE Julia Cappelletti Studii Memofonte / textuală, întoarce orizontul cultural al criticului - apare o fotografie a grupului Musica Elettronica Viva, nascuta la Roma in din intalnirea compozitorilor si instrumentistilor pentru preponderent american Unul dintre membri, Frederic Rzewski, este invitat de Bonito Oliva să reprezinte Italia în secțiunea de muzică a Bienalei de la Paris, în virtutea noua reglementare care permite comisarilor naționali să prezinte și artiști străini În Teritoriul magic criticul alege ca subtitlu Â"Comportamente alternative de arta" Se face referire la acea artă a comportamentului care exista la Roma la începutul deceniului afirmă cu lucrările performative ale lui Jannis Kounellis, Gino De Dominicis și Vettor Pisani În special, aceștia din urmă sunt artiștii pe care Bonito Oliva îi simte cel mai aproape de discursul său critic, pentru abordarea lor psihanalitică și antropologică a artei, redată aproape prin uz sistem de alegorie, însuşire şi citare Nu întâmplător Bonito Oliva alege Tentativo di Volo ( ) de De Dominicis ca imagine-manifest pentru Bienala a VII-a din Paris și Mimma Pisani fotografiate de Claudio Abate la Vitalitatea negativului cu o masă încărcată a morte ( ) ca coperta catalogului, într-o logică a corespondenței vizuale între operă și ipoteza critică (Fig ) Nu este clar care lucrări de Gino De Dominicis au fost expuse la Paris, dosarul împrumut indică trei fără a preciza titlul Fotografiile lui Abate, Mussat Sartor e Piersanti, in schimb, documenteaza o actiune neprevazuta in program, pusa in scena de către artist în ziua inaugurării Bienalei De Dominicis se prezintă cu această ocazie îmbrăcat într-o haină neagră și lungă și purtând o mască de bătrân, cu o pălărie de culoare cap care te împiedică să-l recunoști; ținând un radio aprins într-o mână și un radio în cealaltă leopardul împăiat rătăcește prin expoziție și, ca un protestatar din , face cu mâna a semnează cu scrierea Â"CE ARE MOARTEA CU EA?Â" (Fig ) La Paris Bonito Oliva alege să prezinte și artiști emergenti, în principal de Zona romană, pentru a defini o echipă artistică alternativă la cea conturată de Celant câțiva cu ani înainte Este cazul lui Mimmo GermanÃ , care pentru ocazie - cum informează Filiberto Menna - creează o lucrare conceptuală in situ, un fel de scriere privată asupra vieții sale de atunci ziua naşterii până la deschiderea expoziţiei (Fig ) Printre romanii adoptați invitați la Bienală, alături de De Dominicis e GermanÃ , Vettor Pisani, care este înlocuit în timpul construcţiei de soţia sa, Mimma prin o dinamică care constituie de fapt un pasaj interesant de autor Aceasta transferul trebuie să fi avut loc în orice caz înainte de tipărirea catalogului, acolo unde se află a menționat lucrarea Human flesh and gold ( ) referindu-se la Mimma Pisani și citată ca expusă BONITO OLIVA a, p ; despre grupul Musica Elettronica Viva, vezi PIZZALEO Pentru secțiunea de concerte, Bonito Oliva îl cheamă pe Marcello Panni, membru al Nuova Consonanza, care interpretează un Compoziții de la Paris de Sylvano Bussotti și John Cage Vezi formularul de împrumut referitor la Marcello Panni, AIIA; a BIENALA PARIS ITALIA , pnn Pe această temă, vezi CHIODI Fișă de împrumut aferentă lucrărilor lui Gino De Dominicis, nedatată, AIIA Deja în expoziția Amore mio Bonito Oliva reunise artiști din zona romană într-un mod similar în care va deveni semnul distinctiv al practicii sale curatoriale Despre subiect, vezi: BELLONI ; LONARDELLI , p Artistul tocmai și-a făcut debutul pe scena artei romane cu o expoziție personală în la Attico di Fabio Sargentini Vezi ROMA IN MOSTRA , p ; MENNA ; card de împrumut legat de lucrările lui Mimmo GermanÃ , nedatat, AIIA Cardul de împrumut indică patru lucrări fără titlu datate care nu au fost posibil de urmărit Prezența Germani este însă mărturisită de numeroase fotografii și de un serviciu realizat de Rai în ziua inaugurării: serviciu de televiziune despre participarea Italiei la Bienala a VII-a a Paris, septembrie , durata: : : , RAI Radio și Televiziune Italiană Cu amabilitatea Rai Teche Fişa de împrumut aferentă lucrărilor lui Vettor şi Mimma Pisani, nedatată, AIIA a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA , pnn Un articol dedicat lui Vettor Pisani in Â"DataÂ" in februarie conţine câteva fotografii de Claudio Abate care documentează lucrarea: AICARDI [TRINI] Este un spectacol conceput în împreună cu Mimma Pisani pe tema androginului și interpretat de Gianni Macchia și Lynn Ruby în mediul rural din afara Romei Pe Vettor Pisani, va rugam sa consultati catalogul expozitiei VETTOR PISANI O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Mimma Pisani apare din nou alaturi de De Dominicis si Germanà tot in lista a artiștilor comandați de Bonito Oliva pentru secțiunea film de artist, în care comisarul își prezintă propria lucrare pe film împreună cu o serie de intervenții, acțiuni și spectacole de artiști toți înregistrați pe formatul mm și reuniți într-un singur scurtmetraj de cca cincisprezece minute Prezența constantă, aproape omniprezentă a lui Bonito Oliva nu pare să fie salutat de ceilalţi critici, care denunţă Â"exhibiţionismulÂ" excesiv care are ca rezultat o operațiune de autopromovare de "prost gust" și "pseudo avangardă" (Fig ) În paralel cu secția de film a artiștilor, comisarul național lucrează la o listă inițială a artiştilor de propus în sfera spectacolelor de teatru Inițial se gândește la Bonito Oliva invitați doar regizorul și dramaturgul Giorgio Pressburger, care prezintă Turnul din Paris Babel ( ), o compoziție radio redată de un magnetofon fără prezență a actorilor Abia mai târziu în lista scrisă de piese numele lui Giulio Paolini și Jannis Kounellis sunt adăugate în stilou De acum înainte, așa cum se ivește din corespondența dintre comisarul italian și secretariatul Bienalei de la Paris, cei doi artiștii creează dificultăți organizatorilor francezi în ceea ce privește definirea lucrărilor lor e a datelor de scenă Împărtășind ipoteza lui Luigia Lonardelli, probabil că artiștii și-au conceput intervențiile "nelegate de un moment precis - un element care ar fi amintit o formulă teatrală tradițională - ci, mai degrabă, concepută ca întâmplări spontan și brusc în timpul expoziției" și asta ar fi creat probleme cu programarea spectacolelor deja fixată în calendar În formă de împrumut referitor la Kounellis citim: Â"Boogie Woogie, , actori, inedite, proprietatea autoruluiÂ" Acesta este primul dintr-o serie lungă de cazuri în care funcționează inconsecvența materială a unora prezentat de artiști italieni la Paris, adesea conceput împreună cu dispozitive tehnice, face a complicat nu numai reconstrucția lor ulterioară ci și alcătuirea formelor împrumuturi, foarte rigide ca format și puțin funcționale pentru astfel de situații În răspuns la o scrisoare a lui Boudaille, în care delegatul cere lămuriri cu privire la execuție al operei, comisarul italian scrie: "Acţiunea, care prevede prezenţa pe scena a opt măgari deghizat în bărbați, este însoțit de un muzician care cântă la pian" Scrisoarea lui Bonito Oliva este sursa principală din care puteți extrage informații utile despre opera lui Kounellis Momentan, în lipsa dovezilor bibliografice și a rudei documentare fotografică, nu este clar dacă spectacolul a continuat cu adevărat scenă, în timp ce participarea artistului este cunoscută în fazele de amenajare, ca și în expoziție Formular de împrumut referitor la secția film de artist, AIIA Scurtmetrajul rezultă din formularul de împrumut inedită și deținută de Mansarda lui Sargentini Dintre unele lucrări este posibil să aveți un feedback vizual prin unele rame reproduse în catalog Vezi a -a BIENALA DE LA PARIS ITALIA , pnn Ei participă la secțiunea și Umberto Silva cu Cum te cheamă, iubirea mea? ( ) și Mario Franco cu Enigma lui Isidore Ducasse ( ) Franco era legat printr-o prietenie cu Lucio Amelio, căruia îi dedicase o scurtmetraj prezentat la Agenția de Artă Modernă din Napoli Potrivit mărturiei lui Franco, este probabil că Achille Bonito Oliva văzuse lucrările sale tocmai cu ocazia expoziţiei de la Amelio Înregistrarea nu participă la proiecția filmului la Paris și nu vizitează Bienala, dar îi lasă întreaga vizită lui Lucio Amelio organizarea participării sale Interviu cu Mario Franco, iunie POLITI ; CÂȘTIGĂTOR , p O descriere detaliată a lucrării este oferită de însuși Bonito Oliva într-o scrisoare către Boudaille: Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, iulie , AIIA Ibid LONARDELLI , p Formular de împrumut referitor la opera lui Jannis Kounellis, Roma, iulie , AIIA Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Georges Boudaille, Roma, iulie , AIIA În scrisoare este durata specificată: aproximativ de minute Julia Cappelletti Studii Memofonte / o fotografie de Claudio Abate care îl portretizează împreună cu Emilio Prini (Fig ) De muncă ale artistului au mai rămas doar zece desene, probabil publicate în catalogul PÃ¨rsona concepute ca schiţe pentru spectacol Oricum, episodul constituie o mărturie interesantă a acelei serii de Â"imagini teatraleÂ" pe care artistul le concepe în un număr limitat de ani, din până în , începând cu interpretarea Nabucco a lui Giuseppe Verdi i-a încredințat pianistului Frederic Rzewski și a prezentat la Vitality of the negative, în care muzica, teatrul, imaginea, spațiul, publicul și actorii acționează ca prezențe "vii" în "fericitul" circularitatea sunetului" a dimensiunii performative O situație analogă apare cu Giulio Paolini care prezintă Apoteoza lui Homer ( - ) la secțiunea de teatru Intervenția di Paolini din Paris în momentul de față nu poate fi reconstruit decât prin documente și dovezi fotografice referitoare la producțiile ulterioare ale operei În lipsa dovezi vizuale, este deci dificil de ipotezat executarea acesteia, programată pentru octombrie, lo aceeași zi rezervată lui Kounellis Cu expoziția Arte Povera italienische KÃ / nstler Documentare și atelier nou la München al Bavariei în primăvara anului Germano Celant declară încheiată experienţa artei sărac La expoziție sunt prezenți Anselmo, Boetti, De Dominicis, Fabro, Kounellis, Paolini, Penone, Pistoletto, Pisani, Prini, Salvo, Zorio În septembrie același grup - cu excepția câtorva absent și câteva intrări noi - este chemat de Bonito Oliva pentru a reprezenta Italia la Bienala Tineretului Expunând lucrări ale grupului Arte Povera într-un eveniment precum cel Bienala de la Paris este evident - încă în - un indice de actualizare, chiar dacă pentru Giancarlo Politi o tendință consolidată precum arta săracă face ca participarea Italiei să fie a Paris Â"prea oficialÂ" Emilio Prini participă la expoziția de la Monaco fără a expune lucrări conform unei logici recurente în practica sa artistică a acelor ani, atestând a lui prezenţa numai prin utilizarea telegramelor sau a invitaţiilor La Bienala de la Paris Prini expune telegramă în care își confirmă participarea la Bonito Oliva Artistul desenează și el în timpul lucrărilor de amenajare, un mic mijloc de transport folosit de muncitorii Parcului Floral și îl expune în ziua inaugurării cu un semn lângă el pe care scrie în franceză, fără a semna: Â"En representation [sic] de les ouvriers du Parc FloralÂ" Episodul, reconstituit prin mărturia lui Mussat Sartor și confirmată de fotografiile lui și ale lui Abate (Fig - ), evidențiază, pe lângă încărcătura politică a mesajului artistului în sprijinul lucrătorilor din Parc Floral, facultatea deplină garantată artiștilor de Bonito Oliva și de Incontri Internazionali Într-o altă scrisoare din octombrie, aproape la sfârșitul expoziției, Bonito Oliva îl întrebase de fapt pe Kounellis pentru a confirma data emisiunii sale pentru octombrie, cerându-i de asemenea să trimită specificații suplimentare tehnicile discursului său la secretariatul Bienalei de la Paris Este semnificativ că încă la acea dată nu dacă ar fi venit confirmarea de la artist, confirmare care, de altfel, nu a reieșit din examinarea documentelor Achille Bonito Oliva, scrisoare dactilografiată către Jannis Kounellis, Roma, octombrie , AIIA Kounellis propusese aceeași lucrare și cu ocazia BITEF de la Belgrad Despre fezabilitate organizatorii revistei de la Belgrad îi exprimaseră deja lui Bonito cu ocazia PÃ¨rsonei Olive o anumită îngrijorare și un anumit scepticism Vezi Biljana TomiÄ‡, scrisoare dactilografiată către Achille Bonito Olive, Belgrad, nedatat, AIIA; PÃˆRSONA , pnn KOUNELLIS , p UGO MULAS , p Despre operele muzicale ale lui Kounellis vezi ibid ; LANCIONI ; VITALITATEA DE NEGATIV , pnn Fișă de împrumut referitoare la opera lui Giulio Paolini, Roma, nedatată, AIIA Despre lucrare, vezi intrarea de Maddalena Disch în GIULIO PAOLINI , cat nr , or I, pp - , or II, pp - Ibid, p SARA ARTA ITALIAN SCHE KÜNSTLER POLITICIENI G CELANT, Emilio Prini ( ), în ARTE POVERA , p Prini propune cu această ocazie aceeași operațiune desfășurată la Lucerna cu ocazia expoziției PROCESE DE GÂNDIRE VISUALIZATE Convorbire cu Paolo Mussat Sartor, iunie O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / d'Arte să relaționeze liber cu publicul prezentând o serie de intervenții expuse improvizate și lucrări concepute in situ Poziția lui Fabro și Boetti este diferită, care expun lucrări la Paris că păstrează încă o dimensiune puternică a obiectului Din nou pentru a identifica i Lucrările lui Fabro prezentate la Paris sunt autentificate de fotografiile realizate de Piersanti, Abate și Mussat Sartor (Fig ) Sunt expuse Coroana de plumb ( - ) lângă Concept spazio dâprès Watteau ( ), Italia dâ€(tm)oro în bronz aurit ( ) și aluminiu și mătase naturală ( ), aparținând seriei Feet la care artistul lucrează din (Fig ) În aceste lucrări Fabro se măsoară pe de o parte cu practica sculpturii și picturii, recuperând lecția a maeștrilor istoriei artei, la care se face referire explicit în multe dintre declarațiile sale ; pe de altă parte cu experienţa spaţiului continuând o cercetare începută cu In-cubo ( ) La Paris Boetti prezintă Annual Lamp ( ) - după Menna, una importantă anticiparea tendinţelor conceptuale - şi Dosar poştal ( - ) (Fig ) A fotografia de Piersanti (Fig ) prezintă și trei exemplare de Boetti din seria forme din iunie ( ), care la sfârșitul Bienalei intră în colecția privată a Graziellei Lonardi În aceeași fotografie (Fig ) o notă de stilou arată numele lui Pier Paolo Calzolari și Giuseppe Penone Prima prezintă o lucrare de mediu formată din doisprezece becuri atârnând de tavan, fiecare conectat la un tub fluorescent și un difuzor care emite sunetul cuvintelor falsificate pe neon În cardul de împrumut aferent lui Penone este menționată lucrarea Rovesciare i propri occhi ( ) împreună cu " de diapozitive și proiector carusel" Aceeași indicație apare pe catalog care include câteva fotografii ale acțiunii Unwinding one's skin ( ), destinată să devenit în şi carte fotografică Articolul lui Menna despre expoziție prevede mai multe detalii: Giuseppe Penone, de exemplu, tinde, de asemenea, spre un fel de ascundere, mai degrabă decât una expoziție a evenimentului estetic, înlocuind iluminatul cu neon al mediului cu altele elemente asezate egal sus sub tavan, dupa ce a raportat un film pe ele reproducându-şi propria epidermă Prin urmare, se poate presupune că artistul expuse la Paris Desfășurarea pielii în două modalitate: pe de o parte proiectarea diapozitivelor lucrării fotografice și pe de altă parte raportarea ei înșiși pe film și montându-le în jurul unor tuburi de neon montate în tavan lângă cele ale Cizmarii Cazul Penone este emblematic pentru utilizarea mediului fotografic în ultimii ani, asumată de artiști nu numai ca o mărturie materială a operei lor ci și ca amplificarea experienței artistice Când nu se fotografiază, Penone o face folosește colaborarea unor fotografi precum Paolo Mussat Sartor, invitat la Bienala din Paris ca unic reprezentant al secției fotografice Aici tânărul fotograf De exemplu, vezi articolul FABRO , dar apoi și FABRO Despre obiectul și dimensiunea spațială a operei lui Fabro, vezi ZAMBIANCHI , pp - MENNA ÎNTÂLĂRIâ€¦ , p Pe forme din iunie vezi: descrierea lucrării editată de Arianna Comercianti si Annemarie Sauzeau in ALIGHIERO BOETTI - , I, cat Nu , pp , ; MESSINA , p ; BIAGI , p Din serviciul de televiziune Rai se deduce că lucrarea lui Calzolari expusă la Paris nu corespunde cu aceea păstrat în prezent la Castello di Rivoli - fără titlu (mortificatio, imperfectio, putrefactio, combustio, incineratio, satisfactio, confirmatio, compositio, inventio, dispotio, actio, mneme) ( - ) - dar la versiunea făcută în același perioadă cu cuvintele în engleză (avid, present, elastic/closed, graped, encircled, locked in/fluttering, mercurial, dense, intense) Cf CASTELLO DI RIVOLI , pp - Fișă de împrumut aferentă lucrărilor lui Giuseppe Penone, nedatată, AIIA PENON MENNA Julia Cappelletti Studii Memofonte / Torino expune pentru prima dată seria de portrete de artist Acestea sunt portrete realizate între și , realizate în principal la Torino, în galeria lui Gian Enzo Sperone (locul lui antrenament în care Mussat Sartor începe să fotografieze la vârsta de doar douăzeci de ani) sau cu ocazia expoziții importante susținute la Galeria Civică de Artă Modernă, precum arta conceptuală, Arte Povera, Land art în vara anului Numele artiștilor portretizați pot fi obținute dintr-un document păstrată în arhiva Incontri Lista reflectă un mediu internațional, acel fel de koinè artistică identificat atât de Sperone în strategia sa expozițională galerie și de Celant în operațiunea sa critică de lansare a artei sărace Eu sunt de fapt, a în linii mari, aceiași artiști care expun la When Attitudes Become Form ( ), la Conceptual artă, Arte Povera, Land art ( ) și mai târziu la documenta ( ) din Kassel În opera lui Mussat Sartor, metodologia fotografierii nu este semnul unei viziuni detașat, dar o participare reală la procesele creative și o relație fructuoasă schimb cu artiștii, confirmat și de povestea fotografului la înființarea douăzeci și opt de portrete, concepute in situ și realizate cu ajutorul lui Zorio și Penone (Fig ) LA dovezi ale acestei fericite înțelegeri între fotograf și artiști sunt prezente în expoziție două serii de Mussat Sartor: lucrările lui Gilberto Zorio, Fluidita radical ( ) și Odio ( ), în mod semnificativ amenajat în apropierea celor de portrete de artist La câteva săptămâni după încheierea Bienalei de la Paris, vine seria fotografică repropus la Roma în revista Informații despre prezența italiană, un ciclu de seri gândite să prezinte publicului lucrările expuse la Paris în noul şi definitiv sediu al Incontri Expoziții internaționale de artă la Palazzo Taverna , răspunzând astfel voinței Graziellei Lonardi să favorizeze Â"schimbul de informaţii, experienţe şi documentaţieÂ" Unele fotografii ale lui Mussat Sartor circulau deja reproduse în cataloagele principalelor expoziții italiene e străini ai acelor ani Numele fotografului apare și printre creditele fotografice din catalogul Vitalità del negativ În afară de Bienala de la Paris, Mussat Sartor nu își amintește nicio altă colaborare cu Incontri Internazionali de Artă, fapt datorat probabil vizitelor sale sporadice la Roma în acei ani Conversatie cu Paolo Mussat Sartor, iunie Majoritatea artiștilor nu au fost înfățișați în studio, ci mai ales în galeria Sperone Permanent in urma declaratiilor fotografului, doar Giulio Paolini si Vettor Pisani au cerut o sedinta de poze Portretele deja a circulat și seria nu s-a născut exclusiv pentru Bienala de la Paris, ci a fost concepută în derulare De la din punct de vedere tehnic, este vorba de printuri alb-negru de format x cm, în timp ce pentru portretele realizate după fotograful a preferat să adopte dimensiuni mai mici Convorbire cu Paolo Mussat Sartor, iunie Doar trei sunt reproduse în catalogul participării italiene la Bienala de la Paris portrete: cel al lui Michelangelo Pistoletto, cel al lui Gilbert & George și cel al lui Joseph Kosuth Vezi a BIENALA PARIS ITALIA , pp n nn Câteva portrete sunt reproduse și în cataloagele expoziției: PAUL MUSSAT SARTOR ; PAOLO MUSSAT SARTOR Lista conține numele lui Giovanni Alselmo, Robert Barry, Mel Bochner, Alighiero Boetti, Daniel Buren, Pier Paolo Calzolari, Christo, Walter De Maria, Jan Dibbets, Luciano Fabro, Hamish Fulton, Gilbert & George, Giorgio Griffa, Douglas Huebler, Joseph Kosuth, Jannis Kounellis, Sol LeWitt, Brice Marden, Mario Merz, Bruce Nauman, Giulio Paolini, Giuseppe Penone, Vettor Pisani, Michelangelo Pistoletto, Emilio Prini, Salvo, Lawrence Weiner, Gilberto Zorio Vezi lista dactilografiată referitoare la seria de de portrete de artist, nedatată, AIIA Formatul, un ciclu de întâlniri de seară între noiembrie și decembrie , amintește de formula Teatrului delle exponate Fotografiile evenimentului realizate de Massimo Piersanti au fost adunate în primul caiet publicat de către asociație: INFORMAȚII PRIVIND PREZENȚA ITALIANĂ Statutul asociaţiei Incontri Internazionali d'Arte, Roma, iulie , AIIA O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Fig : Achille Bonito Oliva, Teritoriul magic Comportamente alternative ale artei, Florența În coperta: Gino De Dominicis, Minge de cauciuc (cădere de la metri) în momentul imediat precedent revenirea, - Fig : De la stânga: Claudio Abate, Gilberto Zorio, Lucio Amelio, Giuseppe Penone, Mimma Pisani, nn, Achille Bonito Oliva, Lia Rumma, Mimmo Germanà, Vettor Pisani, Gino De Dominicis, a VII-a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti Arhivele MAXXI Arte - Fondul Arhivelor Internaționale de Artă Prin amabilitatea Fundației MAXXI Julia Cappelletti Studii Memofonte / Fig : Lucrări de Vettor Pisani, Pier Paolo Calzolari, Emilio Prini, Mimmo Germanà, Paolo Mussat Sartor, Luciano Fabro, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate Fig : Lucio Amelio în fața a de portrete de artist ( - ) de Paolo Mussat Sartor, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie inedită de Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea fotografului O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Fig : Poster pentru participarea Italiei la Bienala a VII-a din Paris cu Tentativo di volo ( ) de Gino De Dominicis Arhive MAXXI Art - Colecția Arhiva Întâlniri Artă internațională Fundația de curtoazie MAXXI Fig : Gino De Dominicis, Ce legătură are moartea cu ea?, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti Arhivele de Artă MAXXI - Fondul Arhivei Incontri Artă internațională Prin amabilitatea Fundației MAXXI Julia Cappelletti Studii Memofonte / Fig : De la stânga: Mimmo GermanÃ , Gino De Dominicis, Graziella Lonardi Buontempo și Francesco Aldobrandini, a VII-a Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate Fig : Achille Bonito Oliva cu Ce legătură are moartea cu ea? de Gino De Dominicis, Bienala a VII-a din Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti Arhivele MAXXI Arta - Fondul Arhivei Intalniri Internationale de Arta Prin amabilitatea Fundației MAXXI O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Fig : Jannis Kounellis și Emilio Prini, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Paolo Mussat Sartor este recunoscut în stânga Fotografie nepublicată a lui Claudio Stareţ Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate Fig : Emilio Prini în timpul instalării, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie inedită de Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea fotografului Julia Cappelletti Studii Memofonte / Fig : Discurs de Emilio Prini, Bienala VII din Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Arhiva de curtoazie Claudius Stareţ Fig : Luciano Fabro, Aluminiu și mătase naturală ( ), Concept spațial après Watteau ( ), Italia aurului ( ), Coroana de plumb ( - ), Bienala a VII-a Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie nepublicată de Claudio Abate Cu amabilitatea Arhivei Claudio Abate O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / Fig : Alighiero Boetti, Dosar Postal ( - ), Bienala a VII-a Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti cu adnotări în stilou Arhivele de artă MAXXI - Fondul Arhivei Internaționale de Artă Prin amabilitatea Fundației MAXXI Fig : Lucrări de Alighiero Boetti, Pier Paolo Calzolari, Gino De Dominicis, Giuseppe Penone, VII Bienala de la Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie de Massimo Piersanti cu adnotări în stilou Arhivele MAXXI Arte - Fondul Arhivelor Internaționale de Artă Prin amabilitatea Fundației MAXXI Julia Cappelletti Studii Memofonte / Fig : Paolo Mussat Sartor, de portrete de artist ( - ), Bienala a VII-a Paris, Paris, Parc Floral de Vincennes, Fotografie inedită de Paolo Mussat Sartor Cu amabilitatea fotografului O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA a VII-a Bienala de la Paris Italia, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, B CorÃ , Florența XXX BIENALA XXX Bienala Internațională de Artă, Veneția AICARDI [TRINI] P AICARDI [T TRINI], Trad Vettor Pisani, Â"DataÂ", , , pp - ALIGHIERO BOETTI - Alighiero Boetti Catalog general, editat de J -C Ammann, I-III, Milano - IUBIREA MEA Amore mio, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența LA ROMA, ERA NOASTRA AVANTGARDĂ La Roma, epoca noastră de avangardă, catalog expozițional, editat de LM Barbero, F Pola, Milano ARTA LA FLORENTA Arta la Florenta - Un oraș în perspectivă , editat de A Acocella, C Toschi, Macerata POOR ART Biata artă Istorie și povești, editat de G Celant, Milano ARTA SARA ITALIAN SCHE KÜNSTLER Biata artă italienische KÃ / nstler Documentation und neue Werke, catalogul expoziției, editat de AM Boerne, E Madelung, P Nemetschek, München ASPECTE ALE ARTEI ITALIANE CONTEMPORANE Aspecte ale artei italiene contemporane Expoziție amenajată pentru a IX-a Săptămâna a Muzeelor, catalog de expoziție, curatoriată de Superintendența Galeriilor Roma II, Roma BANDINI M BANDINI, Biennale des jeunes este veche?, Â"DataÂ", - , , pp - BELLONI F BELLONI, Aterizări și vederi Dragostea mea la Montepulciano în , "Studiile lui Memofonte", , , p - BELLONZI F BELLONZI, Prezentare, în PREMIÃˆRE BIENNALE DE PARIS , pp - BIAGI G BIAGI, Fără număr Alighiero Boetti , "Studii de Memofonte", , , pp - Julia Cappelletti Studii Memofonte / BIENALA Bienala Jeune Peinture, Jeune Sculpture, catalogul expoziției, editat de J -A Cartier, Paris BIENALA DE LA PARIS Bienala de la Paris Une antologie - , catalogul expoziţiei, Paris MĂSLINĂ BONITO a A BONITO OLIVA, Teritoriul magic Comportamente alternative ale artei, Florența MĂSLINĂ BONITO b A BONITO OLIVA, fără titlu, în a VII-a BIENALA DE LA PARIS ITALIA , pp n nn BONITO MASLINE/UNGHII A BONITO OLIVA, Teritoriul magic Comportamente alternative în artă, editat de S CHIODI, Florența (ediție originală: BONITO OLIVA a) Boudaille G BOUDAILLE, Prefaţă, în SEPTIÃˆME BIENNALE DE PARIS , pp - BOUDAILLE-RAGON ET ALII G BOUDAILLE, M RAGON ET ALII, Après la première Biennale de Paris, Â"CimaiseÂ", , , pp - BUCARELLI P BUCARELLI, fără titlu, în CINQUIÃˆME BIENNALE DE PARIS , pp - BUCARELLI P BUCARELLI, fără titlu, în SIXIÃˆME BIENNALE DE PARIS , pp - CASTELUL RIVOLI Castello di Rivoli - Muzeul de artă contemporană Colecția, Milano CAZUL R CAUSA, Artiști italieni la prima bienală de tineret, Â"RomaÂ", noiembrie CELANT G CELANT, Arte Povera Note pentru o gherilă, Â"Flash ArtÂ", , , p (republicat în CELANT , p - ) CELANT G CELANT, Arte Povera, Milano CESTELLI GUIDI A CESTELLI GUIDI, "Documenta" din Kassel Căile artei contemporane, Milano Unghiile S CHIODI, Alunecarea Teatrul cruzimii lui Vettor Pisani, Â"Il verriÂ", , , pp - O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / A cincea BIENALĂ DE LA PARIS A cincea Bienala de la Paris Bienala și Expoziția Internațională a Tinerilor Artiști, catalog expoziție, curatoriată de J Lassaigne, Paris ARTĂ CONCEPTUALĂ, ARTĂ SĂRACĂ, ARTĂ LAND ART Artă conceptuală, Arte povera, Land art, catalogul expoziției, editat de G Celant, Torino CONTEMPORANE Contemporan, catalog expozițional, editat de A Bonito Oliva, Florența CUTLER C CUTLER, Youth and Authority Mark a th Biennale, Â"International Herald TribuneÂ", octombrie DEBUT ARTIST Debutul artistului Premiile de încurajare - , catalogul expoziției, editat de A Rorro, A Bearded, Roma DIN SAN LAZZARO G DI SAN LAZZARO, Care are peste treizeci și cinci de ani nu va putea expune la Bienala de la Paris, Â"The Timp", octombrie DOCUMENT documenta Befragung der Realität Bildwelten heute, catalogul expoziției, editat de H Szeemann et alii, Kassel FABRO L FABRO, Aceste picioare nu sunt o idee, Â"Flash ArtÂ", , , p FABRO L FABRO, Umerașe, Torino BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Confirmări şi dezvăluiri, Â"Înainte!Â", decembrie GIULIO PAOLINI Giulio Paolini Catalog raisonné, editat de M Disch, I-II, Milano THE VOYEUR ARTISTS Voyeur artists, Â"Paese SeraÂ", noiembrie , p HAHN O HAHN, Lâ€(tm)ge dâ€(tm)un peintre ne veut rien dire, Â"Lâ€(tm)ExpressÂ", - octombrie , p IAMURRI L IAMURRI, O margine care scapă Carla Lonzi și arta în Italia - , Macerata IDENTITATE ITALIANĂ identitate italiană L'art en Italie depuis , catalogul expoziţiei, editat de G Celant, Florenţa Julia Cappelletti Studii Memofonte / ÎNTÂLNIRI Incontriâ€¦ din colecţia Graziella Lonardi Buontempo, catalogul expoziţiei, editat de D Lancioni, J Risset, P Vagheggi, Roma REUNIUNI INTERNAȚIONALE DE ARTĂ Întâlniri internaționale de artă - , editat de D Lancioni, Roma INFORMAȚII PRIVIND PREZENȚA ITALIANĂ Informații despre prezența italiană, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Quaderni del Centrul de informare alternativă, , Roma KOUNELLIS Kounellis Fragmente de teatru - , catalogul expoziției, editat de R Fuchs, Pesaro LANCIONI D LANCIONI, De ce a livrat Jannis Kounellis realitatea vieții fixității imaginii?, "Cercetare de istoria artei", , , pp - LAVAUR K LAVAUR, La Biennale de Paris, - Ã‰lÃ(c)ments monographiques, teză de master în Istoria artei, Universitatea Rennes -Haute Bretagne, UFR des Arts, LONARDELLI L LONARDELLI, De la experimentare la criză Întâlnirile internaționale de artă de la Roma, - , Milano LONARDELLI L LONARDELLI, Dragostea mea sau catalogul ca practică curatorială, în Expoziții, acte de conferință internațională (Parma - ianuarie ), editată de F Castellani, F Gallo et alii, Â"Căutarea dincolo de graniţăÂ", , , pp - LONZI C LONZI, Carla Lonzi Scrieri despre artă, editat de L Conte, L Iamurri, V Martini, Milano MARINELLI G MARINELLI, Francezi şi străini, Â"La Voce RepubblicanaÂ", octombrie MENNA F MENNA, Bienala tinerilor, Â"Il MattinoÂ", , , p MENNA F MENNA, Artiști italieni la Bienala de la Paris, Â"Il MattinoÂ", , , p Messina MG MESSINA, Călătoriile virtuale ale lui Alighiero Boetti la originile hărților, - , "Omul Nero", , , pp - Messina MG MESSINA, Identitatea italiană la Paris, Centre Pompidou, : motivele unui catalog-cronologie, "Palinsesti", , , pp - O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris din Studii Memofonte / MILL C MILLET, La Biennale de Paris, Â"Flash ArtÂ", , , p NOU - SEIGNEUR J NOUVEL, F SEIGNEUR, Un hangar, cabluri și acoperișuri, în SEPTIÃˆME BIENNALE DE PARIS , pp - PAOLO MUSSAT SARTOR Paolo Mussat Sartor Călătorie continuă, catalog expoziție, Torino PAUL MUSSAT SARTOR Paolo Mussat Sartor Locuri de artă și artiști - , catalogul expoziției, editat de A Bellini, Zurich PENONE G PENONE, Unwinding one's own skin, editat de F Mello, Torino PÃˆRSONA Pèrsona, catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența PINTO S PINTO, Viu interes în fiecare ţară pentru noua artă italiană, Â"Avanti!Â", decembrie PIZZALEO L PIZZALEO, MEV Muzică electronică Viva, Lucca PLACHET A PLANCHET, Le Parc Floral de Paris, în SEPTIÃˆME BIENNALE DE PARIS , pp - POLITI G POLITI, La Paris Bienala copiilor (idioţilor), Â"Flash ArtÂ", , , pp - PREMIERE BIENNALE DE PARIS Première Bienale de la Paris Manifestation Biennale et Internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de R Cogniat, Paris PROCESE DE GÂNDIRE VISUALIZATE Procese de gândire vizualizate Junge italienische Avantgarde: Anselmo, Boetti, Calzolari, Fabro, Griffa, Kounellis, Maini, Mattiacci, Merz, Paolini, Penone, Pistoletto, Prini, Salvo, Zorio, catalogul expoziției, editat de J -C Ammann, Lucerna RESTANY P RESTANY, Pauvre jeunesse! Paris et la sixième Biennale des jeunes, Â"DomusÂ", , , p ROMA ÎN Emisiune în Roma expusă - Materiale pentru documentarea expozițiilor, acțiunilor, spectacolelor, dezbaterilor, catalogul expoziției, editat de D Lancioni, Roma Julia Cappelletti Studii Memofonte / ROMANI B ROMANI, Paris: Avangarde gracile la Â"Biennale dei GiovaniÂ", Â"Il Secolo XIXÂ", octombrie SALARIS C SALARIS, Cvadriena Istoria revistei de artă italiană din anii până astăzi, Veneția SEPTIÆME BIENNALE DE PARIS Septième Biennale de Paris Manifestation Biennale et Internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de G Boudaille, Paris SIXIÃˆME BIENNALE DE PARIS A șasea Bienală de la Paris Manifestation Biennale et Internationale des Jeunes Artistes, catalog de expoziție, curatoriată de J Lassaigne, Paris TEATRU DE EXPOSIȚII Teatrul de expoziții, catalogul expoziției, texte de M Calvesi, legende de A Bonito Oliva, Roma UGO MULAS Hugh Mulas Vitalitatea negativului, editat de G Sergio, Monza VECTOR PISANI Vettor Pisani: Eroic/Antieroic O monografie, catalogul expoziției, editat de L Cherubini, A Viliani, E Viola, Milano CÂȘTIGĂTOR F VINCITORIO, Paris Bienala Tineretului, Â"NACÂ", , , pp - VITALITATEA NEGATIVULUI Vitalitatea negativului în arta italiană - , catalogul expoziției, editat de A Bonito Oliva, Florența ZAMBIANCHI C ZAMBIANCHI, Â"Dincolo de obiectÂ": câteva consideraţii despre Arte Povera şi performanţă, Â"Cercetări de istoria artei", , , pp - Semnături de arhivă AbGNAMC = Arhiva bio-iconografică a Galeriei Naționale de Artă Modernă e Contemporan, Roma ACA = Archives de la Critique d'Art, Université Rennes AIIA = MAXXI Arte Archives - Fondul Arhivelor Internaționale de Artă, Roma ASQ = Arhiva istorică cvadrienală a Romei O schimbare de ritm: participarea Italiei la a VII-a Bienala de la Paris în Studii Memofonte / ABSTRACT Bienala de la Paris s-a născut în într-un context internațional plin de lucruri noi oportunități de expoziție Sponsorizat de ministrul de atunci al Afacerilor Culturale AndrÃ(c) Malraux, the eveniment se remarcă prin faptul că este singurul dedicat în întregime tinerilor artiști cu vârsta cuprinsă între douăzeci și treizeci şi cinci de ani În a fost numită comisar național pentru Bienala a VII-a din Paris a lui Achille Bonito Oliva - pe atunci Â"coordonator cultural-criticÂ" al asociaţiei Incontri Internazionali dâ€" marchează o schimbare decisivă de ritm în organizarea Participarea Italiei la eveniment Această contribuție își propune să reconstruiască, prin studiul diferitelor tipuri de materiale de arhivă și documentație fotografică inedită conservate în arhivele lui Claudio Abate și Paolo Mussat Sartor, episoade legate de prezența Italiei la ediția a șaptea nr contemplate de sursele publicate Bienala de la Paris a fost creată în într-un context internațional fără precedent atentie la expozitii Sprijinit de ministrul de atunci al Afacerilor Culturale, André Malraux, evenimentul a fost singurul care a fost în întregime dedicat tinerilor artiști cu vârsta cuprinsă între - de ani În , Achille Bonito Oliva - pe atunci "coordonator critic-cultural" al Asociația Incontri Internazionali d'Arte - a fost numită comisar național pentru Italia a -a Bienala Această alegere marchează o ruptură decisivă în organizarea italianului participarea la eveniment Această lucrare oferă o nouă reconstituire a prezenței Italiei la cea de-a -a ediție a Bienala de la Paris bazată pe cercetări de arhivă cuprinzătoare și fotografii nepublicate documentație găsită în arhivele lui Claudio Abate și Paolo Mussat Sartor Atât de nou materialul descoperit permite să facă lumină asupra participării artiștilor italieni și să reconstruiască dinamică neconsiderată până acum în literatură cel" EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Flavio Fergonzi Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX FLAVIO FERGONZI editorial p FABIO BELLONI Mucegai bărbătesc Vettor Pisani si Claudio Abate in p FRANCESCO GUZZETTI "Însemnări despre spectator" pentru Giovanni Anselmo: Documentarea interferenței umane în gravitația universală p DENIS VIU Ficțiunea debutului: Sandro Chia la Galleria La Salita, Roma p GIACOMO BIAGI Fără număr Alighiero Boetti p DUCCIO NOBILI Toninelli : Mauro Staccioli şi Â"opera sculptoruluiÂ" p FILIPPO BOSCO Schimbarea imaginii și a desenelor lui Leonardo de Giuseppe Penone p MARIA ROSIE Luciano Fabro, Iconografii (Bacinelle): câteva posibilități de lectură p DUMINICĂ GEORGE "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, p George DiDomenico Studii ale Memofonte / Â"O PARTICIPARE CARE TREBUIE GĂSITĂ": JANNIS KOUNELLIS, TRAGEDIA CIVILĂ, Ceea ce am văzut a fost o singură lume iar această lume era guvernată numai de aur dar foarte puțini o posedau foamea și necazurile au rămas pentru celelalte zdrențe (WEISS , p ) Expoziții și evenimente de colecție Pe mai , la opt seara, Jannis Kounellis ar fi trebuit să inaugureze a treia sa expoziție individuală la Agenția de Artă Modernă din Napoli, redenumită cu acea ocazie Galeria Lucio Amelio Expoziția fusese anunțată printr-o invitație, pe o carte poștală imprimată două feţe : pe recto tencuiala unui cap feminin montat pe un piedestal metalic cu a flacără fixată la ureche (Fig ): un Untitled din , expus cu o lună înainte la Studio d'Arte Contemporanea GAP la Roma, în cadrul expoziției Apax Legòmena Pe revers unele indicații, printre care și titlul expoziției, Trandafirul negru A fost un titlu din multe puncte de vedere surprinzător: artistul, care de ani de zile s-a așezat pe poziții intelectuale puternic anti-americane, nu folosise niciodată limba engleză pentru a intitula lucrări sau expoziții și aproape că optase exclusiv pentru laconicul Untitled De asemenea, surprinzătoare a fost referirea la un "trandafir negru": odată cu evenimentele din Arte Povera, artistul părea să fi abandonat definitiv iconografii botanice care fuseseră în centrul unei serii de succes de picturi realizate între și , pentru a-și concentra aproape exclusiv investigația asupra proprietăților intrinseci a materialelor naturale În realitate, expresia "trandafirul negru" a apărut într-o lucrare de puțin anterior, Manifestul pentru un teatru utopic, din : o mașină de cusut, o monocromă pătrat galben și un colaj de fotografii care poartă expresia "negrul" trandafiri" Articolul constituie reelaborarea unui seminar desfășurat în iulie în cadrul cursului de Istorie de artă contemporană susținută la Scuola Normale de profesorul Flavio Fergonzi, căruia îi mulțumesc pentru atenția supraveghere valoroasă Pentru că a susținut cercetarea, îi mulțumesc și Valentinei Castronuovo (Fondazione Morra), Giorgio Colombo (Arhiva Giorgio Colombo) și Odile Rousseau (Centrul Pompidou, Musée national a artei moderne) În ceea ce privește imaginile publicate în acest articol, suntem la dispoziție oricăror proprietari de drepturi pe care nu a fost posibil, în ciuda numeroaselor încercări, să le urmărească LUCIO AMELIO , p O copie a invitației, cea adresată lui Ferruccio Marchi, se păstrează în arhiva lui Giorgio Colombo Lucrarea, care acum face parte din colecția Barbier-Müller din Geneva, este reprodusă într-un scurt anunț a apărut în "Flash Art" (APAX LEGÃ'MENA ) Datarea lucrării este cel puțin problematică: ea a fost de fapt expusă pentru prima dată cu ocazia zilei expoziție personală din Chicago din - , probabil modificată și adaptată noului context industrial a expozitiei Apariția în a expresiei "trandafirul negru" ar putea servi drept terminus ante quem dacă nimic altceva pentru prima conceptie a instalatiei Lucrarea nu este reprodusă sau menționată în JANNIS KOUNELLIS , dar menționat, comentat și reprodus în SCHEPS , pp - , căruia i se datorează înscrierea a inscriptiei de pe colaj, nerecunoscut in fotografie "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii ale Memofonte / Fig : Galeria Lucio Amelio, invitație la expoziția Trandafirul negru, Arhiva Giorgio Colombo, Milano Titlul, însă, a fost ignorat: vizitatorii care între mai și iunie au vizitat expoziția, au găsit o singură lucrare în fața lor: nici un Untitled, nici un Black trandafiri, nu Manifestul pentru un teatru utopic, ci Tragedie civilă , un întreg perete al galeriei acoperit cu foita de aur, in fata caruia artistul pusese un suport de haine cu palarie si haină, precum și o lampă cu kerosen aprinsă Un singur recenzent a comentat evenimentul în presă, nu un critic militant, ci un ilustru medievalist deja elev al lui Toesca: Ferdinando Bologna, care din martie a avut l-a înlocuit pe Filiberto Menna ca autor al rubricii artistice din Â"Il MattinoÂ" Bologna da concentrat imediat pe valoarea în întregime conceptuală a operațiunii lui Kounellis, bazată pe "o rețea de relații secrete, nu întotdeauna ușor accesibile, adesea chiar voluntar De fapt, nu există nicio certitudine cu privire la data inaugurării: data indicată pe invitație, și acceptată în LUCIO AMELIO , p , nu este de acord cu cea din prima revizuire, aparent efectuată în priză în direct, şi a apărut în Â"Il MattinoÂ" la iunie (BOLOGNA ) Lucrarea este printre cele mai faimoase ale artistului, datorită istoriei sale deosebite de colecție și expoziție, din participarea la Documenta și includerea acesteia în colecțiile muzeului Kolumba din Köln, unde a fost expus continuu din În , același muzeu a dedicat o monografie lucrării editate de Katharina Winnekes s-a concentrat pe întrebări privind statutul muzeografic al lucrării și a fost însoțită de o amplă antologie critică bazată pe o atentă cercetare bibliografică Curatorul a decis să nu propună comparații cu lucrări contemporan și să nu reproducă nicio altă lucrare anterioară sau ulterioară a lui Kounellis însuși, cu excepția unor cazuri de recuperarea directă a elementelor de instalare Monografia rămâne un punct de referință esențial pentru reconstituirea evenimentelor expoziționale ale operei și pentru o recunoaștere inițială a bibliografiei critice (WINNEKES ) GALLO , p Volumul în care se colectează contribuția lui Gallo este o resursă valoroasă pentru reconstituirea relației lui Ferdinando Bologna cu artele contemporane; deosebit de demn de remarcat este contribuția lui Stefano Causa care, printre altele, raportează pe larg recenzia expoziției Kounellis (CAUSA , p - ) George DiDomenico Studii ale Memofonte / Fig : Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Napoli, Galleria Lucio Amelio, Fotografie Mimmo Jodice specios și misterios" ; pentru a insista apoi asupra indescifrabilităţii dorite a producţiei a artistului, adesea acuzat de "un procent foarte mare de nedeterminare voluntară fantastic decât simbolic, căruia îi corespunde o încărcătură de intensă sugestie metaforică" A urmat o mențiune despre trandafirul negru anunțat și o descriere concisă, dar eficientă a componentelor instalației, deosebit de atent la valorile luminoase: Un întreg perete al galeriei a fost acoperit cu foiță de aur în ciucuri, aproape ca și cum ar fi traducerea imagine gigantică a unui fundal antic de mozaic de aur În fața ei un veche suport pentru haine Tip vienez, de care atârnă un pardesiu închis la culoare și, de la cel mai înalt cuier, o pălărie cu boruri gri larg Pe peretele din colț, în dreapta, o lampă mică cu gaz, cu flacăra aprinsă Întregul lovită de lumina alienătoare a neonului Agenția de Artă Modernă a reprezentat în unul dintre cele mai active centre de cercetare artistică în Italia: Amelio, plecând de la situaţia artistică napolitană de la mijlocul anilor şaizeci, cea a o figurație suspendată între neorealism și sugestii de obiecte în maniera lui Lucio Del Pezzo, reușise să-și lărgească orizonturile mai întâi către întregul context național, apoi către acesta internaţional Kounellis colabora deja de ani de zile cu galeria: avea loc prima expoziție BOLOGNA Ibid Ibid Deja în , galeria a găzduit primele expoziții personale ale lui Andy Warhol, Jim Dine și Joseph Beuys, urmate înconjurat de figuri precum Daniel Buren, Gerhard Richter, Christian Boltanski și Sol LeWitt Una excelentă reconstrucția activității de galerie a lui Amelio poate fi văzută în LUCIO AMELIO "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii ale Memofonte / în decembrie , artistul expuse acolo un grup important de lucrări sărace inclusiv o serie de variaţii pe tema plăcii de metal Doi ani mai târziu, în , artistul era a revenit să expună la Agenția de Artă Modernă, prezentându-și Pasiunea după Ioan: un violoncelistul a reprodus obsesiv o piesă de Bach raportată pe o pânză mare instalat pe perete În sfârșit, în , cu ocazia unei expoziții colective, persoana artistului intrase direct într-un Untitled: Kounellis stătuse legat la ochi în fața lui la tabla obișnuită de × cm, strângând un arzător cu gaz între dinți Acest serie de expoziții face posibilă reconstituirea eficientă a evoluției stilistice a artistului între sfârșitul anilor șaizeci și mijlocul anilor șaptezeci: deja cu ocazia expoziției din , the cercetarea slabă a materialelor precum cărbunele și focul începuse să cedeze locul elemente "culturale", cum ar fi oul derivat din Pala di Brera a lui Piero della Francesca sau numele Marat și Robespierre au turnat ghips pe o farfurie luminată de o lumânare Pe la Kounellis lansase atunci un nou sezon deschis performativ, care în Pasiune conform lui Giovanni pus în scenă la Napoli a văzut un punct de mediere între Nabucco prezentat la Vitalitatea negativului în și Tarantela lui Igor Stravinski montată în în documenta La scurt timp după aceea, înainte de a ajunge la rezultatele Tragediei civile, artistul ar fi optat pentru o implicare directă în propriile lucrări, mediată de o recuperare a elementelor tipice din prima sa producție slabă, cum ar fi arzătoarele cu gaz După ce a fost fotografiată de Mimmo Jodice (Fig ) , a fost solicitată Tragedie civilă câțiva ani cu Giuseppe Morra, înainte de a fi vândut unui colecționar napolitan Reproduce în catalogul expoziției personale a lui Kounellis organizată la Essen în și expusă în la Galeria Karsten Greve din Köln , lucrarea a fost remarcată de Rudi Fuchs care a vrut include-l în cea de-a șaptea ediție a documenta, pe care a editat-o Având în vedere refuzul proprietarului de a împrumutul lucrării , Kounellis a decis să creeze o a doua versiune, recunoscută de către lipsa lămpii Participarea la documenta ( ) a asigurat o tragedie civilă a audiență internațională numeroasă care, totuși, a avut de-a face cu o lucrare foarte diferită de cea înființată la Napoli cu șapte ani mai devreme Între timp, instalarea, urmând un obicei început cu catalogul expoziției personale de la Essen, a fost prezentat ca Untitled ; apoi neoanele ale galeriei napolitane au fost înlocuite de lumină naturală care pătrundea prin larg vitralii ale Fridericianumului; lampa cu gaz a fost eliminată; în cele din urmă lucrarea a fost aşezată pe un perete Pentru reconstrucția acestei serii de expoziții și, în general, a întregii activități a lui Kounellis până la primii ani Anii optzeci, instrumentul de referință de neînlocuit rămâne registrul bio-bibliografic editat de Ida Giannelli în prilejul expoziției de la Rimini din (GIANNELLI ), precedată de Documentația Critică adunată de Pia Vivarelli cu ocazia decernării celui de-al -lea premiu Â"Pino PascalliÂ" artistului ( ) (DOCUMENTARE CRITICA ) Kounellis, chiar și după expoziția din , va continua să expună la galerie napolitană, sunând o serie memorabilă de expoziții care în aveau să fie sărbătorite cu Jules Verne, A Captain of Fifteen Years: Extraordinary Voyages, portofoliu de cincisprezece fotolitografii tipărite în trei sute de exemplare care a mărturisit, cu fotografii ale lui Mimmo Jodice, Claudio Abate și Werner Krüger, expozițiile pe care le-a înființat acolo Fotograful documentase activitățile galeriei încă de la înființare, iar în a fost înființată expoziția Zece ani la Agenția de Artă Modernă în fotografiile lui Mimmo Jodice (MIMMO JODICE , p ) Această împrejurare mi-a fost comunicată de Valentina Castronuovo (Fondazione Morra) ca răspuns la unul dintre ai mei cerere JANNIS KOUNELLIS a, p WINNEKES , p Expoziția în cadrul căreia a fost prezentată lucrarea a fost montată în perioada mai - iulie la locația galeriei Wallrafplatz Din păcate, nu se păstrează nicio documentație fotografică relativă la expozitie Această împrejurare mi-a fost comunicată și de Valentina Castronuovo (Fondazione Morra), tot în răspuns la cererea mea Așa este indicată în catalogul expoziției și așa este primită atât de presa națională, cât și de cea internațională (POHLEN ; POLITI ) Fotografia color reprodusă pe pagina dublă de mai sus merită o mențiune Â"ArtforumÂ" care însoțește articolul de Annelie Pohlen, un semn al centralității tragediei civile în sistem documenta (POHLEN , p - ) George DiDomenico Studii ale Memofonte / fara usi Înlăturarea titlului, precum și modificarea în profunzime a statutului a instalației, a fost introdus într-un sistem teoretic precis care a susținut structura de ansamblu a expoziției, o abordare teoretică căreia Kounellis însuși o oferise pe a sa contributie Documenta s-a caracterizat prin dorința de a reitera o alteritate și o demnitate mai sus decât arta, o întoarcere la o dimensiune sacră a practicii artistice pe care a văzut-o tocmai în Tragedia civilă, expusă ca Untitled, cel mai semnificativ episod al despărțirii totalitatea artistului din contextul social, Â"uşa încuiată a oraşului sfânt împotriva barbarilorÂ" După dificilele ediții documenta din anii , artistul a revenit la instrumentele lui profesie, a cărei demnitate a fost reafirmată, evidențiind în consecință valoarea de a face artă în sine Tragedia civilă a ajuns să facă parte dintr-o colecție surprinzătoare de lucrări în care se afla aurul cu: o coloană aurita de James Lee Byars, o replică a coroanei lui Ivan Il Distribuție groaznică de Joseph Beuys, Das goldene Bad de Rebecca Horn și Jewels de Luciano Fabro, în timp ce două imagini din spectacol au fost reproduse în catalogul expoziției Aur găsit de artiștii Marinei AbramoviÄ‡ și Ulay Parasind Kassel, tragedia civila a fost demascata continuu de-a lungul deceniului, adesea cu modificări substanțiale Conotația mistic-transcendent al lucrării, începută cu documenta , va face posibilă în achiziționarea versiunii originale de către Muzeul Eparhial din Köln, astăzi Kolumba, unde Tragedia civilă a rămas neîntrerupt expusă de la inaugurarea lui Septembrie Aceasta, pe scurt, este expoziția și colectarea istoriei lucrării Fundalul auriu În încercarea de a trata sensul instalării, poate fi util să investighezi componentele individuale ale lucrării în mod autonom, începând de la peretele auriu, elementul de mai multe dovezi vizuale De câțiva ani, artistul era interesat de potențial evocator de aur, înțeles înainte de toate ca simbol cultural Într-un Untitled a avut Ultimul element a fost păstrat și în structura actuală la muzeul Kolumba "Cine a fost sufletul și adevăratul strateg al Documenta VII, Rudi Fuchs, Jannis Kounellis sau Konrad Fischer? Sau toate şi trei plus altcineva?Â" s-a întrebat Giancarlo Politi aproape de inaugurare (POLITI , pp - ) POLITI , p Definiția pare să se refere la poemul lui Aleksandr Blok Sciții inserat de Kounellis în catalogul expoziției sale personale din Mönchengladbach în , influențată probabil de expoziția despre Aur degli Sciti a avut loc la Veneția și Florența anul precedent (JANNIS KOUNELLIS ; L'ORO DEGLI SCITI ) "Artistul contemporan este văzut ca un nomad care urmărește marele paradis, ca cineva care posedă speranta Își continuă drumul pentru că crede că dincolo de deal, unde se termină curcubeul, epoca începe din nou de aur [â€¦] Fuchs a descoperit figura artistului nomad al lumii, rătăcind în geografia minții, un ideal că arta oficială trebuie să o respecte Dacă Germania a fost prima sa descoperire, mai târziu a rătăcit prin Italia și, urmând exemplul lui Jannis Kounellis, a descoperit Rusia și cultura ei inscrutată, moștenit într-un anumit sens, din Bizanțul, atât de departe și totuși parte a Europei" (GROOT , pp - ) Această setare a fost reflectată de asemenea pe coperta catalogului și pe afișele expoziției, pe care cele două alegorii ale Pictură și sculptură care împodobesc fațada Fridericianumului, cea mai veche și cu conotație istorică dintre cei care au găzduit recenzia DOCUMENTA , II, pp - De remarcat este expoziția de la Städtische Galerie im Lenbachhaus (Galeria Civică din Lenbachhaus) din München între februarie și aprilie , expoziția individuală organizată între și la Van Abbemuseum din Eindhoven, marea retrospectivă inaugurată în octombrie la Muzeul de Artă Contemporană din Chicago și expoziția inaugurală a Castello di Rivoli între și , toate caracterizate, cu excepția Expoziție americană, din implicarea directă a lui Rudi Fuchs WINNEKES Volumul oferă o reconstituire completă și esențială a tuturor expozițiilor A muncii De remarcat includerea recentă a Tragediei civile, în versiunea "americană" creată pentru Expoziție monografică din Chicago din , în expoziția dedicată artistului de către Gavin Brown's Enterprise Gallery între noiembrie și decembrie "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii ale Memofonte / a asamblat o pălărie de pâslă și o coroană de laur auriu, aproape o reluare a Coroanei de plumb realizat de Luciano Fabro în Kounellis a combinat simboluri și simboluri, alăturarea pălăriei burgheze ("un fapt străvechi, pălăria mea" , aceeași care avea să revină pe cuierul din Tragedia civilă?) coroana, simbol al superiorității poetului și, prin urmare, a artistului, sporită și mai mult de alegerea aurului Aparent o sărbătoare a statutului social al artistului, un "atribut al profesionalismului" Gian Paolo ar fi spus Prandstraller, de fapt o operațiune farsă plină de ironie Tot în , Kounellis făcuse o matriță de aur din buzele ei, purtată la Palazzo Taverna în contextul Întâlniri Internaționale de Artă în timp ce un cântăreț și un pianist interpretau un fragment a Carmen lui Georges Bizet, parcă pentru a reaminti turnările de aur făcute cu câteva luni mai devreme de Vettor Pisani pentru interpretarea sa Androgin (carne și aur uman) În același an, într-un enigmatic Untitled, artistul a asamblat porțiunea inferioară a unei cruci de lemn gol și turnarea de aur a doi pantofi pentru copii Interogat de Germano Celant pe sensul lucrării, a clarificat valoarea simbolică a metalului, Â"preţios ca sângeleÂ" e semn Â"de prestigiu şi măreţieÂ" , artistul a declarat că îl considera un real testament al fiului său, Damiano Rousseau, "fiul libertăţii sociale" La o distanta de aprox în vârstă de douăzeci de ani, întrebat din nou despre sensul lucrării, Kounellis ar fi insistat urmând exemplul lui Verrocchio, un aurar devenit sculptor și deci înzestrat cu un particular atenția la detalii derivată din experiența artizanală În același al Tragediei în cele din urmă, artista crease doi pantofi, expuși pe pământ cu capul în jos, cu talpa acoperit cu aur Pe lângă cazul deja menționat al lui Vettor Pisani, folosirea aurului de către Kounellis găsit numeroase confirmări în cercetările artiştilor contemporani: Joseph Beuys, foarte apropiat în acelea ani în mediul napolitan , a folosit foita de aur din cu acțiunea Wie JANNIS KOUNELLIS , p PRANDSTRALLER , p Anul precedent, Kounellis crease Boogie-Woogie, o serie de desene în care câteva referințe cultivate, din Mondrian către de Chirico, a sprijinit un șirag de capete de măgar pe hârtie pătrată încununată cu laur sau cu pălării burgheze: Â"Acum înţeleg totulÂ", după cum se spune în ultimul desen (PÃˆRSONA , pp n nn ) Confruntarea, aparent epitelială, se înscrie într-o fază de atenție puternică față de Pișani de către Kounellis, angajat într-o operațiune de reînnoire a limbajului său artistic care i-ar permite ieșiți din cătușele sărăciei târzii: în , de exemplu, Kounellis crease Monumentul burghezului proiect curajos, multiplu pentru galeria Pescara de Mario Pieroni, expus în la Mechelen în prilejul celei de-a șaptea ediții Contour, în care, în spațiul unui borcan, exact cel mecanism de alunecare ( ) de Pisani JANNIS KOUNELLIS , p , dar interviul datează din Ibid Â"Verrocchio a fost orfevrar, deci dă dovadă de mare atenţie la detalii; nu a fost doar unul sculptor dar și aurară Făcând pantofii m-am gândit la Verrocchio și la capacitatea lui de a reda particulară şi credinţei sale artizanale" (CELANT , p ) Lucrarea, prost documentată, a fost expusă la Mönchengladbach în , apoi reprodusă ambele în dosar deja menționată dedicată lui Jules Verne, ambele în BANN , p Este interesant de observat cum, cu ocazia retrospectivă majoră la Chicago în , artistul ar fi decis să combine un remake al Tragediei civile cu ambele buzele de aur, atât coroana de aur, cât și pantofii cu susul în jos: o relatare eficientă a interacțiunilor dintre cei patru lucrările pot fi găsite în SCHEPS , pp , Deja în , artistul fusese inclus în volumul Celantis Arte Povera, iar Mazzotta publicase multiple Ja ja ja ja nee nee nee nee; în a avut loc o întâlnire la Heidelberg la care au participat Mario Merz și Gianni Colombo, Germano Celant, Jannis Kounellis și Lucio Amelio Acesta din urmă, în septembrie același an, îl va invita pe Beuys la Capri și, în noiembrie, va organiza prima sa expoziție personală la Agenția de Artă Modernă a artistului În anul următor va participa la Incontri Internazionali d'Arte de la Roma cu a discuție memorabilă despre Revoluția suntem noi-Freier Demokratischer Sozialismus, la care a participat și Renato Guttuso În iunie artistul a organizat a doua sa expoziție personală napolitană cu Arena Unde as fi ajuns daca Fusesem inteligent, alcătuit din patru sute de imagini fotografice adunate în o sută de containere În același George DiDomenico Studii ale Memofonte / man dem toten Hasen die Bilder erklärt (Cum să explici picturile unui iepure mort) la Galerie Schmela, insistând însă asupra valorilor alchimice mult îndepărtate de orizontul cultural al Kounellis În mod similar, foita de aur folosită în Monogolds de Yves Klein, un artist adesea menționat de Kounellis , evocând în același timp în mod direct dimensiunea unei foi de aur teselated aplicat pe întreaga suprafață a lucrării, a păstrat intențiile lui Klein un valoare pur materială, aparent îndepărtată de conotațiile simbolice și culturale Când, în , Bruno CorÃ l-a întrebat pe Kounellis despre relația lui cu Klein, artistul, cu ermetismul său obișnuit, s-a ascuns în spatele referințelor la Delacroix și din nou la Verrocchio, recunoscându-și totuși admirația pentru Klimt Un alt artist care în acea rundă de ani a făcut din aur una dintre figurile sale caracterizatoare a fost James Lee Byars Pe parcursul a primei sale expoziții italiene, un eveniment organizat în octombrie la Villa Volpicelli din Posillipo cu ocazia celei de-a zecea aniversări a Galeriei Amelio, cei doi au putut studiați unul pe altul Kounellis a participat la evenimentul în care Byars, învelit într-o costum auriu cu pălărie neagră, bile împrăștiate de hârtie absorbantă în mediile monumentale a vilei Kounellis, însă, nu s-a referit niciodată retrospectiv la posibile comparații contemporani, preferând să se refere la precedente îndepărtate În special, Kounellis a avut deseori s-a referit la fondul auriu al icoanelor ortodoxe, în acea perioadă obiectul unei renașteri atenție în afara sferei înguste a specialiștilor grație filmului biografic dedicat, din Andrei Tarkovsky, pictorului din secolul al XV-lea Andrei RublÃ"v, deja finalizat în , dar distribuite în Italia doar în cursul anului Nu este greu de imaginat efectul pe care cel secvenţe finale colorate cu prim-planuri ale icoanelor pictate de RublÃ"v în timpul lui viața pe care ar putea-o avea pe Kounellis În , "în ciuda contradicţiilor de stil şi a nu vrea fără motiv să creeze confuzie critică" , Kounellis, probabil luat de a participat la Bienală cu Filz-TV, iar Arena a fost reamenajată la Roma la Attic, pentru a fi apoi prezentat anul urmator mai intai la Studio Marconi, apoi in garajul Villa Borghese cu ocazia Contemporanea din În artistul a prezentat o serie de multiple la Agenția de Artă Modernă, a stat din nou la Capri și în octombrie a susținut o conferință despre Democrația directă la Lucrezia De Gallery Domitius În cele din urmă, în , a susținut expoziții la Roman Galleria del Cortile și la Torino Galleria Guido Rota, înainte de a fi subiectul unui număr monografic al "Lotta Poetica" Pentru o prezentare completă a rapoartelor între Beuys și Italia în anii , vezi CELANT , p - Este citat, de exemplu, într-una dintre poveștile publicate în în "Orașul Riga": "Albastrul lui Klein este un sau reprezentarea totalității? Albastrul lui Klein este pre sau post-impresionist? Dar Klein a folosit și aur Raftul pentru sticle al lui Duchamp este cu siguranță mult mai aproape de albastru-auriu al lui Klein decât de Déjeuner sur l'herbe al lui Manet" (KOUNELLIS , p ) Â"La feuille que lâ€(tm)on pose delicately on the surface Ã dorer, enduite au prÃ(c)alable d'une assiette et mouilÃ(c)e Ã l'eau gélatineuse chaque fois Acele materii! Quelle meilleure école du respect de la matière picturale! In cele din urma venait le polissage à la pierre d'agathe etc Iluminarea materiei în calitatea fizică profundă" (KLEIN , p ) Cu toate acestea, aurul "Rozicrucian" al lui Klein este singura imagine pentru comparație propus de Marc Scheps pentru Tragedie civilă (SCHEPS , p ) CORÃ€ Kounellis este recunoscut într-o fotografie făcută de Mimmo Jodice în timpul spectacolului și publicată în LUCIO AMELIO , p Artistul american a putut vedea probabil câteva fotografii ale Tragedie civilă: în anii optzeci, de fapt, după ce s-a confruntat din nou cu Tragedie civilă în timpul documenta , Byars ar fi făcut din foita de aur aplicată pe perete una dintre figurile caracteristice ale sale cercetări, făcând-o protagonista unora dintre cele mai cunoscute lucrări ale sale, precum Unghiul filosofic ( ) sau Moartea a lui James Lee Byars ( / ) FREZZATO ( ), p Despre relația dintre Kounellis și Tarkovsky, și în special dintre Tragedy Civil și Andrej RublÃ"v, Philip Larratt-Smith a insistat în mod deosebit în recenta monografie dedicată artistului grec (LARRATT-SMITH , p - , ) JANNIS KOUNELLIS , p "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii ale Memofonte / Fuchs , și-ar fi dedicat expoziția personală de la Eindhoven "legendarului pictor rus Andrei Rublov, și spre frumoasa lui țară" ; deja Ferdinando Bologna, după cum sa menționat anterior, consemnase în lucrare amintirea unui "fond vechi de mozaic de aur" La fel de subliniat în mai multe rânduri de Stephen Bann , Kounellis, dornic să-l sublinieze pe unul de-al său Specificul mediteranean, a evocat în repetate rânduri în interviuri și declarații mozaicurile bizantine, mese siene , crucifixe de Giunta Pisano și crucifixări de Masaccio Zidul de Aur, însă, nu poate fi respins doar ca o evocare învățată a precedentelor istorico-artistice ilustre: Kounellis, în armonie cu numeroasele experiențe contemporane Italianul și nu numai, explorase deja potențialul picturii murale de ani de zile, optând pentru mai multe oportunități pentru un fundal galben intens omogen Galbenul de ou al lui Kounellis era a apărut pentru prima dată în pe pereții mansardei, unde fusese fundalul același artist care, așezat călare, și-a acoperit fața cu o mască obținută din turnare gips gipsat al unei fețe clasice În , la câteva luni după tragedia civilă, instalația avea a fost reînviat de Galeria Sonnabend din New York, simultan cu o expoziție personală de Dan Flavin Cu acea ocazie, Roberta Smith a insistat asupra valorii simbolice a calitatilor optica galbenului ales de artist: aparent o referire la lumina soarelui, o lumină totuși flagrant de artificială care, în lectura lui Smith, a ajuns să fie încărcat cu valori umbrit: o referință, imediat anulată de artificialitatea pigmentului, în lumina acropolei de Atena, la care chipul clasic părea să se refere În acest sens, galbenul lui Kounellis, și al reflectat în aur, era încărcat cu valori optic-compoziționale precise: un fundal cu culori deschis artificial, deci tulburător, un eveniment neașteptat în interiorul galeriei capabil să modifice percepția fizică a spațiului, datorită iluminării atente studiat Galben a revenit și în alte intervenții de mediu ale lui Kounellis, mai presus de toate la Mansarda in , precum si in lucrari mai putin solicitante, sub forma unui panou monocrom, ca în cazul deja amintit Manifest pentru un teatru utopic În textul prezentat în catalog Fuchs ar fi insistat în mod deosebit asupra importanței exemplului istoric al RublÃ"v pentru Kounellis, având în vedere Â"zidul de aur: atât de opulent, atât de mistic, medieval O întâlnire, trebuie să fie, între două povești O ghicitoare tentantă Poate că Pușkin îi face o vizită lui Andrej RublovÂ" (ivi, p ) Ivi, p BOLOGNA ALLEN-BANN , p - ; BANN , p - Stephen Bann, sulla scorta dell'intervista celantiana del , ar trebui să insiste foarte mult pe acest punct: Â"Reprezintă punctul istoric în care, în arta sieneză din perioada medievală târzie, pictorii italieni au început să se îndepărtează de influența bizantină Kounellis vrea ca pălăria și haina să evoce "plasticitatea", în același mod pe măsură ce figurile pictate ale artiștilor precum Duccio și Simone Martini au început să capete soliditate și masă prin contrast cu planeitatea hieratică a predecesorului lor bizantinÂ" (BANN , pp - ) Â"Tragedia civile a apărut în timp ce se gândea la picturi Punctul de plecare a fost Giunta Pisano Hristosul Său este un "Christus patiens", în timp ce Hristosul lui Masaccio este un "Christus in gloria" Există o diferență enormă între "Christus patiens" pe fondul său auriu și pictura de Masaccio Am crezut că am înțeles sensul din aceasta, această Madona plastică cu volumele sale în prim plan [â€¦] Aici se întâlnesc două sfere diferite: acolo avem Pisano, sau s-ar putea spune bizantinul; celălalt este plasticul, perspectiva, cu mult mai mult moveÂ" (conversazione dellâ€(tm)ottobre tra lâ€(tm)artista e Katharina Winnekes, în WINNEKES , pp - ) SMITH Ibidem Artistul, inspirat probabil de one-man show-ul lui Sol LeWitt găzduit în aceleași săli în , a avut a pictat cele cinci camere ale galeriei în galben, albastru, roșu, verde și violet O a șasea cameră, cu intrarea ocupată dintr-o statuie chineză, era ocupată de un dansator așezat la o masă În afara galeriei, o lampă ulei ars atârnat de o tijă de metal Invitația la expoziție a constat în niște pagini rupte dintr-o text de Jean-Jacques Rousseau pe care artistul scrisese de mână numele culorilor folosite în intervenție (CELANT , p - ; GIANNELLI , p ) Mary Jane Jacob a remarcat deja în numeroasele puncte de contact dintre Manifest și Tragedia Civilă: sintaxa orizontală, prezența unui titlu și fiind dedicată "omul comun, modern" (JACOB , p ) Marc George DiDomenico Studii ale Memofonte / Fondul de aur al Tragediei civile oscilează, așadar, între diferite niveluri de semnificație: se află în el evidentă este dorinţa de a recupera o activitate artistică originală puternică în valoare socială şi sacral acum pierdut; în acelaşi timp dialogează cu cercetarea artistică contemporană au investigat potențialul simbolic al aurului, pe de o parte, și resursele vizuale ale picturii, pe de altă parte murală Zidul de aur, de fapt, a constituit un dispozitiv optic eficient, un perete semireflectorizant capabil să înregistreze doar sumar prezența spectatorului, prind viață în neregulile sale datorită prezenței lămpii cu ulei Fundalul auriu a făcut posibilă şi investigarea relaţiei nerezolvate dintre nedeterminarea constitutivă a fundului mării aur şi construcţia unei structuri în perspectivă: "Ce era spaţiul în lucrările secolului al XIV-lea, cu figurile de plastic și fundalul auriu? Infinitul Dar infinitul nu înseamnă spațiu Într-adevăr, da a dat spațiului o dimensiune abstractă, un non-loc, în timp ce în realitate, cineva ajunge, lasă jos un obiect, închide o jachetă și face, acționează" Un element al memoriei istorice, deci, care a fost purtătorul unor cereri formale evidente, contribuind la funcționare a instalatiei La urma urmei, peretele de aur în sine ar fi fost elementul major norocul lucrării, după cum reiese din recuperările operate de Byars și numeroasele lecturi critice datene în , când cu ocazia documenta Tragedia Civil a constituit un fel de sinteză vizual al demersului teoretic elaborat de Rudi Fuchs pentru întreaga expoziție Raft și lampă La fel de complexă este și investigația asupra prezenței cuierului Stephen Bann, deja într-un scurt eseu din și apoi în monografia dedicată artistului în , el a insistat asupra derivării obiectului din Tu mâ, tabloul realizat în pentru bibliotecă a lui Katherine Dreier de Marcel Duchamp: un artist care a fost cu siguranță printre modelele de punct de referință pentru toți artiștii italieni activi în prima jumătate a anilor ' Dacă memoria de Duchamp în racla pare convingătoare, nevoia de prin Tu mâ': Kounellis a fost de fapt capabil să concureze direct cu Porte-chapeau gata făcută, înfățișat în pictură, reînviat într-o ediție de opt de Schwarz în e reprodus cu câţiva ani mai devreme în sprijinul unui articol al lui Alberto Boatto apărut în Â"DATAÂ" Este probabil posibil să găsiți un alt termen de comparație pentru cuierul de Tragedie civilă în cercetarea artistică a lui George Brecht, un artist care crease deja în Clothes Tree, un suport simplu cu trei pălării, o haină de ploaie și două umbrele În , aproape de tragedia civilă, Musée National d'Art Moderne din Paris a achiziţionat Trei aranjamente (Fig ), traducere concretă a unui scor de eveniment: o declarație conceptuală, "Trei Scheps citește în pătratul monocrom o referire formală la MaleviÄ combinată cu un memoriu de van Gogh e de aur bizantin, subliniind modul în care galbenul reprezintă culoarea bolii și a suferinței, sosind forțat poate să vadă în ea o referire la suferința migranților (SCHEPS , p ) POOR ART , p ALLEN-BANN , p BANN , p Catalogul general tocmai publicat de Arturo Schwarz (SCHWARZ ) a permis de fapt un actualizare cu privire la producția lui Duchamp, din care poate este posibil să consemnăm deja o urmă în motivul african realizată de Kounellis în , în care artistul pare să trădeze o amintire a piciorului acoperit de muște Tortura-Moarte ( ) BOATTO , p COLECȚIA DE ARTĂ CONTEMPORANĂ , p ; cumpărare de stat, ; atribuire, ; AM - Înainte de mai , lucrarea a fost expusă în două rânduri: la prezentarea colecţiilor permanente de Musée National d'Art Moderne la Palais de Tokyo din ianuarie și la expoziția Siège-Poème înființată la Maison des Arts din Créteil între ianuarie și martie Îi datorez lui Odile Rousseau, manager a documentației lucrărilor Centre Pompidou-Muzee National d'Art Moderne, aceste indicaţii "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii ale Memofonte / aranjamente: - pe raft - pe o haine trei - obiect negru scaun albÂ" , raportat la a din lucrările Water Yam, celebra carte a artistului publicată de Brecht în Lucrarea a fost format dintr-un raft, un scaun si un suport de haine Thonet, asemanator celui ales de Kounellis, care a atârnat o haină și o pălărie deosebit de semnificativ, mai ales în contrast cu modelul lui Duchamp, era organizarea spațială a instalației, cu cele trei elemente aliniate de-a lungul unui perete care a ajuns să servească drept fundal la locul de muncă Fig : George Brecht, Trei aranjamente, , Paris, Centre Pompidou - Musée National d'Art Moderne - Centre de Création Industrielle, (c) Centre Pompidou, MNAM-CCI, Dist RMN-Grand Palais / Georges Meguerditchian Factori mai presus de toate au intervenit pentru a distinge cele Trei Aranjamente de Tragedia Civilă cromatică, de altfel necizibil prin fotografii alb-negru: cuierul de Brecht era de fapt vopsit în alb și în locul hainei de lână întunecată era o haină de ploaie în vinil roșu Brecht, de altfel, era bine cunoscut în Italia și deja în avea Mario Diacono a dedicat un articol lung relației dintre el, Kounellis și Joe Tilson Concentrându-te pe ea exclusiv pe haine agățate, încă o dată este posibil să identificăm un precedent în Joseph Beuys: artistul german crease de fapt o ediție a Filzanzug (Rochia BRECHT [ ], pp nr DIACON George DiDomenico Studii ale Memofonte / felt), dintre care unul a fost expus în la Agenția de Artă Modernă Pentru pălăria de Manopera germană este de asemenea necesar să amintim precedentul pălăriei de absolvent realizat în : la Napoli a ajuns coroana de laur aurit, atribut al poetului-artist de la pălărie, și deci de la subiect, invadând peretele de fundal Modelul cu cuier ales de Kounellis, im Thonet-Look , suspendat între posibilele sugestii ale lui Duchamp și Brecht, a ajuns să-și asume o valoare decorativă evidentă: era un obiect de la începutul secolului, se potrivesc perfect cu acel scenariu central-european de la fin-de-siècle Viena de mai multe ori evocat de artist Obiectul îndeplinea o funcție teatrală clară, referindu-se la a personaj care fusese prezent, dar acum părăsise scena În același timp, acesta a reprezentat un dispozitiv optic indispensabil: tangibil și prezent fizic, cuierul măsura distanţa dintre spectator şi fondul auriu impalpabil Referirea la care ne-am referit deja la mozaicurile bizantine si la pictura siena, investigate de Stefan Bann și Anne Schloen , este astfel îmbogățită de o reflecție asupra relației sol-figura, mai mult raportată uneori de artist ca paradigmă a depăşirii modelului bizantin de către a pictorilor italieni Cu ocazia expoziției lucrării la documenta , Annelie Pohlen, criticând deschis decorul critic al recenziei, ar fi citit în cuier a simbol al sobrietății opuse opulenței aurului drag lui Fuchs: "Iubesc aurul Dar îl iubesc mai mult când jacheta mizerabilă a lui Kounellis cu pălăria ei neagră uitată, în fața lui aurie zid, îmi amintește că aurul poate fi periculos" Deplasându-se pe piste nu prea îndepărtate, Andrea Viliani, comentând expoziţia personală a artistului desfăşurată la Castello di Rivoli în , ar fi insistat asupra valorii normalizatoare a cuierului: ar servi la decontextualizează fundalul auriu, transformând spațiul mistic și înalt pe care îl evocă într-o Â"loc normal de tranzit şi de aşteptareÂ" , o lectură care a fost probabil afectată de caracterizarea de mediu a castelului La fel ca suportul pentru haine, și lampa cu ulei agățată în dreapta peretelui auriu pare să oscileze continuu între sensul simbolic și prezența obiectului Aceasta în primul rând ea constituie un dispozitiv luminos: pe această valoare a avut-o pe bună dreptate a insistat Bologna iar Kounellis însuşi ar fi revenit să reflecteze asupra posibilităţile expresive ale flăcării libere Deja între și , când pentru prima dată folosise o lampă, Kounellis optase pentru un model de acetilenă , una CELANT , p Filzanzugul este pus și în relație cu Tragedia civilă în LARRATT-SMITH , p , nota Eticheta capacului se referă la o companie din Wolfsburg FUCHS , p Â"Acea lucrare nu creează nici o antiteză, a fost făcută de un occidental, s-ar putea referi la Viena, de fapt este probabil să se refere la Viena" (POLITI , p ), și din nou "Un suport de haine din lemn cu pălărie și haină, așa cum ați putea găsi într-un cafenea vieneză" (WINNEKES , p ) BANN , p - SCHLOEN , p - POHLEN , p Scheda de prezentare a mostrei este publicată pe site-ul muzeului: https://www castellodirivoli org/mostra/jannis-kounnellis/ ; il relativo catalogo, invece, Ã¨ JANNIS KOUNELLIS BOLOGNA "Este important să nu fie un tub de neon, ci mai degrabă o lumină vie, pâlpâitoare Acolo unde este posibil, folosesc lampa cu ulei, pentru că îmi place mișcarea constantă a flăcării [â€¦] Lampa cu ulei din Tragedia civile nu face parte din imagine; este mai mult despre lumină Nu îl folosesc întotdeauna, dar îmi place să o fac pentru că îmi place senzația atmosferică a luminii" (WINNEKES , p ) Lucrarea este documentată de o fotografie de studio publicată de Claudio Abate, cu legenda "Fără titlu, / Structură din lemn, pânză și lampă cu lanternă din acetilenă; aproximativ × cm Nu mai există Instalat în atelierul artistului Roma, ", în MCEVILLEY , p "O participare care trebuie găsită": Jannis Kounellis, Tragedie civilă, Studii ale Memofonte / lampă minieră care se referea fără echivoc la utilizarea transversală făcută a cărbunelui de către artist, luând conotații istorice și simbolice; valoare similară ar avea ei lămpile s-au aliniat cu grijă deasupra șemineului din garsonieră, în timp ce în podeaua a făcut-o animat de flăcări deschise În anii următori, lămpile aveau să îndeplinească două funcții net distincte: în instalații de mediu complexe, precum cea menționată de mai multe ori din sau cel realizat la Salita in , artistul a fixat lampa de perete, lateral, ca o sursă de lumină pură Un caz deosebit de interesant este cel al interventie complexa de mediu efectuata la Mansarda in : pe langa vopsirea incaperilor si pentru a pune pe el un dansator, artistul decisese de fapt să atârne de o tijă metalică proiectată în afara galeriei o lampă cu ulei aprinsă : o încercare declarată de extindere a câmpul de acțiune al intervenției artistice dincolo de pereții galeriei, proiectând-o în spațiu cetățean, fără nicio intenție socială sau implicare urbană, dar cu urgența de a introduce un gest artistic în țesutul cultural stratificat al Romei În paralel, lampa era fost inserat de artist în lucrări de anvergură minoră ca pur simbol cultural privat al funcții luminoase și adesea asociate, prin contrast, cu elemente ale memoriei clasice: exemplare, în acest sens, caseta video realizată în cu Art/Tapes/ în care artista a stors ținând în mână o lampă cu ulei aprinsă în timp ce își acoperă fața cu gipsul unei fețe străvechi, reunind într-un mod mărunt două elemente apărute deja în acțiunea din În aceleași luni artistul inserase lămpi cu ulei chiar şi în mici instalaţii: s-a întâmplat într-un Fără titlu din format dintr-un cadru pătrat de lemn ascuns parțial de o perdea Magritte insotita de obisnuita lampa cu ulei; și într-un Untitled, asamblat extemporaneu în studio și alcătuit dintr-o pânză albă pătrată, cu ecouri evidente supremacişti, însoţiţi de un violoncel şi o lampă cu kerosen fixată pe perete Conform declaraţiilor artistului, lampa cu ulei s-ar potrivi într-una precisă tradiţie picturală care, începând de la Caravaggio şi Georges de La Tour, şi trecând prin Vincent van Gogh și Georges Braque , și-ar găsi momentul apical în Guernica În pictura mare a lui Kounelli a găsit de fapt o caracterizare simbolică și culturală clară a lămpii cu ulei: combinată cu un bec electric inovator, ar constitui reziduu al unui trecut artizanal, puternic în valori pierdute acum Mișcarea pe podea pur simbolic și concentrându-se pe videoclipul din , cea mai apropiată referință, de asemenea cronologic, pare a fi cea de la Étant donnÃ(c)s, instalatia complexa a lui Marcel Duchamp în care gaz dâ(c)clairage a jucat un rol central atât în compoziţie cât şi simbolic al lucrării Kounellis of Civil Tragedy folosește astfel lampa de petrol bine conștientă de tradiție îndelungată a acestei teme vizuale și efectul ei conotativ extraordinar; rămâne Instalația, evident de natură efemeră, este documentată exclusiv de o fotografie a lui Claudio Stareț reprodus în JANNIS KOUNELLIS , p Fotografiile instalației realizate de Abate, cu Kounellis așezat la o masă ocupată de fragmente clasici și un corb umplut, cu gipsul unei măști clasice acoperind fața, sunt publicat de obicei decupat: o fotografie în lungime completă vă permite să recunoașteți clar, pe peretele de dreapta, o sursă de lumină (JANNIS KOUNELLIS , p ) CELANT , pp - AMERICANI LA FLORENTA , pp Cele două lucrări menționate, fotografiate de Abate, sunt reproduse în JANNIS KOUNELLIS , pp , "Am văzut în acest muzeu o fotografie a tânărului Braque în atelierul său; pe această fotografie era de toate: de la lampă la benzină cu țevi aliniate pe perete, mandolina, ulciorul cu apă albă etcâ€¦Â" (CORÃ€ , pp n nn ) CELANT , pp - "Important la o imagine este din ce epocă o recuperezi, pentru că toți am avut o copilărie și o maturitate În "Guernica" a lui Picasso era o lampă cu ulei, deși lumina exista deja pe vremea lui electricitate" (ibidem) George DiDomenico Studii ale Memofonte / totuși în primul rând un dispozitiv luminos: Kounellis folosește flacăra deschisă în contrastează cu luminile de neon din galerie pentru a face peretele auriu să vibreze, evocând indirect iluminarea slabă şi discontinuă a spaţiilor sacre În același , la Galeria Pieroni din Pescara, artistul a replicat direcția luminoasă a Tragedie civilă plasarea unei lămpi cu ulei una lângă alta cu un relief de plumb, reproducând portul din Anvers, obișnuit să bareze una dintre ferestrele galeriei Din nou, dar cu mai puțin intensă, lampa dialoga cu metalul plasându-se într-un alt spațiu, lateral, iluminat funcțional până la pășunat care ar scoate în evidență relieful Prin urmare, lampa a menținut un statut ambiguu, suspendat între apartenența simbolică a instalației și cel funcţionalitate formală externă acestuia Revenind la Tragedia civilă, alegerea nu este surprinzătoare a artistului să-l înlăture complet cu ocazia documenta : deja cu câteva luni mai devreme, autorii de Identité italienne a considerat lampa o lucrare separată și independentă în ceea ce privește Â"Mur dâ€(tm)or, avec un portemanteau avec pardessus et chapeauÂ" Titlul După ce am abordat cele trei elemente materiale care compun instalația, rămâne de rezolvat întrebare decisivă a titlului, Tragedia civilă, pe care Kounellis a atribuit-o lucrării Până atunci moment, recurgând la Untitled, artistul încercase să păstreze opera de posibil interpretări literale, asigurând totodată permanența lor într-o singură dimensiune nedeterminat; cu Tragedia civilă, dimpotrivă, artista a ales să caracterizeze puternic instalaţia cu un titlu tematic surprinzător Cea mai imediată tentație ar fi aceea să lichideze titlul, și în consecință opera, legându-l de tensiunile politice și sociale ale deceniu: inaugurarea expoziției a fost programată pentru mai , prima aniversare a masacrului din Piazza della Loggia, la o săptămână după aprobarea Legii regale pe ordinea publică, la Napoli unde era activă prezența grupării teroriste Nuclei Proletari înarmaţi: Â"cineva s-a apropiat de mine întrebându-mă ce simboluri şi prevestiri negre în opinia mea, conținea acea alegorie, aproape ca și cum ar fi dovezile împodovirii de pe trotuare, în în acele vremuri, dacă n-ar fi fost suficient să-ți faci o idee!" Bruno CorÃ in ar fi afirmat raport cu o lucrare ceva mai târzie Cu siguranță Kounellis, deja în , încărca intentionat titlul de aluzii sociale si politice ; în textele contemporane, însă, artistul nu nu pare să se refere niciodată la contingențele politice sau cronice, mai degrabă alegând să o facă se limitează într-un nedefinit istoric şi geografic Recitind câteva declarații ale artistului înainte de , un pasaj dintr-un interviu acordat lui Germano Celant în , dar publicat doar nouă ani mai târziu Întrebat despre valoarea lui un Untitled din format din două cutii mari de fier, una conținând artistul cu una CORÃ€ IDENTITATE ITALIANĂ , p CORÃ€ , p Referirea este la un fără titlu din constând dintr-un model de cale ferată care urcă de-a lungul unei căi încolăcit în jurul unei coloane, expus în noiembrie același an la Torino la Studio Tucci Russo, ale cărui ferestre fuseseră sigilate pentru această ocazie (ibidem) Nu este surprinzător să observăm cum artiștii vremii puteau vedea în el o referire la evenimentele războiului civil grec În aprilie , Marco Bagnoli ar fi inaugurat expoziţie personală Marina di Massa, Â£Ã§ ag; â€˜èè; printre lucrările expuse s-a numărat Bonjour Monsieur Cézanne, instalație constând dintr-o pălărie de pâslă și o lumină electrică montată pe un acoperiș vizibil din galerie, conform intenției de către artist, întregul a constituit un surprinzător omagiu adus Tragediei Civile: Â"Pentru mine a fost un dialog distanta cu K https://neculaifantanaru com/en/leadership-journal html